ப்‌ 


Dr.K.Subramony, M.A., Ph.D., 

Professor & Head of the Department of Tamil 
(on deputation) 
Kerala University, 

Kariyavattom, 

Thiruvnanthapuram=695 581. 


. Certificate 


This is to certify that the thesis entitled ’A 
Comparative Study of Kambaramayanam (Tamil) and Ramacharitham 
(Malayalam) confined with Yudha Kandam of Kamban here with 
submitted by Thiru.S.Meenakshinatha Pillai is an authentic 
record of research carried out by him under my Supervision and 
guidance in the Department of Tamil, University of Kerala, 
Thiruvananthapuram and that the thesis has not previously 
formed the basis for the award of any Degree, Diploma, 
Associateship, Fellowship or other similar title. This thesis 
represents entirely an Independent work on the part of the 


candidate but for the general guidance offered by me. 


* 


கத 


ப 39 


Dr. K. Subramony 


Supervising Teacher 


Py, 3 நட! தல்‌ லலி உ 


77 IE, 


+ த 3 
1 £ 1 . . + 
ந 1; ப்தி, £ ப்‌ 1 
= # Ms > 
a ட்ட Ca £ ர ட்‌ > 1 
| * ps ப 
த ; , # 
1] க 5 2 

S.Meenakshinatha Pillai, M.A., BEd. த்‌ 
Part-time Research Scholar ; ப 

- d » ஆ . 
Department of Tamil, . . SP 
University of Kerala, 

- 
Kariyavattom, ல்‌ 
4 
Thiruvananthapuram 2 i, ள்‌ 
1 1] 
¢ n ” 1 ப] 1 
* Declaration Or ல 
rfl ari உ 
: “ 5 


I hereby declare that the thesis 'A Comparative Study cof 
Kambaramayanam' (Tamil) and "Ramacharitham" (Malay~lam) 
confined with Yudha Kandam of Kamban’ has not previously 
formed the basis for the award of any Degree, Diploma 


Associateship, Fellowship or other similar tille or 


recognition. : 
“& 
% ‘ ர்க 
க t 
2 ம ப 1 பன்‌ 
ன a பே அப்த்‌ 
k தபம்‌ v அ வ £ i : 
வ்‌ 4 அ க்‌ 
கய “ ர்‌ 
: k 2-— ‘ ஆ [] . £5 i 
2» , ? 1 1 க '' S.MEENAKSHINATHA PILLAI 
supervising Teacher வாக்‌ ர வித்‌ 


Dr .K .SUBRAMONEY, MeA~., ph.D., 8. Meenakshina!®a AL A B £4, » 


Prof. & Head, Department of Tamil 


(On Deputation) FADES a 
University of Kerala, . TC, 217456. 284 aA 
பதிக்கப்‌ எ KAKAWANA, P.O. Tiivmnunud.2, A 
i | 4 + 
a + : i 
; « . 1} 
i 5 i க்‌ 
L ஆ Li 
“ 
2 : ¢ 
. வ pe 
: ‘+ 
i 1 3 
a i 
த [த ‘ 


- 


நன்றியுரை 


*கம்பராமாப்வமும்‌ இராமசரிதமும்‌ ஒர்‌ ஒப்பாயிவு: எல்லம்‌ 
பொருள்பற்றி ஆயிவுசெயிய வாயிப்பளித்த அவ்வப்போலத ஐஊனைகள்‌ நல்கீய 
கேரளப்‌ பல்கலைகீகழகத்தாருக்கு என்‌ நன்றியைத்‌ தெரிவித்தக்‌ கொள்குகிறேல்‌. 


இவ்ல எயிவுக்கு மேறிபாறிலைய ாளஎராக அமைந்து தயவு நீறைவ பெற 
நெறிப்படித்தீய பேராசிரியர்‌ டாகீடர்‌ ௧. சுப்பிரம்‌ (பேோலந்த) 
அவ ர்கமகிகும்‌, தொடக்க சாலதீதில்‌ தயீவு மேற்பார்லைய ஈஎராக அமைந்த 
பெறிகை எயிதீய என்‌ நன்பர்‌ பேராசிரியர்‌ டாகீடர்‌ மா, செய்‌ பெருமாள்‌ 
அவர்கறருக்கும்‌ என்‌ நன்றி உரியதாகும்‌. 


அமீவாளராகப்‌ பதீவுசெய்தகொனீமு ஐயிவு செய்வதற்கு உதவிகள்‌ 
அளித்த கேரளப்பல்கலைக்கழகதீ தமிழ்தீதறைய ஈருக்த நால்‌ என்தம்‌ 
கடப்பட்மிள்ளேன்‌. 


இவ்வாயீவு நிறைவேழவதறீகு எனகீகுப்‌ பல்லாநிறாஐம்‌ உதவிசெமித 
நாகபீகோயில்‌ பேராசிரியர்கள்‌ டாகீடர்‌ சி. சப்பிரமனிபல்‌, டாகீடர்‌ 
கே. வேலப்பன்‌ அவர்கருக்கு எலி உளங்கலிந்த நலீறி உரியதாகும்‌. 
இவ்வாயீவு செயிவதறீகுத்‌ தாலீமுகேலாக இருநீத திருவனந்தபுரம்‌ 
பல்கலைகீகழகபீ பேராசிரியர்‌ டாகீடர்‌ கே.துநீறாலம்‌ பில்னைகீகும்‌ 
என்‌ மாவவரும்‌ கலைகீ கலீலார்‌ விரிவுரைய ஈளஎருமான டாகடர்‌ மா, நயினாருக்கும்‌ 
எல்‌ நன்றி உரித்தாகுக , 


இிவ்வாமீவு எட்டை உரீபக லதீதில்‌ நன்முறையில்‌ தட்டச்சாகீகிப்‌ 
படிஎடித்த நூாலாக்கித்தந்த நாகர்கோவில்‌ திரு பி. நல்ல பெருமாஞதீகும்‌ 
எல்‌ நன்றி உரீயத. 


திருவனந்தபுரம்‌ 


05.04.1994 


ச. மீனாட்சிநாத பிள்ளை 


பில்லனப்பு பொருள்‌ பகீசும்‌ 
1 இராமசரிதம்‌ ஃ சீராமல்‌ 
(பாடல்கள்‌ - தமீபீலி) ப்‌1 
2 தமீழ்-மலைய ஈளமொபீயமைபீபு 
சீல கோட்பாமுகள்‌ பீ? 
3 கம்பராமாயனழ்‌ யுத்தகாப்டம்‌ 
ய ாப்பமைதி பி13 
இராமசரிதம்‌ யாப்பமைதி 117 
& கம்பராமாயனம்‌-புததகாப்டம்‌ 
மகீகள்பெயர்கள்‌ ப21 
5 இராமசரிதம்‌ - மக்கள்‌ பெயர்கள்‌ 39 
6 கம்பரமாய்னம்‌ யுத்தகவீடம்‌ 
இடபீபெயர்கள்‌ பீ63 
7 இராமசரிதம்‌ - இடப்பெயர்கள்‌ பீ65 
8 கம்பராமாயனம்‌ - இராமசரீதம்‌ 
பேர்‌ லீரர்‌ பங்க ப்6ூ 
போர்‌ செயல்கள்‌ பீ78 
பன்டையப்‌ படை வதப்புபி பெர்க்‌ ட79 
பலதரப்படைகள்‌ பதினாறு [8109 
படைகீகலங்கள்‌ கில i811 
வாள்‌ வகைகள்‌ ப்82 
பேோர்கீகேோடரிகள்‌ பீ83 
[e] பேர்‌ பறிறிய முக்கிய சொற்களின்‌ 


பொருள்‌ விளகீகம்‌ பி8 4 
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முதற்பதிப்பு 

வெளிபீட்டாளர்‌ 
ஒன்றாம்‌ படலமீ, ரெலீடாம்‌ பாடல்‌ 
இரவீடாம்‌ படலம்‌, ரூல்றாம்‌ பாடல்‌ 
அறாம்‌ காவீடம்‌ - புதகீரகாலிடம்‌ 
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vol ure 


சான்றிதழ்‌ 
. உறுதிமொழி 
நஃறிபுறை 


மவினுறை 


ரர ௱ாமகனதயலமைப்பும்‌ போகீகும்‌ 
யாப்பமைதி 
மகீகட்பெயரும்‌ இடப்‌ பெயரும்‌ 


பேோர்தீதலைமைப்‌ பாத்திரங்கள்‌ 


" போர்நெறிககும்‌ படைக்கலலீக கும்‌ 


முடை 


சருகீகக்‌ சுறியீட்டு விளகீகழ்‌ 


கனைநாறி பட்டியல்‌ 


இர௱மாயனம்‌ ஒரு பெருங்காப்பியம்‌. இற, பல மொழிகளில்‌ 
இயறீறப்பட்டிருகீசிறஐ. கம்பன்‌, நதெனை '!ரொமாவதாரம்‌! எவை 
பெயரால்‌ தமிழில்‌ படைத்தான்‌. இத கம்பராமாயவம்‌ என்று அழைக்கப்‌ 
படிகிறது. தமிழில்‌ மிகநெருங்கிய அடைமொழி மன்‌ ஒள்ம்‌, இம்மொழியில்‌ 
முதன்‌ முதல்‌ தோல்றிய நூல்‌ 'இராமசரிதம்‌! , போர்‌ நிகழ்ச்சிகளை 
விரிதீதரைகீரும்‌ நோக்குடன்‌ ! சீராமல்‌! எல்மும்‌ வேனாட்டு அரசன்‌ 
இதனைப்‌ படைத்தான்‌. இருவர்தம்‌ படைப்புகளைப்‌ பற்றிய ஒப்பாயீவு 
இங்கு நிசுற்த்தப்படுகிறது. 


கம்பராமாயனம்‌ (தமிழ்‌) யுத்தக எவ்டமும்‌ 
இர௱ாமசரித (மலையாளம்‌ )முற்‌ - ஓர்‌ ஒப்பாயீிவு 


- எலிபறு தயிவுபிபொருள்‌ 


ஏறத்தாழ ஒன்று அல்லது இரு நூற்றாயிமு கால இளடவெளியில்‌ 
தோன்றிய களாகக்‌ கருதப்படும்‌ கம்பன்‌ படைத்த ராமாயன யுத்த 
RANE, மலையாள ஆதிகவியாகக்‌ கருதப்படும்‌ சீராமன்‌ படைத்த 
காற்சந்கத்லைையம்‌, ஒப்பிட்டு இலீவிருமொழி இலசீகியங்க வின்‌ பெதமைக்‌ 
கலகளையும்‌, மாறபாமுகளையும்‌ கலீடறிவது ஆயிவிலி பெதக்கருதகே ளாகும்‌ 
இரு நூால்களிடையே மொழி வேறுபாடு இருப்பிலம்‌, கறப்பரும்‌ கருநீதுகீகளில்‌ 


உறவு நிலை, தாக்கம்‌ முதலியன இருகீக முடியும்‌ என்பது முதநீ கருதகோளாகும்‌ 


ஒப்பீட்டில்‌ எநீத அளவில்‌ ஒருமைப்பாட உள்ளன எலியம்‌ எந்த அளவில்‌ 
வேறுபா உள்ளத என்றும்‌ கனிடறிநீத, அவை மாறுபடுந் தன்மையினைச்‌ 
சுட்மவத : சிறப்பு நோகீகமாகும்‌. கதைப்போக்கில்‌ மூல மூாலோமு 
அலை மாறுபருநீ தன்மையையும்‌ மாமபட்ட இடங்களை வகை தொகை 
செய்ற, அறிஜர்கள்‌ எகீக லதீதினர யிலும்‌ எம்மெொ பியினர ஈயிலும்‌ 
எலிவினதீதவராயிறம்‌ சரறாதீதளவில்‌ ஒன்றபட்டவரே எலிறு நிறுவுவறம்‌ , 
வே௰பமும்‌ டெல்களஸீ சிறப்பாககீ சுட்டி அவநிறிற்கான க ாரனங்களை 
பியனிற அளவு கான்பதவும்‌ ிவீிவாயிவேட்டின்‌ கருதகோளீகளாக 


அமைகின்றன. 


_— க 


கம்பராமாயனமும்‌ ரொாமசரிதமும்‌। - எல்லம்‌ வாயு, 
கம்பன்‌ படைத்த இராமாயனதீஐள்‌ அளவில்‌ பெரியதான யுத்தகாலிடத்தையும்‌ 
போர்‌ நிகழ்ச்சிகளைப்‌ பெரிதம்‌ மையமாககீ கொன்டு எகீகப்பட்ட 


இரா௱ாமசரிததீரையும்‌ அடிப்படையாகக்‌ கொலீடற. 


தமிழ்‌ ஆயீவு நால்‌ வல்லார்‌, கமீபராமாயனதீசள்‌ யுத்த 
கான்டமே மிகு மிருக்கான கான்டம்‌ என்பர்‌, இராமபிராஒடைய பெருமை 
இர ஈவனஓுகிகு வநறீபுறுதீதிக்காட்ட, அவல்‌ உம்புமாறு எடுதீதரைகீகும்‌ 
நிகழ்ச்சிகளின்‌ அமைவு யுத்த காலீடப்பகுதிமிலாடகிம்‌. கமிபயனப்‌ போல 
இராமசரித ஆசிரியன்‌ கதை முழுதையும்‌ கறாமல்‌, புத்தகா்ட்‌ 
நிகழ்ச்சிகளைப்‌ பெரிதம்‌ விரிதீதரைகீகிறான்‌. எலிலம்‌, இநீறூலில்‌ 


ஆரவ்ய , கிஉ$்கிந்தா, சுநீதரகாவிட நிகழ்ச்சிகள்‌ அலமனால்‌ பரதலுகீகு 
மிகச்சுஷகீகமாகக்‌ கறப்படுகின்றன. கம்பன்‌, சீராம௰்‌ 2கியோர்‌ வாழ்நீத 
சாலச்‌ சூழ்நிலைகள்‌, இருவரையும்‌ போர்‌ நிகழ்ச்சிகளைச்‌ சிறப்பாகப்‌ 
படக்க தட்ப்கான்ற்ற எனலாம்‌, ரெவரும்‌ பாயிரம்‌ பாழயே றாலைத்‌ 
தவகீகுகில்றனர்‌. இருவர்தம்‌ பாயிரகீ கருதீறகீகரும்‌ ஓபீபாயியவு செயியப்‌ 
படிகின்றக, 


0.3.1 மேற்கோள்‌ நூற்கள்‌: 


க _  ———— 


உயீவுக்குரியப அடிப்படைக்கருவி றாலாக (1) யுசும்பராமாயபம்‌ , 
வை , (, கோபாலகிருஉனமாச்சாரீயபர்‌ உரையுடல்‌ புத்தகால்டம்‌ தொகுதி 
1, 11 (1970, 1971) மேற்கெொள்எப்பட்மிள்‌எது. 


பாயிரம்‌ மநிறும்‌ கதைகீ கருதீரகளையும்‌ நிகழ்ச்சிகளையும்‌ 
பொலவாகத்‌ திரட்டிவதறிகாக , 
(1) கம்பறாமாயவம்‌ - கம்பலி கழகம்‌, செல்லை (1984) 


கைய ப்படுகிறது. 


(2) காவிய மேறிகோமழுகீகாக க௱ாஃடம்‌, படலம்‌, பாட்டு 


எவ்கள்‌ கம்பராமாயலம்‌ வை.மு. கோ.,உரை ஃ எடித்தாஎப்பமுகிறத, 


-————— oo — — —— 


கேரள சாகித்ய அகீகாடமி (1979) வெளியிட்ருன்ள 
(1) பேராசிரியர்‌ பி.வி. கிரஉ$ன நாயர்‌ உரைகிகுறிப்புககுடல்‌ ஐகீகப்பட்ட 


'ரொமசரிதம்‌! கருவி நாலாகக்‌ கொள்ளப்பமருகிற, மேம்‌, 


அக்சொற்பெொரள்‌, யாபீபமைதி ரிவநிறை மேறிகெொபிளச்‌ , சிறப்பு 
நோக்கிப்‌, (2) பேராசிரியர்‌ இளங்குளம்‌ குஞ்கன்பிள்ளை உரகிகுறிபபுகடுடன்‌ 
நாலீசு தொழருநிகளாககீ கோட்டயம்‌ நேஉ$னல்‌ பப்ளிஉலங்‌ கம்பெலிபார்‌ 


(1972) வெளியிட்டீள்ள  பராமசரிதம்‌! மேறிகொள்பப்பட்டீபிளற., 


கம்பரீராமாயனப்‌ பதிப்புகள்‌ போல, நிராமசரிததீதில்‌ படலம்‌, 
பாட்டி எங்களில்‌ ருவர்தம்‌ பதிப்பிடம்‌ வேறுபாடு இல்லை, எனவே, படலம்‌, 


பாட்டி எவ்‌ பவெழிறில்‌ இடர்ப்பாமு இல்லை. 


o_o _— 


யுத்த கான்டம்‌ (உறைநடட) உ. வே.ய்றியாச இிபங்கார்‌, 
தி லிட்டில்‌ பிளவர்‌ கம்பெவி, செல்னை (1963) மலநுால்‌ கருதீய்கீகளின்‌ 


மேற்கோயுகீகாக எடித்தாஎப்பமுகிற:. 


மேற்கோமழுகீ்காக எடுத்தாளப்பமம்‌ நாழம்‌ பதிப்பும்‌ 
நீகாபீகே தெளிவாகத்‌ தரப்பட்ருள்ளன, 


04 அப்ரில்‌ லவன்‌ ஓன்கெரககள்‌: 


0.4.1 இலக்கியம்‌, பாம்பொரள்‌, றவல்பொரள்‌, வடிவம்‌ என்லம்‌ அககீ 
கறகபயும்‌, இலகீகியம்‌ படைப்போரில்‌ அகப்புற வாழ்கபககள்‌, அவர்‌ 
வாழ்ந்த சராகச்‌ குழ்நிகலக்‌ கமகள்‌, அலரை உருவாகீசிய இலகிய மரபு 


மதயய புற்கீகூய்களையும்‌ கொலீடது. ஐயியாளரிகள்‌ கெயயபயகமள 
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அடிப்படுடயாசுகீ கொலு அயிவு செய்ற வருகிறனர்‌. எயீஏுக்‌ கறுபாம்களின்மையை 


மேற்ிகொள்னூதறிகு ஏற்ப அணஹுகுமுிறைகள்‌ மாறுபடுகிலிறன 


0.4.2 ஓப்பாம்‌ஏ; 


ஒரு மொழீபின்‌ இலகீகிய்ங்களை மற்றொரு மொழியின்‌ 
இலகீசியந்களேோமு ஒப்பிட்டு ஐமிவு மேற்சொள்மும்‌ (யற்சி இல்ல வளரிந்து 
வருகிறது. இம்‌ முழிசிமின்‌ பயனாக இலகீகியகீ கூறுகளைப்‌ பல்வேறு 
கோவஙிகளில்‌ சிறப்பாகப்‌ புரிநீஐ சொள்ளலியலம்‌, ஒப்பிமவறு என்பறத 
மீதில்‌ யல்புவர்சீசீகளில்‌ ஓலம்‌; ௮௫ மலிதமனதீறில்‌ எ மப்பதிநீதள்ளறு. 
ஒப்பாமீவு, மனநஙீகவரும்‌ புதிய முுலறிற ஏயிஏகீகளமாசு ரிலீம்‌ பரநீது 


வளர்ந்ற வருசிறற. 


ப 


இலகீகிய நீகலிடையே ஒன்றொன்றுகீருளிள உறபுகளை முக்கியமாக 
அயிவறு ஒப்பிலகீகியகீ குறிக்கோளாகும்‌. இலகீசிப நீகளிலிடை யேயுளிள 
ஊர்பு நிறல, உறவுநிலை, தாக்கம்‌ ஏறிபமுதல்‌, கொயீவலினை கொடுப்பு 
வின போன்றவற்றைப்‌ பநீறிய ஏமிவு ஒப்பிலகீசீயப வளர்ச்சிச்குத்‌ பணை 
செய்யும்‌, nL க.கைலாசபதி, டாகீடர்‌ தமிறினல்‌ போன்றோர்‌ 


மேனாட்டு (றையில்‌ ஒபிபிலகீகியக்‌ கருதீரகீகளளைத்‌ நதொகுநீறுத்‌ எந்றளிளனர்‌ , 


தமிழ்‌ வடமொழி ஒப்பாயீஏு நெறிமுறைகமளதீ தமிற்‌ உரையாசிரியர்‌ 
பில்பறிறியுள்ளனர்‌. தமிழும்‌ வடமொழியும்‌ - நெயுங்க௱லராகவே 


ஒன்றோடொன்று தொடர்புற்று வளர்ந்ற வருவ. தமிழில்‌ லெகீகியந்கள்‌ 
அமைநீஎளீள, அமைய வேலீடிய கொள்கைகளைத்‌ தொல்சாப்பியர்‌ 
வகுதீதனாத்தளிளார்‌. ! காவியாதர்சனம்‌! எல்ஐம்‌ வடமொழிமாலைதீ 
தழுவித்‌ ' தலீடியலங்காரம்‌' என்றும்‌ றால்‌ தமிரில்‌ இயறிறப்பட்டள்ளதறு 
மாறனலஙீக௱ரம்‌ வீரசோழியம்‌ போன்ற நுூறிகமும்‌ பிசீ கொள்கையை 
விளகீரவஎலே, தமிழ்‌ வடமொழி நாற்களை ஒப்புநோக்கிதீதமிபிலகீகிய 
உ௰ர௰ ஈசிரியரிகள்‌ தத்தம்‌ உரை றுாறீகளில்‌ குறிதீளளிளார்கள்‌. ஒப்பீட்டு 


உமீவுகீசு ௮டிப்பலடய எனை இவை. 


0.4.4 இராமாயனகீ கதையீல்‌ நேராள ரிலசீசியக்‌ சால்றகளில்‌ 
தொல்ல மைய னற தயரதறாதசுமே!்‌, ாதககீகதையின்‌ உர நடையை 
அமிந்தலர்களி வாள்மீகியோரு ஒப்பிட்டு, வால்மீகம்‌ தோப்ிறிப பிபிபே 
கீகத எழுநீ, வழவம்‌ பெறிறறு எலகீகறலர்‌. ஒப்பிலகீகிய வளர்ச்சிகீரு 


ச ஒட மைல்கல்லாகும்‌. 


0.4,5 உறட்ஸனி - வில்லியம்ஸ்‌ என்றும்பேராசிரியர்‌ தபற ஒபீபு நோக்கு 
பிலகீகவதீதகீகுச்‌ சிறிய நூல்முகப்‌। எலிற தலைப்பில்‌ , 


இறுதியாக , எல்லாவறிறிலும்‌ மேலாக, உராயிச்சி மானவர்‌ 
தமற தாமிமொழீயுடன்‌ நெருங்கிய தொடர்புடைய எ மழகீகிலள்்‌ள பிராதேசிக 
மொரியக்‌ சுவனிகீகட்டும்‌. உயிரடன்‌ கடிய ஈலறகீகுரிய மதிப்பு கொழுத்த 
அதச்‌ சிதைவிலின்றம்‌ பாதகாதீ வரட்ரும்‌. ப்பொறு? அற 
எங்ஙனமிருசீகிறறு என்பதையே கலளிகீகட்ரமி பகீ கிபிளிள செயிதியை 
பேராசிரியர்‌ எஸ்‌. வையாபுரிப்பிள்ளை, திராலிடமொ ரிசுபின்‌ எராயிச்சி 


பற்றி வளகீிரும்போற மேற்கோளாகக்‌ காட்டற சுறிப்பிடத்தகீகற. 


"சங்கச்‌ சால்றோர்‌ செயியட்கள்‌ ேறாமரத 'இலியாது। 
காவியம்‌ தோலிமவதற்கு தாரமாக இருந்த லீரகீகதைகளை ஒத்தவையி 
உள்ளனா? என்று தெல்லிநீதிய வரலாற்று நூல்‌ ஏசிரியர்‌ எல்‌. கிருஉ$னசாமி 
ஐயங்கார்‌ குறிப்பிட்மிள்ளலதப்‌ பிள்ளையவரீகள்‌ எடுதீதாசகுகிறார்‌, 


0.4.6 பேராசிரியர்‌ என்‌. கே,சித்தாந்தா, தமத 'இநீதிய வீரயுகம்‌। 
என்ற நூலில்‌ ' தமிழ்ப்‌ புறதீதினைப்பாடல்கள்‌ பிறமொழிகளில்‌ க ஈவப்பமும்‌ 
வீரப்பாடலீகளுடன்‌ ஒப்பு நோகீகி தராய்ப்பமும்‌ தகைமையுடையன & 
எலிகிறார்‌. பேராசிரியர்‌ எஸ்‌. வையாபுரிப்பிள்ளை, இகீகறீழுகீகு அரண்‌ 
செய்யும்‌ முகமாகதீ தமது காவிய காலம்‌! என்ற ஏயீவு நூலில்‌, 
"லீரய்கத்தைச்‌ சார்ந்தவலைா£க நமத புறப்பாடல்களி உளளன? என்று 
குறிப்பிட்மள்ளார்‌. ஒப்பிலகீகிய உராயிச்சியில்‌ இன்றிய மய ஈலமயை விளக்க , 
மேலம்‌ அவர, "திராலிட இலகீகியந்களையும்‌ இநீதிய இலக்கியநீகளையும்‌ 
ஒப்பு நேோகீகிக்‌ கற்றவதுடைய கல்லியறிவு மிகவும்‌ பறரந்தளிளதாயும்‌ 
இரதீதல்‌ ஒருதஎல, இநீத ஒப்பு நோகீருகீ கலீவி நமது அறிஞரிக முடைய 
குறுகிய மலப்பான்மை எனிலும்‌ தி்விய கவரை இடிதீதத்‌ தகர்த்தவிடும்‌. . . 
இவ்வலககீ கல்வியின்‌ மேல்‌ எழுநீத ஆர௱ாயிச்சிக்கு ஒரு புதிய பொருலீமையும்‌ 
புதிய பெருமையும்‌ எற்படும்‌ என்று கூறியுள்ளார்‌. 


0.4.7 தமிழில்‌ ஒப்பிலகீகிய முன்னோடிகள்‌ 


த்‌ த்‌ 


இநீநெறியில்‌ தமிழில்‌ ஒப்பிலகீகிய வளர்ச்சிக்கு முன்னோடிய £கதீ 
திகம்நீதவர்கஞளி, வ.வே.சு.ஐயர்‌, சிறப்பீடம்‌ பெறுகிறார்‌, ஐயர்‌ 
அவர்கள்‌, ' Kambaramayana =~ A Study என்ற தமது அங்கில 


நூலில்‌ கம்பராமாயனத்தைகீ கிரேகீக, இலத்தீன்‌, அங்கிலகீ 


காப்பீயங்ீக ரூடன்‌ ஒபிபிட்டுள்ளார்‌. "கம்பராமாய்னமானத கேறாமர்‌ 
எழுதிய இலிப த்தையும்‌, விர்கீசிலியலி எழுதி! ஏனயதையும்‌, மில்டஓடைய 
குவர்கீக நீகீகம்‌ எலிற காவியத்தையும்‌, விபாஸபாரததீதையும்‌ தனக்கே 
- முதல்‌ நூலாக இருந்த வால்மீகி ராமாயனதீதையும்கடப்‌ , பெருங்காப்பீப 
இலட்கசதீதின்‌ அம்சங்கருள்‌ அநேகமாயி எல்லாவற்றிலும்‌ வென்றவிட்டது 


7 எலிலழி கூறிறிற்குத்‌ தகீகு சாலீயகள்‌ பலவநிறையும்‌ 


எலீறு சொல்டிவோம்‌ 
அவர்‌ தநீதள்ளார்‌. ஓபய்பிலலீகிய இயிவுகீகு முலினோடிய ஈக இலீமம்‌ இநீமிால்‌ 


திகழ்ந்த வருகிறது. 


0.4.8 ' தமிழீல்‌ இயநீகைப்பாட்ட! , 'Nature poetry in Tamil’ 
என்ற ஆங்கில நுரலில்‌ தலிநாயக அடிகளார்‌ கிரேகீகபீபருநிகளை தங்க எங்கு 
ஒப்புநோகீகிச்‌ செலிறள்ளார்‌. 'திருவள்முவரீ' எலீலம்‌ லில்‌ அலர்‌, 
கிரேக்க உரோம கீக இயல்புககுடமம்‌ புத்த சமயத்றடஓம்‌ திருகீகுறளை 
ஒப்பிட்ரகீக ட்டியுளிளார்‌.. 


0.4,9 டாகீடர்‌ மு.வரதராசனார்‌, இயறிசைப்‌ புளைவி, முல்லைதீ 
தினைப்பாட்டு, கையறு நிலைப்பாட்டு போன்றவறநிறை ஒப்பீட்டு முறையைப்‌ 
பி்பற்றி விளகீகிடுள்ளார்‌. அலரத (பழந்தமிழ்‌ இலகீசிய தீதில்‌ இயற்கை , 

! முல்லைதீதினை। , "புலவர்‌ கலீனீர்‌! போலிற நூல்கள்‌ குறிப்பிடத்தச்கன, 
டாகீடர்‌ வ. சுப, மாவிதீகதீதின்‌ ' தமிழ்கீகாதல்‌' எம்‌ உமிவுநால்‌ கிரேகீக 
உரோம இலகீகயதீதின்‌ காதலுறவைச்‌ சங்க இலகீகியதீதடன்‌ ஒபிபிட்டுகீ 
காட்மீசிறது, டாகீடர்‌ கைலாசபதியின்‌ தமிழ்‌ லீரயுகப்பாடல்‌। எனலும்‌ 
ஏங்கில ஐயீவு நூல்‌, தமிழில்‌ ஒப்பிலகீசிய வளரீச்சீகீரு ஒரு படி முன்னேறிறமீ 
தருவதாகும்‌. கிரேகீக காலியங்களையும்‌, தமிழ்ப்பரடல்களையும்‌ மிகுந்த 
அளலில்‌ ஒப்பிமும்‌ அநீமால்‌ ஒரு சிறந்த ஒப்பிலதீசியமாககீ கருதபீபடுகிறத 


அவரத ' இருமகாகலிகள்‌ என்ற நூல்‌ பாரதியாரையும்‌ தாகறையும்‌ 


ஒப்புநோகீகி அயிவு செயிகின்றறு. 


0.4.10 டாகீடர்‌ கா, செல்லப்பலின்‌ ' இளங்கோவும்‌ ௨ஃகீஸ்பியரும்‌ - 
தூல்பியல்‌ நேோகீகில்‌ ஒபீபாயீவு! எலீஓம்‌ அயீவு,றுால்‌ வடிலம்‌ பெற்றுள்ளது, 
மேலம்‌, ௮. சீலொசகராகவன்‌, ரா.ய. தேசிகன்‌, பிய, டி.கே, 
சிதம்பரநாத முதலியார்‌, க.நா. சுப்பிரமணியம்‌, சிதம்பர ரகுநாதன்‌, 
டாக்டர்‌ வ, அயி, சுப்பிரமலியம்‌, எல்‌. பராமகிமஉ$னல்‌, நீதிபதி இஸ்மாயில்‌ 
போல்ற கறிலர்கள்‌ ஒப்பிலகீசியதீதறையில்‌ உர்வமுடன்‌ ஈடுபட்டு ஒப்பிலசீ கிய தீ 


துறை வளர்ச்சிகீருப்‌ பெரிதும்‌ உதலியுள்ளனர்‌, 


0.4.11 இயமெொழி இராமாயனங்களை ஒபீபிட்டி அயிவு செய்து வெளிய நீதள்ள 


ஓப்பாயீவு மாறிகள்‌ கவலிக்கதீதகீகன, 


(1) 'வால்மீகராம்‌ கம்பரும்‌। 
--சாமி-சரவனப்பிள்ளை 
(விவேகபாறழு - தொசுதிஃ2, 1903) 
பாலக௱ான்டத்தில்‌ கானப்பெறும்‌ முகீசிய வேழபாமுகளைச்‌ சுட்டி, காவிய 
நலதீதின்‌ மேன்மையையும்‌ புலப்பருத்சகிறார்‌ சிரியர்‌. 
(2) "கும்பலீபுஏுகும்‌ வால்மீகி வாய்மையும்‌! 9 
பா, வே. மாணிக்க நாயகீகரீ 
(முகல்‌ பதிப்பு சன, 1955) 
வால்மீகி காட்டம்‌ பாதீதிரங்களி, நிகழ்ச்சிகளே உன்லமய ரலைவ , 


கம்பல்‌ காட்மபவை போலியாலவை என்பது துசிரியர்‌ ஐரீயு. இதற்காகச்‌ 


சான்றகள்‌ பல தருகிறார்‌. 


10 


(3) "கம்பரும்‌ வால்மீகியும்‌! - 


நாமக்கல்‌ கவிஷர்‌. 0 


(முதல்‌ பதிப்பு -& 1956, இலிப நிலயம்‌, 
மைலாப்பூர்‌) 


ஒல்வெொரு பாத்திரமும்‌ அதனதன்‌ பெருமைகீகுப்‌ பழுத லராமல்‌ 
நடந்த கொள்ளச்‌ செய்த, இராமகாதையை உயிமையாகவே தெயிவமாக்கலத 
ய £கீசியிருகீகிறார்கள்‌. தருமதீதை நிலைநாட்டி அ௮தருமத்தை அடக்கவெலறே 
௮வதரித்த பரமாத்மாவே தான்‌ இராமல்‌ என்பதைகீ கம்பர்‌ மிகவும்‌ 
தெளிவாகச்‌ சொல்கிறார்‌. கருதீஐதகீகள்‌ ஐனைதீதம்‌ எருதீதகீகாட்டுகளோமு 
நிறுவப்படுகில்றன என்பது ஆசிரியர்‌ ஐஸிபு. 


(4) "கம்பரும்‌ தளசியும்‌ ' 
டாகீடர்‌ எஸ்‌. சநி்கரராவாு நாயுரு 1, 
எம்‌, ஏ. ,பி.எசீ.டி., 
(மூதல்‌ பதிப்பு, செல்ப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ , சென்னை) 
இநீநுால்‌ ஏமு அதிகாரங்களைகீ கொன்டத. (1) இராமாயனப்‌ 
பதிப்புகள்‌ (2) கம்பலகீகு ஈன்‌ ராமாயண நூாறிகளி - துளசிக்கு ராலி 
இர௱மாய்௫ நாற்கள்‌ (3) கம்பரும்‌ ஐளசீயும்‌ (4) கதச்செயிதி - ஒப்பாயிவு 
(5) சுதாபாதீதிரங்கள்‌ (6) இலகீகிய நிலையும்‌ சமூககீ கருத்தகும்‌ 
(7) மவுரை ௫ சமூக அமைபீபீல்‌ இனம்‌ கலம்‌ ஏற்றத்தாழ்வை தளசி 
பேற்றுவதையும்‌ கப்பர்‌ சமநிலையில்‌ சகுறிப்பிமவேலதயும்‌ ஒபீபிட்டுக்‌ காட்டுவன 
குறிப்பிடத்தக்க. 


(5) "'கம்பலுமி மிலிட்டஓம்‌' - ரை புதிய பார்வை“ 


டாக்டர்‌ எஸ்‌, இராமகிருஉ$்வன்‌ 
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பில்புலச்‌ செயீதிகள்‌, காலியமரபு, பாயிரம்‌, இலகீகிய வாழ்வு, 
இெர௱ாமகாகத வழறுகம்‌, தறகீக நிக்கதீதில்‌ தொடகீகம்‌, திருப்பு 

- மயங்கள்‌ இராமகாதை இறங்குமுகம்‌, சிக்கல்‌ குவிழும்‌ சிறப்பு, பிள்ஓரை ௨ 
எலீற தலைப்புகளில்‌ கம்பனையும்‌ மிலிட்டனையும்‌ ஒப்பிட்டுக்‌ கம்பலிலி 
சிறப்பைச்‌ சுட்ம்கிறார்‌, இநீநாலகீகு ப, வீலானநீதம்‌ ஒரு சிறந்த 


மதிப்புரை தந்தள்ளார்‌. 


(6) "கவிச்சக்கரவர்த்தியும்‌ கவியரசரும்‌। 1 
0". ம. இஸ்மாயீல்‌, வானதிப்‌ பதிப்பகம்‌, 1976, 
தி.நகர்‌, செலீனை 


கம்பர்‌, பாரதி ஃ அரசியல்‌ கொள்கை, சரரதாயக்கொள்கை , 


சமயப்‌ பாரீவை முதலியவற்றை ஒப்பிட்டுக்‌ சுாட்டிகிறார்‌ 


0.4,12 மேபல்‌ எருதீஜக்காட்டயவலை போல்ற ஒப்பீட்டு அயீவு நூாற்களால்‌, 
இரமொழி இலகீகிய நீர்மையையும்‌, பல்வேறு திழன்கலளயும்‌ அறிய டுகிறது. 
திராவிட மொழீிகீகுமும்பதீதின்‌ மிகநெருங்கியப தொடர்புடைய மலையாளம்‌ - 
தமிழ்‌ இலகீகியங்களை ஒப்பிட்டுத்‌ கேரள மாநிலப்‌ பலீகஎலக்க ழகங்களில்‌ அயிவு 
செயீயப்பட்டுச்‌ சில நூற்கள்‌ வெளியாகியுள்ளன, கோமழீிகீகோமு பல்கலைக்‌ 
கழகத்தில்‌ படைகீகப்பட்ட கம்பரும்‌ கலீவச்சரும்‌। (டாகீடர்‌ சி, கோளிநீதன்‌, 
1968) கேரஎப்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ படைக்கப்பட்ட ' கம்பராமாயனரும்‌ 
அத்ய ாத்மிய ஏராமாயனமம்‌” (டாகீடர்‌ பத்மநாபன்‌ தம்பி (1983) 
ஏகியேோரின்‌ அய்வு நூற்கள்‌ குறிப்பிடத்தகீக௮, டாகீடர்‌ சாமுல்தாசன்‌ 
பாரதியையும்‌ வள்ளத்தேோளையும்‌ ஒப்பிட்டு, மதுரைப்‌ பல்கலக்கழகதீதில்‌ 


அன்மைகீ காலத்தில்‌ படைக்கப்பட்ட அயீவுறழுால்‌ ஒன்றை வெளியிட்மிளிளார்‌ , 
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கேரஎப்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழ்தீதறையிலிருநீத டாக்டர்‌ காத்சனா 
பாலசுப்பிரமலியம்‌ பாரதிதாசலலயும்‌, குமாரனாசாலனயும்‌ ஒப்பிட்ட அமீஏ 
நடத்தியுள்ளார்‌, 


0.4.13 திராலிட மொழீக்‌ குழும்பதீதில்‌ ஒரே சாலகட்டதீதில்‌ தேோன்றிய 
தமிழ்‌-மலையாள இலகீகியங்களை ஒபிபிமவதால்‌ அகீகால உசிரிபர்களில்‌ 
தனித்திறன்‌, அலை தோன்றிய கால அரசியல்‌ சமுதாய நிலலகள்‌, மொழி உறவு, 
பன்பாம்‌, மேலம்‌ அவையாமடும்‌ யாப்பு, பொருள்‌, உதீதி போல்வவைற்லற. 
அறியலியலும்‌. 


0.4.14 பேராசிரியர்‌ லையரபுரிப்பி்ளை, "நம்முள்‌ ஓலீவொரு வரும்‌ பிற 
திராலிடமொழீகள்‌ ஒல்வொலிறிலராளிள சிறநீத ஓலகீகிபந்கலஎயும்‌ வடமொழி 
லெகீசியறிகலளயும்‌ கறீறு அழபவிதீது பரஸ்பரம்‌ நலிமதிப்பபதி தேடிகிகொள்றுதம்‌ 
வேலமும்‌. . . ui‘ ஒப்புநோக்கு ஓராமச்சிக்கு உதாரலங்களாகத்‌ திராலிட 
இலக்கிய இராயிச்சி, இநீதிய லகீசிய ஆரறாயிசீசி எலன்பவைழ்மழசி க்ழலாம்‌ 


எனிலும்‌ அறிவுரையை; ஒப்பாமயீவு செம்வோருகீதுகி கூறியுள்ளார்‌, 


0.4.15 அவர்தம்‌ கருதிகத மேற்கொல்ம, திராலிட மொழிகளில்‌ மிக 
நெருக்கிய தொடர்புடைய தமிழ்‌ மலலயாளஎ மொழிகளில்‌ ஒரே சுாலகட்டத்தில்‌ 
தோன்றிய கம்பராமாயனதீவதயும்‌ இர௱ாமசரிததீினதயும்‌ ஒப்பிட்முசீ செயியும்‌ 
வவ்வாயிவால்‌ ! தமிழ்‌-மலைய ாள। ஒப்பாயிவில்‌ மேயம்‌ சில வலில பள்‌ 


புலனாகும்‌, 
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'கம்பராமாயனமும்‌ இராமசரிதமும்‌ - ஓரீ ஒப்பாயீவு! - எல்லம்‌ 
இல்வாயிவேடு ஐந்த இயல்களாகப்பகுக்கப்பட்டு, முகஜறை, முடிவுரை எல்லம்‌ 
இரன்டிடன்‌ ஏழு பகுதிகளாகதீ தரப்பட்டிசிளது 


முகவுரையில்‌ தயிவுப்பொருள்‌, பெொருணாரயில்‌ வரையறை, ஓபிபியல்‌ 
தயவில்‌ முன்னோடிகள்‌, ஆமீவுப்பெொருளிலி வைப்பு முறை, கலிதஓம்‌ காலமும்‌ 
முதலீ்யபன இடம்பெறுகிலிறன 


0.5.1 இயல்‌ ஒன்று 'இராமாயனக்கதைப்போகீகு।! இதில்‌, இரொமகதையில்‌ 
பரப்பு, வால்மீகி இராமாயனம்‌, கம்பராமாயனம்‌, இராமசரீதம்‌, வழிறின்‌ 
பேர்‌ நிகழ்ச்சிகளின்‌ சுருக்கம்‌ பவறிறைகி முறிப்பிட்டு, சம்பல்‌ சீராமலி - 
இவர்தம்‌ கதைப்போகீகில்‌ அமைந்தள்ள ஒருமைப்பாருகலளயும்‌ வேழபாருகசளையும்‌ 
சுருக்கமாககீ கறுலதுடன்‌, வால்மீகியிலிரந்த வரும்‌ மாமபமும்‌ பான்ிமைகஎையும்‌ 
குறிப்பாகச்‌ சுட்ருகிலிறது 


0.5.2 இயல்‌ இறனீமு யாப்பு வடிவம்சுளி। எனிலும்‌ தலைப்பில்‌ சழ்பயழும்‌ 
சீராமலஓம்‌ தந்கள்‌ நாலைப்‌ படைபிபதறிகுதி கய ஈலீயள்ள யாப்பு வடியம்களி, 
அவறிறின்‌ வகைகள்‌, கையாகும்‌ திறல்‌ முறழலிபன தராயபிபமுமிகிறன, வனரைபடங்களி 
மூலம்‌ பாடல்களில்‌ வகை தொகைகள்‌ அளலிட்ப்பட்டிு வேறுபாருகரும்‌ 
காட்டப்படுகிலிறன , 


0.5.3 இயல்‌ மூன்று மக்கள்‌ பெயரும்‌ இடப்பெயரும்‌' பநீறி இளிவிபலில்‌, இரு 
கவீதர்களாலம்‌ எடித்தாஎப்படும்‌ மகீகள்‌ பெயர்‌, இடப்பெய ரீ-இவை 
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வ ரிசைபீபடுத்தப்பட்டு அவற்றின்‌ மொழ்யமைப்பு, கைய டும்‌ நெறிமுறை களி 
ததகியன ஓபிபடப்பட்ட, வரைபடங்கறுடன்‌ அட்டவலையாகத்‌ தரப்பமுசிலிறன , 


0.5,4 இயல்‌ நான்கு 'பாத்திரப்படைப்புகளி! எனறும்‌ பிறந்த இயலில்‌ 
பேர்த்தலைமை ஏறீகும்‌ முகீகிப பாதீதீழற்களான (1) பராயலி 


(2) இலகீகுவன்‌ (3) தமல்‌ (4) வீன்‌ (5) ிறாவலத்‌ 
(6) கும்பகர்வல்‌ (7) அதிகாயன்‌ (8) இந்திரசித்து பமியொர்‌ 
நடத்திய போர்கஞம்‌ செயல்கரும்‌ ஆராயப்பட்டு, இராமசரிதத்தில்‌ 
மாமபமும்‌ இடங்கள்‌ சுட்டப்பெறுகிலிறன . 


0.5.5 இயல்‌ ஐந்த பேர்‌ நெறிகமகும்‌ படைகிகலள்க டும்‌! - போர்க்களத்தில்‌ 
முக்சிப போர்‌ வீரர்கள்‌ மேறிகொள்கும்‌ பேோர்நெறிகமரும்‌ படைகீகலங்க மும்‌ 
பற்றிப்‌ செய்திகளைக்‌ குறிப்பிட்டு இரும ரறிகமும்‌ மாமபடிம்‌ இடங்களி அட்டவனை 
மூலம்‌ ஒ்புமைபிபடுதீதப்பழுகிலிறன, 


முடிவுரரயாக ஐதீது இயல்களில்‌ செய்யப்பட்ட ஒப்பாயிவிச்‌ விவாக 
உருவான கருத்துக்கள்‌ வரிசைபிபடுத்திச்‌ காட்டப்பழருகில்றன, பெொதுமபிப முத்தப்‌ 
பட்டி, வபிவு முடிவுகள்‌ சில தரப்படுகிலிறன , 


நறெொமாயன ஒப்பாயீவுத்தறற மேலம்‌ சிறகீக ஏறிவுரைகளாக 
ஒப்பாமீவு செய்வதநிகான பொருள்கள்‌ பரிந்றுறைகீகப்பமுகிலிறன , 


ஒலிவெொரு இயலின்‌ கடைசிமிலம்‌ அடிகிகுறிப்புசுள்‌ தரப்ிபடுகிலிறன 


பிலீலீலைப்பாக கருதீதுபீபடங்கள்‌, வீருதீதவசைகள்‌, மகீசுட்பெயர்‌, 
டெப்பெயர்‌ பட்டியல்‌, முகீகிப போர்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌ , படைகீகலங்கள்‌ முதவீயன 
கொமுக்கப்பட்மளீளவ, 
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80 தித்‌ கலு 


ஒரு கலிஏலயேோ எ தடைய படடப்புகனளயேோ ஓயிஏு 
செய்வதற்கு அவல்‌ வாழ்ந்த காலம்‌, அக்கால ஐறசியல்நிலல முதலியவற்றை 
அறியலேல்டிய த (லிறியனமய ஈததாகும்‌. ஒவ்வொரு கவீஏலம்‌ படைதீத 
இலகீகியம்‌ அலன்‌ வாழ்ந்த காலதீதகீகும்‌ அரசியல்‌ சமுதாயச்‌ கூழ்றிலைக்கும்‌ 


ஏநீப அமையும்‌, கம்பகம்‌ சீராமலஓம்‌ செறி விரிவிலகீசு அல்லர்‌, 


0.6.1 கம்பலஓும்‌ கம்பராமாயனரும்‌ ; 


ப 


கம்பன்‌ வரலாற்றை அராயிந்த உஊ்மைகலளக்‌ கல்ம்‌ கொள்வது 
எளிதனல்ஓ, கம்பல்‌ லாழ்வியலில்‌ பல்வேறு கதைகள்‌ புடுந்‌எ அயில நெறிகீகு 
ஊறு செயிகில்றன, எலலம்‌, டாக்டர்‌ எல்‌. ரொமகிரமஉஷல்லல்‌ அவர்கள்‌ கம்பன்‌ 
வரலாநீறைப்‌ பரநீறிகீ கூழம்‌ தயீவுச்‌ செயிதிகள்‌ ஓரளவு சில உவ்மைகளளத்‌ 
தருகின்றன, “கம்படைப்பழ்றி நாம்‌ உறுதியாக அறியும்‌ வரலாநிறுச்‌ 
செயிதிகள்‌ மூன்றே, ஒலிறு, அலன்‌ சோழநாட்டில்‌ காவிரியால்‌ லளம்பெழம்‌ 
திரலமுந்தாரில்‌ தோன்றினான்‌ என்பது, இறமிமு, வெவ்ரெய்‌ நல்லார்‌ சடையப்ப 
வள்ளலால்‌ அவன்‌ உதரிமீகப்பெறிறால்‌ எல்பத, மூலி, அவன்‌ இராமாவதாரத்தில்‌ 


ஈழுபட்டி, 2னசைபற்றி அகீகாலியதீதைப்‌ பாடினால்‌ எல்பதாசவர்‌ முடிவு. 


ப 


கம்பஓகீகுத்‌ தமிழீலம்‌ வடமொழீமீலும்‌ பெரும்புலலம இருநீதது 


எலீபதலலகீ , கவிமலி, 


அரியம்‌ நலிகு னர்நீதோல்‌ தமிழில்‌ 
ஏமம்‌ அறிந்த கலீடோலீ 
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எ ஊர்தீதலார்‌, லிமை, எளிலம, ஆழமலடலம இகிய பலீபுகள்‌ 
நீலறந்த பெரதால்‌ கம்பராமாயனம்‌, கம்பன்ன்‌ புலமைசீ சிறபிபைக்‌ 
'கல்லியில்‌ பெர்யலல்‌ கப்பல்‌! , !கவிச்சகீரவர்தீதி।! , ! கம்பநாமுலடய 


வள்ளல்‌! ஃ எலீற புனைநீதடறகள்‌ புகழ்‌நீத பாராட்முகின்றன , 
பாரதியார்‌, 


ரய மறிர்க புலவரிலே கம்பலைபீ போல்‌ 
வள்னார்போல்‌, இளம்கோ வைப்போம்‌ 
பூமிதலில்‌ யாம்க்‌ தலமே பிறநீததில்லை 7 


என்றும்‌, 


கல்வி சிறந்த தமிம்நாமி - புகழ்கீ 
கப்பன்‌ பிறந்த தமீழ்நாமாட ௫ ] எலிறும்‌ கறவாரீ 


தால்‌ தோலீறிய காலம்‌ முதல்‌ லிழுலலரப்‌ புகழ்நீத 
பாராட்டப்பமிம்‌ பெரும கம்பராமாயவதீலறகிகு உன்ட. கர்பல்‌ ஒப்பற்ற 
பெடம்புலவல்‌, காலப்போகீடக அறிந்‌ ஜநமக்கள்‌ மலப்பால்லமயை ஒஊனர்நீச 
தமிழர்‌ பலீபாட்டைத்‌ தழுவிதீ தல்‌ காப்பியதீஎதப்‌ படைத்தான்‌. சாலியப்‌ 
போக்கில்‌ தெலலகீ கலீமகொள்ளலீயலும்‌, யநிறப்பட்ட க௱ாலதீதிளி, நீஜ 
பொதமகீகளில்‌ உள்ளத்னதக்‌ கலரிந்த ஒர்‌ பேரிலிக்சியமாகக்‌ கம்பராமாயவம்‌ 
விளடீகி வந்திரகீகிறத, அயிலும்‌ அநீநால்‌ தோலீறிப காலதீஎதயெட்டி 
வாழ்ந்த அறிஓர்‌ பெருமசீகவிடம்‌ அதல்‌ பெருலமகீகு உற்றிவு அப சிமப்பிடம்‌ 
பெறவில்லல. இதற்தப்‌ பல்வேறு வரலாறிறக்‌ காரங்கள்‌ இெறநீதிமுத்தல்‌ கூரும்‌; 


தலற்னற ஈம்‌ இனல்ழள்ள நிடையில்‌ திட்டலட்டமாக்கீ களிடறிதல்‌ ஒயலாத 
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செயலாகும்‌, இலக்கியம்‌ என்றும்‌ நிலையில்‌ கம்பராமாயனம்‌ பெற்றவரும்‌ 
சிறப்பை, இலிறையப்‌ புலவர்கள்‌ வெளியிரும்‌ தயிவுறகள்‌ அனைதீதும்‌ 


தெளீவறக்க ட்டுகில்றன. 


க _—— ன 


கம்பல்‌ வாழ்நீத காலதீஎதப்பழிறி மூன்று கருதீலகீகளை ஓராய்ச்சி 
அறிதர்கள்‌ கூறுகின்றனர்‌. சிலர்‌, அவன்‌ கி, பி, 9-ம்‌ நூாழிறாஸீடில்‌ 
வாழ்நீதால்‌ என்பர்‌, வேறு சிலர்‌, கி.பி, 10ஃஓமீ நூற்ற ஈலீடென்பர்‌, 
சீலர்‌ . . கி.பி.12ஃம்‌ நுாறிறான்டெலிபரி, 


0.6.3(1) ஒன்பதாம்‌ நூற்றான்ம்‌ எலீபதறிகுக கூறும்‌ முகீசிய சான்று, 


' எவீனிய சகாப்தம்‌ எவீஓறுறிறு 
ஏழின்மேல்‌, சடையன்‌ வாழ்‌ 
நலினிய வென்னெயி நல்லூர்‌ 
தல்விலே, கம்ப நாடல்‌ 
பனீனிய இராம காதை 
பந்குவி அதீத நாளில்‌ 
கவ்னி அரங்கர்‌ முலீனே 19 
கலியரங்‌ கேறிறினானே' 


(சக + தப்தம்‌ > சகாப்தம்‌ - கி.பி. 7௪இல்‌ தொடங்கும்‌ ஆலீரு (றை) 
- எல்லும்‌ பாடலாகும்‌. 


சக உஊனீமு 807 பஙந்குலி தத்தநான்‌ என்பது கி,பி. 886 பெப்ரவரி 23-ம்‌ 
நாளாகும்‌. இதன்படி, கம்பன்‌ காலம்‌ கி.பி. 9௮ம்‌ நுாறிழ௱ாகிமு எலீபரி, 
இகிகருதீகத டாக்டர்‌ எஸ்‌. இராமகிமஉஸலி தடைவிலட கூறி ஏநீசிறார்‌ , 
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பேராசிரியர்‌ கு. பாலசுநீதர முதலியார்‌ ' சலடய்ப்ப வள்ளலம்‌ கம்பரும்‌ । 
என்ஓம்‌ தமது நூலில்‌ இகீகருத்தை முனினரே தெரிவித்துள்ளார்‌. 


0.6.3(2) பத்தாம்‌ நூாறிறாலீமு எல்லம்‌ கொள்கைகீகுசீ 

சி.வை. சதாசிவப்‌ பஸ்டாரத்தார்‌, தெ. வபா. மீனாட்சிசுந்தரனார்‌ 
அகியேோர்‌ மெற்துறிதீத பாடலடல்‌, உலாலியற்‌ படலதீதில்‌ வரும்‌ 47, 48, 
45-எண்‌ பாடல்கலள வலியுறுதீதிப்‌ பத்தாம்‌ நுூரறிறாவீடில்‌ முறிபசுதி எலீறு 


(ஒவ கான்பர்‌ஃ . 


0.6.3(3) பஃவிரவ்டாம்‌ நூற்றானீம்‌ எல்பதழ்கு மொழ்யாமிவில்‌ 
அடிப்படையில்‌ கம்பல்‌ காலம்‌ பற்றிப்‌ பேராசிரியர்‌ லய ரபுரிப்பிளிளள 


சில கருத்தக்களை முல்வைக்கிறார்‌ , அவையாவல : 


(௮) சகாப்தம்‌, கம்பநாடன்‌, கவியரங்கு முதலிய சொல்‌ 
நிலையால்‌, - லல பிற்காலத்தே தோன்றியவை. 


(2) ' செல்விநாள்‌ தெரியல்‌ வீரல்‌ தீயாக மா லிநேோதன்‌ 
தெயீவப்‌ பொன்னி நாட்டி உலலம எலப்பைப்‌ புலந்கொள நோகீகிப்‌ 


போலான்‌। எல்லம்‌ செயிதியாவம்‌, 


'புலிபுகம்‌ செல்லிப்பேர்‌ ஐபயல்‌ .தோள்புகழ்‌ 
கவிகள்‌ தம்மனையெலக்‌ ககைராசியும்‌। , 


எலீதும்‌ கற்றாலம்‌ ுறிப்பிடப்பெழம்‌ தியாக விநோதன்‌! 12-ம்‌ நுூாறிறானிருகி 
கால மூன்றாம்‌ குலோதீதுந்களே. 


* 
(இ) தலீடியலந்காரச்‌ செல்வாகீடும்‌, பாட்டியல்‌ நுூறிகள்‌, 
சிறிறிலகீகியங்கள்‌ ஏகியவறீறில்‌ செல்வாக்கும்‌ கம்பல்‌ காப்பியதீதில்‌ 


காக்கிடைக்கில்றன “ 0 , 
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(ஈ) எல்‌.வையரபுரிப்பிள்ளளயில்‌ கருத்ைதையெொட்டியே டாகீடர்‌ 
மா.இராசமாவிக்கலார்‌, டாகீடர்‌ ர. கோலிநீதசாமி போன்றோர்‌ 
ஏய்வுரை தளிதீதளிளனர்‌, வரலாறிறு ஆசிரியர்‌ கே, ல. றிலகன்ட சாஸ்திரி 
அவர்கள்‌, 'கம்பநாமு உடைய வள்ளல்‌ ।- எல்ற தொடரால்‌ கம்பநாமு 
எவ்பழ கவிஎவ்கீரதச்‌ சேோழல்‌ ல ழங்கிய மாலியம்‌£ 1 எலகீ கருதவார்‌. எனவே 
மாலியம்‌ வழங்கிய சோழல்‌ மூல்றாம்‌ தலோதீதுங்கலே எலிபறழு அவர்தம்‌ தஸிபு. 


0.6.3(4) மூன்றாம்‌ கருத்தாகிய 12-ஆம்‌ நுூாறிறால்டில்‌ கம்பன்‌ 
வாழ்நீதிருக்கலாம்‌ என்ிபதறீகுத்‌ தெல்லகதீதில்‌ தோன்றிய இராமாயன 

நாழ்களில்‌ தேோழற்றநீகளைப்‌ பறிறிய தயவு, தண செயியும்‌, தமிழ்‌ - 
கம்பராமாயனம்‌; மலையாளம்‌ - இராமசரிதம்‌; கன்டம்‌ - தோரவே 
ராமாய்வம்‌; தெலுங்கு - தவிபதராமாயலம்‌, பால்கரராமாயனம்‌ ஃ அகிய 
ரொாமசரிதக்‌ காவியந்களெல்லாம்‌ கி.பி.12 முதல்‌ 15 தம்‌ நுூாழிறாவ்மு 
கஞ்கீகிலடயே எயுரீதவகள்‌। £2 எனக்‌ கழகிறது “இராமாயனப்பரீசாமம்‌! 
வைனவ சமய வளர்ச்சிக்கு உதவுவவலை£க இநீநாற்கள்‌ அனைத்தும்‌ ஏறதீதாழ 

ஒரே காலகட்டத்தில்‌ (காவிய லளர்சீசிக்காலம்‌) வளமொடு வெளிநீதலவகளாம்‌, 


மேலம்‌, தமிம்‌ விரத்தப்பாகீகள்‌ வளம்பெறிற்‌ காலதீலதையும்‌ 
மலையாள மொழிகீகாவியத்‌ தேறிறதீதுகீகுப்‌ பறிழகீகோடான பாட்டு 
எலப்பமும்‌ லிரதீதத்தின்‌ தேோழீறமம்‌ பற்றிய காலத்தையும்‌ ஆராமிநீதால்‌, 
பாடப்பமிம்‌ பாட்டமும்‌, அழகுபெறச்‌ செயீயப்பமும்‌ லிருதீதமும்‌ வளம்பெற்ற 


காலம்‌ 12ஃஓம்‌ நுரறிறாலீம்‌ எல்பது தெரியவரும்‌. 
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'வீருத்தம்‌ எலன்லும்‌ ஒர்பாவிறிகு உயர்கம்பல்‌! என்றலும்‌ 
தொடர்‌ கம்பன்‌ காலம்‌ 12ஆம்‌ நுரநிறான்மு எலிபதைதீ தெஸண்£கீகும்‌ , 
மலைய £௭ முதல்‌ கலில்‌ சீராமலும்‌ தலி காவியத்தைப்‌ பாட்டி எனப்பமும்‌ 
விருத்தப்பாக்களாலேயே தக்சியுள்ளால்‌. மேலம்‌, அவற்றை அந்தாதிப்பாடல்‌ 


களாகப்படைத்தள்ளால்‌. 


ப 


கம்பராமாயனம்‌ பாலகாலிடம்‌ பதிப்புரையில்‌ மர்ரே எல்‌. இராஜம்‌ 
என்பார்‌, இராமகதையைப்‌ போல்ற ஒருகாலியத்தைகீ சம்பத்‌ பாயவதறிகு 


அரனாக இருநீத கூழ்நிலமை எடுதீதுரைகீகீறார்‌ 


இவன்‌ தோன்றிய திருவழுத்தாரும்‌, இவனை ஆதரித்த சடையனது 
கும்‌ சோழநாட்டில்‌ காலிரியால்‌ வளம்பெறிறுத்‌ திகழ்கிலிறன, கரிகாலனத 
பிறப்பிடமாயும்‌ முடியுடைச்சோழ வேந்தர்கீகுமகட்‌ கெொடைக்ருர்ப வேளாளர்‌ 
ஆகீய வேவிர்கல்‌ கிறப்புடல்‌ வாழ்நீத ஊராயும்‌ திறுவழுந்தார்‌ விளத்கியமை 
சங்கவிலச்கியதீதாலம்‌ தொல்காப்பியம்‌, பழமொழி நாலாறு இவழிறுிலி 
உரைகளாலம்‌ தெரியவருகிகிறது. திறமந்கை மல்னன்‌ தனத பிரபந்ததிதிலும்‌ 
(பெரிய திருமொழி 7,8) திறஞகான சம்பநீதர்‌ தமத தேவாரத்திலும்‌ 
(2,20) இல்வரைப்‌ பற்பல வகையாககி சிறப்பிதீதப்பாடியுள்ளனர , 
இவீவீரறுவரதஐ வாழ்கீகையிலீருந்த இலீவூர்‌ இயநீகை வளம்‌ நிறைநீதது எலிறும்‌, 
இங்கே சைவமும்‌ வைணவமும்‌, செந்தமிழும்‌ வடமொழீபும்‌ சிறந்து திகழ்நீதன 
என்றும்‌, திருவிழாக்கள்‌ நிகழ்நீதனவெலீமம்‌ தெரீயவருகிலிறன. இலிவூரில்‌ னைவமும்‌ 
 வைவவமும்‌ ஒருபடிய ரயி ஒத்தநிலையில்‌ சிறப்புறிறிறாதீதல்‌ வேலிரும்‌॥2 4, 
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0.6.4(1) அக்காலச்‌ சோழப்‌ பேரரசுக்ரு அடிகோலிய ாக இருநீதவலி 
வியாலயச்‌ சோழல்‌. முத்தரைய ரீகலளத்‌ தோறிகடித்துத நஞக்சையயக்‌ 
அகப்பற்றினான்‌ வலி, அதன்‌ பின்னர்‌ வந்த ததிதீயல்‌, முதலீபராந்தகல்‌, 
அரித்சபல்‌, இரவ்டாம்‌ பராந்தகன்‌, இராஜராஜன்‌, 1, 11, 113. 
இராபேநீதிரன்‌ 1, 11, 111 , குலோதீதுய்கக்‌, 1, 11, 111 முதலிய 
சோழப்‌ பேரரசர்கள்‌ தமிழகதீதில்‌ மட்மிமல்ல , வடகீகிறும்‌ , இநீதிய 
நாட்டிகீகுக்‌ கிழகீகும்‌ தெறிகுமுளிள நாமுகளிலும்‌ துலீவப்போது தங்கள்‌ 
அதிகீகத்தைபீ பரப்பி வந்தனர்‌. 


0.6.4(2) கம்பன்‌ வாழ்நீத காலமாக. ஓூளவு கருதத்நரும்‌ மூன்றாம்‌ 
குலோத்ஐங்கலம்‌ துதற்கு மன்‌ சோழநாட்டை தட இரன்டாம்‌ ரொசாதி 
ராசலம்‌ ஈழநாட்டிலீமீத தொருதீத ரெலீடி போர்கள்‌ என்விப்பார்கீகத்‌ 
தக்க. இப்பேரரசல்‌ ஈழம்‌ கொலய்ட இராசகேசரி! எலோம்‌ சிறப்புப்‌ 
பெயர்‌ பெறீிறான்‌. தொடர்நீத, மூலிறாம்‌ குலோத்தங்கப்‌ காலத்தில்‌ 
சோழப்‌ பெருநாட்டின்‌ வடகீகே சாமஞுதீகிய ர ஒலங்கியிட்டமைய எல்‌ , மைகூர்ப்‌ 
பகுதியில்‌ ' ஜெறாயிசளர்‌: வலிமையுற்று அரசியல்‌ செல்வாக்குப்‌ பெறலாயீனர்‌. 
எ௮வே, சோழல்‌ தல்‌ நாட்டிப்‌ பலபையை வலிமைய£கீகிக்‌ கொவீடான்‌. 
கி.பி.1178-தல்‌ சீன ஆசிரியர்‌ ஒருவர்‌ சோயாட்டிப்‌ படடயய்ப்‌ பிறி 


இங்ஙலவம்‌ வரைநீதளிளார்‌ - 


(௮) சோமர்‌ அரசாங்கதீதில்‌ 60 யிரம்‌ யானைகள்‌ கெொல்ட 
பெரும்படை இருகீகிறது. ஒிவெொரு யாயையும்‌ 7 அல்ல: 8 ஏடி உயரம்‌ 
உ௰டயல, பேர்கீகளதீதில்‌ இந்தகீகரிகள்‌ மீ லீரர்‌ பலர்‌ செல்கின்றனர்‌. 
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அவர்‌ க்களில்‌ ஈட்ட, வில்‌, அம்பு முதலியன கொவ்மழுளிளவர்‌; 
நெருந்தாரம்‌ தம்பு எயிவதில்‌ வலீதநர்‌, போரில்‌ வெழிறிபெழம்‌ 

ய ஈயலகட்குச்‌ சிறப்புப்பெய்‌ ரிட்டு அல மழகீகின்றனர்‌, அவற்றில்‌ மீற 
சிறப்பை அறிவிக்க உயர்தரப்‌ போரீவைகள்‌ லிரிகீகப்பமம்‌ நாளிதோழும்‌ 


3 
அரசல்‌ திரும ய்‌ ரலைப்படை நிறுத்தப்படும்‌ ௫ 


(&) இல்வரசர்‌ கலீவெட்டுகளில்‌ தெய்னாட்டிப்‌ போரே 
சிறந்த காவப்பமுலிறல; (1) மதரைகொல்டற (2) பாலிடியன்‌ முத்தலை 
கொலீடத (3) ஈழம்‌ கொள்டது (4) கருலர்‌ கொலீடத (5) கச்சி 


கெொளஸ்டது கிய செயல்கள்‌ தறிதிகப்பட்டிளிளல, 


(2) இரர்டாம்‌ குலோதீதங்கள்‌ காலதீலச்‌ செய்யப்பட்ட 
எசவ வையவதீ திருப்பனிகள்‌ பல. அ௮வழறியள்‌ தில்லை நடராசப்பெருமான்‌ 
திக கோயீல்‌ மவீட்பப்பவி, வேறார்‌ ிருமால்‌ கோவில்‌ திரப்பவி முதலியன 
தறிப்படதீதக்கன, குலீறதீதார்‌ சேகீகிமார்‌ ப்பேரரசல்‌ காலத்தில்‌ 
திழத்தொல்டர்‌ புரானதீதைப்‌ பாடினார்‌. கூத்தர்‌ செய்த உலாக்கமும்‌ 
பரஷ்பும்‌ (கீகாலத்தே சிறந்து விளங்கிய நூறிகளாகும்‌. 


ஈதவ்டமிழ்க்குப்‌ பொல்னே பொழீபயும்‌ குலோதீறுய்கலி॥ 


எவிறும்‌ , 
ஈமகில்‌ ஏழுமென்னப்‌ பொலன்போத நலீரும்‌ குலோதீதங்கள்‌ ௦ 
எலீறும்‌ பலபடியாககீ குலோதீதுங்கனைகீ கோவை ஈஎசிரிபர்‌ புகழ்வார்‌, 


கம்பும்‌ தன்‌ காவியம்‌ நெடுகிகம்‌ சோழப்‌ புகழ்நீதிரைக்கக்‌ காணலாம்‌ ॥ , 


எபைவற்றை டாக்டர்‌ மா, இராசமானிக்கவார்‌ எடுதீரைகீகிறார்‌. 
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மேற்கறியவறிறால்‌ கல்வியில்‌ பெரியவனாகிய கம்பல்‌ தோன்றி 
இராமாலத௱ாரமாகிய கலைகீகோயிலைச்‌ சிறப்புறச்‌ செய்வதற்கு ஏழிறகலைசீ 
சூழ்நிலையும்‌, போர்த்திறனை வளருடன்‌ பாமருதற்கு ஏற்ற அகீகாலத்திய போர்‌ 
நிகழ்ச்சிககும்‌, சைவ வைவவச்‌ சமரசச்‌ சூழ்நிலையும்‌ சென்ரு 'தலீனேரில்லாத 
திகழும்‌ இதறாாமாயலப்‌ பெருங்காப்பியதீதைகீ கம்பன்‌ படைப்பதறீகு ஏறிற 


காலமாக த௫ அமைந்திருந்தது என்று சொல்லலாம்‌, 


ப 


மலையாள இநரொமசர்த நூலாசிரியராககீ கருதபீபமும்‌ 
சீராமனையும்‌ அலல்‌ படைத்த நுூரலையும்‌ பழிறி தயிவாளரிகள்‌ பலரும்‌ 
இர௱மசரித லெகீக்யம்‌, மொழி இவநீறின்‌ அடிப்படையிலேயே கராயிகிக்றரீ. 
கால 2ராயீச்சி நிலையில்‌ ஓலீயழும்‌ விவாதத்திற்குர்யதாகவே இவை முந்து 


வருகின்றன , 


0.6.5(1) டாகீடர்‌ கெறர்ம்மல்‌ குல்டர்ட்‌, மலையாளப்‌ பேரறிதர்‌ 
பி, கேோவிநீதப்பி்லள, ௭.தர்‌.இராஜராஜஹுர்மா, உள்ஒர்‌ பரமேகர 
ஐயர்‌ போல்றோர்‌ இராமசரித மொழீமில்‌ பழமை கருதிந்கி,பி, 12, 
13-ம்‌ தூாறிறால்டல்‌ இராமசரிதம்‌ தோலீறிற்று எலிபர்‌. அதறிகாக 


அவர்கள்‌ தரம்‌ காரணங்கள்‌ வருமாறு: 


(௮) குகீடர்ட்‌, தாம்‌ எயூதிய மலையாள நிகனீடில்‌ 
"போர்த்துக்கீசியர்‌ இநீநாட்டில்‌ நுழையும்‌ முல்னரேயுளிள மலையாள மொழி 
ஓட்சி இந்துாலில்‌ க ாவபீபமருகிறத” எல்பார்‌, மலையாள மொழியில்‌ 


இலகீகமம்‌ , மலையாள நிகலீமரு! - என்லும்‌ தம்‌ நூலில்‌ இராமசரித 
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எமுதீதக்காட்டுகலளத்‌ தருகிலிறார்‌. அழுதல்‌, அறம்‌, அங்கி, அகலிது 
முதலிய மலையாள நிலப்பகுதியில்‌ புழகீகமில்லாத சொல்லாட்சிக்கு 
ஜிக்காலியம்‌ மட்டிமே சான்று எனகீகுறிப்பிட்முலிளார்‌ 


(ஐ) வறலாற்று அசிரியர்‌ பி. கோவிந்தப்பிள்ளை மலய ாள 
மொழீயில்‌ மிகப்பழல௨பயான நூல்‌ இதா எனக்கறி மலைய ாழ்மா” ' லீலாதிலசும்‌। , 
' கேரள பானின்பம்‌। முதலிய 3லகீகக நூற்களில்‌ இராமசரித எமுதீழக்‌ 
காட்டிகள்‌ தரப்ப மகில்ழவ என்பார்‌, ' கொல்ல வருடம்‌ 460-505 
காலவேயளஎயில்‌ மதீதிய திருவிதாங்கூறை தன்ட ஆதிதீயவரீமா எலிபவர்‌ 
ஓந்துரலின்‌ சிரியர்‌ என்பாரீ। - பிள்ளை தலர்கள்‌. இதற்குச்‌ 


சால்றாக அவர்‌ 


'உதிதேவ நிலமிழ்ந்த மலகிகாம்பு லடயசீ 
ரா௱மலல்‌ பிநெொடியமபின தமீழ்கீகவி வல்லோன்‌ 
போதில்‌ மாதிநிடமா வருடன்‌ வீழ்வ தினபின்‌ 29 
போகி போகசயநலல்‌ சரவதார லைவரே। 


(ரெொமசரிதம்‌ 164/11) 
அருஞ்சொற்‌ 
பொருள்‌, ஆதிதேலல்‌ - திருமால்‌; நிலம்‌ - அமிழ்ந்த நிலவுலகில்‌ 
தோன்ழிய ; மலகீகாம்பு - உள்ள ஆரிலம்‌; அனபிநொடியம்‌ - 
அன்புடல்‌ கூடிய ; தமீழ்கீகவி வல்லோன்‌ - தமிழ்மொழிக்‌ 
கவிசையில்‌ வல்லவ, 
மநீன்‌ இடமா - ெகீகுமிதேவியில்‌; உடல்‌ வீழ்வதினபின்‌ - 
உடல்‌ வீழ்ந்த பில்‌ (புறநீத பிறகு); போகிபோகசயலனை ௨ 


உழ்நீத நித்திரை கொள்ஞ்பவல்‌ 
(டீ பதீமநாபல்‌) 


என நூல்‌ இறுதிப்பாடலில்‌ சுட்டப்பெழம்‌ சீராமனே இகீகாவிய ஆசிரியர்‌ 
என விளகீகுவார்‌. 


2s 


(இ) உள்ஷர்‌ பரமேகூர ஐயர்‌, ஈகி, பி,1195-1203 
காலவேசளையில்‌ திருலிதாங்கிர ஓனீட ழீ லீரராமவரீமா எலீலஓம்‌ அரசன்‌ 
இராமசரிதத்தைப்‌ பா௱டியிருகீகலாம்‌ என்பார்‌. மேலம்‌ ' யீ 'எலீலும்‌ தடை, 
பெய்ரறோடி சேர்ந்து வழங்கி வருதல்‌ மரபு 'லீர।! என்பத போர்ச்‌ 
சிறப்பால்‌ வந்த பெய ரடைய கும்‌. எலலே ழு இராமலர்மாலான சீராமலே 
இந்நாலை எழுதினார்‌ என்பார்‌, சீராமன்‌, சீமாட்டி என்பன தற்பவ 
வழகீகுகளாம்‌ எலிறு விளக்குவார்‌. 


போகி போகி சயனவா, . .! எவக்கலிவர்‌ நூலில்‌ முதலில்‌ 
தொடங்கி, முிவிலம்‌ ' போகிபோக சயனல்‌ சரனதாரனைவரே' எப்‌ 
பாமவதால்‌, யூ்பத்மநாபகோயில்‌ எழுநீத காலகட்டமான 12ம்‌ 
நூாற்றான்டே இவ்வாசிரிபர்‌ காலமெனகீ கருதலாம்‌ என ஐயர்‌ அவர்கள்‌ 
மேலும்‌ விளக்குவார்‌” 9, 


(ஈ) டாக்டர்‌ கே,எம்‌, ஜாரில்‌, "கம்பல்‌ கலிதைகலளைகி கேட்முப்‌ 
படிதீத சீராமகீ கலிஒன்‌ அலிவறயகீ காலச்‌ ூழலுகீகு ஏற்ப இறாமசரிதத்தைப்‌ 
பாடினார்‌; எனவே, கம்பருகீகுப்‌ பிற்பட்டவரே சீராமன்‌॥ எலீறு மொழி 
தயீவுவழி முடிவுகட்டிவார்‌. இத்றீகு அரணாகக்‌ கம்பல்‌ கருதீதுகீகள்‌ இராம 
சரிததீதில்‌ இடம்பெறுவதை ,இராமசரிததீதைப்‌ பதிப்பித்த பேராசிரியர்‌ 
குத்சலபிள்ளை எருதீதகீகாட்டிகள்‌ தருகிறார்‌, 


(௨) உனள்ஞரில்‌ கருத்தை மறுத்து, மொழியியல்‌ தறை ஆசிரியர்‌ 
கெ. உஊ்விகீகிடாவு ' இராமசரிதத்தில்‌ மொழி! ஃ என்ஓும்‌ கட்டுரையில்‌ 
£ஈகழ்பருகீகு முல்னர்‌ வாழ்நீத குலசேகர ஓழ்வார்‌ தம்‌ திமமொழியில்‌ 
இராமலத௱ாரத்தைப்பாடிய பாலிலமயைகீ குறிப்பிட்ட , 


கோழ்பர்கோல்‌ குடைகுல சேகரல்‌ சொற்செயித 
நல்லீயளில்‌ பின்தமிழ்மாலை பதீதமிவல்லார்‌ 
நலந்திகம்‌ நாறாயன மைகீகீம்‌ நனிஐதறவரறே எறும்‌ 


இகீட்காட்பாட்டை ராமசரித உஐசிரியர்‌ பின்பற்றிப்‌ பெருமாள்‌ திமமொழி 
யமைபீஎபப்‌ போல படம்‌ ஒலீறுகீத 10 அல்லத 11 ப௱டல்களாசுப்‌ 
பாடியுள்ளார்‌, மேம்‌ நால்‌ நறுதியில்‌ * போகபோக சயனலி 
சரமதார்எடலடோ। ௬ எவ நிறு செயிளிரயும்‌ கல்டி தெள்யலாம்‌ 0, 


எலலே உம்‌ ௱ர்‌ காலத்தவரறே சீராமல்‌ என்பார்‌ கவர்‌. 


(உ) ரெொ௱ம௱யயுக்‌ கதாப்பாத்திரறிகளில்‌ சில பெயர்சுலளசீ 
கய ாமவதில்‌ சீராமல்‌ கம்பரைப்‌ போலலே பொரருகீ கேற்பத்‌ தமிழாக்கம்‌ 


செயீயும்‌ நெறிஎயப்‌ பின்பறிறியுள்ளார்‌. எருதீசகீகாட்டாக 


வஜ்ரதம்‌உ$டரன்‌ ு வச்சிரத்தெயிற்றலன்‌ 
ய ஏசதீரு > வேளீவிநெடும்பகை 


அகீனிகேது > புஎகக்கவபலி 


முதலிய பெயர்கள்‌ கறலாம்‌, கப்பராமாயனம்‌ படிக்காமல்‌ இத்தகைய ஒரு 
தமிழாக்கத்தை புராமசரித ஓசிரியர்‌ மலலயாள மொழீயில்‌ செயிதிருகீக 
டியாத. இராமசரிதத்லதச்‌ சுரக்கமாகப்‌ பாடி (ழுகீகசீ ' சீராமன்‌' 
திரமொழீலயைப்‌ பில்பறிறியிரக்கலாம்‌. எனவே, திரு உலீலிக்கிடாவில்‌ 


கொள்க உறிலகீ கொள்வதற்கு உரிய தாகவில்லை 


மேற்ிகறிய சாலீறகளைக்‌ கரிந்த நோக்கச்‌, சீராமல்‌, கமீபரீ 
காலதீரகீகச்‌ சறீப பிற்பட்ட 12-ம்‌ றுரறிற எய்டின்‌ பிற்பகுதியிலோ அல்லத 


13-ம்‌ ம௱றீறால்டில்‌ மாற்பதுதியிலோ தோல்றியிபகீகலாம்‌. 
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கெொல்லமால்ீடில்‌ தவக்கமான கி.பி.825-இல்‌ சேரமான்‌ 

்‌ பெருமாள்‌ இயற்கை எயீதினார்‌. சேர நாட்டில்‌ தமிமர்குல தட்சி ரழுஏற்றது. 
பின்னர்‌ அட்சி செய்த வநீத பெருமாக்கள்‌ காலத்தே தங்காந்கே பலகோயில்கள்‌ 
தோன்றலாயின, கலீடியூர்‌ கெல்கோயில்‌, இராஜசேகரஃ சேரநாட்டை வீட 
போத உருவானது, குலசேகறல்‌ உட்சிகீகாலத்தில்‌ தோலிறிப திருவஞ்சிக்குளம்‌ 
சிலாலயம்‌ சிறப்புடையது, வைனவ சமயம்‌ இகீகால கட்டத்தில்‌ மேலைக்கரையில்‌ 
சகால்கொள்ளலாயிற்று, பதில்மூலீறு வைலவத்‌ திமுப்பதிகள்‌ உருப்பெறீறுச்‌ 
சிறப்படையலாயின்‌, அரியர்களில்‌ வரவால்‌, வடமொழி - தென்மொழி 

உறவு சமயம்லழீப்‌ பரலலாயற்று, இருமொழி உறழ்வு தென்மொழீிகளிலம்‌ 
தேன்றலாயிற்று. அத்தாக்கம்‌ நுூரறீகளிலம்‌ பரிசமிக்கலாயிறழிறு, குலசேகர 
ழ்வார்‌ போன்றோரின்‌ வைனவ சமயப்‌ பற்றால்‌ இராமாய்னகீகதைகளி 
நாடெங்கும்‌ பரவலாயில, வால்மீகி, கம்பர்‌ எழுதிய இராமாயனங்கள்‌ 


வைவைப்‌ பதிகளிலம்‌ திரச்சபைகளிலம்‌ நடநீதேறலாயின. 


(௮) உள்சூர்‌ பரமேகூர ஜயர்‌, "கி,பி,12௮ஓம்‌ நுூாழிறான்டில்‌ 
வாழ்நீதிருந்த செந்தமிழ்கீகுவிச்‌ சகீகரவரீதீத்‌ கம்பர்‌ மலைநாட்டில்‌ 
சச்சரிதீதத்தம்‌ ராமாயளத்தைப்‌ புலவர்‌ சபைகளில்‌ பாடிகீகேட்கச்‌ செய்தார்‌ 
என ஒரு ஐதீகம்‌ உலீடி, கசும்பறரைப்போற்றிப சடையப்பவள்ளல்‌ மகன்‌ பிள்ளைப்‌ 
சர்க்கம்‌ பந்த்‌ பாடிய இரனீமு செந்தமிழ்ப்பாட்டிகள்‌ தஞ்சாவூரீ 
மாவலட்டத்திலளள மூவலார்‌ என்றம்‌ கோயில்‌ கல்வெட்டில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளது, 
அதில்‌ । இகிலகலாவல்லபன்‌! சேரமால்‌ பெருமாள்‌ வஞ்சிமார்த்தாலீடல்‌ எலீற 


பெயரும்‌ கானப்படுகிறது. ஐவர்‌ க,பி. 1157 முதல்‌ 1195 வரை வேட்ட 
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(வேள்நாமு) அட்சி செய்து வநீத வீர உதய மார்தீதாவீடலரீமா எலக்‌ 
கருககிறேல்‌॥ 2 என எடுத்துக்காட்டி, கம்பர்‌ சேரநாட்டில்‌ இராமாயனம்‌ 
பாராயணம்‌ செய்த நிகழ்ச்சியைகீ குறிப்பிருகில்றார்‌, கம்பர்‌ பாடலை 
இராமச ரித அசிரியரும்‌ கேட்டிம்‌ படித்தும்‌ இருகீகலாம்‌. எனவே, 
கம்பராமாய்ன ஆட்சி இராமசரிதத்தில்‌ கதைப்போக்ீசிலம்‌ சொல்லாக்‌ 


கத்திலம்‌ ஐங்காங்கே கானப்பமுவதற்குச்‌ மழ்நிலகளே காரனம்‌ எனலாம்‌, 


(2) சேரமான்‌ பெருமாள்‌ அட்சிகீகுப்பின்‌ சேரநாடு பல 
பிரிவுகளாகி குறுநில மல்லர்கள்‌ ஓட்சியின்‌ கீழ்‌ இயங்கலாபிழிறு, கி. பி. 
1018-ஐ அமுதீத, முதல்‌ ராஜேரீதிரச்சோழன்‌, கேரள அரசனா 
பாஸ்கர ரலி வர்மாவைத தோற்கடித்த நாட்டப்‌ பல சிறிறரசரிகலுகீகுப்‌ 
பங்கிட்டளித்தான்‌ எனச்‌ சேரர்‌ வரலாற கூறுகிறது, கொல்லமானீடில்‌ 
தொடகீகதீதில்‌ இநீநாமு பன்லிரவிமரு பகுதிகளாகப்‌ பிரிகீகப்பட்டிருநீதது, " 
கொல்லமாலடின்‌ தொடக்கம்‌ கி,பி,825 என வரலாறு கறம்‌, சாமோதரி 
கோழீகீகோட்டை அடைந்த காலராம்‌ இதுலே. பிரிவற்ற நாட்டை ஒருமைப்‌ 
படுதீதி ஒரு பேரரசை நிலைநாட்ட, வீரகேரள வரீமா, யவீரஉதய 
மார்த்தாண்ட வர்மா £கியோர்‌ முயன்றனர்‌. வேள்‌ நாட்டை ஓனீட 
வீரகேரளன்‌ எல்பவல்‌ குலோத்துந்கலுடலி போர்தொருதீதத்‌ தோற்று 
சோழலிடம்‌ அடைக்கலம்புக வேலீடிய தாயிற்று. யூலீர பராகீகிரமப ஈனீடியல்‌ 
நாஞ்சில்‌ தாட்‌ஓடக்கைப்பறநீறி கோட்டா ராஜேநீதிர சோழீகூர 
தலயதீதைப்‌ புதப்பித்தால்‌, பொெபராகீகிரமனை எதிர்தீதப்‌ போரிட்ட 
மலீர உதயமார்த்தாலட வர்மாவே இராமசரிதம்‌ பாடியவர்‌ 2 11-7 


உள்ஞர்ம்பரமேகுூர ஐயர்‌ கருதகிறார்‌. 
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(இ) சேரநாட்டில்‌ ஒரு பேரரசை நிழவமுனைநீத இப்பேரரசர்‌ 
மகீகளிடம்‌ போர்‌ உயர்ச்சி எழுப்பகீ கருதினார்‌. சிறப்பாக எளிபவ ரின்‌ 
உள்ளதீதில்‌ வீர உனர்வைதீதால்டி வளர்கீககீகருதி, இராமாயனப்‌ போர்‌ 
நிகழ்ச்சிகளை விரிதீதகீகறம்‌ இரா௱ாமகலதையைப்பாடி மகீகமுகீகு அளித்தார்‌. 
அஃதை நாமு ராயுவதும்‌ பரவச்‌ செய்தார்‌ எலலாம்‌, இராமகதையில்‌ 
பாடுபொருள்‌ 'இராவனவதம்‌। , கதை நிகழ்ச்சிகள்‌ தனளைதீதம்‌ இதனை 
மைய மாககீ கொலீமு பில்லப்பமுகின்றன, குலிஞர்‌ தம்‌ பாயிரத்தில்‌ நூல்‌ 
பாமயதல்‌ நோகீகதீளைத்‌ தெளிலாககீ குறிப்பிமுகன்றார்‌. 


மேற்கூறியவறீறால்‌, இராமசரிதம்‌ தோலிறிய காலம்‌ கேரளத்தில்‌ 
குறுநில மலஃ்னரிகள்‌ ஓட்சிசெய்த, தம்‌ நாட்டை ஒரு வல்லரசாக்சு முனைநீத 
காலமான கி, பி, 12ஃதும்‌ நூழ்றாமலீடில்‌ இறுதியெனகீ கொள்எலாம்‌, 
தொுதீ ததீகறில்‌, மலையாள ராதல்‌ காவிபம்‌ எனகீகருதப்படும்‌ 'இரரம்சர்கள்‌ 
போர்‌ நிகழ்ச்சிகளை விரிலாககீ கூற்வதற்கு ஏற்ற கழலாக அலிறைய நாமு 
அமைநீதிருந்தத என்று குறிப்பிடலாம்‌. 
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இயல்‌ ஒன்று 


பராமகதை  (யுத்தகான்டம்‌) அமைப்பும்‌ போகரும்‌ 


0. மூஷஎர. 


வால்மீகி ராலிவர்‌ வடமொழியில்‌ இயறிறிய  எிகொளியமி! வடமொழியில்‌ 
ரேோன்றிய முதல்‌ காப்பியமாக மதிச்கபீபருதிறறா? , வாபீமீகி ரெொமாயனம்‌ 
எலீழு று வழநீகபிபருகிறற, இநீதிய மொழிகளிலெல்லாம்‌ ிக்கதை டம்‌ 
பெற்ழள்ளது, வான்மீகி இராமாயனமீ வளர்சீசிரீகாபிபிப்‌ யகையைச்‌ 
சார்நீதற., சுதை வளரீநீத பெருகி பேரீதிகாசமாக மலர்நீதள்ளத. 
அதன்‌ வளர்சீசிபிபோகீகு நிலிறவிடவில்லல. இடம்‌, மொரபி, சாலம்‌, 


பன்பாமு, மரபு - இவநறிறையொட்டி கொெகதை பரினமித்தகீ கொல்மு வருகிறற. 


கம்பல்‌ தனத காலச்சூமலுக்கு ஏநிறவாறு தமிழ்ப்‌ பப்பாட்டையும்‌ 
மரபுகளையும்‌ மேற்கொனீமு வாலிமீகரைப்பின்பற்றி, ரொமவதநாரத்தைப்‌ 
பாடினான்‌. இது 'கம்பராமாயனம்‌ என்று வழங்கபிபருகிற்று, பொது 
வலையில்‌ வாவிமீகியைப்‌ பில்பநீற்ய பேோதிலம்‌, கட்டங்கள்‌ தோழம்‌ கம்பன்‌ 
ரொமசரித அம்சங்களை வேறுபருத்திப்‌ பேரழருபட அலமைதீபிகீகிறாலி, 
வெறிறையெல்லாம்‌ ஊன்றிறநேகீகுமிடதீத, கமீபனத பெருமாலை ஓுூளவில்‌ 
முதநிகாவியம்‌ என்றும்‌ மற்று ஹூளவில்‌ வழிமுறைகீகாவியம்‌ எல்லம்‌ நாம்‌ 
ொன்்க்‌ வென்ரும்‌॥” , 

சீராமன்‌ எலீலம்‌ மலைய ாளகீகவீதலும்‌ இராமசரிததீதை வான்மீகி 
பவரைப்பெரிதம்‌ பிலீபறிறியும்‌ கம்பர்‌ பொல்றேோரலறைக்‌ சீரித தடருவியும்‌, 


தபலிகாலப்போர்ச்ரூழலகீகு ஏற்ப யுதீதகால்ட நிகழ்ச்சிகளை விரிதீதம்‌, மற்றைய 


33 


காஸ்ட ரிசழ்ச்சிகளில்‌ பலவற்றைச்‌ சுருகீசியும்‌ பாடியுர்ளாப்‌, *(ரோமசரிசம்‌। 
எலீலம்‌ நீறால்‌, மலையாளதீதில்‌ ததிகாவியமாகப்‌ போறிறப்பருகிறது. 
இராமாயனத்தின்‌ பாடுபொருள்‌ *இராவனவதம்‌। தரும்‌. காபீபீய்‌ நிகழ்சீசிகள்‌ 
அனைதீதம்‌ இதனை மையமாககீ கெொல்டே அமைநீதளளன, கமிபலி வகுதீதரைத்த 
10,576 பாடல்களைக்‌ (வை. கோ.பதிப்பு) கொல்ட 2௫ காஸீடத்தள்‌ , 
யுத்பகான்டமே அளவில்‌ பெரியது என்பது நினவு கரத்தகீகத. 37 படலங்‌ 


கபன்‌ 4,358 விருதீரப்பாகீகளால்‌ டெ விரிநீதிருகீகிறது. 


சீராமன்‌ படைத்த இராமசரிதம்‌ பெரிதம்‌ யுத்த காப்ட நிகழ்ச்சிகளைப்‌ 
பாடுபெருளாககீ கெொள்ருள்ளத, இஃறஐ 164 படலங்களையும்‌, 1,814 
வீருதீதபிபாகீகளளையும்‌ கொல்ருள்ளது. போர்‌ நிகம்சீசிகட்கீக்னடயே 128 ராதல்‌ 
155 வரையுள்ள 77 படலங்கள்‌, கதையின்‌ மிசமுகீச்யப்மாவ (ுல்வைய நிகழ்ச்சிகள்‌ 


சிலவற்றைச்‌ சுறுகீகமாககீ கூறுகிலறவ., 


~~ _— —— —_— — i _—— 


தொல்காப்பியர்‌, பவனநீதி போன்ற தமிழ்ச்‌ சான்றோர்கள்‌, நூல்கள்‌ 
உகீகபீபடும்‌ நெறிமுறைய ாக முதல்நால்‌, வழியால்‌ என பிரவீடைச்‌ சுட்ருவர்‌, 


மதல்‌ நாலாவது - வினையின்‌ நீங்கி விளங்கிய அறிவின்‌ 
முனைவன்‌ கவீடத முதறஐா லாகும்‌ 


வ மீற ாலீன்‌ இலகீகனமாகப்‌ , பவனநீதி முனவர்‌, 


முன்னோர்‌ நாலின்‌ முடிபொரும்‌ சொதீற 
பின்னேோன்‌ வேளிரும்‌ விகற்பங்‌ கூறி 
அமழீயா மரபிதை வ ம்ம ாலாகும்‌॥ 


எனக்‌ கழவார்‌. 
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கம்பரும்‌ சீராமலம்‌ வழீற ால்‌ நெறிமுறைகளைப்‌ பின்பறிறி, முதல்‌ 
நூல்‌ கருதீதையெட்டி தத்தம்‌ மரபுகீகேற்ப இராமாயனக்‌ கதையைப்‌ 
பாடியுள்ளனர்‌. மேலம்‌, தமிழில்‌ வழங்கி வநீத இராமாயனகீ கருத்துக்‌ 
களையும்‌ அவர்கள்‌ ஏறிறுள்ளனர்‌. 


வழிம ாலைப்‌ படைப்பதறீகுப்‌ பவனநீதியார்‌ நாலீகு நெறிகளைத்‌ 
தருகிறார்‌. அவை. 
"தொகுத்தல்‌, விரித்தல்‌, தெொகைவிரி 


மொழிபெயர்பீ 
பெனத்தகு நூல்யாப்‌ பீரிரவி டெல்பா 


கம்பன்‌, சீராமல்‌ இருவர்தம்‌ காப்பியங்களை நலீலூலார்‌ நெறிமுறையில்‌ 
ஒப்பிட்ட, கதைப்‌ போகீகை வான்மீகி முண்ருடன்‌ ஒப்புநோக்கி, வாலீமீகியிலிருந்த 
வரும்‌ மாறபரும்‌ இடங்களைப்‌ பொலதவாகக்‌ சுட்மவறம்‌ இிவிவியலின்‌ முகீகிய 


நோக்கமாகும்‌. 


அயிவின்‌ கருவாக இராமகதையீல்‌ பரப்பு, வால்மீகி, கம்பன்‌, சீராமன்‌ 
ஆகியோர்‌ தம்‌ இராமகதைசீசுருகீகம்‌ தரப்படுகின்றன , கம்பல்‌ சீரரமன்‌ இருவர்தம்‌ 
காப்பீப அமைப்பீன்‌ போகீகில்‌ பாயிரம்‌, யுதீதகான்டசீ கதை நிகழ்ச்சிகள்‌ 
எவீவாற அமைநீதுள்ளன? இருவர்‌ தம்முள வேறுபடும்‌ இடங்கள்‌ எவை? 
வான்மீகியிலிருநீத இருவரும்‌ எங்றனம்‌ மாழபடுகிலிறனர்‌ ? என ஐராயப்‌ 
படுகின்றன, ஓமிலில்‌ வுகள்‌ அட்டவனை மூலம்‌ காட்டப்பெழ்மில்றன. அடிக 
குறிப்புக குடல்‌, பிலிலினைப்புககும்‌ தரப்பருகிலிறன, 


இராமகதை பரதகன்டம்‌ முழுவதும்‌ பல்னெருங்க ஈலமாக மகீகளிடையே 


பரநீதள்ளத, முழுமையாகவோ பகுதிகளாகவோ செவில மீயாக இக்கதையை 
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மகீகள்‌ கேட்டு இல்புறிறு வநீதுள்ளனர்‌. கவீதர்கள்‌ இதைப்‌ பகுதிகளாகவும்‌ 
முஇமய௰ கவும்‌ தலித்தவி நால்களாக ஆகீகயுள்ளனர்‌ 


இநீதிய மொழீகள்‌ அலைதீதிலம்‌ இராமகதை எழுதப்பட்டிள்ளத. 
£சமனர்‌ பிராகீருத மொழ்யிலம்‌ வடமொழீயிலம்‌ கன்ட மொ பீயிலம்‌ 
இராமாயன நூற்கள்‌ பலவற்றை எழுதியுள்ளஎர்‌. இநீத சமயத்தார்‌ வடமொழி, 
தமிம்‌, தெலங்கு, கன்டம்‌ , மலையாளம்‌ முதலிய மொழீகளீல்‌ இராமாயனத்தை 
ஐகீகியுள்ளனர்‌ 6, 


நெடுங்காலமாக இராமாய்னகீ கதை அரசர்கள்‌ ஏவைகீகளங்களீல்‌ 
பாடப்பட்டிம்‌ நடிககபீபட்டிம்‌ வநீதது, நாளடைவில்‌ காலம்‌, இடம்‌ சூழல்‌ 
இவறீறிக்கேற்பக்‌ கதையில்‌ பலமாற்றங்கள்‌ ஏற்படலாயின. "வால்மீகி உயர்ந்த 
நேோகீகங்களை முன்லிழத்தி, அவை விளங்கும்‌ அழகிய சரிதமொன்றினை 
யெற்றினார்‌. இதுவே ரொமாயனம்‌, ஆதனால்‌ இராமசரிதத்‌ தொடக்கம்‌ 
இவ்வாறு இருப்பீலம்‌ பீள்னர்‌, கால தடைவில்‌ சமய நாலாகவும்‌ பக்தி 
நாலாகவும்‌ பரினமீத்த விட்டத. இராமன்‌ மஓஉ$்ய நிலை கடநீத தெயிவ 
மாகீவிட்டான்‌. இம்மாறுதலுகீகு ஏற்பப்‌ பிற பேதகதிகளையும்‌ நரொமாயனம்‌ 


பெற்றவீட்டது!! ” , 


வான்மீகி முவவரால்‌ வடமொழீயில்‌ படைகீகபீ பட்ட இராமாயனம்‌, 
காலீய நலங்கள்‌ பலவும்‌ பொருநீதித்‌ தலிச்சிறப்போடு வீஎங்குகிறத. இதனைய்டி 
யெொற்றீப்‌ பல்வேறு மொழீகளில்‌ பரதகன்டம்‌ முழுவ தமீடர ௱மாயன ஓாற்கள்‌ 
தோன்றலாயின. 
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1.1.2 தமிழ்‌ நாட்டிஜம்‌ இக்கதை பறரவீஙிருநீதத. இரவ்டாயிறம்‌ 
அறிருகஞுகீகு றல்பே இகீகதை பரவியிருந்த பால்மையைச்‌ சங்கப்பாடல்கள்‌ 
உஊனர்தீதுகில்றன. 

ஈகருந்தேர்‌ இராமல்‌ உடல்புனர்‌ சீிைதயை 

வீலீத்தகை அரகீகன்‌ வெளவிய ஞான்றை 


நிலம்சேர்‌ மதரவி கன்ட குரங்கின்‌ 
செம்முகப்‌ பெருங்கிளை. . . - 4 18 


எனப்‌ புறநாலாறிறிலும்‌ , 


ஈவெல்வேல்‌ கர்‌ தொஃமஷ கே £டி 

முழங்கு இரும்பெளவம்‌ இரங்கும்‌ முலீதறை 
வெல்போர்‌ இராமன்‌ அருமறைக்கு அவித்த 
பல்வீழ்‌ ஜலம்‌. . 4. 


என அகநாலாழிறிலும்‌ , 


இருநிலம்‌ கடநீத திருமறு மார்பில்‌, 
முந்நீர்‌ வனீலல்‌ பிறங்கடை. . .. "1௦ 


எனப்‌ பெரும்ப ஈனாறீறுப்படையீலும்‌ 


ஈஜயிருதலையீல்‌ அரகீகர்‌ கோமான்‌ 


தெொடுப்பொலி தடகீகையில்‌ கீழ்புகுநீத அம்மலை 
எடுகீகல்‌ செல்லாத உழப்பவன்‌ போலா 2 


எல்‌ கலிதொகலகையிலம்‌ கானப்படும்‌ சாலிறகள்‌ இதறிகு ௮ரனாக அமைகின்றன. 


1.1.3 ஐம்பெருந்காப்பீபங்களில்‌ மணிமேகலை, சிலப்பதிகாரம்‌ தகியவறிறுள்‌ 
இராமாயனத்தைபீ பநீறிய குறிப்புகள்‌ உள்ள. 
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ா£நெடியோலி மயங்கி நிலமிசைத்‌ தோஃயி 


அடல்‌ அரு முந்நீர்‌ அடைதீத ஏானிறு 
குரங்கு கொவீர்நீத எறிந்த நெமேலை எல்லாம்‌ 
தனங்குடை அளக்கர்‌ வயிறபுகீகுா12 


௭௮ முவிமேகலையிலும்‌ , 


ஈ.. .தம்பியொமரும்‌ காள்போநீது 


சேோவரணும்‌ போர்மடியத தொல்ிலங்கை கட்டழ்த்த 
சேவகவீசீர்‌ கேளாத செவியெல் செவியே 1 
திருமால்‌ சீர்‌ கேளாத செவியெல்ல செவீபே ॥ 


3 


i} 
1 
6 
i 
1 
! 


எனச்‌ சீலப்பதிசாரத்திலம்‌ கறப்பட்டிள்ளமை கானலாம்‌. 


1.1.4 நாய்ல்மார்ககும்‌ தழ்வார்கரும்‌ இராமாய்னச்‌ செய்திகளை 


ெலமறை காயிபோல்‌ தந்காங்கே கறகீசனலாம்‌. 


ாஎறியார்‌ குடல்கும்‌ இலங்கைகீ கோல்‌ தல்லை 
1 முற்யார்‌ தடக்கை தடர்த்த மூர்த்தி“ 


எனத்‌ திரகாஎசம்பநீதரும்‌, 
£தலைஒருபத்தம்‌ தடககையது 
அரட்டிதாள்‌ உடைய தரகீகள்‌ ஒ்கயிலல 


[i 


அலைவது செயித அவல்‌ திறல்‌ கெடுத்த கதிர்‌. டா 


எல நாவுகீகாசமும்‌, 


ஈதீன்தேர்‌ நெருவீதி இலங்கையர்‌ கோள்‌ 
திரள்தோள்‌ இருபஃதஐம்‌ நெரிநீதறாளிட ௦ 


15 


எச்‌ அந்தரம்‌ தேவாரத்தள்‌ கறியவநறிறைக்‌ சான்றாக கொள்ளலாம்‌, 
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கழ்வார்கஞி்‌, குலசேகராழ்வாமரும்‌ திருமஙக்கையாழ்வாரும்‌ 
இராமசரீத நிகழ்ச்சிகளைகீ குறிப்பிட்டுலிளலர்‌. 


(1) "மன்ஓபுகழ்கீ கெளசலலதன்‌ மணிலயித வாமீத்தவனே! 
தென்‌ இலங்கைக்‌ கோல்கள்‌ சிந்தவித்தாயி;॥ 


(2) ஈதில்திறலாள்‌ தாடகைதன்‌ உரம்‌ உருவச்‌ சீலை வளைத்தாயி 
(3) "தங்கு பெரும்‌ புகழ்சீசனகன்‌ தீரறுமருகா!1 
(4) "பாராகும்‌ படர்ச்செல்வம்‌ பரதன்‌ நடப்பிககே அருள்‌ 
தரா வன்பு இளையவலனோமடு அரும்காஎம்‌ ஏடநீதவனேடா 
(5) "வாலியைக்‌ கொன்று அரசு நனைய வானரதீரகீக 
அள்த்தவலே! ॥ 
எல்லம்‌ செயிதிகள்‌ குலசேகர தழ்லார்‌ தீிருமொபழீமீலம்‌ 
(1) "பங்கள்‌ விறல்‌ செம்முகத்து வாலிமாஎப்‌ 
படர்வனத்தக்‌ கவநீதனொமும்‌, படையார்‌ தங்கை 


வெஸ்கன்‌ விறல்‌ வீராதன்‌ உகலிறழ்குலித்த 
வீ்லவர்கோன்‌ தாள்‌ அனணைவீர்‌ா 


(2) "கலையிலங்கும்‌ அகல்லல் புல்‌ கரகீகர்‌ லக கொடியைக்‌ 
காதொமு மூக்குடன்‌ அரீப்‌க கதறி தவளி 
தலையில்‌ அங்கைலை தது மலையிலங்கைப்‌ புகச்செயித 
தடநீதோளான்‌ 


எவத்‌ திருமங்கையாழ்வாரில்‌ பாசுர அடிகளாலம்‌ அறியலாம்‌. 


1.1.5 "ஈகி,பி.12-தம்‌ நூாநிறானடில்‌ வாழ்ந்தவராகுகீ கருதப்படும்‌ 

கவிச்‌ சகீரவர்த்தியான கம்பர்‌ கேரளத்தில்‌ பயனம்‌ செயித தனத இரொமாயனத்தைப்‌ 
பல இடங்களில்‌ புலவர்‌ மன்றங்களில்‌ பாடிகீகேட்பித்தார்‌ என்றொரு ஐதீகம்‌ 
ஊரு, 
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கேரளத்தில்‌ (மலை நாட்டில்‌) வைலைத்திருப்பதிகளாகக்‌ குறிகீகப்பெறம்‌ 
திருவெவ்பதிசாரம்‌, திருக்காட்கரை, திருமுழ்க்குளம்‌, திரிப்புலீபர்‌, 
திருசீசெங்குல்றார்‌, திருவல்லவாழ்‌, திவனிவவ்கர்‌, திருவட்டாழ, 
திவாறல்புமை, திருக்கடித்தானம்‌, திருவித்தககோடு, திரநாவாமி முதலிய 
கோயில்களில்‌ ஆழ்வார்கள்‌ பாட்ப்பட்டும்‌ இராமாய்னக் கதைகள்‌ நடிகீகபீபட்டும்‌ 


வந்தனவென்று உள்சூர்‌ பரமேகர ஐயர்‌ மேலம்‌ கறுசிறார்‌. 


தமிழ்‌ வடமொழீகீ கலப்பால்‌ கி.பி.12-தம்‌ நுூ£நிறாவிடழின்‌ இறுதியில்‌ 
பாட்டிம்‌ மலீப்பிரவாளமும்‌ இருவேறு நிலைகளில்‌ மலையாள பொழீயபீல்‌ இடம்பெற்றன, 
அதல்‌ தோறிதுவாயாக முதன்‌ மூதலாக 'இராமசரிதம்‌! எல்லம்‌ முதல்‌ காவியம்‌ 


தோன்றியது. இது மலையாள மொழீயில்‌ 'ததிகாவீயம்‌! எ௮ப்பேோறிறப்படுகிறது. 


ப T_T 


கம்பல்‌ காலமான 12ஃதம்‌ த௱ழிறாலீமுக்கு முஃபே நரொமாயனகீகதை 
அால்வடலிலம்‌ இருநீதத., அத ஆசிர்யப்பாலீலம்‌, வெலவ்பாவலீமம்‌ ஏமைநீதிருநீதது. 
இவை பிபோலறத நமச்குகீ கிடைகீகலில்லை, எலவே, இராமாயவக்கதை 
மக்தையும்‌ தொடர்ச்சீயாகத்‌ தெரிந்த கொள்வதறீகுக கம்பல்‌ வால்மீகி 
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இராடாய்னுக்‌ கலையைத்‌ தழு வேலீடியீருநீததா எச்‌ சாமி சிதம்பரனார்‌ 


கஃவார்‌. 


1.1.7 கம்பராமாயனம்‌, இராமசரீதம்‌ இவறிறைச்‌ தொடர்ந்த 
கி.பி,14 முதல்‌ 16 நூற்றாலீரமவரை தெல்விநீதிய மொழீகஸ்ம்‌ தோன்றிய 


இராமாயனங்க கள்‌ , 
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(1) கனீனச ராமாயனம்‌ - மலையாளம்‌; (15-ம்‌ நுூாறிறாவீரு) 
அதீயாதீம இராமாயனம்‌ -' மலைய ஈம்‌ (16-ஆம்‌ நுரநிறாலீடு) - 
இர௱ாமகதாப்பாட்டு (16-ஆம்‌ நா.த) (2) திக்கவீன இரொமசரிதம்‌ - 
தெலுங்கு (13-ஆம்‌ நா.) ஐவிபதி இராமாயனம்‌ - தெலுங்கு 
(14-ஆம்‌ நா.த) பாக்கர இராமாயனம்‌ - தெலுங்கு (14-ஆம்‌ நா.) 
(3) தேோரவே இராமாயனம்‌ஃ-கலீடம்‌ (16-ஆம்‌ நா.) - முதவிய 
ராமாய நூற்கள்‌, கம்பராமாயனத்தைப்‌ போலவே மஃகஸடையே அந்த 
அந்த நாகேளில்‌ செல்லாக்கைப்‌ பெற்றுள்ள. இராமாஓசரீல்‌ சமயக்‌ 
கொள்லககளைத்‌ தெலீககம்‌ முழவதும்‌ பரப்ப இந்நாற்கள்‌ பயளாயின என்று 
கவத பொருந்தும்‌. இந்றாற்ககுகீகு வைவவக்‌ கோட்பாகேள்‌ நீறைநீத, 
விரிவான உஊறரகள்‌ நாளடைவில்‌ எழுதப்பட்டன. இராமாய்பககதைகள்‌ பாடலுடன்‌ 
பலகோயில்களிலும்‌ அரங்குகளிலம்‌ படித்த விளக்கப்பட்ட. வடநாட்டுக்கதை 


தென்கைம்‌ முதம்‌ கி, பி, 12-ஆம்‌ நுரறிறாவீடு முதல்‌ செழீத்துப்பரவலாயிறீறு. 


வான்மீகி இராமாயனம்‌, கம்பராமாயனம்‌, இரொமசரீதம்‌ி இலதிறின்‌ 


கதைச்‌சுறுகீகுங்களைக்‌ கான்போம்‌ 


ன ee ——_—்—_—— —_— ———_— — ன —_—_— 


லை _ _—__— 


கடல்பரப்பை எப்படழதீ தாமலிருவது எ எண்வி, இராமன்‌ 
கவலையுறுகிறான்‌. சுக்ரீவன்‌ கடலில்‌ அனைகட்டிச்‌ ( சேதுபநீதனம்‌) கடகீகலா 


மெல்‌ கழுகிறான்‌. அநுமன்‌ இலங்கை அமைப்பையும்‌, காவல்‌ படையையும்‌ 
பற்றி வருகிக்கிறால்‌. கடறிகரையை அடைநீத இராமன்‌, சீதை ஒரு மாதம்‌ 
தான்‌ உயிரேோடருப்பேன்‌' எல்று சொன்னதை நினைத்து வருநீதகிறாவ்‌, 
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[க 


சபை அங்கதீதினர்கள்‌, இலங்கை ஏஅழீவுறிறதில்‌ மனம்‌ தளர்ந்த 
இர௱ாவவதகீகு, வெறிறியுவீடாகும்‌ என தழறுதல்‌ கூறுகின்றனர்‌. சீதையைத்‌ 
திரும்பஃ கொடுத்துவிட அறிவுரை கறகின்றனர்‌. ிரரவ்டாம்‌ நாள்‌, வீடனல்‌ , 
லங்கை அழீயு மென முல்னறிவிப்பு விருகீகிறால்‌. குமீபக ர்பள்‌, ராவனனைத்‌ 
1தகரதலசெயிதாயி॥ எலி குறிறப்படுதீதி, ஐமீஓம்‌, £பபகவரை அபீப்பேல்‌॥ 
என உததிமொழீக்‌ கறுகிறான்‌. இராவனல்‌, தலகீகுப்‌ புச்சிகத்தலை மூலம்‌ 
ஏற்பட்ட சாபமான 'ஒரு பெவன்னைபி பலவநீதப்படுதீதிலால்‌, தலை நாய 
ஜீமகேளாக வெடிதீதவிமம்‌' எல்பதைகீ கழகிறானல்‌. ரொடரிடமீருநீத தப்ப 
முிய்‌ ரதா என்று கறிய வீடனலிடம்‌, இநீதிரசித்த பயதீதினால்‌ ஒப்படிக்‌ 
கற்கிறார்‌ என்ஓம்‌, "குலத்தைக்‌ கெடுகீகும்‌ உன்னைப்‌ பாரேய்‌॥ ௭௮ 
இராவனலம்‌ கழகிறால்‌. "என்னை மன்வகீக வேலீரும்‌; நால்‌ போகிறேன்‌ ॥ 


௭௮ வீடனன்‌ லெநீகைலிட்டு நீங்குகிறான்‌. 


ரேோமலர தடைய வீடனன்‌ வரவே, சுகீரீலல்‌ முதலியோர்‌, பகைவன்‌ 
தம்பிய ஏற்2கீ கொள்ளலாகாது! என்று க்கின்றனர்‌, தற மனின்‌ துறிவரயால்‌ 
இராமன்‌ சுகீரீவனை அடைக்கலமாக ஏற்கிறான்‌. இராமலி, வீடனலஓக்கு 
'மூஐட்டச்‌' செய்யுமாறு இலகீகுவனடம்‌ கறவே, இறுதிவரை பகைப்போர்ல்‌ 
இராமபிரால்கீதுத்‌ ஏனை புரீவதாக” வீடனலம்‌ கழுகிறால்‌. சார்தீதாலன்‌ என்ற 
இராவன ஒற்றன்‌, இராமர்‌ சேனைகளைப்‌ பநீறிச்‌ சொல்ஜகிறாலி. இராவனவ்‌, 
சுகளை குகீரிவலிடத்தில்‌ தாதாக அலபிபுகறின்‌. வானர்கள்‌ அவலைப்‌ பிடத்தத்‌ 
தளையீட்வே இராமல்‌, குகனை விருவிகீக வேன்முசிறாலி.. 
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மூன்று நாளைய நோள்புகீகுபிபின்‌ சமுத்திரராசல்‌ வராததால்‌ இராமலி 
கோபமடைந்த பிரம்மாத்திரதீதைவிட முனைகிறான்‌. சமுதீதிரராசள்‌ இராமன்‌ 
முன்‌ தோலீறி, நளனை அனைகட்மும்படிச்‌ சொல்லுகிறான்‌, நளன்‌ 
சேதுபநீதனம்‌ செயிவிகீகிறான்‌; ஐநீது தினங்களில்‌ அளையைக்‌ கட்டுகிறான்‌. 
வீடனன்‌ முன்னரே அகீகரையிலிருகீக , இராமலகீகுவர்‌ அங்கதன்‌ தோள்‌ மீதேறிபீ 
போகிறார்கள்‌. இலங்கையில்‌ தீய நிமித்தங்கள்‌ நிகழ சுகம்‌, இராவனுக்குச்‌ 
செய்தீறுறிவிமீகிறால்‌ . 


சுகன்‌, ச௱ாரனல்‌, சார்தீதாலன்‌ முதல்வர்களை இராவனல்‌ 
ஒறிறர்களாக அலப்புகிறால்‌, இவர்களை லீடனன்‌ பீடித்த வைகீகவே, இராமன்‌ 
விருதலை செயிவிகீகிறான்‌. ஒற்றர்கள்‌ இராமனது படை வலிமைகளை இராலக்கு 
அறிவிகீகின்றனர்‌. 


1.2.5 இராவனனின்‌ மாயை 


வித்யுகீகிஃகவன்‌ மாயத்தால்‌ படைதீத இராமன்‌ தலையையும்‌ 
கேோதன்டதீதையும்‌ காட்டி; இராமன்‌ போரில்‌ கொல்லப்பட்டான்‌ என அரக்கல்‌ி 
கறுகிறான்‌. சீதை தயரமடைந்த பலபலசீ சொல்‌ புலம்ப, மாய வியின்‌ 
தீநீதிரம்‌ வெளிப்பருகிறது. சரமை எலீற அரகீகன்‌ மனைவி வழி, சீத ஊமை 
அறிகிறாள்‌. இராவன சபையில்‌, சீதையைத்‌ திரும்பித்தர, தாயிமார்கஞும்‌ 
மந்திரிகரும்‌ அறிவுறை கூறிய செயிதிகளைகீ கூறகின்றனர்‌. மாலியவான்‌, 
சீதையை விரித்த இராமலுடன்‌ ஒப்பந்தம்‌ செய்‌ என்கிறால்‌. இராளனன்‌ 
சீதையை விடேன்‌ ॥ என்கிறான்‌. கோட்டை வாயில்களைகீ காக்க படை 


வீரர்கஏுகீகு தனையிருகிற ான்‌. 
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1.2.6 இலங்கை _முழிறுகை : 


சுவேல மலையீத்மேல்‌ ஏறி இராமள்‌ இலங்கையைப்‌ பார்க்கிறான்‌. 
சுகீரீவல்‌ ரெொவனல்மேல்‌ தாவி, அவன்‌ கிரீடத்தைத்‌ திடீரெ௰ இழுதீதபீபறித்துத்‌ 
தாகீகுகிறாள்‌, இராமனது படை இலங்கை நகரை முறியகையியதிறது. அங்கதலைத்‌ 
தாதாக தலப்புகிறான்‌ இராமல்‌. ஈசீதையை வீழுக ஏல்லத போர்‌ செமீகா 


எவ்று தாதரைககிறால்‌ அவல்‌ 


த்‌ த்‌ ட த்‌ த்‌ வ த்‌ 


ரரவுவலகர வானர சேலைககும்‌ அரக்கர்‌ படைகஞும்‌ கோட்டை 
வாயிலில்‌ போர்‌ புரிகின்றன. ஏஅங்கதல்‌, இந்திரசிதீதில்‌ தேர்‌, குதிரைகள்‌, சாரதி 
இன்‌்பிறவற்றை நிர்மலம்‌ செய்கிறான்‌. இொவிஜம்‌ போர்‌ நடக்கிறது. ஏுங்கதனால்‌ 
அடிபட்ட இநீதிரசித்த மறைநீது நிற்கிறான்‌. மறைந்திருநீதே தவன்‌, 
சரபானங்களால்‌ (சரபாசம்‌) இராமடலக்குவறைக்‌ கட்கோிறால்‌. இராவணன்‌ 
சீதையைப்‌ புட்பக வீமானத்தில்‌ ஏற்றி இராமலக்குவர்‌ செல்லப்பட்டதாக 
அவகுீகுக்‌ காட்டுகிறான்‌. சீதை, அம்புப்படுகீகையில்‌ அவர்கள்‌ கிடப்பதைப்‌ 
பார்த்துத்‌ தயரடைகிறான்‌. தய்ருறிறக்கதலும்‌ சீதையைத்‌ திரிசடை காரனை 
கார்ய தீதடன்‌ உ்மையைக கறித்தேற்றகில்றாள்‌. இராமல்‌ தலீனர்வு பெறிறு 
இலக்‌ அடிபட்டிக கடப்பதைப்பார்த்து வருந்தி அம்கிறாள்‌, சுனேன்‌, 
அஓம்வம்‌ நிறத்தவரீகளைப்‌ பிழைகீகவைகீகும்‌, ! சஞ்சீவக ரயி! , விடநீக்கி 
மருநீதச்செடி இவைகளைக்‌ கொல்முவர அறிவுரைக்‌ கழுகில்றாள்‌. அப்பொழுத 
கருட்பகவால்‌ வரவே, இராமடிலகீகவலரைகீகட்டிய சரவுுகீகொளன்ட பாம்புகள்‌ 
அலர்களைவீட்டு ஓட, அவர்கள்‌ நலம்‌ பெறுகின்றார்கள்‌. 


i 
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தாம்ராட்சல்‌, அஓமனால்‌ மலைப்பறையால்‌ கெல்லப்படிகிறாவ்‌ . 
வசீசிரதமீட்டிரன்‌ தலையை அங்கதன்‌ கொயிகிறான்‌. அகம்பலை கமல 
மரத்தடியால்‌ அடித்துகீகொல்கிறான்‌. நீலன்‌ பிரகத்தலை மரத்தாரம்‌ 
பாறைய லம்‌ அடிதீதகீ கொல்கிறான்‌. இராவவலி * பிரமதேலலிதுளித்த 
சகீதி ய்ுதத்தால்‌ இலக்குவனை வீழ்த்துகிறால்‌. னைத்தாலக மென்ற இராவனலை, 
அ௮லமல்‌ கை முட்டியால்‌ மார்பில்‌ அடிக்க , அவன்‌ தரையில்‌ சாபீகிறாள்‌. 
சக்தி ஐயுதத்திலீருநீத வீடிபட்ட இலகீகுவல்‌, ஊர்வு பெலகிறால்‌. இராமல்‌, 
இராவலலை எதீர்த்தப்‌ போரிகோிறான்‌. அவல்‌ பானத்தால்‌ தேர்‌, குதிரைகள்‌, 
சாரதி முதலிய விழுகில்றன. திகைத்து நின்ற இராவகவில்‌ மகுடம்‌ இராமனது 
அம்பால்‌ விழுகிறது. அருள்கர்ந்த இராமன்‌ "இன்று இலங்கை போயி நாளை வா" 
என்று கழ்கிறால்‌. வெட்கமடைந்து இலங்கைகீகுச்‌ செல்கிறான்‌ அவல்‌. தேவர்கள்‌ 
மகிப்கின்றனர்‌. 


இராவணன்‌, தால்‌ பெற்ற சாபதீதை ஊர்அிறாள்‌., குபீபகர்னனை 
எழுப்ப அரகீசுர்களுகீத ஐனையீருகிறான்‌. பல்வேறு வபீிபில்‌ உலர்கள்‌ கும்பக ரீவலை 
எடுப்ப முலைகிலிறனர்‌. வீடனன்‌, கும்பகர்ணனின்‌ பன்புகளைக்‌ கலகிறான்‌. 
கும்பக ர்னன்‌ இர ாவவலைக்‌ கடிகிறான்‌. எலீஓம்‌, 'இராமலகவரை அமழீப்பேலி 
௭௮ உலதிபுன்டு போருக்குப்‌ புறப்படுகிறான்‌. வல்‌ வானரப்படை, அங்கதன்‌, 
சுகீரீவன்‌, அஓமன்‌, இலகீகன்‌ முதலியோர்ககுள்‌ போர்‌ புரீகுறால்‌. 
இர ாமலடன்‌ நேரடியாக அவல்‌ மோதியபோத இராமலீல்‌ பாயம்‌ ஏறி 
கும்பகருஎன்‌ உடல்‌ கறாகிறத. இராவலன்‌, செமீதி கேட்டு வருத்தமுற்றுப்‌ 
புலம்புகிறால்‌ . 
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இர ாவலலிலி பிள்ளைகளா நராந்தகல்‌, தேவரந்தகள்‌, திரிசிறசு, 
அதிகாயன்‌ முதலியோர்‌. போர்‌ புரிகின்றனர்‌. அங்கதல்‌, நீலன்‌, ஐலமல்‌ 
முதலியோர்‌ முதல்‌ மூவரைக்‌ கொல்லகிச்றனர்‌. அதிக ாபனை ெகீகுவல்‌ 
கெல்லகிறால்‌. இரு சகோதரர்சுளான மகோதறஓம்‌, மகாபார்ச்கூஓம்‌ 
ரிசபனால்‌ அழீகின்றனர்‌. இந்திரசித்து ஆகாயத்தில்‌ மறைநீது நின்ற போர்த்‌ 
தொடுதீத இராமலெகீகுவரைத்‌ தலிபதீதில்‌ தழ்த்தகிறால்‌. பிரமாதீதிரத்தால்‌ 
படைகள்‌ கீமேச ம்‌ கின்றன. 


அமன்‌, மருநீதவாழ்‌ மலையைகீ கொவீடு வந்த வீழ்ந்தேோறையும்‌ 
இராமலகீகுரையும்‌ ஊர்வுறச்‌ செய்கிறான்‌. இரவில்‌ ௮ ாஎரப்படை வீரர்கள்‌ 
இலங்கைக்குத்‌ திவைகிகில்றனர்‌. கம்பனன்‌, கும்பல்‌, நிசுட்பள்‌, மகாராட்சன்‌ 
வர்களை துங்கதல்‌, மெந்தன்‌, சக ரீவன்‌, இராமன்‌ தகியோர்‌ முறையே 


சொலீகின்றனர்‌. 


இநீதிரசித்த மாய்‌ சீிைதயைக்‌ சொல்கிறான்‌. இராலலல்‌ இந்திரசித்தைப்‌ 
பேோர்செயிய அதப்புகிறான்‌. வேள்வி செய்துவிட்டு மறைந்த நீலறு போர்‌ 
தொரடுக்கிறால்‌. இநீதிரசித்த, மாயா சீதையை வானரசேை।ில்‌ முன்‌ வைதீது 
வெட்டுகிறான்‌. அலஓமன்‌ செய்தி சொல்ல, இராமன்‌ ஊர்விமதீகிறான்‌. இலக்குவன்‌ 
தேற்துகிறான்‌. வீடனன்‌ மாயாசீதையில்‌ கதையை வென்பாகீகி, இநீதிர சித்தை 
எவராலும்‌ வெல்லமுடியாது செயீயும்‌ நிகும்பலை வேள்வீபநீநிக கறகிறான்‌. 
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இலகீகுவன்‌ படையுடன்‌ சென்று வேள்வியை அழீகீசிறான்‌. இந்திரசித்துடல்‌ வீடனன்‌ 
உரைய £டுகின்றான்‌. இலக்குவன்‌, இநீதிரசித்தைக்‌ கமுமைய ஈக எதிர்கீகிறால்‌. 
ஐந்திறாத்திரத்தால்‌ அவல்‌ தலைலயக்‌ கொயிகிறால்‌. சுசேோவ்‌, வடுப்பட்ட 
இலக்குவனை பச்சிலை மருநீதகளால்‌ குனப்படுத்தகிறான்‌, நொவனல்‌, மகலில்‌ 
மரனமறிந்த பெருந்தகீகமும்‌ கோபமும்‌ அடைந்து புலம்புகிறாலி. சீதைய்க்‌ 
கொல்ல முனைந்த இராலனனைச்‌ சபார்ச்சவன்‌ தருககிறாலி. இரு ாலனன்‌ 
அரவீமனை திரும்புகிறான்‌. 


கர்ப்பனகையீல்‌ விலையை எலவி, அரக்கர்‌ மலைவிய்ர்‌ புலம்புகின்றார்கள்‌. 
வீருபாட்சல்‌, மகோதரன்‌, மகாபார்சீகூல்‌ முதலியோர்‌ சொல்லப்பருகிலிறனர்‌. 
தூகீகியர்‌ அவலமுறகின்றனர்‌. 


[ட 


இரொவனல்‌ இலக்குவலி பேரில்‌ இலக்குவன்‌ ஊர்சீசியற, அமலன்‌ 
மேகரதய்‌ மலையிலிருந்து மருந்தகெ௱ல்ரு வருகிறான்‌. மாதவீபுடன்‌ இநீதிறன்‌ 
தன்தேரை அலப்புகிறாலி. இராமலி தேரில்‌ ஏறி இரான்டடல்‌ போர்‌ 
தொருககிறால்‌. அகத்திய முஸ்ரீ இராமலக்ீகு ததித்ய இருதய மந்திரத்தை 
ஒதச்‌ செயிகிறால்‌. ஏழுநாட்கள்‌ போர்‌ செயித பின்‌, பிரம்மாத்திரத்தால்‌ 
ரொமல்‌, ரொலனனலத மார்பைப்‌ பிஎஃககிறாள்‌ மனைவி ம்டோதர்‌ி 
புலம்புகிறாள்‌. வீடனன்‌ இராவவலுக்கு உத்தரக்கிரிலை செய்கிறான்‌. இராமன்‌, 
இலகீ வலை வீடனலஓக்கு முூுிகட்டச்‌ செொல்லகிறாலி. நிராமலி கீதையை 
அமைத்த வரச்செயீகிறால்‌. 
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1.2.15 தொடர்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌ 


இராமன்‌ சீதையை ஏற்றகீ கொள்ஞதல்‌ பழிறிப செயல்கள்‌ நடல்கின்றன, 
“இராமல்‌ சீதையை "ஏற்கமுடியாது! எலிகிறால்‌. சீதை இலக்கைத்‌ 
தீமட்டச்செயிகிறாள்‌. சீதை தீயில்‌ பாயிகிறாள்‌. அகீவ்கவாலி காப்பாறிறு 
கிறா. தேவர்கள்‌ இராமபிரானைத்‌ திருமாலாக நிைந்த வபீபருகிலிறனர்‌ 
அகீலிபகவானல்‌ சீதையை இராமருக்கு அளிகீகிறால்‌. கிலபெருமால்‌ வாழ்த்திப்‌ 
புகழுரை கறழகிறான்‌. தசரதன்‌ அறிவுரை கறழகிறான்‌. இராமன்‌ வேவீட 
வேலீட இறந்த வாரைர்களை இநீதிரன்‌ உயீர்பெறச்‌ செபிகிறான்‌. வீடலன்‌ 
அயோத்தி திரும்ப புட்பக விமானம்‌ கெொ௱ளீடரு வருகிறாள்‌. ராமல்‌ 
வாரர்கரூக்கு நன்கொடை அளீ£கிறான்‌ஃ 


க 


சாயம்‌ வமீத்‌ தரும்பும்போத இராமன்‌, சீதைகீகுப்‌ பல்வேறு 
இடங்களை விளகீகிகீ கறுகிறான்‌. சீதையின்‌ வீருப்பப்படி, கிட்கிந்தையிலீருந்த 
வானரர்களீன்‌ மலைவிய்வரகீ உடன்கெொலீடு செல்லகிலிறனர்‌. பரதீவாசர்‌ 
கசிரமத்கத அடைகில்றனர்‌. அமன்‌, குகலைச்சநீதித்த, பின்‌ பரதனிடத்திலம்‌ 
ரரொமபிராலீல்‌ வரவைத்‌ தெரீலிக்கிறால்‌ஃ 


த —_—_—_——_——_— _—_——_——  — ——_—— 


ee ்__——_—்—— 


எழத வெள்ளம்‌ வானரச்‌ சேலைகடருடன்‌ இராமல்‌ முதலியோர்‌ 
தென்கடறிகரையிவில்று, கடலைகீகால்கின்றனர்‌. இராம்‌, ச்கீரீவன்‌, ஐஓமல்‌ 
முதவ்பவானர வீரர்கள்‌, மேல்‌ நீசழ வேவ்டய கார்யய்கஎப்‌ பற்றி 
பேகீச்கெளீடிருகீகிறால்‌. 
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எள குரய்கினால்‌ எரிபுவ்ட இலங்கையை மயல்‌ புஓப்பிகீகிறான்‌. 
இராவனன்‌ மயலகீகுஏற்ற பரிசுகளை வழங்கி வீடைகெடுதீத அஓப்புகிறால்‌ 
இராவவல்‌, அரியனையில்‌ வீழிறிருகீக, முலிவர்‌, தேவர்‌ முதலாயினோரை 
விலக்கி, தம்பியர்‌, சேனாபதிகள்‌, அமைச்சர்கள்‌, புதல்வர்கள்‌ தகியேோரைத்‌ 
தல்எருகேஅ மரும்படிப்‌ பவிகீகிறான்‌. குரங்கிவால்‌ லங்கை நகர்‌ அழிநீதக, 
அகீகுரங்கைகீ கொல்லாமல்‌ விட்ட தீராத பழியை நினைந்த வருநீதிக்‌ 
கழகிறான்‌. படைத்தலைவன்‌ அரசியல்‌ அபீந்ததோ? நம்‌ வலிமை இலி 
ஹிந்ததோ?॥ எல்கிறான்‌. அப்பொழுது தஇமைசீசன்‌ மகேோதரலி, கட்டளை 
இருங்கள்‌, அகீகுரங்கிலல வதைத்த, அந்தமானிடர்களின்‌ உயீர்குடிதீ௫ப்‌ 
பலகமூப்பேல்‌॥ எல்கிறான்‌. பிற அமைச்சர்களான, வச்சிரதந்தன்‌, ஐன்முகள்‌, 
மாபெரும்‌ பகீகன்‌, பிசாசன்‌ முதலியோர்‌, தங்கள்‌ கருத்ஐ, பககவரை 
அபத்த வெறிறிகொள்வதே, என்கின்றனர்‌. 


அப்பொமழுத, தம்பி கும்பகர்சன்‌, "வேதங்களை ஒதி ஊர்ந்த 
தாங்கள்‌, வேறொரு குலத்தவல்‌ மலலவியை நயந்து சீிறஎவத்த செயல்‌ 
நல்‌்றோ? வள்‌ காலில்‌ வீழ்ந்து வனங்குவது புகழைத்தருமேோ? அததெறிகீகு 
மாறாகச்‌ சீறவைத்த அலீறே அறகீகரீ புகழ்‌ அழீநீதத; சதையை வீடித்த, 
நாம்‌ அம்மனீதரீகீகு இளைதீதவிட வேன்டாம்‌; அகவே பேர்‌ புரிதலே 
தக்கது என்கிறான்‌. 


ராவல்‌, தம்பியில்‌ கழிறிற்கு இசைந்த, பேருக்குப்‌ புறப்பட 
கும்பகமுஎலக்கு ஐனையிருகிறாலி, அத கேட்ட மகலி இந்திறச்த்து தடுதீத, 
ஈவீறைவில்‌ எலகிகுக்‌ கட்டனளயிருங்கள்‌, குரங்குகளைகீ கெொிறு, அம்மால்டர்‌ 
பரவிக்‌ தலைகளையும்‌ கொயீது ன்‌ வருகிறேன்‌! எப சொல்கீறாலி. 
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இநீதிரசித்த கறியதைக்‌ கன்டிதீத, வீடனன்‌, மாவடனான கார்த்தவீரீயார்சீ 
சுலதகீகுத்‌ தேற்ற செயிதியையும்‌, நநீதி தேவர்‌ சாபட்ான குரங்குகளை வெல்ல 
இயலாமையையும்‌ எடுத்தக்‌ கறுகிறால்‌. மகறிபுடைய சீதையை வீட்டு 
நம்குலதீதைக்‌ காப்பாயி॥ ௭௮ அறிவு மதீதகிறால்‌ . மேலும்‌ 1வேதவல்லவியே 
சீதையாகக்‌ தோளன்றியுள்ளாள்‌, இநீதிரன்‌ வேவ்முகோளால்‌ திருமாலே 
ரெொமலாகத்‌ தோன்றியுள்ளான்‌. மீச உயர்ந்த அம்புகளைப்‌ பெற்றள்ளான்‌. 
நம்வாழ்வு நீலைத்திருகீக , நீர்‌ உடனே சீதா தேலியாரை அந்த இராமரீடம்‌ 
சேர்த்து விழவது நலமாகும்‌! என்று தறிவுமதீஜிறால்‌. பிராவனன்‌ பதிலாக 
பேரில்‌ எப்முடல்‌ எழ வேல்டா!! எலீறு கறிய மஃமொழீி கேட்டு, வீடகல்‌ 
இரனீபன்‌ சரிதம்‌ கறுகிறாலிஃ 


வீடவன்‌ இராவனலிடம்‌ நாராயனலைக்‌ கேவலமாக நீிலைககலாகாத, 
அவரைப்பகைத்து அழீந்தவர்களில்‌ இிரலியல்‌ ஒருவன்‌. பிரம்மதேவலிடம்‌ 
சாகாவரம்‌ பெழிழம்‌, துகநீதையால்‌ நாராயலஎனை நிநீநித்ல அபிந்தால்‌, அவல்‌ 
மகன்‌ பீரகலாதன்‌ நாராயன்‌ போற்றி தீரமால்‌ அருலீபெற்றச்‌ சிறப்புப்‌ 
பெற்றால்‌ - என்ற நிகழ்சீசீய ராவவலக்கு அறிவ மத்றகிறால்‌. எலவே, 
£திருமாவீல்‌ தோறிறமாக வந்த இராமனைப்‌ பகைதீதக கொள்ளலாகாது, 


தீங்குலிளைபுப்‌॥ எல்று கறுகிறாலி. 


இராவனல்‌ சிலநீத, வீடமனைத்‌ குரதீதகிறான்‌. வீடயன்‌ வாலில்‌ 
எடருந்த நீத்பல மொழீநீத இலங்கை லிட்டிப்போகிறால்‌, வாஎரத்தாலைய௰யக்‌ 


கல்ரு லீபகீகிறால்‌. மேல்‌ செய்வன குறித்த துமைச்சரை லீடலல்‌ வீலுகீறால்‌. 
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இராமனைக்‌ காணுமாறு அமைச்சர்கள்‌ கற, வீடனல்‌ மகிழ்நீத போகிறான்‌ 
இராமல்‌ கடநிகரைகீ காட்சிகளால்‌ கவலை சொள்குகீறால்‌. சுகீரீவன்‌ ஐறுதல்‌ 
கலகிறான்‌. வீடவன்‌ வர, வானரர்‌ எதிர்கீகில்றனர்‌. ஏலம்‌ ஏவலால்‌, 
மயிநீதஓம்‌ தமிந்ததம்‌ வருகன்றனரீ . இராமவீடம்‌ செய்தியை கழறுகின்றனர்‌. 
இராடீல்‌, வீடனல்‌ அடைக்கலம்‌ குறித்த நன்பர்கமுடன்‌ தராபிகில்றொன்‌. சுகீரீவன்‌, 
சாம்பல்‌, தானைத்தலைவன்‌, அதனை எதீர்கீகில்றனர்‌. அமல்‌ வீடலைஎப்பற்றிய 
உரைகளால்‌ எழ்சுக்‌ கோருகிறால்‌. இராமல்‌ அதனை உவகையுடன்‌ எநீறு 
அறிவுலர கறுகிறாலக்‌. இராமன்‌, அடைக்கலம்‌ அருளிய செய்தயை வீடகல்‌ 

அறிந்த மகிழ்கிறான்‌. வீரறைந்த சென்று இராமன்‌ திருவடிகளில்‌ விழுந்த 
வ௫ங்குகிறால்‌. இராமல்‌ வீடனலக்கு முட்ட இலக்குவனை வேவீடிகிறால்‌. 

திகு ட்டி இலகீகவலால்‌ நடைபெறகிறத. இராமல்‌ வீடயளைத்‌ 

தம்பீயாகீ ஏற்தகிறால்‌. வீடனனலோடி பாழவீட்டட வலம்வர ராமன்‌ பவிக்கிறாள்‌. 


க க 


இலங்கையில்‌ அரன்மலை பறிறி இராமல்‌ வீலை, வீடலன்‌, லங்கை 
அர்‌, வாயில்‌ காப்போர்‌, கோயில்காவலர்‌, படைகள்‌ எவ, இராவர்‌ 
துவை! பெரும, சேனை காவலர்‌ பீரகத்தல்‌ வலிமை, ஏும்பகருதை 
வலிமை, இராவவல்‌ புதல்வர்களான இநீதிரசித்த, அதிசாயல்‌, தேவராநீதகவ்‌, 
நராநீதகல்‌, திரீசிரா தகியேோரின்‌ தறிறல்‌, ரொவவல்‌ திறம்‌, இலங்கையில்‌ 
அலமல்‌ புரிந்த வீரச்‌ செயல்கள்‌ இவநீறை விரித்னரைகீகியிறால்‌. மேலம்‌ 
இலங்கை எரிந்த செய்தியையும்‌, அதை அவல்‌ மீங்டும்படதீத பான்மையையும்‌ 
கறழுகிறான்‌. இலங்கையைகீகாகீக அடைக்கலம்‌ புகுந்த செயிதிமயத்‌ கற, இராமன்‌, 


௮மப்‌ புக ழ்ந்தைக்கிற எல்‌, 
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கடல்‌ கடகீக வீடனன்‌ இராமலகீகு வழி கறுகிறான்‌. அதலிபட, இராமன்‌ 
வா மநீதிரதீதைத்‌ தியாலீகீகிறான்‌. ஏமழுநாள்கள்‌ சென்றும்‌ வருனன்‌ வராமையால்‌ 
இராமன்‌ சினமடைந்த கடலின்மேல்‌ தஐமீபு வீருக்றால்‌. அதனால்‌, கடல்‌ உயிரீிஎங்கள்‌ 
அமீகிலறன. மேலம்‌, சதுமுகன்‌ கனைஎவ, வருகன்‌ தோன்றி பவிதடன்‌ அடைக்கலம்‌ 
வேல்ருகிறான்‌. காலநீதாழ்நீதமைக்குச்‌ காரனம்‌ கறிய வரன்‌, மருகாந்தாரத 
தீவுபநீறிக்‌ கமகிறான்‌. இராமன்‌ தம்பு தெடுத்த அங்குள்ள தவுனரை 
அம்க்கிறான்‌. £ராம்லி கடல்‌ வபீவேவ்ட, வருவல்‌ சேதபந்தனம்‌ கட்டப்‌ 


பனிக்கிறான்‌ - 


அ௮லமன்‌ சேதகட்ட நளனை தழைக்க, உடன்பட்ட நளி, அவரவர்க்கு 
உரிபன கொலீருவர வேவ்முகிறான்‌, சாம்பல்‌ கடலை அடைக்க வருமாறு 
சேலகீகுக்‌ கறுகிறால்‌, வானர சேலை .றலககைளைக்‌ கொடு வருகிறது. 
நள்‌ மலலகளை உருக்குகிறால்‌. சேத கட்டும்‌ நீகழ்சீச்‌ மஊூல்து நாட்கள்‌ 
நடஃகீறத., மலை சுமநீத லடரும்‌ வானரங்கள்‌, மலைகழும்‌ மரங்ககும்‌ கடலில்‌ 


மனறகில்றன, சேதுவின்‌ தோற்றம்‌, இநீதிரன்‌ வில்கிடந்தது போல வீங்கியது. 


சது அமைந்த பீன்‌ ச்கரீவன்‌ முதலியோர்‌ இராமலுக்குத்‌ தெரியிகீகில்றனர்‌ 


ரெொமலஃ சேதுகானச்‌ செல்கிறான்‌. படையொடு எனை பிக்கடந்து 
போகிறால்‌. நகர்புறத்தே சுவேல மலையில்‌ தங்குகிறான்‌. கங்குப்படைவீமு 


அமைக்குமாறு பவிக்கிறான்‌, நளன்‌, பாசறை தஅமைகீகிறால்‌, இராவனல்‌ ஒற்றறரை 


1 


வீடனல்‌ பிஜித்த இராமர்‌ மூன்‌ நிறத்த, தவர்ககுகீகு அபயம்‌ ஏஸஷ்தத ஊீமை கற 
வேவ்டுகிறால்‌. உளவறியவந்த ஒநிறர்‌, தாம்‌ சுசலீ, சாரல்‌ என்று' தம்‌ 
பெயர்களைக்‌ கறசீசெயிதி கேட்டி, முறையே ஒறநிறைத்‌ தீடிப்பிச்‌ செல்ல 
பகீகீகிறாளன்‌. 


இரொவனன்‌, இரவில்‌ மநீதிராலோசனை செயிகிறாவன்‌, விச்‌ செய்ய 
வேவ்டிய காரியத்தை விலவப்‌, பாட்டன்‌ மாலீப்வால்‌, பகைவர்‌ வலீமை பற்றிக்‌ 
கநி'லி எதும்‌ செயிவதறிகில்லை'; என்கிறான்‌. மாவீபவாப்டம்‌ சீனந்த 
வீடபனைப்போல அவனையும்‌ செல்ல வேவ்ம்கிறால்‌. அப்பொழது சேனைத்‌ 
தலைவன்‌ எழுநீத, என்தீிஎசக்காவலர்கலன கெஃ்ற இலங்காபதிபின்‌ வல்ல மை 
எல்பீப்‌ பார்க்க வேன்ருகிறான்‌. அப்பேோற இராம்லீடமினநீத விப்ட்டு 
லந்த தாதராஎ ச்ுஷம்‌ சாரஓம்‌ தாங்கள்‌ அங்கே கவ்ட காட்சிகளையும்‌, 
தங்களைக்‌ காட்டிக்கொடுத்த . செய்கையையும்‌, இராம உரையையும்‌ கறி 
நுற்கிகிறனர்‌. அத கேட்ட மாலியவால்‌ ; சீதையை லிடுதி உயில்‌ திரும்‌ தீமை 


என்கிறான்‌. இராவனன்‌ அவனை இகழ்ந்த பேசுகிறால்‌ 


ராமல பரிவாரங்ககுடனல்‌ மலைமேல்‌ எஏறழகிறாவய்‌. இலறத்கையின்‌ சிறப்பை - 
ெவெதககுக்‌ கறுகிறால்‌, தெருகீகளன்‌ ஒழுங்க, பெருமை , மதீப்கள்‌, அக ழி 
மதபப்வறிதறக்‌ காட்டிகிலறால்‌. இராவனல்‌ வாரச்‌ சேவைக்‌ 
காப்பதறிகாகட்பல அறகீகர்கஒடன்‌ கோட்டையில்‌ வடகீருகீ கோபுரத்தில்‌ 


வநீது நிற்கின்றான்‌, 


_— _ _——— ——— ———_— ———— _— 


இராலனல்‌ கோபுரத்தின்‌ மேல்‌ ஒர்‌ குல்று போல்‌ நீரே, ரொமலலகீ 
கால்கிறான்‌. இரால்‌, தீருமேவ்‌ நிறத்தினால்‌, இராமனைத்‌ தெர்ந்தகொள்ள, 


1 பரிது 
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ஒற்றனை (ச௱ாரன்‌) விளீத்த, மற்றவர்களை இல்லிலிலாரெல்த காட்டுமாறு 
கறுகிலறான்‌. சாரல்‌, தங்கையின்‌ உறப்பறுத்த இலகீதலல்‌, வெயியலன்‌ புதல்வன்‌ 
சுக்ரீவல்‌, அநுமன்‌, ஜாம்பவான்‌, சேனாதிபதி நீலன்‌, நல்‌, குமுதன்‌, கவயன்‌ 
நெடுங்கேசரி, முூரபல்‌, சரபன்‌, பசைல்‌, இடபம்‌, சுடோல்‌, தமிமகன்‌ 

சங்கள்‌ - முதலிய யாவரையும்‌ தலித்தல்‌ இராஹழககக்‌ காட்டி அவரவர்‌ 
திறமைகளையும்‌ தெரிவிக்கில்றான்‌. மேலம்‌ வாரச்‌ சேலையில்‌ அளவை எவராலும்‌ 
கூறலீயலாத எல்கிறான்‌. சினங்கெலீட இராலலன்‌, ஏற்பசிகுரங்குக்‌ கட்டங்களைக்‌ 
கழகிறாயா? மான்‌ கட்டம்‌ சிங்கத்தை என்‌ செமியமூயும்‌? ௭௮ இக ம்ந்து 


கடகறொலிஃ 


னை 


சாயல்‌; அரகீகலரை இல்வீன்னார்‌ எனத்‌ தெரிவிக்க வீடனலிடம்‌ வேலீருகிறால்‌ 
வீடனன்‌ புல்தொழபில்‌ ராவனலைக்‌ காட்டுகிறால்‌, கேட்டி லெப்ட்‌ சுகீரீவன்‌ 
இர௱ாவனன்‌ மேல்‌ பாயிகிறான்‌. இருவருக்கும்‌ கைகலப்பு ஊடாகிறத, ௬ வலைக்‌ 
கானாஐ, இராமன்‌ வருந்தியீருக்க , ௮லல்‌ நொலனன்‌ மகுடத்தடல்‌ ரொமனை 
அடைகிறான்‌. இராமல்‌ சுகீரீவனைத்‌ தழுவித்‌ தல்‌ தள்பை பெவப்படிதீதகிறாலி 
வீடாாலி, சுகீரீவன்‌ பெற்ற வெற்றிப்‌ பேபிழகிறால்‌, கதீிரலல்‌ மறைய, 


ரொம௰ம்‌ ரொவனதம்‌ ததீதம்‌ இருக்கைகளை கடைகில்றனர்‌. 


த த த க த த த த த த த கே த 


இராவவல்‌ மிக வருந்தி, ஒறிறர்‌ சார்த்ஜாலன்டம்‌ ராமன்‌ சேலை 
பற்றிக்‌ கேட்கிறான்‌. சாரீத்தாலல்‌, மாருதி 17 வெள்ளம்‌ சேவையுடல்‌ 
மேற்கு வாயிீலீஓம்‌, ஐங்கதல்‌, 17 வெள்ளம்‌ சேலயுடன்‌ தெநிகு வாயிலிலும்‌ , 
நீல்‌, 17 வெள்ளம்‌ சேனையுடன்‌ கிழக்கு வாயியீயம்‌ நிற்கில்றனர்‌ ,' எல்கிறான்‌. 
மேம்‌ 17 வெள்எம்‌ சேலையுடன்‌ க்க ரீலன்‌, இராமர்‌, இலஃீ்குவல்‌ தகியோர்‌ 


| - 
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வடக்கு வாயிலில்‌ நிறிகின்றனர்‌. இல்லம்‌ இரவீடு வெள்ளம்‌ சேனைகள்‌ படை 
வீரர்கஞுதீகுத்‌ தம்பி வீடனன்‌, ஒவொரு கோட்டையின்‌ வாயீலலச்‌ சுற்றிப்‌ 
பார்த்த தந்குளிள நீலைமையைத்‌ தெரிவிக்கின்றான்‌ என்று க்லிக்‌; இர ாவனவ்‌ , 
சார்தீதாலன்‌ கறிறுக கேட்டு, அமைசீசரோடு ஐலோசை நிசழ்தீதகிறான்‌., 
நிகும்பன்‌, எ நம்மிடம்‌, மிகீக வலிமையுள்ள தயிரம்‌ ' வெள்ளம்‌ உள்‌எத. குரங்குசீ 
சேனை எழத வெள்ளமே உள்ளத. எழு, மடு, தனீடு, வேல்‌, வாள்‌, 


லம்‌ முதலிய படைகருடல்‌ பொருத, குரங்கர்‌ என்‌ செய்வர்‌?” என்றால்‌. 


மாதலதீ தலைவனான மாலி, முல்எகீ குரங்கு செய்த தீச்செயலைகி 
கறி, சீதையை லிட்டு விட்டு, 'ஏஐடைகீகலம்‌ புகுவது அவறி பிழைப்பில்லை ! 
என்கிறால்‌. இராவவன்‌ மாலியைகீ கடிநீது கற, அவன்‌ பதில்‌ பேசாதிரக்கிறான்‌. 
இராவகன்‌ சேலையினை அனி வகுகீதமாறு கட்டளையீடுகிறாலி்‌. கதிரவன்‌ தோல்ற, 


இருள்நீங்க, வாரச்‌ சேனை இலங்கையை வளைகீகிறஐ. 


இரொமன்‌, தாது விருதல்‌ பநிறி வீடனலிடம்‌ பேசுகிறாய்‌, லீடனன்‌ 
முதலியோர்‌ வரவேற்க , இலகீகுவல்‌ மறுதீதறைககிறான்‌. ! தூத வியப்பது 
நீதிமுறை! என்று கறி, அங்கதனைத்‌ தாது செல்லமா௰ இராமன்‌ பலிகீகிறான்‌. 
அங்கதன்‌ இராவனனது இருக்கை புகுநீத, அவனது £றிறலை வியநீது நிற்கிறான்‌. 
இராவனதும்‌ அயீகதலம்‌ தம்தம்‌ வலிமையில்‌ கறகிலறனர்‌. தாதாக, சீதா 
தேவீயை லிருதீது, சுறிறத்தாருடல்‌ இராமனைத்‌ தொழுத வாழ விரும்பு ஈயின்‌ 
உடனே புறப்படு விழைகில்றால்‌. இச்ீசொறிகளைகீ கேட்ட இர ாவனன்‌, 
அங்கதனை எநிறப்பனஷிகீகிறான்‌, தலீனைப்‌ பீடிகீக வநீத நால்வரையும்‌ அழித்து, 
எச்சரிக்கிறான்‌ அங்கதன்‌, இராமன்‌ அடிபகயிநீத , “இராவணன்‌ : முடித்தலை 
அற்றபோது அல்லாமல்‌ தசை அறான்‌॥ எனகீ கறுகிலீறான்‌. 
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வாரை சேலைக்குத்‌ தலைமை எறீறு இராமல்‌ பேோறைத்‌ தொடங்க 
இலங்கைகீ கோட்டையை முநீறகையிடக்‌ கட்டளையிககமற எல்‌. வாரைப்படை 
அகழியைத்‌ தாரிகீகின்றது. அரக்கர்‌ சேனை போருகீது எழுகிறத. இருவர்‌ 
சேலகைஞும்‌ ஒலீறையொலிறு தாகீகுகில்றன, போர்கீகளம்‌ கருதயால்‌ நிறைகீலறது.. 
வானரங்கள்‌ மதிலிவின்று இறங்குகின்றன . அரகீகர்‌ சேனை நூவாரதீதடன்‌ வெளி 
வருகின்றது. அரகீகர்‌ சேனை நிலைகுலைய சுகீரீவன்‌ சிஎநீத போர்‌ செய்கிறாவ்‌, 
அரகீகர்சேனை சுழீவு கன்டு, விசீசிரமுட்டி வநீத பொருஜகிறால்‌, அவனை 


சுகீரீவன்‌ தாக்குகிறான்‌, அவன்‌ அழீகிறால்‌. 


கீழை வாசவலிலிருநீத நிலலீ, அரக்கனை மரம்‌, மலைகளால்‌ தாகீகு 
கிறான்‌. அரகீகல்‌ கும்பலகீகும்‌ கரடி இடும்பலகீகும்‌ போர்‌ நடகீகில்றது. 
பீரகதீதறும்‌ நீலலம்‌ போர்புரிகிலிறனர்‌. நீலன்‌ தல்‌ வாலிநிகட்டி இழுத்த நெருகிகி 
அவல்‌ உயீரப்‌ போக்குகிறான்‌* தெறிகுவாயிலில்‌ இருநீத சுயாரிசல்‌ என்ற 
அரக்கர்‌ படைதீதலலவனையும்‌, அவல்‌ சேனைகளையும்‌ அங்கதன்‌ கொன்று 
குவிக்கிறான்‌. மேலை வாயிலீல்‌ நுரதிறிரலீடு வெள்ளம்‌ ஏரகீகர்‌ சேனையுடன்‌ 
இருநீத தன்முகலை தலமன்‌ கெொலிறொருக்குகிறால்‌. வடக்கு வாயீலிலிருநீத 
இலகீகுவல்‌, அரகீகரீகள்‌ படைதலைவலையம்‌ சேனையையும்‌ நாசச்செயகிலீறான்‌. 
இராவனல்‌ தாதரீகள்‌, நாறிறிசையிலும்‌ நிகழ்நீதவைநிறைத்‌ தெரிலிகீகின்றனர்‌ , 
இராவனம்‌ பெருத்சினம்கொவ்டு போர்கீகோலத்ீதடல்‌ தாலே போருக்குச்‌ 
செல்லத்தவிநீது எழுகிறான்‌. ஒறநிறர்‌ மூலம்‌ இராமல்‌, செயிதி அநிநீத, 
போர்கீகோலம்‌ பூன்டு புறப்படுகிறாலி. அவல பின்ணியில்‌ லெகீகுவன்‌ நிறீகிறான்‌. 
அரக்கரீ படையும்‌ வாரைப்படையும்‌ கைகலகீகிலிறன. இருதரப்படை லீரர்கஞம்‌ 
வீழ்கில்றனர்‌ , இராவனனல்‌ வில்‌ நாவீ ஒலிகேட்டு வானரங்கள்‌ நடுங்குகின்றன. 
இராவனலஓக்கும்‌ சுக ரீவஓகீகும்‌ போர்‌ நிகழ்கிறது. சுகீரீவல்‌ சலித்தவிட, 
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அழமன்‌ இராவணனைத்‌ தாகீகுகிறாலி. அநுமலி அயர்ந்த விழ, இராவனன்‌ 

வானர வீரர்களின்‌ போர்க்‌ கருவிகளை எள்ளிநகைய £ருகிறால்‌. இலக்குவலுகீகும்‌ 
இராவனஓகீகும்‌ போர்‌ நடகீகிறது, இலகீகுவனது நான்‌ ஒலி கேட்டு அரகீகர்கள்‌ 
அக்சி ஒருகின்றனர்‌. அம்புமாரிலய தீ தொடர்நீத, இராவவலி, இலக்குவனின்‌ 
அம்பறாத்‌ தூவிய அலதீது லீழ்தீதகிறான்‌. 


மயகீகம்‌ நீங்கிய தஓமலி இராவணலுடலி லீரவுரை கறி குதீதப்போர்‌ 
செய்தனகீ. அழுமல்‌ இராவனன்‌ மார்பில்‌ குத்த, அலலி சாமிகிறாலி. அயர்வு 
நீங்கி இராவனன்‌, அழமல்‌ மார்பில்‌ ஹீகிக்‌ குத்த அதுமல்‌ லீழ்கிறாள்‌. உடனே 
இலக்குவல்‌ இராவனனோடு பேர்‌ செயிய, வேலேழறிறு இலகீகுலன்‌ தளர்நீத 
லீழ்கிறான்‌ி. அவன்‌ உடலைத்‌ தூகீக முயன்ற இராவனல்‌ திகைத்ஓ நிறிகிறால்‌. 
அநுமல்‌ உடனே , இலகீகுவனை எளிதில்‌ தாக்கித்‌ கொவ்ீம்‌ ராமன்‌ இருநீத 
இடத்தை அடைகிலிறாலி. இராமல்‌, இராவனனை எதிர்கீகச்‌ செல்லகிலிறான்‌ , 
அறுமல்‌ வேனீருகோள்படி அஓமல்‌ தோள்‌ மீதமரீந்து கோதவலீடதீதை வளைத்து 
பேரொலு எழுப்புகிறால்‌. இருவரும்‌ தனித்து நின்று போரிட்கில்றனரீ , அம்பு . 
மழைபெயிகிலிறது. இராவனலி தேர்‌, லில்‌, வாள்‌, கொடி, குடை துகியன 
இமந்து தலனநீதன்யனாக நிறிகிறான்‌. இராவனன்‌ நாக நினற நிலையில்‌ , 
இராமஃ அருள்கர்நீது அறிவுரை கறி " இன்ற்போயி போர்க்கு நாளை வா 
எலகீ கறுகின்றாலீ . இராவனன்‌ அத கேட்டு, தலலகுளிநீத லங்கை நோகீகி 
நடநீத செல்லுகிறான்‌: 


போர்க்களத்திலிருநீத வறிதே இலங்கைக்கு மீலிமு ொவனல்‌ி, தாதரிடம்‌ 
எட்டுதீதிகீகிலள்ள அரக்கர்‌ சேலையைக்‌ கெொனரப்‌ பஸீகீகிறால்‌. அமளியில்‌ 
வருநீதி இருநீத இராவனன்டம்‌, பாட்டன்‌ மாவ்யவாலி நிகழ்நீதத விஎவுகிறால்‌. 
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்சயிதிமறிநீத,  இவியேலும்‌ சீதயை விட்டி வீட்டால்‌ வாழலாம்‌ ॥, எலீறு 
கறுகிறாலி, அவலைச்‌ சிந்து மகோதரன்‌ ஆறுதல்‌ கறி நிலீறாலி, 

தாஓவர்களை அமைத்த , உறங்கும்‌ கும்பகர்ணனை எழுப்பி அழைத்து வரப்‌ 
பவஷீகீகில்றான்‌, வீரர்கள்‌ அலலைபி பல்லகையால்‌ முயன்று தயில்‌ எழுப்புகில்றலர்‌ , 
எழுநீத கும்பகருனல்‌ , பல்வகை உணவு உட்கொன்ம்‌ இராவவல்‌ முலி வணங்கி 
நிறிகிறாலி, தம்பியைத்‌ தழுவி, உனவு அளிதீறுபி போரீகோல௰ம்‌ செயீலிீகீகீறால்‌ 
“போரீகீகோலம்‌ ஏன்‌? எனக கும்பகர்னலி விவை, ரொலலலி செயிதி 
கழகிறாக்‌, “ சானசி தயர்‌ இலீலந்‌ தவிரவில்லையா? தேவியை விரக, 

அறதீதை மேறழிகொள்க ! எலகீ கும்பக ரீனன்‌ அறிவுறை கறுகிறால்‌. இராவனல்‌ 
சீமொழ்கேட்டு, " எலினை லெல்லம்‌ மான்டர்‌ உலினையும்‌ வெல்லவர்‌ , ததலின்‌ 
யால்‌ மான்ட பிலீனறாவது நீ சீதையை விமுகா எனகீ கறிபபோர்கிகோலம்‌ 
பூன்மு, செஞ்சோழீறுச்கடலி கழிக்கப்‌ பெரும்படையுடன்‌ போரீகீகளம்‌ 
புகுநீதான்‌. கும்பகருனல்‌ தன்மையை வீடனன்‌, இராமலுகிரு எருத்றக்கறுகிறால்‌ 
சுகீரீவன்‌, கும்பகர்னனை உடன்‌ சேர்த்தகிகொளிள வேள்ட, வீடனன்‌ செல்லுகிறால்‌., 
ஈவநீதது தகுதி அன்று! எனக்‌ கும்பகர்னல்‌ கறகிறால்‌, ராமனைச்‌ சான்‌ 
புகுமாழ 'அவனிடம்‌ வீடணன்‌ வேனீருகிழாலி, “நீர்கீகோல வாழ்வை நசீசி 

நான்‌ நிராமவடல்‌ வநீது சேரிதல்‌ நிதியலிறு, நாங்கள்‌ போரீல்‌ இறநீதபருவத 
தினம்‌, நீர்க்கடலம்‌ தீக்கடஓம்‌ செய்ய நி ஒருவனாவறு உயீரீ பிழைத்தால்‌ 
நன்ழேயாம்‌ ॥, ஆதலின்‌, நீ விரைந்து செலிறு இராமலுக்குதீ மனையாக நிள்று" 
பெருமைபெறுமாறுக்‌ கறுகிலறால்‌. லீடனல்‌ . உரைகேட்ட ராமலி, லிதிப்படி 
நடக்க வீழைகில்றான்‌. குமீபகர்னன்‌ தணையால்‌ அரகீகர்‌ சேனை வார 


சேனையை வளைக்கிலிறத. 


கும்பக ரீனலி, தலினை எதிர்த்த நிலல்‌, அங்கதலி, அலமல்‌ முதலியேோரை 
அடித்த ஓட்டினால்‌. அபிபோத லெகீகுவல்‌ பல அம்புகளைத்‌ தொருத்து துரகீகரீ 
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பலடயைக்‌ கொள்றொழீிகீகிறால்‌, இலகீகுவலி வில்‌ தலீிமையைக்‌ கும்பக ரில்‌ 
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வியந்த நின்றால்‌, அநுமன்‌ தோள்மேல்‌ எறி இலகீகுவலி (பார்‌ செயிகிறால்‌. 
இருவருக்கும்‌ பெரும்போர்‌ நடகீசிறது. இது கன்டு சுகீரீலல்‌ தாகீகுகிறான்‌. 
அநுமனைகீ கும்பகர்னன்‌ போருக்கு அறை கவ, ஏமழுமன்‌ மறழகீகிறான்‌. 
சுகீரீவலகிகும்‌ கும்பக ர்னலக்கும்‌ போர்‌ நடகீகிறது. சுகீரீவன்‌ நிலைவிழநீது 
வீழ்கிறாலி. அவலைக்கும்பக ர்னன்‌ எருதீதுச்செல்ல, அநுமல்‌ பில்‌ தொடர்கிறான்‌. 
இராமலி கும்பகர்னன்‌ வாயிலை அடைகீகிறான்‌, கும்பகர்வல்‌ இராமனை இடித்‌ 
தரைகீகீறான்‌, சுகீரீவன்‌ மயகீகம்‌ தெளிந்து கும்பக ர்னனைத்‌ தாக்கி அவன்‌ 
மூகீகையும்‌ காதையும்‌ கடித்துச்‌ செல்கிறான்‌. உஊர்வுற்ற கும்பக ரீனலி 
வாள்ப்போர்‌ செயிசிறாலி, குரங்குச்‌ சேலையில்‌ அழீவைப்‌ சாம்பல்‌ 
இராமதஓக்குபி புலப்பருதீதகிறாலி 


இராமன்‌ கும்பகரீனஓடன்‌ போர்‌ தொடமுக்கிறாலி. இராவனன்‌ 
பெரும்படையை உதவிகீகு அஓப்புகிறான்‌. வநீத சேனையை ிராமல்‌ எதிர்த்து 
நிற்கிறான்‌. கும்பகரீனன்‌ பெருந்கோபதீதடன்‌ போர்‌ செயிகிறாலி, இராமலி 
வாள்படையால்‌ கையை அழுத்து வீழ்ததுகிறான்‌, மேலம்‌ கும்பகரீனன்‌ 
வானரர்களை அடிகீககீகன்மு, இராமல்‌ அனல்ககீகும்‌ அம்புகளால்‌ அலனி இரு 
கால்களைத்‌ குன்டத்து மஸ்டமாகீகுகிறான்‌, உள்‌ ஊரீவு பெற்ற கும்பக ரின்‌, 
வீடனலைகீ காகீகுமாறும்‌ அரக்கரீகஞுக்கு நற்பதலி அளிகீகவும்‌ வேன்டி , 
சிறபானதீதால்‌ தன்‌ தலையைத்‌ ஐண்த்துக்‌ கடலில்‌ இடவும்‌ வேவீருகிறால்‌ 
இராமவம்‌ உடஃிபட்டுச்‌ செயிது முடிகீகிறான்‌. செய்தியை அரக்கர்கள்‌ 
இராவணலுக்கு ஊர்த்‌ தகின்றனர்‌. 


1.3.16 மாயாசனகவ்‌: 


இர௱ாவனன்‌ காமம்‌ மீகீகுறிறு மகே௱தரலிடம்‌ சீதையை அடையும்‌ வழியைக்‌ 
கேட்கில்றால்‌, "மருத்தனைச்‌ சஎகனாக உருமாழிறிச்‌ சீதைகீருகீ காட்டுக !' 
என மகோதரன்‌ கூறுகிலறால்‌, இராவனன்‌ நிசி லேளையில்‌ சீதையை நோலீகி 
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ஈ நாளை இரலிறிகுள்‌ அநீத மாலிடர்‌ இருவரும்‌ என்‌ வாகுக்கு இரைய ஈகீலிருலர்‌ 
எலீனை ஏநீறு எலி உயரப்‌ பாதகாப்பாயாக ! எலிகிறால்‌. சீதை, அங்குள்ள 
ஒரு தகும்பைப்பார்தீதக்‌ கறுவதபோல “ஏ இராவனதீ தரும்பே, எலிலிடம்‌ 
நெருங்குவாயாகில்‌ நீ உடனே மடிலாயி உலிகுலம்‌ அழீயும்‌॥, எஃப்‌ பதிலரைகி 
கின்றாள்‌. இராவனன்‌ சீதையின்‌ முல்‌ நிலத்தில்‌ விழுநீது வனங்குகின்றான்‌, சீதை, 
இராவனஓக்குக்‌ கற்பு, அறம்பற்றி அறிவுறுதீதகிலறான்‌, இராவலன்‌, இராமனை 
வெல்வது மட்டுமன்று, அயேோத்திகீகும்‌ மிதிலைகீரும்‌ அரகீக வீரர்‌ செலிறக்ளார்‌ ॥ 


எல்று உரைகீகில்றான்‌. 


அப்பொழுது மகேோதறரலி, மாயாசவகலை அங்குகீ கெளீரு வருகிலிறாலி. 
மாய ாசகைலைகீ கலீடி சீதை வாயிலிட்டு அரறீமகிறாள்‌. ௮றதீதின்‌ நின்றவர்கீகு 
விளைவு இததான்‌ எனப்பலப்படகீ கறிப்‌ புலம்புகின்றான்‌, மீசீரும்‌, இராளனன்‌ 
சீதையை இனங்குமாறு வேன்டுகின்றான்‌. இதனைகீகேட்ட சீதை சீஎநீது வானரப்‌ 
பெருமைகளை எடுதீதக்‌ கறுகின்றாள்‌. இராவனல்‌ சினநீது சீதையீடம்‌ விறைநீத 
செல்ல ,மகேோதறல்‌ ஈ தநிதை வேன்ட இலள்‌ இனங்குவ ள்‌! எலிறு கறி அவனைதீ 
தடுகீகிலறான்‌. மாய ாசனகல்‌ சிதையிடம்‌ ॥ இராவணன்‌ கருதீதிறிகு இசைக ॥ என்று 
கற, சீதை வலைக்‌ கடிநீத கறுகிறாள்‌. இராவனல்‌ மாய ஈசலகலைக்‌ 
கொல்வதற்கு வாளை உருவுகின்றாக்‌. சீதை இராவணலிடம்‌, " உன்னால்‌ எதவும்‌ 
செய்ய இயலாது! என்கிறான்‌. மாய ாசனகனைகீ கொல்லச்‌ செல்ற இராவனவனை 
மகோதரன்‌ தடிகீகில்றால்‌. அப்பொழுது கும்பகருனன்‌ இறநீதமையை இர ாவனன்‌ 
அறிகின்றால்‌. இராவணன்‌ அழுது அறற்றுகின்றொான்‌, சீதை மகிழ்‌சீசியபடைகிறான்‌. 
அமைசீசரீகள்‌ இராலனனைத்‌ தேற்ற, அலலி அகல்கின்றான்‌. மகோதரன்‌ மாயா 
சகைனைச்‌ சிறையில்‌ வைகீகப்பவிதீதப்‌ போகிறாலி, மருதீதல்‌ மய ஈசனகளாக 
வநீத பால்மையைத்‌ திரிசடை கற, சீதையில்‌ துயரம்‌ நீங்குகிறது. 
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1.5.17 ததிகாயல்‌_வலத 


இராவனன்‌ ,, அசோக வனத்திலீருநீது சினதீதடன்‌, எலும்‌ பேசானாமீ 
அரன்மனையை அடைகில்றால்‌. தல்‌ அமைசீசரீகளையும்‌ வீரர்களையும்‌ கடிந்த 
1 போருக்குச்‌ செல்லங்கள்‌ அல்லது இங்கேயே மடியுங்கள்‌।! எலீகிறான்‌. ௮௫ 
கேட்ட இளைய புதல்வல்‌ அதிகாயல்‌, ததை வீரத்தை மீிகுதீதகீ கழகிறால்‌. 
அழிகாயல்‌ வஞ்சினம்‌ கறிப்போருக்குசீ செல்றகிறால்‌, நால்வகைப்‌ படைகனுடலி 
கும்பல்‌, அகும்பலி, நிகும்பலி முதலியோர்ககுடள்‌ செல்லுகின்றான்‌. அதிகாயன்‌ 
கும்பகறாானது உடலைக்கன்டு வருநீதகிலிறால்‌, "அம்மாஓடறரைக்‌ கொல்வேன்‌ 
எச்‌ சரரைகீகிலிறால்‌. அதிகாயலி, இலகீகுவல்பால்‌ தாழ அலப்புகிறாள்‌ 
மயீடன்‌ இராமனை அடைய, வானரர்‌ அவனைப்‌ பநீழகிறறனர்‌, இராமன்‌, 
வானறறை விலக்கி, எநீத காரியம்‌ விலை, இலகீகுவனீடம்‌ செல்ல வேளிரும்‌ 
எல்கீலிறான்‌; தாத வநீத காரியத்தைகீ கறுகிலிறாலி. இராமல்‌, இலகீகுவனைப்‌ 
பேர்க்குச்‌ செல்லமாறு பவிகீகில்றால்‌, வீடனன்‌ அதிகாயனற திறதீதையும்‌ 
அவன்‌ வரலாழிறையும்‌ கறுகின்றால்‌. இராமலி இலகீகுவனற வலிமையைத்‌ 
தெர்லிக்கின்றான்‌, லீடனன்‌ உடல்‌ சென்று போறைகீகான இராமன்‌ ஏஎஏகிக்றால்‌. 
இலகீகுவலி, வீடணஓம்‌ உடல்வற, போர்கீகளம்‌ புகுகிக்றாலி, இருபக்க சசலைககும்‌ 
நெருங்கிப்‌ பெருதுகின்றன , வானரப்படை சிதறுகின்றது. சிதறிய வானறரீகீகுதீ 
தேயதல்‌ கறி இலக்குவலி விற்போர்‌ செமிகிலறான்‌. இலகீகுவலி அம்புகளால்‌ 
நா௱ாறிபடைகள்‌ அழிகிலிறன , தா௱ாருகலி, காலன்‌ முதலியோறைச்‌ சூலமும்‌ கலீசீசியும்‌ 
கொன்ட அழிகீகில்றால்‌. 


அதிகாயன்‌ படையுடன்‌ இலகீகுவலி போர்‌ செயிகில்றால்‌, நரொவனள்‌ 
அப்பிய யாலைப்பலடயைத்‌ தாக்குகிலிறான்‌. கானைப்‌ படைகள்‌ நீலை 
குலைகிலிறன . அதுமன்‌ புகுநீத, யானைபிபடையை அழீகீகில்றால்‌. தேவதத்தன்‌ 
அமமனோடு பொருதி இறகீக்லிறான்‌. அதிகாயன்‌ ப துலுமனலைக்‌ கொல்வேன்‌! 
எவ வெஞுக்ரு வருகிறாலி. அழமன்‌ 'தீரிசிறையும்‌ தேயிதீதே கொல்வேன்‌ । 
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என வீரவுரை கறுகின்றான்‌. திரசிரத்தாலி வரலே, அவனை எதிரீதீது அழிதீத 
அலமலி, மேல்திசை வாயிலலசீ சேர்கிறான்‌. அதிகாயன்‌ தேரில்‌ நின்ற 
லக்க பொருத, அங்கதன்‌ தோள்‌ மேல்‌ நின்று இலகீசுவன்‌ யொருகு 
கின்றான்‌. அதிகாயல்‌ படைகள்‌ அழிகின்றன, தன்பாக வந்த அவவிடம்‌ 

॥ உன்படைகள்‌ அழ்யத்‌,தன்பனானாமி , நீ போயி லிருகிறாய்‌ா போர்‌ 
செம்கிறாய | 2 என்று கேட்கிறான்‌. ! உலினைக்‌ கொல்லாமல்‌ போகேன்‌" 

எனப்‌ பதீலறுக்கில்றான்‌ அதிகாயன்‌, இருவர்‌ பக்கமும்‌ அமீபுகள்‌ பாயிகிலிறன , 
காநீறரசன்‌ ஈ நாக்முகல்‌ படையால்‌ அுலிறி இறவாலி!! எலீிறு கற; 
அப்படையால்‌ , இலகீகுவல்‌ அதிகாயன்‌ தலையை அழகீகிலிறான்‌. வீடணன்‌, 
'இநீதிறசிதீதம்‌ இறப்பது உறுதியே என ணிணுகில்றால்‌ 

பேரில்‌ நராநீதகல்‌ அங்கதஓலடல்‌ பொருது லீற்கிறான்‌. போரில்‌ மத்தன்‌ 
நீலஓடள்‌ பொருதுமாள்கின்றான்‌. வயமதீதன்‌ இடபனையும்‌ , சுகீரீலன்‌ கும்பனையும்‌, 
அலமல்‌ நிகும்பனையும்‌ கொல்லகின்றனர்‌ , அதிகாயலும்‌ பிறரும்‌ இறநீதமையைத்‌ 
ஏாதர்‌ இராவனலஓகீகு அறிவிகீகின்றனர்‌ , இராவணன்‌ நிலைகுலைநீது எருநீதுகிறான்‌. 
தான்யமாலி, இராவனன்‌ அடி௰ல்‌ விழுந்த அரற்றுகின்றாள்‌ி, சாமம்‌ பீடிதீத 
இராவனனை வைகிலீறான்‌. சீதையால்‌ வரும்‌ அழிலைகீ கழறிப்புலம்புகில்றான்‌ . 
தான மாலீமை உருப்பசீியும்‌ மேனகையும்‌ அரன்மனைக்குக்‌ கொளனிருபோகின்றனர்‌ 
இலங்கையீலலிளோர்‌ யாவரும்‌ வருநீ தகின்றனர்‌. 


1.3.18 நாகபாசச்‌ செயல்கள்‌ 


அரக்கியர்‌ அழுகை கவ்டு, இநீதிரசிதீதன்‌ எழுகில்றாலி, இராவனன்‌ 
இசைவடல்‌ போங்கோலம்‌ பூல்மு களம்‌ புகுதிலீறால்‌, "வருபலன்‌ யார்‌?" 
என இலகீகுவலி விவ, வீடனன்‌ அவல்‌ வன்‌ திறனைகீ கறுகிறால்‌. இலகீகுவலுகீகுத்‌ 
தனைய ாகச்‌ சுகீரீவன்‌ வருகிறாலி, இருதிறபிபடைககும்‌ போர்‌ செயிகில்றன, 
நீலன்‌, மயிநீதல்‌, அமிநீதல்‌ முதவிப வானர வீரர்கள்‌ கனக்கறிற அரக்கர்களை 
அழிகீகின்றனா , 


61 


தப்பொழுத இநீதிரசித்பல்‌ கருத்சினதீதடல்‌ பெரும்போர்‌ 
புரிகி்றால்‌, வானரபிபடைகள்‌ அழிகின்றன, அதசுவ்ட சுகீரீயல்‌ இநீதிற 
சிதீதனை மரதீதால்‌ தாகீகுகில்றால்‌, இநீதிரசிதீதன்‌ சுகீரீவல்‌ நெறிறியிலம்‌ 
மார்பிலம்‌ பாணதீ்தைச்‌ செலுத்தகிலிறாலி, அதுகண்ட அமலன்‌, வெகுமிமு 
ஒரு பெரிய குலிறை எடுதீது எறிகிறான்‌. ஓயும்‌ பானங்களை அலம்‌ 
மீற எவ, அஓமல்‌ குருதிசோரதீ தளர்நீஓ விடுகின்றாலி, நீலன்‌ ஒரு மலையை 
அரகீகலீமீது எறிகின்றாலி, வாளீகளினாலி இநீதிரசிதீதல்‌ நீலனை நருங்கச்‌ 
செய்கிறான்‌. இடையே அங்கதலி நேரிட அவல்‌ வேகவாள்யால்‌ மயஙீலி 
விழசீசெயிகிலிறாலி. அஅகன்ட இலகீகுவனிடம்‌ வீடனல்‌ ॥ இலனை நீயே 
கொல்ீவதன்றி வேறொருவரால்‌ இவனை வெல்ல முடியாது! எலிகிறால்‌. 
ஒற்றன்‌ ஒருவல்‌ இந்திரசிதீதலிடம்‌, ஈ அதிகாயலைக்‌ கொல்றவன்‌ இவனே 
என்கில்றாலி. இலகீகுலலுகீகும்‌ இநீதிரசிதீதலுகீகும்‌ பெரும்போர்‌ நடக்சிலிறது. 
பானங்கள்‌ பல பாயிகிலிறன., அரக்கர்‌ படை தஅழிகின்றஓு, மறைநீது நிலி௰ 
இநீதிரசிதீதல்‌ நாகபாசத்தைச்‌ செலத்தகிறாலி. வீடணலி மட்டும்‌ பிழைத்தச்‌ 
செல்ல, இலகீகுவலி முதலிய யாவரும்‌ மூர்சீசையநறீறு விழுகிலிறனர்‌.. 


இலச்குலன்‌ முதலியோர்‌ நாகபாசதீதால்‌ கட்டுப்டமை கலீடு இராமல்‌ 
வருநீதகிறால்‌. யாரும்‌ இறநீதீலர்‌ என்று வீடனன்‌ கழுகிறால்‌, தேவர்கள்‌, 
கலங்க, அவரீகஞுர்‌ ஒருவனான கருடாழ்வார்‌, பறநீத வநீத இறொமன்‌ முகி 
நில்ற , இராமனைத்‌ துதிகீகில்றான்‌, மும்மற வலமாகபி பறநீது வர அலன்‌ 
காழிழபீபட்டு வானர லீரர்கள்‌ யாவரும்‌ மயகீகம்‌ தீருகிலிறனர்‌, அலமன்‌ 
வாரம்‌ செய்கிறான்‌. இராவலன்‌ அவீவாரலாரதீதைகீ கேட்கிறான்‌. செயிதி 
அநறிநீத இநீதிர சிதீதன்‌ 'நாகஎபீபோர்‌ புரிவேல்‌ ' எலிகிறால்‌ 
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1.3.19 அரகீகர்‌ படைதீதலைவர்‌ வதை: 


கி 


வானரர்கள்‌ செய்த தூரலவாரதீதைகீ கேட்ட அரகீகர்‌ படைத்தலைவர்‌ 
இர௱ாவனவீடம்‌ போரிட இசைவு பெறுகிலீறார்‌. மாபெரும்‌ பகீகலும்‌ புகைக்‌ 
கன்னலும்‌ கனாறைகிகின்றனர்‌ , பெரும்படையுடன்‌ பேோர்கீகளம்‌ செல்லுகிலிறனர்‌ 
வருபவர்‌ பறீறி லீடனன்‌ இராமலுகீகுக்‌ கறுகில்றான்‌. போர்‌ நடகீகின்றத. 
தம்‌ கனவரை நாடி நீத அரகீகியரீ புலம்புகில்றனரீ , அலமல்‌ புகைகீகன்ளலையும்‌ 
அங்கதன்‌ மாபகீசையும்‌ அழிர்கிலிறனர்‌ , மாலியை நீலன்‌ அழிகீகில்றால்‌, வேள்விப்‌ 
பகைஞலி, இடபன்‌ முதலியோரை மாருதி அழிகீகில்றான்‌. வானர வீரர்கள்‌ 
அரக்கர்களைக்‌ கொன்று வெறிறி முழகீகம்‌ செயிகின்றனா 


1.5.20 மகரழகிகளினத்‌ வலத: 


தாதவர்‌ இலங்கை மாநகருக்கு ஏகி, படைதீதலைவர்‌ யாவரும்‌ மடிநீது 
பேோனதைத்‌ கறுகிலிறனர்‌ , கறனிமகல்‌ மகரகீகன்னன்‌ போர்க்குச்‌ செல்லகிறால்‌ 
அரகீகர்கீகும்‌, வானறர்க்கும்‌ போர்‌ நடதீதி இராமலீடம்‌ , “எல்‌ நீந்த கறனைக்‌ 
கொன்ற பழியைதீ தீர்கீக வநீதேன்‌ எனச்‌ சூணாரகீகிறால்‌, மகரகீகள்னன்‌ 
இராமல்‌ மீத அநேக பானங்களை லிமருகிலிறால்‌. மாயதீதில்‌ இட, மழை காறீறு, 
தீ முதலீபவநிறை ஊீடாகீகுகிலிறாலி. வானரங்கள்‌ பயநீது ஒருகில்றன. இராமன்‌ 
அகீவி, வாயு, பானத்தால்‌ அலற்றைதீ தடுகிகிறான்‌, அலலி மறைநீதுக்ன 
இடத்தில்‌ இராமல்‌ பானத்தைசீ செலுத்த மகரகீகனினன்‌ தலைதமப்புலிரு 
விழுநீத இறகீகிறாலி, இசீசமயத்தில்‌ குருதிகிகல்னலும்‌ (ரகீதாக்ஷன்‌) சிக்கலும்‌ 
எதிர்கீகின்றனர்‌. அவர்களை நளலும்‌ பலசலஓம்‌ சொல்லுகிலிறனர , 
தாதவர்கள்‌, ழகரகீகள்னல்‌ இறநீத செய்திய இராலனலுகீருக்‌ கூறுகில்றனர்‌ 


இர௱ாவனன்‌ இநீதிரசித்த அழைத்தப்‌ போர்வீரர்கள்‌ பட்டத 
வருநீதிக்‌ கறுகினறாலி, தநீதையைத்‌ தேறிறி, இந்திரசித்தல்‌ போர்க்ககம்‌ 
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செல்லகிறான்‌. போற்ப்பறைகள்‌ ஒலிகீகிலிறன. போர்க்களத்தில்‌ இநீதிரசிதீது 
தேர்மீதேறி, பெரும்படையுடன்‌ செலலகிகிறால்‌, நால்‌ ஒலி, எழுப்ப, ஒலிகேட்ட 
வானர சேனைப்படைகள்‌ ஓட்டம்‌ பிடிகீகில்றன. அலுமலி, அங்கதலி, தேர்ளிகளில்‌ 
முறையே ஏறி நின்று இராம இலக்குவர்‌ போர்‌ செயிகில்றனர்‌. அசளிமாரி 
பொழீகீன்றனர்‌. இருவர்‌ தம்‌ வெம்போரை இநீதிரசித்தன்‌ வியந்த நோக்கினான்‌, 
தன்பனாக நின்று போர்‌ செமிகிறாலி. நாகபாசத்தால்‌ பிஙிதீதமையால்‌ இநீதிர 
சித்தைத்‌ தாலே கொல்வேன்‌ என்று இலக்குவன்‌ குழுரைகீகிறால்‌. இராமனைத்‌ 
தொழுது இலகீகுவல்‌ போருகீகு எழுநீதால்‌, அரக்கர்‌ அழிகிலிறவர்‌, இநீதிறசித்து 
தேரோடு தனபனாகிலிறான்‌. இலக்குவலி வெறிறிகன்‌ட வானரர்‌ தர்கீகின்றனர்‌ , 
இலகீகுவல்‌ அயல்படையைத்‌ தொடவே , இராமல்‌ தடுக்கிலிறான்‌. இநீதிரசிதீதன்‌ 
தெயிவப்படையை விட என்னி, மறைகிறால்‌. இராவனவில்‌ கருத்து ஊராத 
இராமஃலலகீகுவர்‌ போர்க்‌ கோலம்‌ களைகிலிறனர்‌. இநீதிரசிதீதன்‌ இர ாவனலஓக்கு 
வேளீளி செய்யும்‌ திட்டத்தைகீகறுகிறால்‌, அப்போது மகோதரலி போர்‌ 
தொடுகீகீறான்‌, அஓமலும்‌ சுகீரீவறும்‌ நே ரிருகின்றனரீ. அரகீகரீகீகும்‌ வானரர்க்கும்‌ 
பெரும்போர்‌ நிகழ்கின்றது, அஓமன்‌ அகம்பனைதீ தாகீகினால்‌. இலீவேளை, 
மகோதரலி தேவேநீதிரனைப்‌ போலவும்‌, மற்றும்‌ சிலரை முண்ர்கள்‌ போலவும்‌ 
வரப்பனிந்த இலகீகுவலுடல்‌ பொருதுகின்றான்‌. இலகீகுவலி சிவல்‌ படையைத்‌ 
தொடுகீகிறால்‌, இநீதிரசித்தன்‌ பிரம்மாத்திரத்தை இலகீகுவன்‌ மேல்‌ வீருகிறால்‌ . 
படைகள்‌ இருட்டில்‌ முழ்தின்றன. நீலன்‌, காலலி, இட்பலி, பனசைலி, முகுதலி, 
சுசேடவன்‌, லிதலி, கெந்தமாதனல்‌, இரும்பலி, கதிமுகலி முதல படைவீரர்‌ 
எல்லோரும்‌ மன்னில்‌ சாயிகின்றனர்‌ . இலகீகுவதும்‌ ஊர்வநறீறு வீழ்நீதான்‌. 


இநீதிரசித்த மகோதறலுடலி நகரை அடைநீத, இராவனலஓகீகு 
வெழிறியைகீ கூறி நிற்கின்றனர்‌. இராமபிரால்‌ இறதீகவில்லலை என்ற செயிதியுடன்‌ 
அவரவரீ மாஸ்கை செல்லகிலிறனரீ , பாடிலீட்டில்‌ தெயிவப்படைக குதீகு 
வழீபாடு இயநீறிப்‌ போர்க்களம்‌ வருகின்றான்‌. வீழ்நீதுகிடகீகும்‌ சுகிரீவன்‌ 
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முதலியேோறைதீ தலித்தவீயாக கன்டு வருநீதுகிலறான்‌. லக்குனைகீ கன்ட 
இராமல்‌ தய்ருநிழபி புலம்பி மயங்கி வீழ்நீதாலி. தேவர்கள்‌ இராமலுகீகு 
உன்மையை உஊனர்தீதுகின்றனர்‌. தாதர்கள்‌ இராவனலிடம்‌ உன்‌ பகை முடிநீதது। 
எலகீ கூறுகின்றனர்‌. 


லை 


அரக்கர்சுள்‌ பெற்ற வெற்றியை முரசறைநீது யாலருகீரும்‌ தெரிவிக்கும்படி 
இராவனல்‌ கட்டளை இமருகில்றான்‌, மருதீதலி எல்பவனை அழைத்து அரக்கரி 
உடலைகீகடலில்‌ தள்ள தனையிமருகிறால்‌, பிலி, சீதையைக்‌ களதீதிறிருக்‌ கொனரப்‌ 
பகீக்கிறான்‌. அரச்க்யரிடம்‌ இராம இலகீகுவரை அவருக்குச்‌ சாட்டதீ கழுகின்றான்‌. 
இராமனைகீகவ்ட சீதை துய ரடைநீத பல சொல்லி அழுகிறாள்‌, "இராமல்‌ 
திருமேனி மீத னிழுநீத உயிர்‌ வீருவேலி ' எனப்‌ பாயீநீறு எமருநீதாள்‌. அதகன்ட 
திரிசடை, சீதை மட்டும்‌ கேட்க, இராமர்‌ இறகீகவில்லை ' , இலகீகுவரீ 
முகதீதிறும்‌ ஒளி வீசுகின்றது. அலுமல்‌ சிரஞ்சீவியாதலின்‌ அவர்‌ சாகமாட்டார்‌. 
யாவரும்‌ மூர்ச்சையுற்று இருப்பதபோல்‌ தெரிகிறது. மேலும்‌, இநீத தேவ 
விமானம்‌, மந்கலம்‌ நிங்சிப பென்டிரைத்‌ தாங்க மாட்டாது எலகீ கறுகின்றாள்‌ 
சீதை ॥ ஏல்னையே தாங்கள்‌ உரைதீதமை ஒன்றும்‌ ஒழீநீதிலது, தலால்‌, 
உன்னையே தெயிவமாகக்‌ கொன்ரு இத்தனை காலம்‌ உயந்தேலி! ஃ எலகீ 
கறுகிலிறாலி. சிறிது நேரதீதில்‌, சீதையை அரக்கியர்‌ துசோக வனதீதில்‌ 
கொஃிமு சேர்க்கின்றனர்‌ , 


லை __ல்_்—_—்—_ 


ஊவு கொனர்நீத, பாசறையில்‌ சேர்நீத வீடனலி, களங்கலீரு மயங்கி 
வீழ்கின்றான்‌. இராமன்‌ மேனியில்‌ வரு இன்மை கனீமு தயரம்‌ தயிநீது தயர்‌ 
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தீர்க்கும்‌ வழ்யை தராயிகின்றால்‌. இறலாதவர்‌ நிருப்பரேோ। என வீடனன்‌ 
தேட, அலுமலைக்‌ கான்கின்றான்‌. ஊர்வுபெற்ற அலுமன்‌, ரொமலைப்பறிீறி 
உசாவி துறிகிறான்‌. இருவரும்‌ சாம்பனைத்‌ தேடிசீசென்று அடைகின்றனர்‌ . 
அ௮லமல்‌ வருகையால்‌ சாம்பன்‌ மகிழ்கிலிறாலி. சாம்பல்‌ மருதீதமலை கொனற 
வழ்கறி, தஓமனை எவுகின்றாலி. இறவு கழுலதறிகுள்‌ தால்‌ அவற்றைகீ கொன்டு 
வருவேன்‌ என வேகத்தில்‌ செல்லலிறாலி. லிரைநீது செல்றும்‌ அலுமனைக்‌ கன்டு 
வாலவர்‌ வியக்கின்றனர்‌, கயிலையை வனய்கி, எமகடத்தைதீநாவீடி , அலுமன்‌ 
மேருமலைக்குச்‌ செல்கின்றான்‌, பிரம்மன்‌ முதலிய தேவர்களை வனய்கி, 
உதீதரகுருநாடு வழி, நீலமலைகீகு அப்பால்‌ மருதீதமலையைகீ கான்கின்றாலி. 
அலுமன்‌ மருத தமலையைம்‌ பெயர்த்து எருதீது கடிதில்‌ வருகிறான்‌, அலப்பிப பிலி, 
சாம்பலும்‌ வீடனலும்‌ இராமனைச்‌ செலிறு காலிகிலிறனர்‌. ரொமள்‌ அவர்களை 
உசாவுகில்றால்‌. அஓமன்‌ மலைகொனிடு வநீதுநிலத்தில்‌ இடுகின்றான்‌. மருத்து 
மலையில்‌ காறிறால்‌ யாலரும்‌ உயிர்பெற்று எழுகில்றனர்‌, இராமன்‌ தம்பியைத்‌ 
தழுவித்‌ ஐயர்‌ தீரீகில்றால்‌. அயல்படை அகலிசிகிறஐு, இராமலி அலுமனைபி 
புகழ்நீத வாழ்தீதகில்றான்‌. மருதீதுமலையுடன்‌ அஓமல்‌ மீ்மம்‌ பேோகிலிறால்‌ஃ 


1.3.24 இராவனல்‌ கள்யாடல்‌: 


ee —_——_———_—_— 


பகை ஒழீநீதது எலீறு உவதித இராவணன்‌, மேனகை, திலோத்தமை, 
முதல அரம்பையர்‌ களியாட்டம்‌ கான்கிலிறால்‌. களியாட்டதீதில்‌ அரகீகரீகள்‌ 


கள்ளும்‌ தடிப்பாருகிலறார்கள்‌. அப்போத லாவைர்‌ வூர்ப்பொலி கேட்கின்றனர்‌ 
இலக்குவன்‌ பிரிமயால்‌ தடுகில்ற நடன மகளிரை வானறகீ கட்டநீகளாகவும்‌, 
ராம இலகீகுவர்களாகவும்‌ கன்டு மீரள மீரள லிழிகீகின்றான்‌. 
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தாதவன்‌ கூறியதைகி கேட்டவுடன்‌, இராவனன்‌ களப ாட்டதீதை நிறுத்தி, 

அரசவை புகுகின்றான்‌. மாவீபவால்‌, இராமல்‌ திருமாலின்‌ கம ' என்பதைக்‌ கறி 
சீதையை வீரிகீக வேன்ருகிலிறான்‌. இநீதிரசித்தன்‌ நிகும்பலை வேளீவி பறிறிகீ 

றகின்றான்‌. இராவனன்‌ நிகும்பலை வேள்வி முடிக்கும்‌ உபாயம்‌ விவைகிலிறான்‌. 
இநீதிரசித்தல்‌ சானகி உருவம்‌ அமைத்து வரச்‌ சொல்லுகின்றான்‌, போர்க்‌ 
களத்தில்‌ சுகீரீவன்‌ இராமனிடம்‌ இலங்கையை எரிழட்ட ெசவு பெறுகின்றான்‌. 
வானரங்கள்‌ இலங்கைக்குச்‌ செல்லுகின்றன . இலங்கையில்‌ தீ பரவுகிலறது. மீலீட 
அலமல்‌ தர்ப்பொல்யால்‌ இலங்கை நருள்குகிற்றது. அலமன்‌ முன்ஷீலையில்‌ , 
இநீதிரசிதீதன்‌ மாயா சீதையைகீ கொல்வேன்‌ என்கிறால்‌. அலமல்‌ இநீதிற 
சித்தஓுகீகு நீதி கூறுகில்றால்‌, வடகீகே மாயமாயி மறைகில்றான்‌. மாய சீதையின்‌ 
சித்திரவதையைக்‌ கன்டதம்‌ அலமலி மீகவருநீதி மூர்சீசையபடநபீர தெளிசிறான்‌. 
அலஓமன்‌ இராமவீடம்‌ செயிதி கறுகில்றான்‌. இராமலும்‌ வானரர்‌ முதலியே ரும்‌ 
உற்ற ஐயரம்‌ கன்ட அலமலி, இதில்‌ ஏதோ சூத இருக்கிறத” என்கிறான்‌, வன்டின்‌ 
உரு கெொன்ிரு அசோகவனத்தை அடைநீத பார்கீகின்றான்‌, சீதாபிராட்டி 
வருநீதியிருநீதமையைகீ கன்ட வீடணன்‌, இராமனை வனங்கி நிலைமையை எழுதீதுரைக்‌ 
கிறால்‌. எல்லோரும மகிழ்கிச்றனர்‌. 


மாயாசீதையை ஊர்நீத இராமல்‌ வீடனனைப்‌ புகழ்கிமான்‌. . . இராமல்‌ 
இலகீகுவகஐகீகு அம்புவிருவது பநிறி அறிவுறுதீதுகிறாலி. திருமாலின்‌ வில்‌, கவசம்‌, 
முதல்பவறிறை இராமன்‌ கொடுக்கிறான்‌. நிகும்பலையில்‌ வானரர்‌ அரக்கர்‌ 
சேனையைகீ காலிகின்றனர்‌. அரகீகரீ சேனையுடன்‌, வானரர்‌ பொருதுகில்றனர்‌. 
இநீதிரசித்தல்‌ யாகம்‌ சிதைகில்றற, வேளிவித்‌ தீ அறிதல்‌ கலரு இந்திறசித்தன்‌ 
வெ௫ம்புகின்றாலி. இநீதிரசித்தல்‌ நியமம்‌ குலைந்து வருநீதிப்புலம்புகிலிறான்‌. 


6 6% 


அலமல்‌ இநீதிரசித்தனை எளிளி நகையாடுகின்றான்‌. அலமல்‌ முதலியேோரை 
இநீதிரசித்தன்‌ இக ழ்கின்றால்‌. இநீதிறசித்தன்‌ போருக்குச்‌ சங்கு முழங்கி 
வருகிலீறான்‌. அவலுகீகும்‌ அஓமலஓக்கும்‌ போர்‌ தடகீகிறது. அவன்‌, (1! இலகீஞவன்‌ 
எங்குள்ளால்‌ ? என விலவுகிலிறான்‌. இநீதிற சிதீதலுகிரும்‌ இலகீருவலுகீகும்‌ 
பெரும்போர்‌ நடகீகிறத, வீடனன்‌, இநீதிரசிதீதன்‌ மெலிலினை ிலகீகுவலுகீகுகீ 
கறுகில்றால்‌, இநீதிரசித்தின்‌ அனல்‌, புனல்‌ , கதிர்‌, படைகளை இலகீகுவன்‌ 
அவற்றாலே விலகீகுகின்றான்‌. மாயோன்‌ படை, இலகீகுலனை விலகிப்போகிறத . 
சிவன்படையை இநீதிரசித்து வருகின்றான்‌, இலகீகுவலம்‌ சிவன்‌ படையை லிடுகின்றாலி 
வீடனனை இநீதிரசித்தலி சிதீதால்‌ இகழ்சின்றாலி, அதற்கு லீடனல்‌ "துறதீதீனைப்‌ 
பாலம்‌ வெல்லாது போன்ற அறவுரைகளைகீ கறுகின்றான்‌. போரில்‌ தோல்லீயுறிற 
இநீதிரசித்தல்‌ மேலெழும்பி மேகத்தில்‌ மறைநீத, அம்புபட்ட உடலோமு 
இராவனன்டம்‌ போயிச சேர்கின்றான்‌: -, 


இராவனன்‌, இநீதிரசித்திடம்‌ நிகழ்நீதது உறைகீகச்‌ சொல்ஓசிறான்‌. 

அவல்‌ சீதையை விழுமாறு வேன்டிகிறால்‌ . இராவணன்‌ இநீதிரசித்தைகீ கடிந்து 
பேசுகின்றான்‌. இராவனல்‌ போருக்குப்‌ போதலைத்தருதீகு, இநீதிரசித்துபி 
போருக்குச்‌ செல்லகிறால்‌. இநீதிரசிதீதம்‌ இலகீகுவலம்‌ பொருதுகின்றனர்‌ . 
“இநீதிறசித்ைத உடனே கொல்க! என வீடனன்‌ இலகீகுவழகீகு உர்கிகிலிறால்‌. 
இநீதிரசிதீதன்‌ போர்த்‌ திறன்‌ கன்டு ஜேரும்‌ இலகீகுவலும்‌ வியகீகின்றனர்‌ . 
“இநீதிரசிதீதன்‌ இரளில்‌ இறவானல்‌'' என இலகீகுவதுக்கு வீடணன்‌ இயம்புகிறால்‌ 
ஈசீவன்‌ ஈநீத தேரும்‌ வில்லம்‌ இகுகீகும்னரை அழீயான்‌ ட, என வீடணன்‌ மேலம்‌ 
குறிய்பீடிகிற என்‌. இலகீகுவன்‌ இநீதிரசித்திலி தேறைசீசிதைகீக அவன்‌ வில்ஸில்‌ 
மறைநீது தரிவாரம்‌ செயிகில்றால்‌, இநீதிரசிதீதுகீகும்‌ இலகீகுவலுக்கும்‌ 
பெரும்போர்‌ நிகழ்கிறது, இலகீகுவனது பிறைமுக அம்புபட்டு இநீதிரசிதீதன்‌ 
தலை அழீறு விழுகில்றது, அறம்‌ தலை நினறார்கீகு அழீவு இல்லை எல்லம்‌ 
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சொலி வெறீறி பெற இநீதிரசிதீதில்‌ தலையை ஏநீதி அங்கதன்‌ முல்‌ செல்ல, 
இலகீகன்‌ பில்‌ செல்கின்றான்‌. இராமன்‌ திருவடிகளில்‌ தலையை வைகீக 
இராமன்‌ முதலியோர்‌ மகிழ்சீசி அடைகின்றனர்‌. இராமன்‌, இத வீடனன்‌ 
தநீத வெறிறி' எப்‌ புகழ்நீத பேசுகின்றான்‌ . 


தாதர்‌ இர௱ாவனலஓக்கு இநீதிரசிதீ்த றநீதமையைதீ தெரிவிக்கின்றனர்‌ , 
செய்திகேட்டி சிமடைநீத , தாதரை இராவனல்‌ வாளால்‌ வீசி, தரையில்‌ 
வீழுநீது புலம்பி அழுகிறான்‌, இரான்‌, மைநீதன்‌ உடலலைத்தேடி போர்க்களம்‌ 
புகுகின்றான்‌. இநீதிறசித்தின்‌ தலை கானாத, இறாவனன்‌ அரழிமகின்றான்‌. 
அவல்‌, மகல்‌ உடலோடு இலந்கை செல்லகின்றாலி, செய்தி அறிநீத மலீடோதர்‌, 
மைநீதன்‌ மேல்‌ விழுநீது புலம்புகில்றாள்‌ . இராவனன்‌ சீதையை வெட்ட 
வாளெருதீதுச செல்கிறான்‌. மகோதரன்‌ இராவனலைத்‌ தமுகீகிறால்‌. 
இநீதிரசிதீதின்‌ உடலலத்தைலதீ தோணியில்‌ இடப்பனிகீகினறோல்‌ . 


இர௱வனல்‌ கறியபடி அரகீகர்‌ சேனைகளி எல்லாம்‌ இலங்கையில்‌ 
நீறைகிலிறன, அவன்‌, மகோதரல்‌ முதலானோருடன்‌ சேலைகள்‌ கட்டமாக 
நிற்பதைப்‌ பார்வையிருகிறால்‌. மாலியவான்‌ இராமல்‌ முதலீப மலிதர்‌ வலிமையை 
உறைக்கின்ற ான்‌, வன்னி, ஈசீதை என்பவளை லிட்டு, அமிமலிதரைச்‌ சேர்தல்‌ 
நலம்‌ என்றால்‌ பழீயாகும்‌॥ தகையால்‌, 'குலத்தொடு முடித்தல்‌ கடமை” ௭௮, 
இராகீகதர்‌ எழுநீதனர்‌. இராவனன்‌ ॥தும்பாஓடரை வென்று மீகருவோம்‌ எனச்‌ 
கமிரத்தப்‌ போருக்குச்செல்கின்றான்‌ LE 
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இராலனன்‌ மவீதர்களைகீ கொல்ல, படைத்தலலவர்கருகீகுடி்கட்டளை 
இடுகிறான்‌. தாலம்‌ போர்க்கோலம்‌ பூன்கிறான்‌. பெரும்திரளான நால்வகைச்‌ 
சேனைகலும்‌ போர்க்களத்தில்‌ அண்‌ நிரகீகின்றன. வாவைரீ அதலைகீகலிரு 
குலைநீத சஅபெருமாவீடம்‌ முறையிருகின்றனர்‌, மூலப்படையய்கீ கனிீமு 
வாரங்கல்‌ அச்சி ஓடுகின்றனர்‌. இப்புதப்படை பற்றி நரொமல்‌ லவிவை, 
வீட்‌ மூலப்பஓடகளில்‌ வலிமை பறிறிகீ கறுகிலறான்‌. அங்கதன்‌, ஜய படை 
வீரரை அழைக்கப்‌ , படைத்தலைவர்கள்‌ பதிலரைக்கிலிறனர்‌, சாம்பன்‌, மறு 
மொழ்பாக, மூலப்படைப்பறிறிக்‌ கழகிறால்‌, வானரப்படை மீளவே, அரக்கர்‌ 
பட பற்றி இராமன்‌ யானே சிலை எடுதீது அழிபிபேன்‌ என்கிறான்‌. வாரச்‌ 
சேனலையைகீ காகீகுமாற, தம்பீயை அருகே இருக்குமாற,ராபன்‌ வேலிருகிறால்‌. 
அஓமன்‌ முதலியேோரை இலகீகுவன்‌ பில்‌ செல்ல இராமன்‌ எவுகில்றான்‌. இராமன்‌ 
முன்னிலையில்‌ வநீத போர்‌ செயிகின்றான்‌. அறவோர்‌ டசி கழுசிலிறனர்‌ 
இராமல்‌ தனியே நின்று போர்‌ செய்யும்போது அவனத கோதலீடதீதின்‌ 
ஒலிமீல்‌ அரக்கர்கள்‌ அச்சி நடுங்கினர்‌, அம்பினால்‌ அரகீகர்கள்‌ அ ழிகின்றனர்‌ 
இராமன்‌ இட்சாரி வலசளியாகச்‌ சுற்றி அம்பெய்து மூலப்படைகளையும்‌ படைதீ 
தலைவ௫ரயும்‌ அழீகீகில்றான்‌. அப்போது வன்லியென்பலல்‌ வெஞும்மு பாமிீநீதால்‌; 
தேவாதீதிரம்‌ ஒன்றால்‌ அவன்‌ தலை கொயீயபீபடிகிறது. உருதீறு எழுந்த 
அரகீகர்‌ படை இராம பானத்தால்‌ மடிகில்றத, இராமன்‌, சரமதில்‌ அமைத்த 
அரகீகர்களை அழீகீகில்றான்‌. அபிபோத வன்னி ஒருமுகமாக ராமனை 
எதீரீக்குமாறு அரக்க ரீகீகுகீ கறுகில்றான்‌, இராமன்‌ அம்பு மழைபொழீம 
அரகீகர்‌ சேலை அழிந்த படுகிறது. இராமலின்‌ வில்லஈறி்றனால்‌ அரக்கர்‌ 
அடியோடு பலபட அழீகில்றனர்‌, தேவர்கள்‌ மகிழ்ந்து ராமனை வாழ்தீத 
கிலறனர்‌, இலகீகுவல்‌ இராவனனனோமடு பொருதம்‌ இடத்திற்கு, இரொமல்‌ 
செல்லுகின்றால்‌. 
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கூரர்குசீ சேனை களத்திற்கு மீன்டும்‌ வருகிறது, நொயலன்‌ போர்கீகளம்‌ 
செல்லுகிறான்‌. இருபடை கை கலகீகின்றன, அரகீகர்‌ அழீவுகளீட ர ாவனலி 
கொதித்த எழுகிறான்‌. இலகீகுவஐம்‌ இராவண௰ம்‌ போர்‌ செயிசகிமிறனர்‌ , 
இலகீகுவன்‌ ராவனனது கணைகளை நறுகீகியமை களிரு, இர௱ாலவள்‌ லி செய்வது 
பற்றி நினைகீகிறால்‌. இராவனன்‌ மோகப்படை ஏவ, இலகீருவல்‌, வீடான்‌ 
அறிவுரைப்படி ஓழிப்படையை ஏவுகின்றால்‌. வீடனனால்‌ படைவலி அழப்‌, 
இராவவன்‌ அவன்‌ மேல்‌ வேல்‌ எறிகில்றாலி. வீடணன்‌, ஈறு எல்‌ உயிர்‌ 
அழீகீகும்‌।! என, இலக்குவல்‌, துஞ்ச வேல்டாம்‌; போகீருயன்‌॥ என்றான்‌, 
இலக்குவன்‌ வேலைத்தன்‌ மார்பில்‌ ஏறிக எறிர்க்கவே, பலருமி ராநீதி நிற்க, 
வேலை இழுதீமில்‌ லெகீகுவலி ஏறிகிறான்‌, வீடணன்‌, இராவனல்‌ தேர்கீருதிரையையும்‌ 
சாரதியையும்‌ அழீகீகிலிறான்‌. வீடனனைக்‌ கொல்லாத விருத்த , வெறீறியுடல்‌ 
ர௱ாலலளன்‌ மீஏுகில்றால்‌. இலகீகுவல்‌ நீிலைகஙய்ட வீடனலி, ஐறிறாறு அறீஏகிலீறாலி. 
அஓமன்‌, முன்போல மருநீத கொஸீடு வநீத இலகீகுவனை உயிர்ப்பிகீகிலிறால்‌ , 
இலகீகுவல்‌ அஓமனைதீ தழு, வீடனல்‌ நலம்‌ உசாவுகிலிறாலி. வாலரதீதலைவல்‌ 
ிர௱ாமன்பால்‌ செல்ல, அவல்‌ ஹிளந்ததஎலீன?॥ எலீிறு கேட்சிறாலி. செயிதி 
கேட்டி இராமன்‌, அஓலமனை வாழ்தீதுகின்றான்‌, இலகீசுவனை இராமலி பலவாம்‌ 
பாராட்டுகிறான்‌. பிலீனர்‌, இராமன்‌ வில்‌, அம்பறாதீதானி முதண்பவற்றை 
அலமல்டம்‌ கொருதீத, அருகிருநீத குன்று மீதேறி இளைப்பாறதீ தொடங்குகிறாலி, 


1,3,32 வானரர்‌ களம்‌ கானீடல்‌: 


க 


மூலபலப்படையின்‌ அழிவைக்‌ கான, சுகீரீவலை ரொ௱மலி ஏவுகிலிறாலி. 
உயிர்‌ இழநீதுகிடக்கும்‌ அரக்கர்‌ சேனை தறித்து வீடனன்‌ சொல்லி, இநரொமரில்‌ 
வில்ல ஈவீலமயை வியநீத நிற்கிறால்‌, இராமலை அடைநீம வனங்கி ய வரும்‌ 
அமர்ந்திருகீகிறார்கள்‌, 
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ல்‌ [| இர ாவனல்‌ களம்‌ கானிீடல்‌! 


ராவலலன்‌ போர்‌ வீரரிகீகுப்‌ பரிசுகள்‌ அளிதீறு, பெருலிருநீது 
அலமகீசுமாறு தனை இடுகிறால்‌. காதவர்‌ சிலர்‌ வநீது, மூலபலப்படையிலி 
அபீவிவைத்‌ தெரிலிக்கிலிறனர்‌. இராவனன்‌, அந்த இராமல்‌ ஓழுவனே கொலிறால்‌? 
பெொய? ப எ௰கீ கறுகின்றான்‌. மாலியவால்‌, தாதர்‌ பொயி ஹையார்‌। 
என்கிறான்‌. ரெ லனல்‌ “இலகீகுவனை வேலால்‌ எறிந்து கொனளிறேல்‌ என மழமொழ்‌ 
கலகிறாளன்‌. தாதர்‌, இலகீகுவன்‌ உயிர்பெறிறமையை உறைகீகிலிறனர்‌, இராவனல்‌ 
கோபுரத்தில்‌ ஏறி, களதீதில்‌ அளவற்ற பிணங்கள்‌ கிடப்பதையும்‌, இலகிகுவன்‌ 
நிற்பதையும்‌ கான்கில்தாலி , மிக்க தயரதீதடன்‌ இராவனல்‌ அரசவை 
நேோகீகிப்‌ போகிறான்‌, . 


ரெொவலவல்‌, பேரில்‌ அழீநீதவரீகள்‌ போக எஞ்சிய படையயதீ 
திரட்டுகிறான்‌. அலன்‌ சிவபிரானை வனங்கிபிபோர்கீகேோலம்‌ பூனீமு, குதிறைகள்‌ 
பட்டிய தேரீல்‌ ஏறிப்‌ புறபிபடுகிறாலி, ॥! சானகி கதறித்‌ ஐலிபகீகடலில்‌ விழ 


வேவீமிம்‌; அன்றேல்‌, மன்டோதரி தஅல்வாழ தலிகீக வேன்டும்‌ என வஞ்சினம்‌ 
கய்கிறால்‌. போர்க்களத்தில்‌ யாவரும்‌ நடுங்க, இராவனல்‌ தோல்றுகிறாலி 
உலகில்‌ தோலீறிய கலக்கம்‌ கனீமு சுக்ரீவலி முதலியோர்‌ தறுகீகமுறுகிலிறனர்‌ 
இராவனல்‌ வருகையை வீடனல்‌ இராமலுகீகுகி ௯றுகிற லீ. 


ரெொமல போர்கோலம்‌ பூரீமு எழுகிறான்‌. இறாமலகீருத்‌ தேர்‌ 
அலப்புமாய சீலபெருமாள்‌, தேவர்களிடம்‌ கூறகிறால்‌, இந்திரல்‌, மாதலிக்குகீ 
கட்டளையிட அவன்‌ தேர்கொளிரு வருகிறால்‌, மாதலி கொன்ர்ந்த தேர்‌ ருறுக 
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வேன்ஜய பொழுது குறகும்‌; உயர வேன்டிய சமயதீதில்‌ உயரும்‌ வேண்டி௰ 
பொழுது உயர்நீது வானத்தில்‌ வட்டமீரும்‌ தன்மையுடையது, மாதலி அத்தேரை 
இர ஈமன்டம்‌ அளித்து இதனை யாராலும்‌ எல்வகையாலும்‌ அழிக்கமுடியாத ”' 
எல்கிறால்‌. தேர்‌ முறித்து, இஃது அரக்ீகரீசெய்யும்‌ மாயமாக இருக்குமோ? 
எலிறு ஐயுற்றக்‌ கேட்க, தேவலோகத்தைச்‌ சாரீந்தவையாதலின்‌ தேர்க 
குதிரைகள்‌, மாதலி உரைதீதவை உன்மை எல்கில்றன. உடனே இராமன்‌ 
மாருதியிடமும்‌ இலகீகுவலிடமும்‌ இதபழீறிகீகேட்க , அவர்கள்‌, "புரந்தரன்‌ 
தேரே; ஐயமில்லை எலிகிக்றனர்‌., இராமலி திலினை அழிய, நல்வினை 
களிப்ப, தேர்மீத ஏறுகிறாலி., 


இராமல்‌ தேர்‌ ஏறி வருவலதப்பார்த்த இராவனல்‌, அது தெயிவத்தேர்‌ 
என அறிந்த கொள்கிறான்‌. தேரை இராமன்‌ எதிறே விழுமாறு இராவனல்‌ 
சாரதிகீகுக்‌ கறகிறால்‌. இராமன்‌ கருத்துக்கு இசைய , மாதலி தேர்‌ 
ஓட்டிகிறால்‌ , மகேதரனை, இரர்லனலி இலக்குவலோமடு போர்‌ செமிய 
வேன்டுகிறான்‌. மகோதரன்‌ போகும்பொழுது, இராமல்‌ தேழைதீதாக்க , 
மகோதரன்‌ இராமன்‌ கனையால்‌ கழயுதீது அறுநீத, மனீனில்‌ சாயிசிறான்‌. 


மகேோதரன்‌ இறநீதபின்‌ இராவனன்‌, இராமனோமு போர்‌ செயிய 

லீரைநீது புறப்படுகிமால்‌; 'பாஞ்சசன்யம்‌' எலீலும்‌ சங்கிளை முழங்குகிறது. 
இராமலும்‌ இற ாவனலஓமீ எதிர்‌ எதிராக நின்று தருமறும்‌ பாலமும்‌ தாகீகுவது 
பேோலத்‌ தாக்கத்‌ தொடங்கினர்‌, இருவரும்‌ தம்தம்‌ லில்லினைகீ கையிற்கெனிீமு 
வளைத்து நானோ செமிகிச்றனர்‌. இராமஃ-இராவனப்போர்‌ தொடங்குகிறது , 
பல்வேறு கனைகளை இராளனன்‌ எயிது வானரர்கள்‌ பலனரகீ சொல்சிழால்‌. 
இராமல்‌ மிக்க கோபத்தடல்‌ தேரில்‌ நின்று போர்‌ தொடுகீகிறான்‌, இராவனன்‌ 
சினநீது, மாமல தேவதீதச்சரால்‌ கொுகீகுப்பெற்ற உயர்ந்த பானத்தை 
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இராமன்‌ மீத செலுதீதகிறான்‌. இராமன்‌ அவறிறைத்‌ தடுகீசிறாள்‌. இராமலும்‌ 
இர ஈ£வனலும்‌ ஒத்துச்‌: செரு விளைகீகின்றனர்‌ . இராமன்‌, அரக்கர்‌ படைகீகலன்‌ 
களைத்‌ தடுத்தல்‌ அன்றிப்‌, பேோர்‌ செயியரத நிற்கிறான்‌. இராமல்‌ தேர்க்‌ 
கொடியை இராவனலி அழுகீகிறான்‌. இராமலின்‌ குதிரைகள்‌ மீதம்‌, மாதலி 

மீதம்‌ இராவனன்‌ சரம்‌ லிடிகிறான்‌. மாதலி மார்பில்‌ அம்பு தைகீககீ கன்ரு, 
இராமன்‌ வருநீதகிறானல்‌. இராமனை இராவணனது அம்புகள்‌ மறழைகிீகின்றன 
இர௱மல்‌ இராலனன்‌ தேர்கீ கொடியை வீழ்த்தகிறான்‌, இராவவல்‌ தாமதப்‌ 
படையை இராமல்‌ மேல்‌ லிடிகிறால்‌, இராமல்‌, சிவல்‌ படையை லீட்ரு, 
தாமதப்படைலை தீ தொலைக்கிறான்‌, இராவனல்‌ அசுரப்படையால்‌ தாக்க , 
இர"ஈமன்‌ தகீகிலிப்டைய ால்‌ அதலனப்‌ பிளகீசிறால்‌, அவன்‌ மய்ன்படைலய 
மேற்கொள்ள, இராமல்‌ கநீதருவக்கனையால்‌ அதனைத்‌ தன்டாகீசிவிழுகிறான்‌ 
பல்வேறு தனீருககும்‌ அம்புககும்‌ போரில்‌ இடம்பெறுகிலறன., அலை, இராமன்‌ 
கணைய ல்‌ அழிநீது ஒழிகில்றன, இராவனல்‌ மாயைப்படைலயலீட, இறந்த 
அரக்கர்‌ எழுந்த தரலாரிக்கில்றனர்‌ , இராமல்‌ ஒானகீகனையை விருதீத மாயையை 
மாற்றுகிறான்‌. இராவனன்‌ குலம்கெனீமு லீசுசிறால்‌. இராமன்‌ அம்புகள்‌, 
சலப்படையை அழ்கீக மூடிய ௱மல்போக, அவன்‌ உங்காறத்தால்‌ அழிகீகின்றான்‌: 
இராமலுடைய செய்கையைக்‌ கன்மு, லீடனல்‌ கறிய நிலைவில்‌ தோன்ற , 
வேத முதல்வனோ?' ௭௮ இராலனன்‌ கருதுகிறாலி, "அநீத இராமன்‌ 
யாவனாயிருநீதாலம்‌ அவனை நானே வெல்வேன்‌ அல்லது இறப்பேன்‌! எனக்‌ 
கறுகிறான்‌, நாககீகனை, வாயுகீகன, திக்கனைகளை இர௱£வனன்‌ லிட, 
இராமல்‌ மாறுபட்டப்‌ பானங்களால்‌ இராவனன்‌ மார்பில்‌ அழுதீதமாறு போர்‌ 
புரிகிலிறான்‌. இராவனல்‌ வித்தைகள்‌ தளர, இராமல்‌ வீரமும்‌ லலீயும்‌ மிகுகிலிறது. 
இராமன்‌ இர௱ாலனன்‌ல்‌ ஓர்‌ தலையை தழறுகீகிறான்‌, அது கடலில்‌ வீழ்கிறது. அவன்‌, 
இராவனக்‌ கையை அறுக்க, அது மீள்டிம்‌ முளைகீகில்றது, இராவனன்‌, மாதலியை 
ஒரு கனையால்‌ தாகீக, தோமரம்‌ தகளாகிறது. இர௱ாவனன்‌ தலைகள்‌ அழுபட்ரிச்‌ 
சிதறி வீழ்கின்ற , ராவல்‌ மேலீலய்‌ இராமல்‌ முற்றம்‌ அம்பிளால்‌ மும்சிறால்‌, 
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இர௱ஈவனன்‌ தேரில்‌ உனர்வு இழநீது கிடக்க, சாரதி தேரினை விலக்கி 

நிறுத ஐகிறால்‌. இதீதருகத்தில்‌ மாதலி, இற லைக்‌ கொல்லத்‌ தான்டவே , 
இராமன்‌ ' நீதியல்று! எலீகிறான்‌. உஊணர்வுபெறிற இராவனன்‌, சாரதியைச்‌ 
சினந்து வாளை உருவ, அவன்‌ நடுங்கி நின்றால்‌, சாறதி, இராவனன்‌ உயிரைக்‌ 
காப்பாழீற்வே அவ்வாறு செய்ததாகக்‌ கறுகிறான்‌. இராமல்‌, இராவணன்‌ 
வில்லைத்‌ தன்டிக்கிறால்‌. அலல படையால்‌ இராவனன்‌ உயீர்‌ இழகீகிலீறான்‌. 
இறநீத £ராவனனது முகம்‌ பொலீவுறிறக்கிடகீக , இராமன்‌ இராவனன்‌ உடம்பைப்‌ 
பார்கீகிறால்‌. இராவனல்‌ புறப்புள்‌ கலிட இராமல்‌ முழவலிகீக, லீடனன்‌ வருநீதி, 
என்திசைய னைக ளோடு மூட்டியதால்‌ ஏறீபட்ட வடுக்கள்‌, ' இலல ஒரு நல்லீரனே। 
என்கிறான்‌. இராமல்‌, இராவனலக்கு இறுதிக்கடன்‌ செய்ய ஏல்கிறால்‌, வீடனன்‌, 
இராலனல்‌ மேலிமேல்‌ விழுந்த அறறிறி, பலவாறு புலம்புகிறான்‌, வீடனன்‌ ஒருவாறு 
தேற, மன்டோதரியும்‌ அரகீகியரும்‌ இராலனலி கிடக்கும்‌ இடத்தை அடைகின்றனர்‌. 
அரக்கியர்‌ அழுத அரற்ற, .மலீடோதரி இராவனன்‌ மார்பில்‌ விழுதீது புலம்பு 
கின்றாள்‌. இராவணனைத்‌ தழுவிய மன்டோதரியில்‌ உயிர்‌ பிரிகிறது, வீடனன்‌ 
யாவர்க்கும்‌ உரிப கடன்களை இயற்றி இராமனை அடைகின்றான்‌, 


இராமல்‌ இனைப்படி இலகீகுவன்‌ வீடனக்கு முடிகூட்டுகிறான்‌, வனங்கிய 
வீடனனை இராமன்‌ தழுவி, நீதிகளை உறைகீகிறால்‌. சீதைக்குச்‌ சொல்லீ 
இராமன்‌ அஓலமனை அலப்புகிறான்‌. அலஓமல்‌ சீதையிடம்‌ செய்தியைக்‌ கூறுகிறான்‌. 
சீதை மகிழ்ந்து நல்ல செய்தி சொலி உல்கு எதீதலகைய பதில்‌ உதனி செய்வத?” 
என மறுமொழி கழுகிறால்‌, அலஓமன்‌ சீதையிடம்‌ அரகீகிய ரீகளை அழிக்க 
வீரும்புவதாககீ கூறுகிறான்‌, சீதை அரகீகீயர்‌கீசு அருகுமாறு வேன்ருகிறாள்‌ 
இராமல்‌, வீடனலை நோக்கி, " தேலியைச்‌ சீறோமு்‌ தரப்பனிக்கிறான்‌  லீடனன்‌, 
சீதயீட5ம்‌ கோலம்‌ புனைந்தவர வேள்ப, அவள்‌ அசோகவனத்தில்‌ இருநீத 
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தன்மையில்‌ வருதலே தகீகது என்கிறால்‌, வீடணன்‌ வழிபுறுத்த, வா 

மாதர்கள்‌ சீதைக்குக்‌ கோலம்‌ புலஎகின்றனர்‌, சீதையை இராமனிடம்‌ 

வீடனல்‌ அலழைதீது வருகிறான்‌. கோலம்‌ கன்ட சீதை அஓமல்‌ உதவியைப்‌ 
பாராட்டிகிறாள்‌. சீதை, இராமனைத்‌ தொழுது ஏக்கம்‌ நீங்குகிறாள்‌ . 

இராமன்‌ சீதையை அமைய நோகீகுகிறால்‌. சீதையை இராமல்‌ "உள்னைசீ 
சிறையிலிருந்து விருவிப்பதறிக௱க நால்‌ இச்செயலை செகயியலீல்லை , 

தேவர்கள்‌ துன்பதீனத நிக்கவும்‌, எனக்கு நேரீந்த தலமானத்தைப்‌ 

போக்கவும்‌ போர்‌ செய்தேன்‌. பிறர்‌ வசமிருந்த உல்‌ சுழ்பு அழிந்து 
பட்டிருக்கும்‌ , அலங்கரித்த வநீதனையே என்‌ முல்‌ நிற்காமல்‌ போயிலிரு! ॥ 
எனறு கழுகிலிறான்‌. கேட்ட தலைவரும்‌ வருந்துகிலிறனர்‌ , இராமலின்‌ சுமுமொழி 
கேட்ட சீதை தயருற்றுதால்‌ விழுநீத இறப்பதறிகுரிய திமுட்டித்‌ தர வேவ்ருகிறாள்‌ 
சீதை, தான்‌ வேன்டிய படி , இலகீகுவன்‌ அலமத்த தீயை அனறுகுகின்றான்‌. சீதை 
தியி புகுசின்றாள்‌. சீதை எரியாமல்‌ வாட்டமுறாதஐ விளங்குகிறாள்‌ 
தீக்கடவுள்‌, தேலியின்‌ கழிபுத்தி தன்னைச்‌ சுட்டமிமயால்‌ இராமனைச்‌ 
சரனடைந்ததாகக்‌ கறி, சீதலய ஏநிறறாள வேள்டுகிறால்‌, சீலதயை இராமன்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொள்குகிறால்‌, பிரமன்‌, இராமனது ஊள்மை நிலையான ' திருமாலே 
இறாமல்‌, இலகீகுமியே சீதை எல்பதை ஊர்த்ீதுகிறான்‌., சிவபெருமான்‌, 

இர ாமல்கீகுத்‌ அவதார உள்மைய ஊர்தீதகிறால்‌, இராமனைத்‌ தெருட்டுமாறு, 
தறகீகதீதிலள்ள தய்ரதலுகீகுச்‌ சிவபெருமான்‌ பஸீக்கிறால்‌. தயரதன்‌ தோன்ற, 
சீதை வங்குகிறாள்‌. தேறுதல்‌ மொழீகள்‌ கறுகிறான்‌. தயரதன்‌, இலகீ முவனைத்‌ 
தழுவிப்‌ பாராட்டுகிறான்‌. தயரதன்‌ “வறம்‌ கேள்‌ எனச்கறவே, இராமன்‌ 
'தெம்வமாகீய கை கேயியும்‌, மகல்‌ பேோல்ற பரதலும்‌ தாயரகளும்‌ தம்பியாகவும்‌ ' 
வரம்‌ வேன்ழருகிறால்‌. கைகேயிகி மேல்‌ தயரதல்‌ கொனலிட கோபம்‌ தனிகிறது. 
இர மல்‌ தேவர்களிடம்‌ , மான்முள குரங்குகளை எல்லாம்‌ எழுப்புமாறு வேனீடி 
நிறிகிறான்‌. வவைசதீதிறிகெலகீ குறிப்பிட்ட பதினாகிகு ஆகீமுகும்‌ கழ்யவே, 
இராமல்‌ பரதலைகீ கான, விரைந்த செல்லம்‌ விமானம்‌ வேளீடி நிறிகிறால்‌ 
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இராமல்‌, சீதை, இலக்குவல்‌ முதலியே ஈருடலி விமானத்தில்‌ ஏநறிதீ, தனைவர்கீரு 
வீடைதர விழைகில்றால்‌. துனைவ ரீ முடிகுட்முவிறாககான அலமதி வேள்ட, இராமன்‌ 
இ௫சகின்றால்‌, யாவரும்‌ நெமும்புட்பக லிமாஅதீதில்‌ ஏழுகிலிறனர்‌ , போகும்‌ 
வழ்யே இராமல்‌ சீதைக்த ஏஓலினெொலிறாகக்‌ காட்டிகிறான்‌, சேதலைகி காட்டி 
அதன்‌ தாயிலமமை இராமன்‌ புகழ்நீலனரகிகிறான்‌. பரதீதவாசன்‌ ஆச்சிறமதீதில்‌ 
இறங்குகிலறனர்‌. பரதீதவாசர்‌ யாவரையும்‌ வரவேற்கிறார்‌. அஓமனை, நநீதிகீ 
கிராமத்தள்ள பறதல்பால்‌ அலப்புகில்றால்‌, நநீதியம்பதியல்‌ பரதன்‌ பலவாறு 
எவ்வி, இராமல்‌ வரவுக்காக எதிரீ நோகீசீயீருக்கிறால்‌. சோதீடர்‌, இராமல்‌ 
வர வேல்டிய நாள்‌ இலீறு! எலிகிறாரீ, இராமல்‌ வராமையால்‌ பறதன்‌ அலலமுறி 
சதீதுகுகீகலை அலமைகீகிறான்‌. பரத்‌ அலனிடம்‌ “தியில்‌ விமுநீத இறகீகப்பேகிறேல்‌ ? 
என்கிறான்‌. கேட்ட சதீதருகீகல்‌ வருநீதி நொந்து தாலும்‌ அப்படியே எனிசிறால்‌, 
பரதல்‌ எரி துமைகீகப்பனீக்கிறால்‌. செயித்பநிந்த கோசலையும்‌ மநிறும்‌ 
அயோத்திய மகீககும்‌ அரறிறு லிறைநீது வருகிலிறனர்‌. கோசலை உறையைப்‌ 
பரதல்‌ மறுத்துரைகீகிறாலி. தலுமலி பறதல்‌ முல்‌ தோன்றி, எரியை அலிகீகிலிறான்‌ . 
இராமதை மோதீரத்தை அடைய £எமாகக்‌ காட்ட, மோதிரம்‌ பெற்ற பரதன்‌ 
மகிழ்கிலிறால்‌, பரதன்‌ துலமலப்பாராட்டி ! நி்யாரென। வில, தலமன்‌ தலி 


வறலாழிறைகீ கறுகிறாவ்‌, 


பரதல்‌, அரக்கர்‌ தழீவுபற்றி அலுமல்‌ கறகீகேட்டு, பரிசுகனை வழங்குகிறால்‌ , 
பரதல்‌ அஓுமலது கையைப்‌ பறிறிகீகெொலிமு கந்கைலய்‌ அடைகிறான்‌. குகன்‌, 
பரதீதவாசல்‌ இழுக்கைலய அடைந்து, இராமனை வனக்கி நீழிகிறான்‌. புட்பக 
விமானத்தில்‌ இராமலும்‌ மறிறுளிளேோரும்‌ வருகிகிறனர்‌ . இராமலைப்‌ பரதன்‌ 
கான்கிறால்‌. தொயுலு நெருங்கிய பரதனன, அலுமன்‌ இர௱ாமகுகிகு அறிலிச்க , 
இராமடிம்‌ தம்பியகீ கன்டு மகிழ்கிறான்‌. புட்பக விமானம்‌ நிலதீதைக்‌ சாரீகில்றது. 
இர௱ாமனத வருகையால்‌ தாயாரும்‌ மறிழள்ளோரும்‌ உனர்‌ஏு பெழுகிலிறனர்‌ , 
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இராமல்‌ தாயை வனங்க , சீதையும்‌ இலகீகுவலும்‌, முறையே வனங்குகிலிறவர்‌ . 
அடியில்‌ வீழ்நீத வணங்கிய பரதனை இராமல்‌ அல்புறதீ தழுவுகில்றான்‌, 

இலக்குவல்‌, பரதனை பாதங்களில்‌ விழுந்து வனங்குகிலிறால்‌. சத்தருக்கள்‌ 
அலவலைவ.ரயும்‌ வனங்க , இராமன்‌ அலனைத்‌ தழுகிறானல்‌. பரத சதீதருக்கரீ 
களைத்‌ தனைவர்கஞுகீது அறிமுகப்பருத்த, அவர்கள்‌ அவ்விருவரையும்‌ வனங்குகில்றனர்‌ , 
பினர்‌ யாவரும்‌ அயோத்தியை அடைகின்றனர்‌ 


இராமன்‌ தம்பியரேோடி அரசகோலம்‌ கொள்குகிறான்‌. இராமல்‌ 
அரன்மளையை அடைகிறான்‌. நகரமாந்தர்‌ மகிழ்சீசியலடசிலிறனர்‌ , இராமன்‌ 
புன்னிய நீரில்‌ ஐடுகின்றான்‌. வசிட்டன்‌ இராமழுக்குத்‌ திருமுடி புனைகில்றால்‌ . 
பரதலுகீகு இளவரசுப்பட்டம்‌ கட்டப்படுகிறது 


_ —_——_— ல, (a __—_—_்_—்—_— 


இராமல்‌ சீதையோடு அநியனையில்‌ வீறிறிருகீசின்றால்‌. சுகீரீவன்‌ 
முதலியேோர்‌ வனங்குகிலிறனர்‌. இராமன்‌, ஐவலைறையும்‌ இவிது இருக்கப்‌ 
பனிகீசிலீறாலன்‌ , இராமல்‌ , மறையவ ரீ முதல்யே £ருக்குதீ தானம்‌ வழங்குகிலிறால , 
இராமன்‌, யாவருகீகும்‌ பரிசுகளி வழங்கி விடை கொடுகீகில்றால்‌, இராமல்‌ 
மதுநெறி முறையில்‌ இல்வுலகைகீ காத்து வருகிறானி . 


இராமவதாரகீ கதையைச்‌ சொல்லபலரீகள்‌, மலஃளலறாகிப்‌, பிலீலுமீ 


யமலையுப்‌ வெல்லந்தல்ிமையைப்‌ பெழவார்கள்‌. 
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1.4 ரொமசஎரிதம்‌ (யுத்த காலடம்‌) கறைக்கருத்றுக்கள்‌ 


_—————— ன ன 


னை PP 


பன்டையேர்‌ மரபைப்‌ பில்பறிறி இறாமசரித சிரியர்‌ எருதீத காரியம்‌ 
என்திம்‌ (ரறிழுற இறைவனகீகம்‌ பாடிகிறார்‌, கவபதி, கலைமகள்‌, திருமால்‌, 
சீவல்‌, பார்வதி, ிலகீகுமி தகிய , தாம்‌ விரும்பும்‌ கடவுளரை வனந்கிப்‌ 
பாயீரம்‌ பாடகிறாரீ, பின்னர்‌ வான்மீகி, வியாசர்‌ முதலியேோர்களையு மீ 
எனங்‌ ஏுகின்றார்‌ அவையடக்கமாகம்‌ கதை கறதீதொடங்குகிறார்‌, பில்னிய ஈக 
மல்‌, சீலதயைத்‌ தேடி இலங்கைகிஏுச்‌ சென்று மீன்டமை, அமலி, சீதையின்‌ 


வரலாற்றை ராமலுக்குகீ கூறியவை, ஐகிபன இடம்பெறுகில்றஏு. 


Te — ப ன — * - _— 


அமன்‌ சீலாயைப்‌ பறிறிகீகறிய செமயிதிகேட்டு வருந்ப்பீ மெொமடுகிகு, 
சுகீரீவல்‌ ஐய்தல்‌ மொழ்‌ கூறுகிறான்‌, இலங்கைச்‌ ஒழ்நீிலைகளைப்‌ பறிீறி 
ரொமல்‌ கேட்க, அலமன்‌ வீவரிக்கிறாலீ, நகரீநிலை,பாசவறகள்‌, போர்க்‌ 
கருவிகள்‌ பறீறி விளகீகுகிறால்‌. அரகீசுரீ தொகை, ராவல்‌ வாழீடம்‌, 
சீதாதேவி அசோகவனத்தில்‌ இருக்கும்‌ றிலல முதவியவற்ிறத்‌ தருகிறான்‌. 


த த 


அலடல்‌ தசோாகலனதீதில்‌ தரகீகர்‌ காவலில்‌ பிருகீரிலிற சீதையைக்‌ 
காலீகிறால்‌, மரஇடைகளஸிடையே மறைநீதிருகீகிறால்‌. நொயல்‌, சீதையிடம்‌ 
சசைமொழீகளை அள்ஸீீசுகின்றால்‌. சிதை இொங்கமழதீது, தன்னைக்‌ சொல்றாலம்‌ 
உடல்படேன்‌ என்கிறாள்‌, அவன்‌ அவளை வாளளெமுதீது வெட்டத்‌ தயாராகிறால்‌. 


ஏற்வவத்‌ தாலமாலை தடுக்கிறாள்‌, இராவனன்‌, அரலவிமனை செல்லகிறான்‌ ௦ , 
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த த a லை 


யெலொது எலச்‌ சீதை கூறியதைகீகேட்ட அரகீகிய ர்கள்‌, கோபமலை 
அில்றார்கள்‌. சீதாதேவீயைப்‌ பயமுறுதீறுகிலிறனர்‌ , அதைகீகலிட திரிசடை 
கமதல்‌ கூறிழ்தால்‌ கவிட, கலவில்‌ தன்மையைகீகற, அரஃகிய ர்கள்‌ அடங்கி 
உறங்குகிலிறனர்‌ . அவர்கள்‌ உறங்கிவிட்டனுத ஊர்ந்த சீதை, தற்கொலைக்கு 
ங்றநீசி செய்கில்றாள்‌. அவிவேளை, அலுமஓும்‌ நேறடிய ஈக வநீற தமுதீதுசீ , 
செயிதிகளையெல்லாம்‌ சொல்லி, கனையாழபிகெமுதீதச்‌, சடாமனி வாங்கி 
கீரம்பிச்‌ செல்லகிறான்‌. நடநீதவநிறை அலுமல்‌ கூழமமீ கேட்ட ரொம்‌, 
பிலகீகுவன்‌, க்கீரீலல்‌ உலோசிகீகில்றனர்‌ , பின்‌, தவர்கள்‌ பிலற்கையைப்‌ 
பீடப்பதறீகு வாளரப்படையோடு, அலமல்‌ தோளில்‌ ரொமலம்‌ , புறப்பட்டு 
சென்கடலை வளைகிகலிறனர்‌ , திட்டமறிநீற, இராவலள்‌ அமைசீசர்‌ ருவையய௰க்‌ 
கட்முகிறான்‌. அமைச்சரீகள்‌ இராவவனனைச்‌ சமாதாலபிபடுதீறகிலிறனர்‌ , 
ராவல்‌ தேவர்களை வீழ்சீசியுறச்‌ செய்ததன்‌ வலிமையை விதநீது கழசிலிறனர்‌. 


[த 


ரெொவணஓடைய கூறிய்கீகளைகீ கேட்ட அமைச்சர்கள்‌, தாம்‌ செய்தன 
வற்றைக்‌ கூறகிறாரீகள்‌. பிரகத்தன்‌, £ிரொமலி முதலியே ரில்‌ வாழ்கீகையை 
ுப்பேல்‌' என்கிறாள்‌. பன்ுகமி ல ஈனரப்படைவயை இலங்கையில்‌ நுழைய 
சற்றம்‌ அலமதியேன்‌” என்கிறான்‌. வச்சிரதந்தன்‌, இராம இலகீகுவரை அழிப்பேன்‌ 

, இராமகுகீகு எதிராகப்படையுடல்‌ வரும்‌ பரதஓழடல்‌ நாம்‌ நீற்க வேலி ரும்‌” 
எலிகிறாலி, நிகும்பன்‌ 'ஐரை நா மீசையில்‌ அவர்களை அபீப்பேப்‌” எள்கீறால்‌ , 
வச்சிரவல்லன்‌ , ராமன்‌ படையே ஈடும்‌ தம்பியேோமும்‌ தல்சையால்‌ அழிவான்‌” 
எலீறு உறுதிகழகிறான்‌. விபீடயன்‌ இரொமலது படைவண்கறித்‌,, தமது குலம்‌ 
வாபசீ்‌, சீைதயை இராமனிடம்‌ அளிகீகுமாம , அபிவுரை கம்கிறால்‌. 


‘€ 
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நல்லவவைநிறைகி கேட்டது யரர்‌? பலவ்டிதனாக அறிவுபரகற வேலிடாம்‌ ॥ 


எல்ழபதில்‌ கூறி, இராலனன்‌ எழுநீது நடக்சிறால்‌. 


ee ——————_ ல 


விபீடவன்‌, அறிவுரையைக்‌ கூறியபிலி, மறுநாள்‌ ர ாவனலவை வங்கி. 
சீதாதேலீயை விடுமாறு வேவீடுகிறான்‌, கும்பகருயன்‌ சகே தரலிடம்‌ 
நானொருவலனே அவர்களைத்‌ தொலைப்பேன்‌” என்கிறான்‌ . “மச்சர்‌ அவையில்‌ 
கலோசித்த பிலினரே செயல்புரிதல்‌ வேனிமும்‌, எவீறும்‌ தங்கள்‌ கருதீதுப்படி , 
சீதையுடல்‌ சேர, போர்செய்தஇராமலிலி தலையெடுப்பதாகசீ கறுகிறால்‌ 


மகாபார்கன்‌ சீதையை வலிந்து அனையகீ கூறகீறான்‌ 


ிராவலன்‌, மசாபார்கவலிடம்‌ அலஓமன்‌ீன்‌ தாயாகிய பூஞ்சிகதலியை 
வலிந்த அலஓபவித்ததை வீரித்தக்‌ கழுகிறாலி, தலிலை விரும்பாத பெலீனைப்‌ 
புவர்ந்தால்‌ தலைகள்‌ வெடிக்கும்‌ என்ற சபததீதைகீ குறிப்பிமுகிறான்‌. அத 
கேட்ட வீபீடனன்‌ ,இராமவீனச்‌ வலிமையைகீகறி சீதையை ராமலுகீருத்‌ திரும்பகீ 
கெகீகும்படிகீகறி,இறாமலின்‌ சிறப்பையும்‌ விரிவாக எடுத்தரைகிகிறான்‌. 
வராகம்‌, நரசிங்கம்‌, வாமனல்‌, பரசுராமல்‌ அவதாரச்‌ சிறப்பைகீ கழகிறால்‌. 
மேலம்‌ அரக்கர்‌ வம்சதீதிறிகுப்‌ பெரீயநாசம்‌ வருமெல்பதை வவீபுயதீயகிறால்‌ 
அ௫கேட்டு சீதையை விருவிகீகும்‌ கருத்தை இநீதிறசித்த மயறுதீக்கீகறுகிறால்‌ 


இளையலி இத்திரசிதீதில்‌ கருத்தை எற்யகீகெொளிளலாகாற எலிறு லிபீடனலி 
கற, பெயரில்‌ பெருஞ்கீருக்கடப்‌ பெொருதீதமறிறவன்‌ எலல கழகிறான்‌ 


80 %, 


வீபீடான்‌, இராலனல்‌ உட்பட அரக்கர்‌ குலம்‌ அழ்பும்‌ என்கிறாள்‌, 
“நாசங்களை ஏற்க எலீளால்‌ இயலாத எலீறு கூறி, வீபீடயான்‌ வான்வழி, 
இராமனைச்‌ சரனடையச்‌ செல்லகிறால்‌. வானை லீரர்கள்‌ அவல வறலைப்‌ 


பற்றி ஒவ்வொரு படித்தாககீ கழகிறார்களி. 


சரனடைநீத வீபீடனனை ஏற்றுகீகொள்வதே சரி எவ ராமலி 
கய்கிறான்‌, இலங்கை அதீபதீ்யாகீகி, இலகீகுவனை முடிகுட்டிட& செயீயப்‌ 
பரீக்கிறால்‌. கடல்‌ கடக்கும்‌ வழியைகீ கோரி, சமுதீதிர பகவானை, 
புல்லில்‌ சயனம்‌ செயிது வழிபருகிறால்‌, மூன்ற நாட்கள்‌ ஆன பிறகும்‌ 
வபீலீடாத காரனத்தால்‌ கோபமடைந்த இராமல்‌ , அம்பெயிது கடலை 
வற்றி வறளச்செயிய, வருனல்‌ ததக ந்‌ கெொல்ீட்‌ சேழபந்தனம்‌ 
செய்யுமாறு வேலீடுகிறால்‌. செயல்‌ நடைபெறுகிறறு. வானரர்கள்‌ 
ஐரவாரதீதுடலி முதல்‌ நாள்‌, 14 யோசனை, அம்த்த நார்‌ 20, 
மூலிறாம்‌ நாள்‌ 21, நால்காம்‌ நாள்‌ 22, ஐந்தாம்‌ நாள்‌ 23 
யேோசனை இஅமைகீசின்றனர்‌. பில்‌ எல்லோருடலம்‌ கடல்சடகீகிறால்‌ ரொமலி. 


oo 
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வானரப்படை சரரதீதிரம்‌ கடந்த மறிறொறா சறுதீதிரம்‌ போலி 
பரவீய பான்மையை இரால்‌ ஊர்கிறாலி. படையில்‌ வலிமையை அறிநீத வர 
சுகவ்‌, சாறரனர்‌ கிய ஏறிறர்களை அஓபீபுகிறால்‌. அவர்கள்‌ வாவர்‌ வேடம்‌ 
புலனநீது செல்லவே , வீபீடணன்‌ தருகீகிறால்‌, வாலறர்கள்‌ அலரீகளைப்‌ 
பீடித்த காலம்‌ கையும்‌ கட்டி இராமர்‌ முல்ஸலையில்‌ நிறுதீதகிலிறனர்‌. அலர்கள்‌ 


வநீத காரனம்‌ கற, படைகளைகீகான ரொம்‌ அஓமதி நல்சிறான்‌. படை 
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வீரர்களான மைந்தன்‌, தாரன்‌, திரும்மன்‌, சாம்பவான்‌ இலரிகளை 


அறிமுகப்பருதீதகிற என்‌. ஒற்றர்கள்‌ படைபலத்தை ஊர்கிறார்களி, 


ல்‌ து த த த்‌ த த த 


1.4.11 ஓநிறர்‌ உரையும்‌ இராவனல்‌ செயலும்‌: 


சுகசாரவர்களி பிற வானரங்கள்‌, வீபீடனலி, இலக்குவன்‌ , இராமல்‌ 
போன்றவர்களில்‌ வலஷீமமயை வருனிதீகு, இற ாலணலுக் குக கயுகிலிறனர்‌ , சீதையை 
இரெொொமலுக்கு அளிக்குமாறு அறிவுரை கழ்கிலிறான்‌. அலு கேட்டித்கேோபமடைந்த 
ரெய்ன்‌, ஒற்றர்‌ சொல்லை வெழறுதீத, மாயையால்‌ இராவனலி, 
அதீதாரமும்‌ சிலையும்‌ எருத்து சவலயும்‌ தலையும்‌ இர ாமலஓுடைய ஓ ' எனகீகறிச்‌ 


சீதையில்‌ முலிபோமி நீன்றால்‌. 


ப்‌ த த த்‌ ன ல த த 


இராமலில்‌ தலையையும்‌, வில்லையும்‌ காட்டுமாறு மாயையால்‌ 
வித்திச்சிடம்‌ கற, சீதை தலையையும்‌, வில்லையும்‌ கலீமு வருநீதகிறாள்‌. 
சரமதேவி ஊமையை ஊர்தீதி, அலதல்‌ கறுகில்றாலி - அமைச்சர்கள்‌ 
அறிவுரைப்படி, இராவனன்‌ சுகீரீவன்டம்‌ ஒறு காதலை அப்பீபுகிலிறான்‌. 
தாதன்‌ எ வானரப்படை மலலைகடந்து வந்திருக்கிறது *எபிவிறாபி. ரொலனன்‌ 
படையைக்‌ க ாவீகிறான்‌. சுகீரீவல்‌ சுவேல மலலயிலீருநீற மேலெழுந்த தாவி, 
 இராவனலைத்‌ தாகீகுகிறால்‌. அவஓடைய மருடத்ரைப்‌ பற்றி ரொமல்‌ 
காலடியில்‌ வைகீகுறால்‌. இராமல்‌ அச்செய்லலகீ கஞ்டிக்கிறால்‌, "சீதையை 
அபகரித்த தசமுகைக்‌ கல்டபேோத பொல௰மையழநீற இவ்வாழ செய்தேன்‌. 
எலிகிறால்‌. 
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1.4.13 இலங்கை _முறிறுலைழும்‌_அங்கதல்‌_தாதும்‌ 


இர௱ாவனன்‌ கோட்டைக்குள்‌ இருப்பதைக்‌ கல்ட்‌ வ வரங்கள்‌ , இலங்கை 
அகழீயைத்தாகீகுகின்றனர்‌. நான்கு திசைகளிலிலிம்‌ சுறிறி வளளைகீகிரிறனர்‌ 
நீலள்‌, மைந்தன்‌, தவதன்‌ முதலியோர்‌ அநேக தயிரம்‌ படையுடன்‌ கேட்டையின்‌ 
கிழக்குக்‌ கோபுர வாயிலீலம்‌ கசன்‌ முதலிய ஐவருடன்‌ அங்கதல்‌ தெற்கு 
வாயிவம்‌, உறலஓமன்‌, பிரசுசல்‌, பிரமாதி ௮ மேதிகுக்கோபுர வாயிலும்‌, 
அமலன்‌, காகுந்தல்‌, வானறருடல்‌ லிபீடனல்‌ வடகீசுகீ கோட்டை வாயிலிலம்‌ 
நீறிகில்றனர்‌. சுக ரீவஷீடதீதில்‌ ஒறிறன்‌ ஒருவல்‌ இராவனலி சமாதானம்‌ செய்ய 
வேலிடி்யபேோத, தக்க பதிலைச்‌ சுக்ரீவன்‌ அளிதீகிறால்‌. செயிதி கேட்முகீ 
கேோபமடைந்த இராவவன்‌, "துந்கதலும்‌ இராம இலகீகுவரும்‌ கூறிய தென்ன? ॥ 
எலிய கேட்கிறால்‌. வானரப்படையில்‌ நிலையை லீலரித்ஐ, லங்கையை த்‌ 
தாக்கத்‌ தயாராக இருக்க தனையீட்ட செயி நதியைக்‌ கறுகிலறால்‌. இராவனல்‌ 
தனது படைதீதலைவர்கடுகீகுப்‌ போருகீகுத்‌ தயாராகக்‌ கட்டளையிருகின்றாள்‌ A 
௮ப்போறஐ இராமன்‌ அங்கதனைத்‌ தூதாக அலப்புகிறால்‌. ' சீதா தேவியை 
வீடிக அல்லத போர்ீசெயிக। எல்லம்‌ தூாகுறையோமு நொலவயல்‌ அவையில்‌ 


வரீகதலி போயி நீநிகிலிறாலி. 


ன __— — —— ————— த 


அங்கதன்‌, இராவனல்‌ அலையில்‌ செலிறு இராமலில்‌ றாறுரையைக்‌ 
கழகில்றால்‌. இலங்கைவேநீதன்‌ அங்கதலைப்‌ பீடிதீதுக்கட்ட 3ணையிருகிலிறான்‌ 
பிலைகீகவநீத அரகீசுரீசளைகீ சொலி, இராமபிராலின்‌ காழையில்‌ விழுநீது 
வவங்குகிறான்‌ , இர௱வனன்‌, போருக்கு தயார்‌ என்லம்‌ பதிறறைகீகறுகிலிறான்‌ 
ரெொமல்‌ போர்‌ செய்ய ஐடி செயிகிகிறான்‌. சுகீரீவல்‌ படையைத்‌ தயார்‌ 


செய்ற போருக்குதீ தயாராகிலிறால்‌. வாரைப்படைகீசும்‌ க ரக்கர்‌ படைக்கும்‌ 
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பேர்‌ நடகீகிறற, அங்கதன்‌ இநீதிரசிதீதையும்‌, அலன்‌ சமீபுமாலிலயயும்‌ , 
சுகீரீவன்‌ அபிப்பிராய தனையும்‌ தாகீகுசிலிறனர்‌. அசலி பிரபல்‌, குவிதீதிரயும்‌ 
நீலன்‌ நிகும்பனையும்‌, மைந்தலி வச்சிரமுட்டியையும்‌, தம்பாதி பிரசங்கலையும்‌, 
விபீடனன்‌ மீத்திரகீகலையம்‌, இலகீகுவலி விருபாட்சலுடலும்பேரில்‌ முடறிறுகிலிறனர்‌ , 


ப 


இராமலக்கு நேராக சம்பதக்கனலி, யச்கதசோபல்‌, அகீலிசேது, 
இரசுமிலிகேது ஒன்றாகச்‌ சேர்ந்த எதிர்க்கின்றனர்‌ , சம நஐறிறலுமுள்ள பனசலி 
வீதீதீபு ச்சிகவலை எதிர்க்கிறால்‌. நளல்‌ புரதாபனை எதிர்கீகிறான்‌. இருப்‌ 
பேர்ல்‌ அரகீகர்கள்‌ யசமதரு, மகாமார்ச்கூல்‌ போர்‌ செயிசிலிறனர்‌ 
பேரில்‌ மறைநீது நிலீஓு இத்திரசிதீது எயித நாசுபிபானதீதால்‌ இராம. 
இலகீகுவரும்‌ வீரர்பலரும்‌ நிலத்தில்‌ விழுகில்றனர்‌. இதீதிறசிதீ௫ வெறிறி 
அறிவிப்பாக இதனைத்‌ தநீதையிடம்‌ தெரிவிசகீகிறாலி. 


லைன —_—_— 


இநீதிரசிதீத இராமலிபடையை வெலீறமை ககிரு இராவனலி மகிழ்கிறால்‌ . 
இலங்கையை அலங்கரித்து, சீதையை விமானத்தில்‌ ஏற்றி போர்க்களதீதிறிகுகீ 
கெொிமு வருசிலறால்‌. இராமலகீகுலர்‌ ஊர்வற்று நிலதீதில்‌ சிடப்பதைகீகலிமரு, 
அவர்கள்‌ இறநீததாக எண்னி அவள்‌ தகீகமடைகிறாள்‌. திரிசடை ிரொமலிலி 
வாற்கீகை நீகழ்சீசிகளைக்‌ கறி, விமானம்‌ விதவைகளைதீதாங்க௱து என்று கூறி, 
அவர்கள்‌ றகீகவில்லை என்லும்‌ ஊமையைகீ கறிக்‌சமாதாபப்படுதீதகிறாள்‌ 
அப்போலஐ வாலில்‌ கருடல்‌ வருசிறால்‌, அதன்‌ நிழல்‌ பெற்றதும்‌, பினைத்தை விட்6 
அம்புகள்‌ மறைகீலிறன , 
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வீரர்கள்‌, மயக்கம்‌ தெளிந்த இராழனை வனங்கி, மீலிமம்‌ ஐலிபம்‌ 
வராதிருக்க இராமபாதம்‌ தடலி, பில வாரரப்படைத்‌ தீப்பந்தற்களால்‌ 
தாக்கத்‌ தொடங்குகிலிறன. விவரம்‌ துறிநீதவர இலங்கை வேந்தல்‌ அசுர வீரனை 
எவுகிறாலி, நடந்த செயிதியையும்‌ வீரர்களில்‌ ர்ப்பரிப்பையும்‌ பழிறிக்‌ 
கழகிறாலி . ஏசுரல்‌. இராமலிலகீகுவருக்கு ஒல்யம்‌ வீதிய ஈத நீகலறய்‌ நினைந்த 
இரஈலவல்‌ வருந்துகிறால்‌. 


க 


 இராவனலில௰்‌ கட்டளைப்படி தாம்றராக்கள்‌, யாமை, குதிரை, கழுதை, 

1} 
ஓட்டகங்கள்‌ பெருமீபடையுடள்‌ போருக்கு புறப்படுகிலிறால்‌. பல திய நிமித்தங்கள்‌ 
கடெைபோதம்‌, பொருட்பருதீதால அவலி செல்கிற லி. மேறிரப்புழ்வாயிலில்‌ போர்‌ 


நடகீகிறது, கடிமைாகப்பேோராடியும்‌ திமில்‌ அய பலனால்‌ கொல்லப்பருகிறாலி, 


வச்சிரதம்மிடரலீ, இராவணனை வங்கிப்‌ போருகீநப்‌ புதப்பமுகிறாலி. 
பல தீய்‌ சகுனங்கள்‌ வநீதபோதம்‌ பொடுட்படுத்தாமல்‌ பேோகிறாலி, தெறிருக்‌ 
கோபுர வாயிலில்‌ போர்‌ நடக்கிற. அங்கதல்‌ தனற வாளால்‌ வச்சிதம்மிடிரலி 


தலையை அயதீது பூமியில்‌ அலங்காரமாக லைகீகிறால்‌. 


[த (த த த த்த த்‌ ல்‌ த ந 


அங்கதன்‌ வச்சிரதம்மீடிரலைக்‌ கொலிற செயிதி அறிந்த நொன்‌ 
அகபீபனிடம்‌ பேோருகீகுச்செல்ல தனையிருகீறால்‌. அவன்‌ இராலவனை வனக்கிப்‌ - 


புறப்பமும்‌ வேளையழம்‌ தர்ச்சகுனங்களைகீ காலீகிறால்‌, வானிறும்‌ அசுரரும்‌ 


, 
| 
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பேர்‌ செய்சிலிறனர்‌. வானரர்‌ பீிலிவாங்கும்போலது நளலி, மைநீதலி, குழுதலி 
முதலியோரும்‌ படையுடன்‌ அசும்பனைதீ தாகீருகிமிறனர்‌ . அவர்களை அகம்பல்‌ 
எளிதில்‌ பி்னடையைசீ செயிசிறான்‌. அவலிவேளையில்‌ அலுமல்‌ தாக்ருகிறாலி. அகம்பலி 
சரமாறீபாீ அலமன்‌ உடலெங்கும்‌ அம்புகளை நிறைகீகிறாலி. ௮லுமன்‌ பெரும 
மொன்றால்‌ எறிநீத அகம்பலை வீழ்தீமகிறால்‌. 


ம்‌ 


அம்மன்‌ பெருமரமொலிறால்‌ அகம்பனை அடித்து மேல்நோக்கி எறியவே 
அவலி உடல்‌ பல கூறாகச்‌ சிதைகிறது. மாருதியை இராமடிலக்குவர்‌ புகழ்கீலிறனர்‌ 
அகம்பலீ இறந்த செய்தியை அறிந்த அசுரர்‌ தலைவன்‌, பெருநீறல்பமடைகிறாலி , 


மறுநாள்‌ காலல அசுரதளபதி  பிழகதீத்ன்டம்‌ பலடதிரட்ட தனையீய்கிறால்‌ 


ப்‌ த த அப்‌ 1 த த த்‌ 


பிரகதீதன்‌ படையை ஆயதீதபீபடுத்தி, போருக்குப்‌ புறப்பமிகிறால்‌ . 
பல திய நிமித்தங்களி கனீமும்‌ பொருட்பருததாமல்‌ போர்க்களம்‌ தடைகிறாலி. 
இராமல்‌ கேளிவிககுக்கு வீபீடனலி பிரகதீதல்‌ பெருமைகளை விளகீசிக்‌ கழகிறாலி, 
பீலி வானர அசுரர்‌ போர்‌ தொடங்குகிறது, திலிவாத்‌, வார்‌, நரந்தாகாதி, 
சமுலீபதலி, சகிவலீமார்‌ , மகாநாதன்‌ முதவீப அரக்கர்‌ பலர்‌ மரத்தால்‌ 
எறிபட்டு வீழ்கிசிறனர்‌ . மகாநாதனை சாம்பவாளல்‌ கல்லால்‌ எறிநீறு 
கொல்கிமீறான்‌ , 


க 


மைந்தன்‌ கும்பகுனைக்‌ீ கொல்கிறான்‌, நாலிரு அபைச்சர்கள்‌ றந்தபடவே, 
பிரகத்தஓகீகுக்‌ கோபம்‌ வருகிறது. நீலன்‌ பிரகத்தனை எதுீர்க்சிறால்‌. போர்‌ 
பெருகுகிறது, நீலல்‌ எறிந்தகல்லால்‌ பிரகதீதலி இறந்து யீழ்கிறால்‌, பயநீதோடிய 
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அசுரவீரர்கஸிடமீருநீத பிரகத்தல்‌ இறந்த செமிதியறிந்த, இராலவல்‌ தேர்‌ ஏறிய, 
பேருக்கு வருகிறான்‌. அசுர வீரரைக்கலீம்‌ இராமல்‌ யார்‌ என லிவை, விபீடனலி 
அவனது பெரும்‌ பெருமையையும்‌ கறுகிறாலி. 


oo —__—்_ை லை லை க 


பெரும்படையுடல்‌ இராவனனே ராமலடன்‌ பேருக நப்‌ புறப்பட்டபோது 
ரய ரரீவர்களி?!'எலிற இராமலில்‌ கேள்விக்கு ஒல்லொருவர்‌ பறிறியும்‌ விரிவலாககீ 
கமகிறான்‌, வீபீடனன்‌. இதைகீகேட்ட இராமன்‌ இவர்‌, எவர்‌ 7 என்கிறால்‌ 
!! எவ்வாறு போருக்கு வநீதாலும்‌ இராவனவில்‌ பதீதுதீதலைவகையையும்‌ அறத்துத்‌ 
தரையிலிட்டு உருட்டி என்‌ கோபம்‌ திர்ப்பேல்‌? எனச்‌ கனரைகிகிலிறாலி, 
இவ்வாறு கூறி, வில்லேந்தி, மூலி நடநீதபோத, இராவனலி படைத்தலைவர்கள்‌ 
புடைய இலங்கையை அடைகிலீறான்‌. 


1.4.25 இராலள்‌ பொருதல்‌; 


இர௱ாவனன்‌ போரிமுகிறால்‌. ௮ம்புபட்டி சுகீரீவல்‌ நிலத்தில்‌ வீழ்கிறால்‌ , 
பய நீத்பேோன வானரர்கள்‌ இராமனைச்‌ சரனடடகிலீறனர்‌ , ராமன்‌ இராவணலுடன்‌ 
போரிடச்‌ செல்ல, இலகீகுவன்‌ பேோர்செமியும்‌ உரிம கேட்ரிறால்‌. இராவனல்‌ 
பேோர்தீதிறமைகளை எடுதீதுகீகறி, அறிவுறை கறுகிறான்‌, இலகீகுவல்‌ போருக்குப்‌ 
புறப்பம்கிறால்‌. அதறிகுள்‌ இராவனலுகீகும்‌ அஓமஓகீகும்‌ போர்‌ தொடங்குகிறது. 
இராவனல்‌ தாக்குதலால்‌ அஓமன்‌ விழ, நீலலி போரிமுகிறால்‌, நீலலி இராவணலிலி 


கொடி, வில்‌, முடி போளிறவைகளிலி மீதேறி நடனமாடி, ஏவளைபீ பயமுறச்‌ 
செய்கிறால்‌ . 
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பேரில்‌ வெல்ல முடியாததால்‌ ிராவலன்‌ நீலனை ஆதீதிரதீதால்‌ 
லீழ்த்தகிறால்‌. அதற்குள்‌ இலகீகுவன்‌ வந்து சேருகிறான்‌. அவர்களிடையே நடந்த 
விவாதத்தின்‌ பிள்‌, போர்‌ தொடங்குகிறது, தங்கி திறமைகளை ிமுவரும்‌ 
காட்டுகீலிறனர்‌ . இலக்குவனை எதிர்த்து நிற்க பயெலாமல்‌, வேல்‌ எறிந்த 
இர௱ாலலலி வீழ்தீதகிறான்‌. மஸீணில்‌ வீழ்நீத இலகீகுவனை எருதீதுச்செல்ல 
நிலவதீத ர ாவனலஓகீகு , அவனத உடலை அசைகீககீக்ட முடியவில்லை. அலஓமன்‌ 
பூப்போல இலகீகுவனை எடுத்து, இராமன்‌ முன்‌ கெொஸீம்‌ கிடதீதகிறாலி, 
அப்போதஐ வேல்‌ மீன்டிம்‌ இராலனனைச்‌ செலிறடைகிறது. இராமல்‌ போரிடச்‌ 
செல்று ஈமான்‌ விழீயைத்‌ திருடிய உன்னை எவர்‌ காப்பாறியவர்‌? ஹாமிமி 
காலமாக எல்மனம்‌ உன்னை நேற்ல்‌ கான தசை கொன்முள்ளது எலிகிறாலி. 


ப 


“உன்‌ வாழ்நாளை இதோடு முடிபிபேல்‌/எனகீ கறிகீகொலீமு போரிடச்‌ 
சென்ற இராமலை அலமல்‌ தோளில்‌ ஏழிறகிறான்‌. அதைக்கன்டு சோபமடைந்த 
இர௱வனனல்‌ ௮ஓமனீன்‌ நெஞ்சீலம்‌ தோலீலம்‌ அம்பெயீகிறால்‌. அதைத்தருதீகு, 
ஓூம்பினால்‌ இராவனவிலி மனிமுடியை வீழ்தீறதிறால்‌. அயேோதீதி தலைவன்‌ 
மேலம்‌ கொடி, வில்‌ முதவீபவறநிறைபி பெ௱டியாகீகஏும்‌ செம்கிறாள்‌.'"உல்னை 
ஏழு உலகதீதிறிகும்‌ பங்கிட்டு, கழுகும்‌ பேயும்‌ தின்றும்‌ முகீபு எதிர்தீதப்பே ரிருவ £யி?' 
எல்லம்‌ உரை கேட்ட இறாவனன்‌ , தலி விதீயை நிலத்து, இலங்கைக்குளி ஒளிந்து 
உறங்கும்‌ ும்பகர்லனனை ஹர்த்த ஆனையீடருகிறால்‌ 


எல்‌ மனத்தயரகநிற கும்பகர்லை ஹர்தீதவும்‌ எல்ற இராவனனலிலி தனை 
கேட்ட அசுரர்களி, அவனைத்‌ தயிலெழுப்ப முயநிகீக்கிலறனர்‌. மாமிசம்‌, தேன்‌, 
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பால்‌, சந்தனம்‌, வாசமாலை முதலிய பொருட்களைக்‌ கொல்மடு வந்து 
தயிலெழுப்ப முயறிசிக்கிலிறனர்‌ இநீநிலையவம்‌, இசைக்கருவிகளை இசதீதும்‌ , 
பயலீல்லை. நீராட்டியும்‌ தமிலெமாது கனீட ஏ௮சுரர்களி, மரம்‌, ஈட்டி, கதை, 
குந்தம்‌, பரும்புலகீகை முதலீயவறிறால்‌ தாகீகுகிலிறனர்‌. 


ல 


அசுரர்களில்‌ உலகீகைு தாக்குதலால்‌ ஊரீவு பெறுகிலிறாலி; கும்பகுர்ளலி., 
அதைகீகலீமு அசுரர்கள்‌ அஞ்சி நடுங்குகிலிறனர்‌. முலிபடைதீ திருந்த ஊுப்பெொருட்களை 
உன்டபில்‌ கும்பக ரீனல்‌ ,'' ஊர்தீதியல ஏலி? என்று விலகிறால்‌, வானரர்கள்‌ 
ர௱ாமஇலகீகுவரும்‌ வானறரறும்‌ இலங்கையைத்‌ தாகீகியதம்‌, வால தப்பித்த 
மீள்வெந்தமையும்‌ கூறி, £இர ாலனவிலி ஆனைப்படியே தர்களை ஊர்த்தினோம்‌ .” 
எலிறு உஊறைகீகீலீறார்கள்‌. கும்பகருனலி வானர இனதீதையும்‌ ராமலகீகுவரையும்‌ 
அம்தீல, இர ாவனலின்‌ தாள்களை வணங்குவேலி' எலீறு ககுரைகீகிலிறால்‌. தலினன்‌ 
கூறிய அலலைதீதையும்‌ கேட்டபில்‌ , ॥ வேனீருவன யால்‌ செயிவேலி! எனத்‌ 
தொழுதபடிக கூறினால்‌. 


லை ன 


குகப்பிப்‌ வலீனம்‌. கும்பகரீனல்‌ ॥ இராமடுலகீகுவரும்‌ வாரும்‌ எலி 
பசிக்கு ஊவாலார்கள்‌. அவர்கவீல்‌ கதைமுடிநீதால்‌ ஜாலகி உங்களைச்‌ சரனடைவாள்‌ 
வால்‌, உத்தமர்‌ நலீலவர்‌ மீத பகைகொள்ருதல்‌ நலிறலீல; மாற்றாலி 
தாரதீதை விரும்புதல்‌ தகாத, சீதையை இராமலுகீகு அளித்தல்‌ நல்லது, அவன்‌ 
தவழ செய்யவில்லை ॥ , என்கிறாலி. இதலலை கேட்ட இராவனன்‌, கோபமடைகிறான்‌. 
அன்பலில்‌ கோபமீ ககலீமு கலமுமேந்தி இர ஈமலகீகுறையு ம்‌ வா௮ரரையும்‌ சொன்ல 
தின்று விளைய ட வேன்டும்‌” என்று கறிப்புறப்பட, கும்பக ரீவலில்‌ உடலை இராவனன்‌ 


ஆபரனங்களால்‌ அலங்க ரிகீகிறாள்‌ 
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ன ன ்_ 


பேருகீகுகீ தும்பகர்னல்‌ புறப்பருகிறாலீ, அவல்‌ வரவைகீ கலீட 
வானரர்‌ விபப்புறிலஃ சிலைய £கிலிறனர்‌ , இராமலி வீபீடனனிடம்‌, ஈய௱ாரீவன்‌?। 
என்று விஎவுகிறால்‌. அவல்‌ கும்பகர்னனீன்‌ வீரவரலாற்றை வீவரீதீகிறால்‌. 
அவறநீறைகீகேட்ட ரொமல்‌ போருகீருப்‌ புறப்பமுகிறால்‌. இலகீருவல்‌ அனிவனை 
வ நீமறித்‌ சத்தலக்குப்‌ பேரீட தலுமதி வேலீமுகிறால்‌, இல்லாம்‌ பேசிகீகென்டி 
ருக்கும்போத, கும்பகர்னன்‌, "உங்கள்‌ ய ரஈவறையும்‌ அமீப்பேல்‌॥ என்றபடி 
பாயிந்த வருகிறால்‌,. சில தீய சகுனய்களை அவலி காள்கிறால்‌. அவநீறைப்‌ 
பெடுடீபடீத்தாமல்‌ வானறர்களை அழிதீதபடி அலிடையில்‌ நெருங்க, ஏவிதலி 
எதீர்க்கிறால்‌. 


ஐவிதலும்‌ வானரரும்‌ குமீபகருனனை எதிர்த்தும்‌, அவர்கள்‌ தோறிய 
வீருகிலறனர்‌. வானரர்கள்‌ பயந்து நாறிறிசையும்‌ ஒமுகிலறார்களி. அவரைத்‌ 
தட்தீம நிறதீதிப அங்கதலி, அவர்களில்‌ பயழீபற்றி எள்ளி தகைப்‌ டி, ஊீக 
மூட்டிகிலிறாலி, அவர்கள்‌ மீலீடமும்‌ கும்பகறுாஓடல்‌ போர்‌ செயிகிலிறனர்‌ 
அவர்களைத்‌ தல்‌ கதையால்‌ அடித்து விரட்ட, ௮ஓமன்‌ அங்கு வருகிறான்‌. 
தன்னை எதிர்த்த மாருதியைத தல்சலத்தால்‌ வீழ்தீறகிறான்‌ ரும்பகறானலி 


eo — 


௮லமலுகீகும்‌ கும்பகறாயடிகீகும்‌ ஏற்பட்ட போரில்‌ அலுமலி வீழ்கிறாலி. - 
உடலே நீலல்‌ முதலியோர்‌ மலைகளை எறிதிலிறனர்‌. அத்தனையும்‌ லீனே. 
கயிரகீகலகீகான வாலரரீகள்‌ றாக அவலைதீ தாக்குகிலிறலர்‌. அவர்களை 
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வாரி விமுங்குகிறான்‌ அவன்‌. கும்பகமுசலின்‌ காதுகள்‌ வப்மாக தவர்கள்‌ 

வெளியே வருகின்றனர்‌, அப்போத அங்கதலி வந்த எதிர்கீசிறான்‌. ஒரு 

மலையை எறிகிறான்‌. அத அசுரலி நெறிறியில்‌ பட்டத தாளாலிறது, அங்கதனைச்‌ 
மலத்தால்‌ தாகீக, விலகிகீகொள்கிறான்‌. அ௮ங்கதல்‌ கையால்‌ ரும்பகரீனனைத்‌ 
தாகீகி, மயங்கி வீழ்கிறாலி. உடனே சுகீரீவன்‌ எதிர்சீகிறால்‌. அவனையும்‌ 
சூலத்தால்‌ தாகீகுகிறாலி. இடையே நுமந்த அறமலி, அதனைப்பிடிதீது ஊத்து 
விடிகிறான்‌. கும்பகறாஎன்‌ ஒரு மலையால்‌ சமீ ரீவனைத்தாகக, எவன்‌ மயங்கி 
வீழ்கிறால்‌. வீழ்ந்த சுசீ ரீவனைகீ , குமிபகறுான்‌ எருதீது சிசெல்பசிறாலி 

இலி செயிவது பற்றி ஆலோசிகீகிறாலி அமல்‌. 


க 


தனகீரு அபதீதவராமல்‌ சுதீரீவல்‌ பார்த்பகீிகொளியயா௰, வாரப்‌ 
படையைத்தான்‌ ஒழுங்குபருத்தலேலி ரும்‌ எளி எஸ்வி, அடி வாரப்படையைக்‌ 
காஃகிறால்‌, கும்பகறுனல்‌ வெற்றியோடு வருவது கீடு, மாளீகையிலிரறுந்த 
பெவிகள்‌ பூகீகள்‌ சந்தனம்‌ போன்றவறீறைத்‌ தாவுகின்றனர்‌ , ௮வைபட்டு மயக்கம்‌ 
தெளிந்த சுகீ ரீவன்‌, ௮ சுறலில்‌ மூக்கும்‌ காதும்‌ கடிதீரப்பிடுங்கிக செொல்மு காயத்தில்‌ 
பாமிசில்றால்‌ கோபமுற்ற கும்பக ரீனலி, உலகீகையும்‌ எருதீ?! மீப்மம்‌ போர்கீகளம்‌ 
வருகிலிறால்‌. கழும்போர்‌ நடசீகிறற, வார்கபி பய ந்பபேோய்‌ , இராமனைச்‌ 


சரவ்துடைகின்றனர . 


o_o _— 


வானரர்‌ இராமனைச்‌ சரனடையும்‌ வேளை, இலகீகுள்‌ கும்பக ரீணஓடன்‌ 
பேருகீகுப்பேோகிறால்‌. இலகீகுவளின்‌ வரவு கலீமு மரிம்ந்த ரும்பகறாலி 


இராமனைத்‌ தனகீருகீ காட்டித்தரகீ கேட்கிறான்‌, பரொ௱மபீடம்‌ புறப்பட்ட 
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கும்பகர்னன்‌, வழீமில்‌ கன்ட வானறரையெலீலாம்‌ தாகீகி, விழுகிகயும்‌, ரெத்தம்‌ 
குடித்ச ஏலறச்‌ செயியவும்‌, செய்கிறான்‌. மலீனர்‌ கோமால்‌ அகிபு மழை 
பெொரிந்தால்‌ எலீிறாஓம்‌ ,கும்பகறானல்‌ சிறிதும்‌ பிலனடையவில்லை. அப்போது 
கீகள்‌, ரொமன்‌ அருகே செகலி௰ ,அரகீகலக்குபி பைதீதியம்‌ பிடித்ததபோல்‌ 
நடப்பனவற்றைகி கமகிறான்‌. இராமலஓக்கும்‌ கும்பசுரீனதகீ ரும்‌ சமிம்போர்‌ 
நடகீகிறஐ. மல்ரை கோல்‌, சந்ிகரல்‌ கனையரல்‌ கும்பகர்வலில்‌ தலையை 
அய்கீகிறால்‌. கணனைவில்‌ தானியில்‌ஒளிச்கிறது. தேவர்கள்‌ மலர்மாரி பொழி 
கில்றனர்‌. எீசிய துறகீகசேனைகள்‌ கும்பகறாான்‌ இறநீதவத ர ாவவனிடம்‌ 
தெரீலிகீசிலறனர்‌.. 


ம கோல்‌ ஏன்‌ சட ண ஆ 


கும்பகருவ்‌ல்‌ இறநீததைய றிந்த இறாவனல்‌ மயங்கி வீழ்கிறால்‌, மயக்கம்‌. 
நீங்கியெபுந்த லலி மிகவும்‌ வேதவனப்பமுகிறாலி. தும்பகமுபல்‌ ந்ததால்‌ 
வருந்தும்‌ லெங்கையின்‌ கஸ்னீறை இராமனைப்‌ போரில்வெலிய்‌ நால்‌ துடையிபேல்‌ 
எலிறு பவி உகுறைகீகிறான்‌. கேட்ட அவனை மகலி திரிசிரன்‌ தநீதைகீருப்‌ 


பலவாம்‌ ஐய்தல்‌ கழகிறாலி 


[த த த த்‌ உ த்‌ த்‌? ன 


்‌ ஈடுராமனை எதிர்த்தக்‌ கொல்லப்புறபிபருவேலி 1, என்ழ திரிசிரப்‌ 
கற, அதைகீகேட்டு அதிகாயல்‌, தேவாந்தல்‌, நராநீதகள்‌ போலீறலர்கள்‌ 
தாமாகவே போருக்குத்‌ தயாராகிறைனர்‌. இராவவல்‌ ஏஎர்சளை அனைதீது 
க சீர்லதித்தப்பேோருகீசது அஉப்புகிறால்‌ மட்டிமல்ல மாதாபார்எவலி, 
 மமோதறலி, மத்தன்‌, உல்மத்தள்‌ எலிபவர்களைத்‌ தலையாக அபபெபவும்‌ 
செயிகிறால்‌. எல்லோரும்‌ வேல்டிய தயாரறோம அடர்களத்ஐகீகுச்‌ செல்றுகிலிறனர்‌ 


க்‌ 4 
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“டவர்‌ எவர்‌? எலிறு இராமலி கேட்க வீபீடனலி அவர்களைப்‌ பறிறி விளக்கிக்‌ 


கழுகிறாப்‌. அதற்குள்‌ இசுரர்கள்‌ வானறறை எதிர்கீகிலிறனர்‌ 


னை 


பல்வேறு தயுதங்களோடு வானரமரும்‌ அரகீகரும்‌ பேரிருகிலிறனர்‌ , 
பெருநாசம்‌ இருபக்கமும்‌ விளைகீலிறது. வானரரீில்‌ வெறிறிகன்மு பனசலி, 
அஅுறர்களைகீ கமுமையாகத்‌ தாகீகுகிலிறாலி. அதைப்பார்த் உமத்தன்‌ 
எதீர்த்சப்‌ பேோராடுகிறால்‌. பனசவில்‌ தாகீகுதலில்‌ அந்த ௮சுரலி லீழ்கிறாலி, 
மதீதனோடு தவிதல்‌ போரிமுகிறால்‌. மத்ீதல்‌ தவிதனை மலைய க எறிந்த 
விழச்செயிகிறால்‌ . 


o_o 


பனசதம்‌ உல்மத்தலும்‌ பேரிடுகில்றனர்‌ . இறதியில்‌ பசல்‌ உல்மத்தன்‌ 
தலையைகீ கெொயி ஐ தரையிலீமிகிறான்‌. அலகலிரு நராந்தகனல்‌ போருக்கு வருகிறான்‌. 
வார்‌ பயநீத வானறத்தலைவலிலி தாள்‌ பனிகிலிறனர்‌. சுகீரீவன்‌ நராந்தகனோமு 
பேரீட, அற்கதனை அழபீபுகிறால்‌, கடிம்பேோர்‌ நடல்கிறறு. அங்கதன்‌ 
நராந்தகனைக்‌ சொல்கிலிறாலி. அலதகலீமு தேவோந்தகலும்‌ மகோதறலம்‌ 
வந்தெதிர்கீகிகிறார்கள்‌. 


நராந்தகவததீதிறிகுப்‌ பில்‌ மகோதரன்‌, தேவாந்தகல்‌, திரிசிரன்‌ 
போலிறேோர்‌ போரிருகிலிறனர்‌. அங்கதன்‌ அவர்கமுச்கு நேரே மரமெருதீகு 
எறிதிறால்‌. அம்மரதீதை அம்புகளால்‌ முறித்தெறிகிறான்‌ திரிசிரலி. பிலி 
அங்கதல்‌ கல்லாலம்‌ மலையாலம்‌ போரிடுகிலிறால்‌ அக்ரர்சள்‌ வறிறைபி 
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பெ டுய்‌ ஈகீகுசின்றனர்‌ . இபிபேோரில்‌ அங்கதலி, போர்‌ யாவையில்‌ 
கல்களைகீகுமடாகீகி கெொம்பெடுத்ததநதலாந்தகனைத்‌ தாக்குகிறாலி. 
தளர்ந்ம விமந்த தேவாந்தகல்‌ எழுநீது, உலக்கையால்‌ அங்கதனைதீ 
தாகீகுகீலீறான்‌. திரிசிரன்‌ மூல்று அம்புகளால்‌ வாைவிலி நெறிறியைப்‌ 
பிளகீகிறால்‌. மகேோதறலும்‌ தொடர்ந்து அம்பெயிகிலிறான்‌. அவறிறை 
யெல்லாம்‌ மரங்களால்‌ தடுசீகிறான்‌. அஓமலும்‌ நீலலம்‌ அங்கதலுக்குத்‌ 
ஏனைய க வருகிலறனர்‌. மகோதறலும்‌ திரிசலம்‌ நீலனை (நோக்கி, 

அம்பு மழை பொழீகின்றனர்‌. திரிசிரலில்‌ தேரோட்டி ௮ஓமனை அடிக்க , 
தேவாந்தகனை , க்தி: கங்ங்ல்‌ தாக்குகிறான்‌. தேவாந்தகன்‌ உயீழறீறு 
லீழ்கிறால்‌. பில்‌ அஓமலும்‌ திரிசிரஓம்‌ பேோரிருகிலிறனர்‌. திரிசிறலி எறிந்த 
வேலைபீபற்றி, அலஓமலீ அலழுகிறான்‌ 


அலஓமலி வேலொடித்தபில்‌, திரிசிரன்‌ வாளால்‌ போரியகிறாலி. 
முட்டிய ல்‌ அஓுமல்‌ தாக்க, நிலத்தில்‌ வீழ்ந்த திரிசிரன்‌ மூலிறு தலைகலளயும்‌ 
வாளால்‌ அ௮த்து நிலதீதிம்கிறாலி. பிறகு, போர்‌ மகேோதரலஓதீகும்‌ 
நீலககீகுமிடயே நடக்கிறது. அதில்‌ அசுரலி விழுகிறான்‌. அப்போத 
மகாபார்கன்‌ போருக்கு வருகிறான்‌. அங்கு வந்த ரிசபவலுகீகும்‌ 
அவலகீகும்‌ போர்‌ நடக்கிறது, அப்போதும்‌ அசுரலி அரிகிறாலி. ௮௫ 
மடிநீததம்‌ அதிகாயல்‌ போருக்கு வருகிறாலி. ஈய௱ரீவலி॥? என்று 
ரொமலி விலை , வீபீடனன்‌ அவனைப்பறீறி விவரிகீகிறால்‌ 


வீபீடயன்‌ அசுரதலவல்‌ அதிகாயலைப்‌ பழிறிகீ கறி (ுடுப்பதறிகுள்‌ 
அதிகாயன்‌ போருகீகு வந்து விடி றான்‌. அதிகாயலும்‌ வானரரும்‌ போரீடரிுகில்றனர 
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ஐசுரல்‌ ரொமல ப்‌ போருக்கு தழைகீகிறான்‌. அவர்கள்‌ இருவரும்‌ சொழி 
போருக்குப்பில்‌ விழ்போர்‌ நடதீதகிலிறனர்‌ , 


௮தீகாயடகீகும்‌ இலகீகூவ்கீகும்‌ இடையே போர்‌ நடகீசீறத, எவர்க்கும்‌ 
எவரையும்‌ தேோறிகடிகீக முடியவில்லை. அலிவேளையில்‌ சமீரவதேவன்‌ : வந்து. 
அதிகாப்ழுகீகுப்‌ பிரம்மாத்திரம்‌ தொருகீகுப்படிகீ கற , இலக்குவன்‌ அவ்வாறே 
செய்ற, கவசத்தை உடைகீகிறான்‌. 


லகீகுவ வில்‌ பிரம்மாத்திரத்தை முறிக்க அதிகாயன்‌ பல்வேறு அம்புகளைத்‌ 
தொபயதீதான்‌, எவீலம்‌ ,பயனறிறப்‌ போயின. வாவர்‌ ராமலி திருவடியில்‌ 
விழுகிலறவர்‌. அவலி பிரமீமாத்திரம்‌ பட்டி நெகீகில்றாலி, அ௮திசாயவின்‌ தலையை 
எம்தீமப்‌ ராமவீன்‌ முலி வைகீகிசிறனர்‌. அலகள்ட அரகீகர்கள்‌ அஞ்சி ஓமுகிலிறனர்‌ 
லவன்‌ அத்க௱யன்‌ இறந்த செயிதி கேட்டுச்பெருந்தல்பலடைகிலிறான்‌ , 
வாளரரீல்‌ வெட்முர்ட உடல்கள்‌, ஒன்றாகிலிற, பேருக்குச்‌ சென்ற 


வீரமரனமடைந்த படைத்தலைவர்களை நினைந்து வருநீதகிறாள்‌ இர ாவனம்‌ 


எிலீபதீதில்‌ புலம்பும்‌ இராவனவில்‌ சொற்கள்‌ தொடர்கிலிறன. இராவனனல்‌ 
தனது ிரவீடு சகோதரரீகமாம்‌ பலவீரர்ககும்‌ செல்ற போரில்‌ இறநீதமை கறி 
வருநீதகலிறால்‌, இதகேட்ட இந்திரசித்து போரிட்டு மலர்களையும்‌ வாறரையும்‌ 


அடகீகுவேன்‌ என்று கரைக்கிறால்‌ி. 
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இந்திறசித்த தொடர்ந்த ராலனவிடம்‌ கறுகிறான்‌.  எஎகீகுச்‌ 
சமமாபவ ரீ எவருமில்லை, எலிபதை நிலைநாட்டுவேல்‌! என வஞ்சினம்‌ 
கமற்கிறான்‌, மலக்‌ தவலரயும்‌ வானரலீரரையும்‌ கெய்‌, இவிமேல்‌ 
எதிரிளால்‌ தொல்லையில்ல மல்‌ செய்வேன்‌ என்கிறான்‌ . இந்திர சித்தலி 
பிறகு பேோர்கீகளதீதிறிகுப்‌ புறப்பமுகிறாள்‌. அங்கு லைத்ழு ஓஒ வேள்வி 
நடதீிறால்‌. பிரம்மாவின்‌ அருள்பெற்ய த்திர சுத்து பீனிடம்‌ பேர்முகிறால்‌.. 


வ ஈரைப்படை அமழ்கிறஐ. 


லை க ப த த த்‌ 


இந்திரசித்த போரைத்‌ தொடர்கிறால்‌, வாரைப்படையிலி முன்ணைி 
வீரர்கள்‌ வீழ்கிலிறனர்‌. எவராலும்‌ ஒன்றும்‌ செய்யமுடியவில்லை. அங்கதலி, 
அலுமள்‌, சகோறுகல்‌, சதபலி, கும்பல்‌, தம்பம்‌, ஜோதீர்மல்‌, விதீதீடிறன்‌, 
சுமுகன்‌, ஐலிமுகலி - முதலீப வானரதீதலைவர்‌ விழுகிலிறனர்‌.. “எங்கிருந்து அம்பு 
வருகில்றதென்றே தெரியவில்லையே ' எல்கிறால்‌ இராமன்‌. இலதீயில்‌ ரொம 
இலெகீகுமனரையும்‌ அம்பால்‌ வீழ்தீதகிறாலி இநீதிரசிதீது. பில்னர்‌ லெங்கை 
மாநகருக்குள்‌ புருகிறால்‌., 


க பனி க அற்பக்‌ டர்கி டத்‌ 


வானரப்படையில்‌ பெருபம்பான்மையோரும்‌ இராமலகீருவனரும்‌ 


வீழ்ந்தமைகவீடு, மீதிழுளிளவர்‌ போர்க்களம்‌ வீட்டு ஓ. முலையவே, அவர்களைத்‌ 


தடித்ு, விபீடவல்‌. தமுதல்‌ சொல்யகிறாலி, பி்‌ அலுமனைக்‌ கன்முபிடிகீக 
பெரும்பறையடிக்க, சாம்பவானைதீ தேடிகீகலீருபீடிகீசில்றனர்‌ . ஏவமலி 
சாம்பவானலில்‌ கால்களில்‌ விழுந்த வனங்குகிறான்‌ . * நீயீறாந்தால்‌ வாைறரையும்‌ 


ரெொம௰கவரையும்‌ காபிபாறிற முடியுமீட எனச்‌ சாம்பவாப்‌ கறசிலிறாலி 
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லைனை 


1.4,49 ஏமன்‌ கைலாயம்‌ செல்லல்‌: 


இராம்‌ இலகீகுவரயும்‌ வாரை௰ரயும்‌ உயர்பெற்றெ டச்செம்யும்‌ மாலிகை 
கெொலீவேர சயமனல்‌ செல்லவேலிரும்‌ எல சாம்பலால்‌ கழ்கிறாப்‌, கைலாயம்‌ 
செல்ல வரி சொலீலகிறால்‌, ஐநிகுள்ள மருநீதகளில்‌ பெய ்களா விசல்பகரனி, 
கநீதவாக ரவி எல்பவறிறைக்கழுகிறால்‌. மென்‌ சாம்பவால்‌ உரெத்தத போலை 


பருதிகஎஃகவீடிபீடிகீகிறால்‌. 


—_— _ க 


அலமல்‌ மூலிகை மலையை அடைநீத மருநீதசீசெடிகளைற்‌ தேமுகிறால்‌. 
உடலே , தவை மளற நீதவிருகி்றன, கோபங்கொளீட அமல்‌ தெ இராம்பிராலிலி 
தேவைகீகாக எழுககிறேல்‌. உடனே தெவப்படாவிட்டால்‌ மலையைப்‌ பெயர்த்துக்‌ 
கெவ்மு போலேலி! எவ்கிறாலி,. ரூவிகைகள்‌ மறைந்தே ப்பதால்‌ 
அவையீருக்கும்‌ மலைப்பகுதியைப்‌ பெயர்த்துகீகெொளீடு ஒரு குடைபோல பீடித்தகீ 
கெ௱வ்டு இலங்கைக்கு வருகிறான்‌ஃவநீததம்‌ இராமடிலகீ வரும்‌ வானரப்படையும்‌ 
உணர்வும்‌ உயரும்‌ பெறிறெழுகிலிறவர்‌ , இறந்ஜபோல அசுர்சளீன்‌ உடல்கள்‌ 
கடலில்‌ எறியப்பட்டதால்‌ அவரீகள்‌ உயீரீ பெறவில்லை, அஜன்‌ பமீலீரும்‌ மலைப்‌ 
பதியை, அத பெயர்த்த இடதீத்லேயே கொலீடுபோமி வைகீகிறால்‌, வானரர்‌ 
திப்பநீதங்கடுடன்‌ சென்று இலங்கைக்குத்‌ ஜீ வைக்கின்றனர்‌. அசஅுரப்பெலிகள்‌ அழுத 
புலம்புகிலறனர்‌. 


1.4.51 இலங்கையை _தழீத்தல்‌: 


அரகீகரீகளீல்‌ புலம்பலகீகுப்பில்‌ , சுகீரீவள்‌ ஏூமவை ௮லழைதீது, இலங்கையில்‌ 
எங்கும்‌ பாமிநீத புகச்‌ சொல்கிறான்‌. இராவனன்‌ மகீககுூல்‌ நமகீகிளி போருகீகுபி 


பேோகலாமெல்கிறாலி, அதறிகுள்‌, இராமல்‌ தகரதீதை அம்பெயீத நாசமாக்குகிறால்‌, 
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அலதைகீகவீடு  கும்பநிகும்பர்‌ புறப்ப.டிகில்றனர்‌, பிசங்கலீ, கப்பலல்‌ 
மூுதலாலோர்‌ தனைகீகு வருகின்றனர்‌. யூபாக்கஓம்‌, சோனிதாஃகதம்‌ 
அவருடல்‌ சேர்ந்த கொள்ருகில்றஎர்‌.. 


வானரர்‌ அசுரரை எதிர்க்கின்றனர்‌, அவர்கள்‌ அசுரரீகளஎளத்‌ தகர்த்து 
எறிகிலறனர்‌. தல்வாற இருட்டல்‌ கொடிம்போர்‌ நடகீகின்றஐ. ௮௮கல்ட 
கம்பன்‌, வானறரகுலத்தைக்‌ கதையால்‌ அடிதீது வீழ்தீதகிறாவ்‌. இரு படைகஞுகீ ரும்‌ 
பெருப்நாசம்‌ விளைகின்றது. அய்கதன்‌ கம்பலை எதிர்தீதப்‌ பொடருககிறால்‌. 
அசுரவீல்‌ கதைத்‌ தாக்குதலால்‌ வானரர்‌ மவீமீத சாயிகில்றவர்‌. உடலே 
உனபீவுபெறிற ஐங்கதன்‌ ஒரு மலையெருதீது எறிதிறால்‌. அஅபட்டு, அல்வரகீகள்‌ 
சருவீடு வீழ்கிறால்‌ , 


கம்பன்‌ இறநீதபிறகு ,சோலீதாட்சன்‌ அங்கதலோட போரிருகிறால்‌. 
இருவ।ககும்‌ பயநீகரமான போர்‌ நடகீகிறது, தேரும்‌ மதிலும்‌ அபிகிறது. 
சானிதாகீசலீல்‌ வாளெருதீத எதிரிகளைகீ கொல்லுகிறால்‌ அங்கதன்‌, பீரசங்கல்‌ 
அககலீடு எதிர்கீகிறான்‌. யூபாகீகஓம்‌ வருகிறான்‌. இருவரேோடம்‌ போரீமு 
கிலீறானல்‌ அங்கதன்‌. மைநீதலும்‌ தவிதலும்‌ அஙந்கதவீன்‌ தணைக்கு வருகிலிறனர்‌ . 
பிரசஙந்கல்‌ அங்கதலின்‌ தொடையை வெட்டுகிறான்‌. அங்கதன்‌ அவன்‌ தலையைக்‌ 
கொய்து பூமியில்‌ இருகிறான்‌. தம்பியான யூபாக்கல்‌ அங்கதனோடுி போரிட 
வருகையில்‌, தவிதல்‌ எதிர்த்து, அவலகீகு அதிரீச்சியவிக்கிறத. அப்போது 
கதையால்‌ சோலவிதாட்சன்‌ தாகீக, அதைப்பிடிங்கி வீருகிறால்‌ ஐவிதல்‌. 
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ப த ல்‌ த வ்‌ 


தவிதலம்‌ சோஸண்ீதாட்சதம்‌ கழமுமையாகப்‌ போரிகெக்றனர்‌ , துயில்‌ 
சோளனிதாட்சலீல்‌ முகம்‌ பலதன்டாகிப்போர்கீகளத்தில்‌ வீழ்கிறது. மயிந்தலீ 
யூபர்ககலைகீ கொல்கிறான்‌. அதகன்டு கும்பல்‌ ,எதிரிகளைத்‌ தூல்ளி மாற்றிக்‌ 
கெல ,தவிதலடல்‌ போரீட வருகிறாள்‌. கம்புபட்ட நவிதள்‌ வீழ்நீதத கல்ட்‌ 
மயிநீதன்‌ உதவிகீகுவர, அவலம்‌ கும்பலின்‌ அம்புப்பட்டு, தளர்நீ3ு லிழ்கிறாள்‌. 
அதல&கவ்ட அங்கதன்‌ ,பாயிநீது வருகிறான்‌. 


ல்‌ ட்‌ ய ந்‌ த்‌ 


அங்கதலஓம்‌ கும்பஓகீகும்டையே போர்‌ தொடர்கிறது, இருவரும்‌ 
விட்டக்கொயகீகாத போர்‌ நடக்கிறஐ, கும்பன்‌ பலவகை ம்புதொருத்து 
அங்கதலைத்‌ தளரசீசெயிகிறான்‌. இவ்லவிவரம்‌ அறிந்தஇராமல்‌, மூவ வார 
வீரரை அலப்புகிறால்‌. அவர்கள்‌ சென்று எதிர்த்தம்‌ ,3ம்பனளை வெல்ல 
முடியவில்லை. அதனையறிநீது, சுகீரீவன்‌ செவலீறு கம்பனோம்‌ பேரிமகிறால்‌. 


அவர்களது போர்‌ அதிபயங்கரமாக நடகீகறது, 
| 


o_o 


சுசீரீவலும்‌ கும்பலும்‌ போரீமருகிறாரீகல்‌, பல தந்திரங்குமி பயலிபருத்து 
கின்றனர்‌. சுகீரீவல்‌ அசுரக்‌ கடலில்‌ எடுதீஐ எறிகிறான்‌. அவன்‌ நிந்துக்‌ 
கரையேறி,வாளரவீரலின்‌ நெக்சைதீ தாகீகுகிறால்‌. சுகீரீவல்‌ முட்டியால்‌ 
கும்பலின்‌ தலையைத்‌ தாகீக ,பலத்ருகளாகத்‌ தரையில்‌ வீழ்கிறான்‌,. கும்பன்‌. 
நிகும்பன்‌ அதனைகீகலிரு , ஐயுதம்களேந்தி வருகிறான்‌. அதற்குள்‌ அமன்‌ 
வ நீதெதிர்கீகிறான்‌, அவர்கள்‌ போரிடுகின்றனர்‌, கும்பன்‌ ஏஷமலனை வாரியெருத் துக்‌ 
கெணிடரிப்போகப்‌ பார்கீகிறால்‌. அலமன்‌ ; பீடியிலிருந்த தப்பிதீ ௫, ௮சுரவின்‌ நேரே 
பாயிகிறால்‌. I 
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1.4.57 தஓமல்‌ நிகும்பல்‌ போர்‌; 


அலமல்‌ நிகும்பலின்‌ தலையை எடுக்கிறான்‌, விவரமறிந்த இராவனலி, 
மகாராட்சலீடம்‌ பேோருகீகுச்‌ செல்ஷீ கட்டளையீமருகிறான்‌. ஐர்நிமீத்தங்களைப்‌ 
பெருள்படுதீதாமல்‌ கசாத்ஸ்ச்‌ போருகீகுப்புறப்படகிறால்‌. லாஎரர்‌ 
இராமனைசீ சரவ அடைகில்றனரீ. மகாராட்சசன்‌ இராமனைப்‌ போருக்கு 


அலழகதீகிறால்‌. 


மகாராகீசலன்‌ சொற்ககுக்கு இராமன்‌ பதில்‌ கறுகிறான்‌. அதகேட்டு 
இராமனை அசுரன்‌ அம்பெயிகிறான்‌. இராமல்‌ அசுர அம்புகளை மழகனைய ல்‌ 
ஓடிதீதத தரையிலீருகிறான்‌. போர்‌ குழுபீடிகீகிறது. மகாராகீ சஎன்‌ லம்‌ 
எருகீகிறான்‌. அதையும்‌ முறித்‌துத்தரையில்‌ இட்டபிறகு, இராயன்‌ வெம்பகழீ 
ஒன்றை எயிகிறான்‌. அ௮பட்டு அசுரன்‌ இறந்து வீழ்கிறாவ்‌. 


மகாராகீகல்‌ றநீத செயிதி அறிந்த இநீதிரசிதீத போழுகீகு 
வருகிறான்‌. இராவனலஓக்கு விவரம்‌ அறிவிகீகப்படுகிறத. ௮வலம்‌ போருகீகுப்‌ 
புறப்பருகிறால்‌. இலங்கை அசுரன்‌ இநீதிறசித்தை ஆசீர்வதித்த அ௫ப்புகிறான்‌ . 
மைதிலியை தேரில்‌ எடிதீலவநீத எதிரிகளைத்‌ தாகீகுகிறால்‌, மேகநாதன்‌. 
மாருதி அவனை எதீரீகீகிறால்‌. இராவணி சீதையை வெட்டிகிறாள்‌. துதற்கு 
இந்திரசித்து பதில்‌ கமகிறால்‌. அஓமன்‌ கோபத்துடன்‌ மலையை எடுத்து 
எறிகிறால்‌, இநீதிர சித்த தேரை அம்மலைக்குக்‌ கொருதீதுவிட்டு தாகீகுதலிலிருநீத 
பீனழஃகிறாவ்‌. 


ன்‌ \— 

LAE 2A ந 
அலமஃ எறிநீத சதன்றால்‌ அசுரரும்‌ தேம்‌ தகர்நீ போகிலிறனர்‌, 
மீதிபுள்ளல$ை வானரர்‌ கொல்கின்றனர்‌. தபிபோல இநீதிரசித்த வருவது கலீடு 
வானரலீரர்கள்‌ பயநீத அகன்று விருகில்றனர்‌ . தல்வமயம்‌ மாதிகீதச்‌ சீதை 
இறநீததை இரொாமலுகீதத்‌ தெரிவிக்க வேலீருமே எலீ்ற ஸிபட்‌ ஊ்டாகிறத. 
உடனே எம்‌ மாறுகிறது. இநீதிரசித்து நிசும்பலலையில்‌ செவிறு வேள்வி 
செயிகிறாள்‌. அஓமலீல்‌ ரகபீபொலிவு கலீடு வீவரம்‌ தெரிநீகவரச்‌ சாம்பவாலை 
அஃப்புகிறான்‌ இராமல்‌. சாம்பவாலி வநீத சீதை வததீதை ராமலஓகீகுத்‌ 
தெரீலீகீக, இராமல்‌ மயங்கி வீழ்கிறான்‌, இலக்தவல்‌ ுபநீத தாங்குகிறால்‌. 
வானரரும்‌, இலகீகுவஓம்‌ சிகிட்சை செயீகின்றனர்‌ 


இலகீகுவலி இராமலகீகு தறதல்‌ சொலீ2கிறாவ்‌. சிறுவயது முதல்‌ 
தருமதீதைத்‌ சாத்ததநிகுககிடைத்த பலன்‌ ததானா? இவி தர்மத்தை ஆதரிக்க 
வெல்டிய தில்லை'! எலீறு பரிநீதரைக்கில்றால்‌, செளயிதிரி. "எதலாயீலம்‌, நேர 
சேப்டி தெல்லாம்‌ நேர்நீதவீட்டத, இலி அசுரர்களை முமுஐம்‌ ௫ழீப்பதற்கான 
மதி தேலவீயெல் லு இலகீதவல்‌ கழகிறாலி. அதநிகள்‌ வீடனல்‌ வந்த 
இிராமலீலீ தஃபேம்‌ நீக்க ஒரு வழி கழுகிறால்‌. 


1.4.62 விபீடனல்‌ ஊர: 


துபெதீதின்‌ காரனம்‌ எலினவென்று வியீடனன்‌ ராய, சீதை வதத்தைப்‌ 


பற்றி இலக்குவன்‌ கழ்கிறால்‌. அதுகேட்டு விபீடனன்‌ அலமவீின்‌ அறிய ரமையைக கேலி 
செயீகிறாலி. 'நீகும்பலலயீல்‌ நடக்கும்‌ வேளிளி நலிமுறையில்‌ முிவுபெறிறால்‌, :*- 
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பிறகு இநீதிரசித்தவை வெல்லமுயாத' எலீஓம்‌, 'எஎவே தவலைகீ கொல்ல 
அலுமலைவீுட வேவீடும்‌ ; சீதை யாரால்‌ கெல்ிலறமுடிய ல! எல்ழும்‌ வீபீடனல்‌ 
உறுதி கறகிறால்‌. இராமன்‌ இலகீகுவலகீத அ௮லமதி கொடுக்கிறான்‌. வாரமும்‌ 
வீயீடனலம்‌ இலகீகுவலகீகுத்‌ துனையாக நிறிகவும்‌ தனையிடிகிறால்‌. நறநிசகுனங்கள்‌ 
கலீடு , சன்னலை வனங்கி இலகீகுவன்‌ புறப்படி்கிறாவ்‌. 


பெரும்படை(ய ராடு இலகீகுவலி செல்ல, பலவகை யுதங்களை ஏந்திய 
அசுரப்படையகீ க லீகில்றனர்‌. மேகநாதலைக்‌ கொல்லவேலீடும்‌ எல விபீடனன்‌ 
இலக்வேவோடு கறுகின்றான்‌. ஐதற்குள்‌ வானறரும்‌ அசுரரும்‌ நீதிரசிதீதைசீ 
சரவடைகில்றனர்‌. வெளியே வநீத இநீதிரசிதீத,௮லமமகீசு நேரே அம்பு 
தொசகிறால்‌. அதலைகீகவீட வீபீடனல்‌ ,இநீதிரசித்தைக்‌ கொல்ஜமாழு 
தாவீடுகிறால்‌. இநீதிறசித்துகீகும்‌ விபீடனஓகீகும்‌ செொறிபேோர்‌ நடகீகிறது. 


விபீடனல்‌ சொற்போரில்போத அவலம்‌ ரெொவனலம்‌ பிரிவதற்கான 
க ரனங்களை வீ ரிகீகீல்றால்‌, அதுகேட்ட இநீதிரசிதீது , ஏவல்‌ ராமலையும்‌ 
பிறரையும்‌ வென்றதை அவர்கள்‌ மறநீதவிட்டாரீகளாவென வீவுகிறாலி. 
அதற்கும்‌ மறமொபழீ கூறகிறான்‌, விபீடனலீ. அதற்குள்‌ போருகீகு இலகீகுவலைத்‌ 
தோல்‌ீல்‌ எடுத்து நிறிகிறான்‌ அஓலமன்‌. இெக்குவலைக்‌ கவட இநீதிரசித்த, 
பேருக்கு தமைகீகீறாலி. 


இநீதிரசித்திற்கும்‌ இலகீகுவஐகீகுமிைடையே செொறிபோர்‌ நடகீகிறத. 
அதனால்‌ பயவில்லையெலிறு கன்ட இராவனன்‌ மெநீதலி, இலகீகுவல்‌ மீதம்‌ 
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வீபீடஎன்‌ மீதம்‌ ஐமிபெயிகிறால்‌ . இலகீதவல்‌ தருப்பயுமீ ஏழம்பெயிகிறான்‌. 


இருவராக ஏம்புகளால்‌ கூரியள்‌ மறைநீதலிகேறத. 


ந்‌ அ ல ப 


1.4.66 நீதிரசித்து இலகீதவல்‌ போர்‌ தொடர்கிறது. 


| 
இலகீதவலகீகும்‌ இநீதற சித்திற்குமிடையே போம்‌ தலிரபாக நடக்கிறத, 


இருவரும்‌ தவரவர்‌ ஆயுதங்கள்‌ முழுமையும்‌ பயலபடுத்தகில்றர்‌ , பகல்கரும்‌ 
நேவுககும்‌ போயி மறைவதை, அவர்கள்‌ துற்யவே இல்லை, இலெகீகுவவின்‌ 
கம்புபட்டி இநீதிரசித்து தளரீநீத களைப்பனத விபீடனல்‌ ச ாவ்கிறால்‌. உடலே 
கனையால்‌ தவலைகீ கொல்ஓம்படி ஐறிவுறுத்துகிறால்‌, வேகம்‌ தட்பெயிய , 


இநீதிரகிதீதத்‌ தேரில்‌ மயங்கி வீழ்கிறால்‌. 


1.4.67 இந்திர சித்த_இலக்குவல்‌ _போர்‌_தொடர்கிறஓ; 


இந்தீரசிதீது மயகீகமி தெளிந்து இலக ஜூனையும்‌ அ&ப்டையும்‌,, 
வீபீடணனையும்‌ அம்பால்‌ தாகீகுகிறால்‌, பிறகு நீதிரசுத்தும்‌ இலகீனவகம்‌ 
சொழநீபோரில்‌ ஈழுபருகிலறலர்‌ , அதல்பிறகு அவர்கள்‌ பலவகை சட்புகளை 
எயீசிக்றனர்‌. அதறீகிடையில்‌ ,வீபீடனல்‌ வாரை லீரர்சுவீடட்‌ அசுரர்‌ வீரர்கைப்‌ 
போராடி துரீக்கசீ சொல்ஜகிறால்‌. ஒரு இநெவும்‌ வீடு பகம்‌ க மீகிறத. 
வாரம்‌ எதிரிகளைத்‌ தாக்குகிக்றனர்‌ , வாவைரும்‌, மாமலிப்கரும்‌ விமாவங்களில்‌ 
வநீத, இலகீஒுவலகிகு வெறீறி வாப்த்துக்‌ கறுகி்றனர்‌, விபீடனல்‌ வானரருக்கு 
வெநீறிபெற உபாயம்‌ கழுகிறாலி. 


வீபீடனல்‌ இதவரை போரில்‌ கொல்லப்பட்ட ஐஉசுரர்களிள்‌ பட்டயலைகீ 
கல்கிறால்‌. இர ாவனல்‌ மட்டுமே உள்ளான்‌ எவ்று கறுகிறாவ்‌. இவனை நீங்கள்‌ 


வெநீநிபெற வேலீரும்‌ எலீறு கற, அசர வீல்‌ எதிரிகளை கொல்லகிறாலி. 
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அலீவமயம்‌ இலகீகுவன்‌ இநீதிரசித்தின்‌ தேரோட்டயைக்‌ சொல்கிறான்‌. 
இநீதிரசித்த தேரோட்டிக்‌ கொலிடே போரிடீகிறால்‌. இதைக்கவ்ட எல்லோரும்‌ 
புகழ்கின்றனர்‌. 


தேரும்‌ குதிரைககும்‌ பொடிபட யாருமறீயாம்ல்‌ இலங்கைக்குச்‌ செலிறு 
வேறு தேரேறி வநீதாள்‌, இநீதிரசித்த. அன்டு அ௮லைவரும்‌ தச்சரிய மடைகில்றலர்‌ , 
பில்‌ £ருவரும்‌ கடினமாகப்‌ போரிருகில்றனர்‌. விபீடனலம்‌ போரிருகிலறாலி. 
இநீதுரசிதீது வீயீடனஓக்கு நேராக வேலை எறிகிறாலி. இருவர்‌ உடலம்‌ குருதியில்‌ 
தோயீகின்றல. 


— _— _—_்_—_— _— ண —_— 


இநீதிர சிதீதிற்கும்‌ இலகீகுவஓகீகும்‌ இடையே போர்‌ தொடர்கிறது. 
இநீதிரசித்து மூன்றம்புகளால்‌ வீபீடனல்‌ முகத்தைப்பிளகீகில்றான்‌. இலகீகுவலில்‌ 
நெற்றியையும்‌ பிஎகீகின்றால்‌. பிலி திவ்வீபாத்திரங்கள்‌ ' பேர்‌ நடைபெறுகிறது. 
ிலகீகவன்‌ அசுரர்களை அபிக்கும்‌ ஐநீதிராதீதிரத்தைப்‌ பப்ள்படுதீலகிறால்‌. 


உந்திராாத்திறதீதிறிகு மாற்று அஸ்திரம்‌ அலப்புகிறான்‌ இநீதிரசித்த, அதனைக்கக்மு 
இலகீகுவலி இந்ீதிரசிதீதிவைக்‌ கொல்லும்படி ஐநீதிராத்தீரம்‌ மநீதீரதீதால்‌ 
வேலீடீகிறான்‌. அத மேகநாதனலில்‌ தலையை ஏஅழுதீதுதீதரையீடருகிறது. தேவர்கள்‌ 
மஅிழ்கிறார்களி. அசுரர்கள்‌ அஞ்சி ஓருகிலறனரீ. அவர்களைப்‌ பில்‌ தொடர்ந்தனர்‌ 
வானரர்‌. அவர்களைத்‌ திரும்பி அழைதீத,இராமனை அடைய்ப்புறப்படுகிற என்‌ 
இலகீகுவலி. முன்னரே அலமல்‌ இராமலிடம்‌ செல்ற , நடநீதவைகளை விவரித்து 
விமீகிறால்‌. தம்பி, அலினவில்‌ திருவடிகளை ஊனந்துகிறான்‌. தம்பியின்‌ உடல்‌ வேதனையைத்‌ 
தன்‌ கைகளால்‌ தடலீப்‌ போகீகுகிறாலி இராமல்‌. 
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க க 


இராமன்‌ சுசேோனை அமைத்து இலகீகுவஓடையவும்‌ வானரர்குடையவும்‌ 
வேதனையை மாறீிறிீச்‌ சொல்கிறான்‌. ஏவல்‌ கட்டளையை நிறைவேநீழுகிறால்‌. 
ரொமலம்‌ தோழரீகரும்‌ சுகேோேனை வாழ்த்தகிலிறலரீ ,, இராம. இலகீகுவைப்‌ 
புக ழ்திலிறனர்‌ , “பானங்களால்‌ இராவனனை சுழீதீக வேள்டுப்‌௭ன இராமல்‌ 
கறுகிறான்‌. இதீதருனம்‌, அசுரர்கள்‌ வரலாமெலீலு நிவைகீகிறால்‌ இராமல்‌. 
அதற்குள்‌ ௮சுரர்கள்‌ இராவனலக்கு விவரம்‌ தெரிவிக்கிலிறனர்‌ 


க 


அசுரர்கள்‌ இநீதிரசித்தின்‌ அழிவை இராவனலுக்கு அநிலிக்கின்றனர்‌ 
இதகேட்ட இலங்கையர்கோலி மயங்கி, நிலத்தில்‌ வீழ்கிறான்‌. இர ாவனல்‌ 
வருநீதிப்புலம்புகிறான்‌. “தன்‌ கீழ்‌ உள்ள யாலரும்‌ தல்வையும்‌ மலீடோதரீயையும்‌ 
விட்டிச்செல்றது ஏன்‌ ?”7எனகீகேட்கிறால்‌. தலகீது ஈமகீகடல்‌ செய்யவேன்டிய 
மகலஐக்குத்‌, தால்‌ திரும்பச்‌ செயியும்படிய ஈகிவிட்டடதே என வருநீதகிறால்‌ 


ரொவனல்‌. 


இவ்வாழு நெடுநேரம்‌ அமுத அரழிறிய பின்‌, இராவவன்‌ சீதையைக்‌ 
கொன்றால்‌ தன்‌ கனிபம்‌ நீந்குமென -நினைதீத அதற்குத்‌ தயாராகிறான்‌. 
நன்பர்கள்‌ சீிதயைகீ கொல்லலீடாமல்‌ தருகீக முயலுகின்றார்கள்‌. மன்டோதர்யும்‌ 
சீதையைக்‌ கெொலிலலேலீடாமென வேலீருகிறாள்‌. எவர்‌ சொல்லையும்‌ 
பொருட்படுத்தாமல்‌, இராவனன்‌ அசோகவளத்வீகுச்‌ செல்லகிறான்‌. சீதை 
இராமனை நினைத்துத்‌ தியானம்‌ செயீசிறாள்‌. 
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ப்‌ க, 


இராவனனைக்‌ கொன்று தலீனைகீ காப்பாற்ற வேவீடுமெல்று சீதாதேவி 
இராமலவிடம்‌ வேனீருகிறாள்‌. அதற்குள்‌ சுபார்சலி என்சம்‌ பெயருடைய அமைச்சன்‌ 
இராவவளைத்‌ தடுத்த, பென்கொலை ஃ அதவும்‌ தவ்பருநிறிரகீகும்‌ சீதையைக்‌ 


கெல்லலாகாத எல அறிவுமத்தகிறாலி. 


o_o i —_——_—— 


சுபார்சல மீன்டும்‌ அறிவுரை கழுகிறான்‌, அவன தறீவுரையை ஏறீ9, 
இராவனல்‌ அரவ்மலைகீருத்‌ திரும்பிச்‌ செல்ரசிறான்‌. அவர்கள்‌ போர்கீகளத்திறிதுப்‌ 
புறபீபடுதிலிறனர்‌ , வானரருக்கும்‌ அசுரருக்கும்‌ போர்‌ நடக்கிறது. வானரர்‌ 
தோறீறு, இரொமனைச்‌ சரனடைகிலீறனர்‌. நாந்கல்‌ இருவரும்‌ போரிருவதைகீ 


காணுங்கள்‌ என்றருஞகிலிறான்‌ இராமலி. 


1.4.77 ரொமல, அரக்கர்‌ பலரை அழீத்தல்‌: 


படை நடிவே இராமன்‌ செலறு நீறிகிறாள்‌. அவல்‌ கநீதரீவாத்தீரம்‌ 
பயலிபடுதீதி எதிரிகளை அஞ்சச்செயீகிறால்‌. அநேகம்‌ படைவீரர்கள்‌ அபீகின்றர்‌ 
அப்போத கரிப்வி மறைநீத விருகிறால்‌. அசுரர்கள்‌ பார்த்தவிடமெல்லாம்‌ 
இராமலைக்‌ காலீகிறார்கள்‌. படைத்தலைவர்கள்‌ பலர்‌ இறநீிடகிலிறனர்‌.. 
வெர்கவளக்‌ கொல்ல, சீலபெருமாலைத்தவிர எவராலம்‌ மடிய ாதென, இராமல்‌ 
வீபீடனன்‌ முதலியேரிடத்தில்‌ கூறுகிறான்‌. அரக்சியரீகள்‌ அரற்றி அருகின்றனர்‌ . 


அரகீகீயர்‌ அழு௫ அரறீஓுகின்றனர்‌. இராமலின்‌ கடந்த காலச்செயிதிகை 
ஒவீவொலீறாக விரிதீதரைகீகிலிறனர்‌. ஒரு பென்னால்‌ இராவனல்‌ இறப்பான்‌ 
எனசீசிகன்‌ செொன்னதை அவர்கள்‌ நினைவு க்கின்றனர்‌. கரன்‌ போன்றோர்களின்‌ 
மரனதீதையும்‌ அவர்கள்‌ எனீணீப்பார்கீகின்றாரீகள்‌. 
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ஏரஃகியர்கள்‌ ன்ன்க்‌ பல்வேல்‌ நிலையில்‌, செலிற நீழ்ச்கிகளை 
நீசஎவுகர்நீத , எப்பாரி வைககிலிறனர்‌. ரொடனதகிதக்‌ கோபட்‌ பொரங்குகிற2. 
சுரத்தை பேக தப்புறப்படிகிறால்‌, வீருபாக்கலீ, மகோதரன்‌, 
மகாபார்ச்கூல்‌ எவ்பாரும்‌ உடல்‌ செல்உகிலிறனர்‌, ரொமலும்‌ தோழரோட 


'பப்கதப்பபி வாங்குவேன்‌ என வஞ்சினம்‌ க்லகிறாவ்‌. 


__—_——_—_— ன 


பொ௱வஎன்‌ படையுடன்‌ போர்க்களதீதக்குபி புற்பீ்ப கிறாள்‌. வடவாயில்‌ 
பேோகம்பேோதம்‌ ,பிலினரும்‌, தய சகுனங்கள்‌ கநிகமாகதீ தெபபபககிறன, அவை 
ஒல்றையும்‌ பெடுட்படித்தாமல்‌ இராவனல்‌ போகிலிறால்‌. வானரரககும்‌ 
அரக்கருகீகும்‌ கட்ம்போர்‌ நடைபெறகிலறத. போரில்‌ மூகீகயமான போர்‌ 
சுக ரீவட்க்கும்‌ விருபாகீகஓகீதும்‌ இடையேயுள்ளதாகும்‌. அகீரீவல்‌ வதை 
யால்‌ அடிதீத வீம்தீதகிறால்‌. பிறகு, வரம்‌ வாகும்‌ கேடய ரம்‌ 


ஏந்திப்‌ பேோரிகெில்றனர்‌. 


ப 


வீரபாக்கதகீகும்‌ கீ ரீலலகீதும்‌ இடையே நடைபெலமட்‌ போர்‌ தொடர்கிறது, 
பலலிதமீாஃபி போரீமிம்‌ ஒருவரையொருவர்‌ தோழீகடிக்‌க முடியவில்லை. 
திட்ரெய்‌ஓவாரைதீதலைவல்‌ அசுரலீல்‌ தலைமீது பாமீந்த ஏறி,காலால்‌ 
தாஃகுவிலறாலி, விருபாக்கன்‌ உயீரறீழு விழுகிறான்‌, பிறு, மகேோதறலி 
வஏகிறாலி, அவனைகீகலீடிூ வானரர்‌ அஞ்சி ஒருகில்றனர்‌. சுகீரீவன்‌ எதிர்கீகிறாவ்‌., 


பய;ந்கரமான பேோர்‌ நடைபெறுகிறது. ஒருவல்‌ .கும்புலகீகை எக , மறிறவன்‌ 


கதை எடுகீசிறால்‌ மற்றும்‌ கரதலீரு இவற்றால்‌ போரிடதிகிறனர்‌. 
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மகேோதரகீகும்‌ சுகீரீவலகீகும்‌ இடையே நடைபெறும்‌ போர்‌ 
தொடர்கிறது. இருவரும்‌ அவரவர்‌ உடல்பலம்‌ மூலம்‌ வெறிறிபெற 
மய லகிலிறனர்‌. அதனால்‌ பயலில்லை., பிலினர்‌ அவர்சுள்‌ வாஞும்‌ கேடயறாம்‌ 
எடுதீறப்‌ பேரிருகிலிறார்கள்‌ . இலதியில்‌, சுசீ ரீவலி மகேோதரலிலி தலையைத்‌ 
டித்த விமுகிறாலி. இராவனலி்‌ கோபமுறுகிறான்‌. மகோதரவிலி மனமறிந்து 


மகாபார்ச்கூல்‌ போருக்கு எழுகிறாலி. 


னை ன 


மகாப௱ார்ச்சுவன்‌ வாறிறைகீ கொல்சிறாலி. அதைகீகவீடு, தஅங்கதல்‌ 
அங்கூந்த வாளால்‌ வெட்டி வீழ்தீதுகிறால்‌. சாம்பவால்‌ ஒரு கல்லெடுத்து 
எறிகிறாலி. ௮அபட்டு, மகாபார்ச்சுவவீலி தேர்‌, குதிரைகள்‌ தேரோட்டி 
இவை அழீகிமிறனர்‌. அசுரலி எழுந்து எல்லோரையும்‌ அம்பால்‌ தாகீகுகிறாலி. 
அதைக்கலீமு சுகீரீவன்‌ எதிர்கீசிறாலி. அரக்கி அடிக்கிறாள்‌ மழுவால்‌ 
வெட்டவும்‌ செயீகிறாலி. அத்தாகீருதலிலிருநீத விலக , முட்டியால்‌ தாகீசி 
மகாபார்ச்கூனைக்‌ கொல்கிறான்‌. இராஹணலஓகீகுக கோபம்‌ பெருகுகிறது. 
தேரோட்டியடம்‌ தேரைசீசெலறத்த தனையிடுகிற ல்‌ , (*எதிரிகளையெல்லாம்‌ 
அமீபிபேன்‌ 7எனகீ கூறி ஆவேசத்தடல்‌ போர்சுகளதீதிறிகு வருகிறான்‌. 


Ka 


இர ஈவன்‌ களத்திற்கு வந்த, தாமதாத்திரம்‌ பயல்படுத்த, அஞ்சி 
நடுங்கிப்‌ வானரர்‌, இராமனை அடைகீகலம்‌ அடைகீலிறனர்‌. இராமன்‌ 
இர௱ாவனை எதிரிடத்தய ரர௱ாகிலிறாலி. இருவரும்‌ நானொலி முழங்கிப்‌ 
பேோரியுதிலிறனர்‌. அப்போது இலகீகுவன்‌ வந்த, இர ஈவனதுடல்‌ போரிடத்‌ 
தன்னை அ௮லமதிகீக வேவீடிமென வேலீருகிறாலி. இலகீகுவலடல்‌ போரிமுகிறானி, 
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இராவவல்‌. அப்பேோரை எல்லோரும்‌ புகழ்திளிறனர்‌. இவரும்‌ சேர்ந்த 


ஒருவரோ போரிமவத முறையல்ல ௭௮ ரொழல்‌ இலகீகுவனீடமம்‌ கழ்சீறால்‌. 


த 


ராமலஓக்கும்‌ இராவனலழக்குமிடையே போர்‌ நடஃகிறது. இருவரும்‌ 
பயஙற்கரமாகப்‌ போரிருகில்றனர்‌. சூரியன்‌ மறைகிறால்‌. இராமலி 
ரெளத்தீராத்திரம்‌ எயித இராவனனில்‌ கவசத்தை உடைக்க ூ்ல்கிறால்‌, 
எனால்‌ முயலவில்லை. இராவனல்‌ அசுரால்திரம்‌ எிகிரால்‌. அதை பாவாத்‌ 
தீரத்தால்‌ தமுகீகிறான்‌ இராமன்‌. பைசாகிகாதீதீரம்‌ பயன்படுதீததிறான்‌, 
ராவல்‌, நரொமன்‌ அதை கந்தர்வாத்திரத்தால்‌ தடிககிறாலி. கோப 


மூடந்த, கெ௱டி௰ ஒல்திரம்‌ ஒகிறை எயிகிறாள்‌ அசுரல்‌. 


இராவனன்‌ தொடுக்கும்‌ அம்புகளை இராமல்‌ ருறித்தெறிகிறால்‌. இராமவில்‌ 
அமீபுகள்‌ பட்டு கேோபந்கெ௱ல்ட அசுரன்‌, இராமவீல்‌ மர்மற்களைப்‌ பீளக்குமாற 
கவைகளி எபிகிறால்‌. இராமல்‌ எதிர்த்தும்‌ கனைகளி எயிகிறாள்‌. இலக்குவன்‌ 
இடையே புகுந்த , ராவனலைத்‌ தாகீகுகிறால்‌ , கெடியையும்‌, தேரோட்டியையும்‌ 
வீழ்தீறகிறால்‌, லிபீடனல்‌ கதையே நீதிச்செல்ஓ , இராவவனின்‌ குதிரைகளைக்‌ 
கெல்லுகிறால்‌. அதைக்கல்டு, இராவவன்‌ வீபீடனஓகித ரே வேலெறிசிறால்‌. 
அதை இலக்குவன்‌ நொழக்கிவிமுகிறான்‌. கோபம்‌ கூப்ட இலங்கையரீகோளலி, 


மாயம்‌ நறந்த வேல்‌ ஒன்றை இலகீகுவலை நோகீகி எறிகிறால்‌. 


1.4.87 இலகீகுவல்‌ இராவனல்‌ போரும்‌ இராமல்‌ ஐகுரையும்‌: 


_—  _— — _  ——— ண 


இராவனலி இலக்குவஓடல்‌ போரிடும்‌ மல்‌, "வீபீடனமஎகீ காப்பாறீறுா 
எலி கறி வேலெறிகிறால்‌. அதைக்கல்ட தேவதேலியர்‌ வருந்துகிலிறனர்‌ . 


வேல்பட்டு இலக்குவன்‌ கிழே வீழுகின்றான்‌. இராமல்‌ கேோபரூறிறு இராவனனை 
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Cநோகீகி அம்புகள்‌ விகிறான்‌. வானரர்‌ இலக்குவன்‌ மேல்பட்ட வேலை 
இருத்தெழுக்க முயாமல்‌ தலீக்க, இராமல்‌ இதை எளிதாக இருத்தெருக்கிறால்‌ 
இலகீகனைப்‌ பார்த்ககீகொள்பீபடி வாலரருக்ச இராமல்‌ கட்டளையிருகிறால்‌ 
“er ாலனை எவராத£ஐம்‌ காப்பாறிற முடியாதபடிக்‌ கெ ரல்வேன்‌” ௭௮ இராமல்‌ 
கனரைகீகிறால்‌. பெருமாளிடம்‌ இலகீகுவனை மடியில்வைதீதக்‌ காத்தருள 
இடல்‌ வேவீமுகிறால்‌. 


ரொமல்‌, ரோலிஓகீகு நேரே கறம்புகல்‌ எயிகிறாவ்‌. ரோலலனல்‌ 
மாற்து உபுதங்களை விழ்கிறான்‌. அப்போலஐ அழகே நீவற்‌ சடேனவிடம்‌ 
ிலகீகலக்கு நேர்ந்தஎதகீ கறுகிறால்‌, ராமப. அ௫கேட்ட சுடேலன்‌ 
இலகீகூலகீது உபதீதில்லையென துறிவிகீகிறால்‌. முலனர்‌ சாபீபவால்‌ கறிய 
மூலிகை களக்‌ கெொல்ருவரம்படி சுடேனன்‌ அலமப்டம்‌ கலகிறால., அமல்‌ மிருத 
சக்சீவினி பேோலிற மூயிகைகள்‌ கெொலீமு வசிறால்‌. சுடேயல்‌ ஏம்மூலீகைகளால்‌ 
லக கனைப்பராமரீககீறாலி. இலக்குவல்‌ எழுந்த ௮ன்ினவில்‌ பாதங்களைப்‌ 
பலதிறால்‌. உள்நிலை ககலீம்‌ எ௦கீகுப்‌ போரிட முயாமல்‌ £மபீிநீறு்‌! என 
ரொடன்‌ லெக்குவலீடம்‌ பரிந்தலர கறகிறால்‌. 


ல த த த்‌ த்‌ த்‌ _— 


இலகீகுவலி கேட்பட்டுக அடந்தவதக சுரு தனகீஏு ஊடான ஐல்பத்தைப்‌ 
பநீறி ராமல கூற இர ஹைக்‌ கெல்வேல்‌' ௭௮ முவ்ிரீககு உ௮திமொழீ 
கொருத்ததை இராமதுக்கு நிலைட்டிகிறால்‌ , இலக்குவன்‌. ஏதைககேட்டிப்‌ 
போடககுப்‌ போகிறால்‌ இராமலீ. இராபல்‌ தறைமீமம்‌ ராவலஎள்‌ தேர்மீதம்‌ 
நீறு போர்புரிவனதக்‌ கவீடு, முவ்பர்கள்‌ இந்திரனிடம்‌ வேள்ட, இந்திரன்‌ தனது 


| 


தேரைக்‌ கொடுத்தஐப்புகிறால்‌, மாதவி கொலிடு வந்த தேரேறி, 
இராவனஓடன்‌ போரிமகிறாள்‌ இராமல்‌. இராம இராவவ௰ப்‌ போரை 
வீலரிகீக யாத எலகீகளலிதர்‌ கற்கிறார்‌. இரால்‌ ராகசாத்திரம்‌ 


தொடுககிறால்‌. இராமல்‌ ,ததறீகு எதிறாகப்பாசுபதாத்திரம்‌ தொடுக்கிறால்‌. 


ன — — — — —_— _——— _—  _ — —_— 


பாசுபதாத்திரம்‌ ராவனலில்‌ ராகசாத்திரத்வத ஏமீக்கிறத. துதைக்ககிமு 
Arneecகககக்‌ கோபம்‌ வருகிறஐ. வேற்‌ கவைகளைதீ தொடத்கிறால்‌. 
ராக *) தேர்க கொடி ,கமீபு முறிகிறஐ. தேலதேவிிர்‌ வனநீ௫கிகிறனர்‌.. 
பல தீய சகுஎங்கள்‌ தெவ்பமகிலிறன, உப்போத இராமவீலி வெநீறி நீல 
கலீமு சேர்கள்‌ மஅிழ்கீேலர்‌. ிராவவவின்‌ தைரியம்‌ அபீசிறஐ.. துரக்கா்‌ 
அபீபுக்கான அறிதறிகள்‌ தோல்றகில்றன. தேவர்க்‌ இராமஒககுூம்‌ ஏசுரர்‌ 


ராவஎக&ககும்‌: வெநீறி வாந்தீதுகீகள்‌ கறகிலிறலர்‌. 


ராவல்‌ கலம்‌ கைபிலெருக்க, உலகமே க்சுகிறற. டகப்புக ப்பெறிற 
கச்லத்த எறிய உயதீதமாகிறாலி, "அச்சமீில்லையேல்‌ இதெ எதிர்க்க ॥, 
எஃறு கறிக்கொலவீடே எறிீதிறால்‌. அதனை எதிர்க்க தறிறலுளள எம்பை 
பராம்‌ தொடுக்க, ௮௫ பயலறீழப்‌ போகீறலது, வானரர்‌ வருந்சகிலிறனர்‌. 


கசார்‌ ககமகிம்சிலிறனர்‌. அப்போசஐ இராமல்‌ தேரிலீருநீத வேலெம்த்த எறிய 


௫௪ லத்தை (றிதீதிமுகிறஐ. அச்செய்ல்கனிரு, அசுரத்தலைய்‌ல்‌ கேோபமடைகீறால்‌. 
ரொம&, இராவனனத தேர்கீகுதிரைகளை வீழ்தீதி, அவனத நெபிறியில்‌ மூலீறு 
அம்புகஎள எயிகிறாலி. ரொலனனீலடலில்‌ இருநீச ரெத்தம்‌ ஒருகுகிறஐ. இராவனல்‌ 


ராமன்‌ மார்பில்‌ அம்புகள்‌ பொழீப்கில்றாலி. 
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1.4.92 இராமல்‌ கனு 


1a 


திறமையோடு இவரும்‌ போரிகிலிறனர்‌. எவருகீகுமீலவெறீறியேோ 
தோல்வியெொர கீலடகீகவில்லை. இரான்‌, இராமன்‌ மீத கமபீபு எயிய 
ய விலிறால்‌. அதைத்தருககிலிறாலி, இராமல்‌. இரர்வனல்‌ கேோபம்‌ 
கொள்ஞதிறால்‌. இராமன்‌, இராவவை சீதையைத்‌ திருடி இலங்கையில்‌ 
சீற வைதீதநிகாக இகழ்சிறால்‌. அதனால்‌ ராவை !படுந்திறிகுமி 
பேக்கும்‌ ரய ாகீகியே தீருவேல்‌! எனச்னாரைக்கிறால்‌. 


1.4.93 ரொவனன்‌ பிள்வடைதல்‌ 


o_o 


பிராமல்‌, ராவை மிகவம்‌ கேவலமாக இகெழ்கிறால்‌, நீ செயித 
அதர்மதீதின்‌ பயனை நீ அட்பவீப்பாயி॥ என்று நரொடல்‌ கறகிறான்‌., பிலிவர்‌, 
அசர்‌ நேரே அம்புமலழ பொழீகில்றான்‌. பயங்கரமா போரால்‌ 
ரேோமவீல்‌ அம்பை எதிரீக்க (டியாமல்‌ நொவலன்‌ தூடாருகிறால்‌. அதைகீகலிீரு 
தேரோட்டி தேலரத்‌. மாழ்றி ஓீரகிறாலி. ராயல்‌ தேரோட்டி 
எசுகிறால்‌. தேரோட்டி "நாலிகு நாப்களாக இரபயும்‌ பகம்‌ போர்‌ 
செயிசள்ளீர்கள்‌. ஐதனால்‌ மீசவும்‌ களைதீதுப்‌ போயி உள்ளீர்‌எள்‌. அதனால்‌ 


தால்‌ மாபீறி நிறத்திலே்‌ தேறை॥ எப்‌ பதிலரைகீகிறால்‌ , 


தேரோட்டி தால்‌ செய்தமை வீளக்கிக கறி, கோபம்‌ அடைய வேனீடாம்‌" 
௭௨ வெல்டகீ கொள்கிறால்‌. அதலலகீ கேட்டு மகிழ்ந்த இரால்‌, தனத 
கல்கவதீதைக்‌ கழறிறியி பரீசாக தளிகீகிறான்‌. மனநீறையுந்ற தேரோட்டி 
தலச்‌ செ்தீமகிறான்‌. முலீலைவீிடப்‌ பயநீகரமாக ரொம்‌ -ராவஸிபோர்‌ 


ஊச தீழம்புகிறத. அம்பீஉ6&ால்‌ இராவலலது ஐந்த தலைலய௰க்‌ தழத்த 


= 


நீலத்திருகிறால்‌, இராமல்‌. அவ்வமயம்‌ தேரோட்டி அம்பு தொடுக்கிறால்‌. 
தலைகள்‌ முனளைதீது விழிகிலறன, மீலீமும்‌ ஒல்வொல்றாசக இராவணனது தலைலயச்‌ 
கொயிகிறால்‌ இராமல்‌. முல்பு தலம்செயீத பெற்ற ஐற்றலால்‌ தவை மீனிமும்‌ 
மூளைக்கீல்றல , 


னை க 


இராவலல்‌ ॥ தலதலைலய்‌க்‌ கொய்த உல்‌ செயலால்‌ எனகீகுசீ ' சதமாகவ்‌ । 
எல்ற பெய்ர்‌ கீலடத்தள்ளத। , எல& இராமலிீடம்‌ கூற்கிறால்‌, அதற்குப்‌ பதில்‌ 
கூறிவிட்டு, கம்பெயீகிறால்‌ , றாமல்‌, அப்போத தேவர்களிள்‌ வேலிருகோளால்‌ 
அகத்திய முலீடர்‌ தோல றி, கலித்தய ருதய்‌ மந்திரத்தில்‌ சிறப்ப வீளகீதகீறழார்‌ '. 
"ஓழ்மந்திரத்‌லஎப்‌ பயின்று ஐசரியனன வனங்கியபில்‌ போர்‌ செயிதால்‌, எதிரியை 


எள்தில்‌ கொல்லலராாமெஎன £ராமலகீக தறிவரை கற்கிறார்‌. 


அகத்திய மூவிவர்‌ சூரியல்‌ பெருமைலய லிீவரிக்கிறார்‌. அலரத ஐறிவுரைப்படி 


ஐரியனை வனந்கச்‌ சொல்லகிறார்‌. 


ப்‌ த த்‌ த்‌ த்‌ ee —்_—_— 


ஐரியதலடய்‌ பெருமையில்‌ விளக்கம்‌ தொடர்கிறது, பில்லர்‌ ததல்‌ பயலை 
லிளக்கீகீ கற்கிறார்‌. உடலே, அகத்திய முல்‌ மலறகிறார்‌., இராமன்‌ 
ராவை எதிர்கீகப்புறப்படுகிறால்‌, இராவனலும்‌ போருக்கு வருகிறான்‌, 
வில்லொளி எடிகிறத. தேவர்கள்‌ போலரகீ கான ஆகாயத்தில்‌ வந்த நிறிகிலிறனாீ 
மாதலி தேர இர௱ாவனலில்‌ இடப்புறமாகச்‌ செவத்தகிறான்‌. இருவரும்‌ 
பேரிருகின்றனர்‌ 
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இராம இராவனப்போர்‌ உயர்நிலல அடைய, இராவனல்‌ பல தீய 
சகுவநங்களைகீ க ீகிறான்‌, இராமன்‌ நறநீிசகுனங்களைகீ கால்கிறால்‌. இராவனல்‌, 
கொடிமரத்தை இராமல்‌ லெட்டிீச்‌ சாயிகீகிலறான்‌, இராவனல்‌ இராமனை தேர்க்‌ 
குதிரைகலிளக்‌ கொல்லமுலகிறான்‌. இராவவன்‌ மாலையயால்‌ பலவகை 
அம்புகளைத்‌ தொரடுகீகிறால்‌. இராமலம்‌ விடாமல்‌ எதிரீகீகிறால்‌. இருவறத 
பேரும்‌ சமமாக முடிகிறத. 


ப த த 


இராம இராவப்போர்‌ தொடர்கிறது. இருவரும்‌ பல்வேற போர்த்‌ 
தந்திரங்களை மேற்கெொள்ஞசில்றனர்‌. தேரோட்டிகளையும்‌ , குதிரைகளையும்‌ 
இருவரும்‌ கொல்ல முய்லுகிலறனர்‌, பேோர்‌ பயங்கரமாக நடக்கிறத, தேவர்சுஞும்‌ 
மலீவர்ககும்‌ ரொமதக்கு வெற்றி கீடகீகப்பரம்பெொருளை வேன்டுகிலிறனர்‌ 
இராமன்‌ இராவணனது ஒரு தலைய௰சீ கொயிது தரையிவிருகிறான்‌. உடனே 
அவ்வீடத்தீல்‌ மறிறெொரு தலைக ானப்பமுகிறத. மீச்மம்‌ பல தலலகளை இராமல்‌ 


கொயீசிறால்‌, நுனால்‌ அலை மீன்டும்‌ முளைதீது வருகிலிறது. 


_— 


இராமல்‌ கொய்த இராவனன்‌ தலலமுளைத்து வருவது கலீடி, மாதலி 
எத்தை முற கெொயிதாலம்‌ இராவவலலைக்‌ கொல்ல முடியாத. ஆதலால்‌, 
பைதாமக ஈதம்பு எயீத ச சுரனை தழீிகீக வேவீமுமெல்று அறிவுமத்தகிறான்‌. அதன்‌ 
பெருமைலய்‌கீ கறுகிறால்‌, அதன்படி இராமல்‌ 'பைதாமகா! தும்பைப்‌ பயலீபருதீத 


அறால்‌, தம்பு இர ாவனவின்‌ உடலைப்‌ பீஎகீசிறது . 
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இராவனனலில்‌ உடல்‌ உயிரற்று மல்வில்‌ விடிகிறத. எச்சிய அசுரப்படை 
அ௫கல்மு அத்சி ஒமகிலறத, இராவனல்‌ இறந்தது, வலாரைர்‌ உலகம்‌ முழுவதம்‌ 
அநிவிகீகிலறஎர்‌. தேவர்கள்‌ பூமழை பொழீகிலறனர்‌, தேவலோகத்தில்‌ 
எல்லோரும்‌ மகிழ்ச்சியடைகில்றனர்‌. தேவ அரம்பையர்‌ தடுகில்றனர்‌. இராவனன்‌ 


இறநீததை கறிந்து ,வீடலல்‌ வீழ்கிறான்‌; வருந்துகிறால்‌ 


_— 


வீடனல்‌ மேலம்‌ வருந்தகிறால்‌. அதலைகீகேட்‌6 பெருவீரனால இர ாவனல்‌ 
இறநீததைகீ தறித்த வருநீததல்‌ சரியல்ல எல வீடனலைக்கு £றாமல்‌ எடித்தரைக்கிறான்‌, 
அதற்குள்‌ தந்தப்புரப்‌ பெலஃ்கள்‌ ஒப்பாரி வைக்கில்றவர்‌ வூராவனலது இயதிச்‌ 
சடங்குசுகக்த தவன செயியும்படி இராமல்‌ கறகிறால்‌. 


1.4,103 அரக்கியர்‌ அவலம்‌: 


ee _————_— 


இர௱ாவனத உந்தப்புரப்பென்கள்‌ ஒப்பார்‌ லைகீகில்றனர்‌. அவர்கள்‌ அவலது 
ஒல்வொடு தங்கத்தையும்‌ தனைதீக படி அமுகில்றவர்‌, அவரத ஒப்பாரி ஒலித்தக்‌ 
கெலீடிருகீச , பட்ட மாதேவீயான மஸ்டோதரி வீத கனவலில்‌ உடலில்‌ விழுநீத 


ஒல்‌ வெொல்லறக்‌ கறிஃக தறி அமுகில்றாள்‌ 


ற 


மன்டோதரீ £ர௱ாவலனில்‌ உடலலகீ கலீடு புலமீபுகில்றாள்‌, முலீபு நடந்த பல 
நிகழ்ச்சிகஎஎயும்‌ புலம்பலீகாடே கழகிறாள்‌, அவள்‌ சீதையையும்‌ இலங்கப்‌ 
பெவ்களையும்‌ ஒப்புமைப்பருத்தி, இராவனன்‌ சீதையை விரும்பியது தவறு எலீழு 
உறதிப்பமுத்தகிறாள்‌. எழுந்த வந்த தங்கள்‌ துல்பத்தை நீகீகும்படி இராவனலடம்‌ 
வேனீருகிறான்‌ மல்டோதரி, 
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மண்டோதரி அரறிழகிறாளி. சீதைபால்‌ கொல்ட மோகம்‌, வாகம்‌ 


செல்ற காரனம்‌, தல்நிலல; இவநீறைகீகறிப்புலம்புகிறாள்‌ 


மனஸ்டோதரியுடன்‌ பிறபென்கஏும்‌ சேர்ந்து கலலம்‌ கொள்குகில்றனர்‌. தத 
முந்தபில்‌, உடல ஐஓறைப்படி அடக்க இராமல்‌ லீடமவிடம்‌ கறழகிறான்‌, வீடனன்‌ 
அறத்தில்‌ நீங்கிய இராலனனில்‌ உடலை தடகீக எஎக்துத்‌ தகுதி இல்லை என்கிறான்‌. 
ராமல்‌ வீட்னடகீத தறிவு கஃறுகிறால்‌. ஈமகீகடலலகீ செய்ய வீடணன்‌ 


தய்‌ £ராகுகில்றான்‌. 


வீடனன்‌ இராவனகீன்‌ ஈமச்சடங்குகவளச்‌ செய்கிறான்‌, பிறது இராமனை 
வனங்குகிறால்‌. லெகீகவவ்டம்‌ வீடனலக்த முிிகட்டுமாழற இராமல்‌ வேனீருகிறான்‌ . 
தட்சியை ஏநிற வீடனன்‌ ,இராமலை எனய்குகிறான்‌. உடனே, மாதலீியை 
வில்ஹுலகதீதிறித வலப்புகிதாக்‌ இராமன்‌. இராமனத . வெறிறிக்து முக்கிய 
காரனமா௮ சுக ரீவலைப்‌ புகழ்கிறான்‌, இராமலி. பிறகு, அலமலைச்‌ 
சீலதயீடம்‌ அலப்புகிறால்‌ இராவனலைக்‌ கொன்ற செயிதியையும்‌ வீடனலஓக்கு முழ 
கூட்டியமையையு ம்‌ அறிவிக்கச்‌ சொல்லகிறான்‌. 


அலமன்‌ சீதையீடம்‌ , சீதையைக்‌ கனீமரு இராமன்‌ கறியவைகளை , அறிவிக்கிலறால . 
சீிதையோ, மெளனமாக இருக்கிறாள்‌. அதைக்கலீம்‌ தல்லுடகி பேசாமலிப்பதற்குகீ 


காரனம்‌ விலவவுகிறான்‌. அதநீகுச்‌ சீதை அலுமவின்‌ செய்லகீகு இனைய ஈக ஒன்றையும்‌ 


Md 


கறமுியாது எல்கிறாள்‌. அதைக்கேட்டு மகிழ்ந்த மாருதி, தேலிக்குத்‌ தொல்லை 


தந்த தரக்கியர்கவளத்‌ கொல்ல அதமதி கேட்கிறான்‌. 


ப த த்‌ வ த த க்‌ த த த்‌ த்‌ த த ந த்‌ க த்‌ க 0 


1.4.110 சீதை கலமடிகீகுக கூறிய அறிவுரையும்‌ வேவீடுகோலும்‌: 


அரக்கீயலரத்‌ தாகீகும்‌ என்னம்‌ கடாத எனீஓம்‌ ஐஅலரீகள்‌ இராவவனின்‌ 
தனைப்படி நடந்தலர்களி என்றும்‌ சீதை அலமனிடம்‌ கலகிறாள்‌, இராமலிடம்‌ 
எலீன கறவேலிமிமெலஃழு கேட்கிறான்‌ அமன்‌. . அவரது திருவடன்‌ ச ாஸலீனழலதாகச்‌ 
சீத கழகிறாள்‌, இச்செய்தியை இராமதல்க்ீகு சறிவிகீகிறால்‌ தமல்‌. சதையை 
நீராட்டி அலங்கரித்த தல்‌ முல்லனே கொல்ருவரும்படிச்‌ செய்ய வீடயனடம்‌ கலம்படிச்‌ 
சொல்கிறான்‌, இராமல்‌. வீடலன்‌ அவ்வாம்‌ நடத்த தவல செயிகிறால்‌. 
சீதையை கழைதீதக சொலீமு வரும்போது காலவந்த வாறைரறை அசுரர்‌ விரட்ட 


மயகற்போது, ததலைத்தருக்கும்படி வீடனல்‌ சொல்கிறான்‌. 


ந த ப 


1.4.111 சீதை £ராமலைகீ காவ வருதல்‌, 


அசுரர்கள்‌ வாறரை இடிதீது ஒதக்குவலதிக்ல்ட இராமல்‌, கோபமடைந்த 
தவர்கவளத்‌ தமுக்கிறால்‌. £ராமலில்‌ சொழ்கேட்டு, தரக்கர்‌ வழியில்‌ நில்லும்‌ 
விலசுகிலீறஎர்‌, சீதையில்‌ தலையில்‌ மூடியிருந்த அகியை வில்கீசித்‌ திருமுகம்‌ 
காவ்கிலீிறலர்‌. தங்களது கவ்கள்‌ சீதையிடம்‌ பதிந்த பேோலைம௰ால்‌ அவற்றை 
எருக்க முடியாமல்‌ தவிகீகினறனர்‌, தார்கள்‌ அபெவித்த கல்பம்‌ ; செய்த 


திய கமும்‌ , வமாகவில்லை எலீறு தங்கரகுகீதள்ளே பேசிகீகெள்ஞுகில்றலர , 


a 


1.4.112 சீதை இராமனை தடைதல்‌ 


ம்‌ த 


வானரரோமரும்‌ தம்பீப ரோடும்‌ மலையில்‌ மீத நின்றிருக்கும்‌ இராமல்‌. 
வீடனன்டம்‌ சீதை இந்தப்‌ போர்க்களத்திற்கு வந்ததில்‌ தவ றொன்றும்‌ இல்லை 
எல்கிறான்‌. அந்நேரம்‌ தேவி பல்லகீகில்‌ இருந்த இறங்கி வர, இராமல்‌ சீதையைக்‌ 
கவ்‌ஒகீகிறான்‌. சீதையில்‌ கண்கள்‌ கன்லீரால்‌ நலைகின்றன , ரோமன்‌, மேலம்‌ , தனகீகு 


ஏற்பட்ட தலமாலை பநறிறிகீ கறழகிறால்‌. 
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இராமல்‌ சீதையில்‌ கநிபைப்பறிறி ஐயுநீமப்‌ பேசுகிறால்‌. வேறு எவரையாவது 
கனவனாக ஏற்றுக கெொள்குமீபடிகீ கறகிறானல்‌. அதுகேட்ட வருநீதிய தேவி, அஓமலீடம்‌ 
அதைப்பற்றிக்‌ கேட்ட்பட வேல முகிறாள்‌. அதல்பிறகு இலகீகுவனோடு தீக்குர்டம்‌ 
தய ாராகீகச்‌ சொல்கிறாள்‌. இலக்குவன்‌ இதைச்‌ செய்கிறான்‌. சீதை அதில்‌ 
புகத்தய ராகீறாள்‌. 


1.4.,114 சீதைத்‌ தீக்குளித்தலி ; 


—_—_——_—_———_—— 


சீதை, தீயை லலம்‌ வருகிறாள்‌. எல்லாத்‌ தேவர்களையும்‌ வனங்குகீறாள்‌ . 
'இர௱ாமனன்றி வேறு எவரையும்‌ நீனையாதிருந்தால்‌ தீ எல்லைக்‌ காக்கட்டும்‌! எனத்‌ 
திய எண்கீகிறாள்‌. அதல்பில்‌ கவளி தீயில்‌ புகுகசிறாள்‌. மூவுலகும்‌ வாயிவிட்டு 
அழுகிறத. இர௱ாமஓம்‌ திடுச்கீரமுகிறால்‌. அதகலீரு தேவர்ககும்‌ முவர்கடிம்‌ 


ராமனை தடைகிறார்களி, 


_— 


எல்லாதீதேவர்ககும்‌ முலீவரீகமும்‌ வந்த சேருகில்றனர்‌. தேவேநீதிரன்‌ 
இராமலில்‌ கைப்பநீறி, சலையீல்‌ கழ்புப்பற்றிப்‌ பேசுகிறாள்‌ , ! தேவியைக்‌ கைவிட்டதேல்‌.1 
என விவைகிறான்‌. இராமன்‌ தல்முன்‌ பிறபீபுக்‌ கலதயைகி கறம்படி வேலீருகிறால்‌ 


அ2ஃ்பட , தேவேநீதிரனல்‌ கூறவும்‌ செயீகிறான்‌. 


பிரமல்‌ ராமல மீன்மும்‌ மீலீமிம்‌ புகழ்கிறான்‌. அதல்பிள்‌ சீதையில்‌ கநிபு 
நெறியைப்‌ பற்றி கக்கல்‌ ததன்‌ சீதயை ஏற்றுக்‌ செொளிள வேள்ருிமென 
வேனீடுகிறால்‌, அதற்கிலடயே; அகீளீயில்‌ தாயிமை பறிறிப்‌ பேசுகிறால்‌. தேவன்‌ 
சீதையைத்‌ தாகீகிகீகொலீடி இராமரில்‌ முன்னர்‌ வருகிறால்‌ அப்போது, மேனகை 


போல்ற தேல மங்கையர்‌ சீதையைப்‌ புகழத்‌ தொடங்குகில்றனர்‌ , 
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பாதாதிகேசம்‌ வர்லனை இடம்பெறுகிறது . 


ன _———_—_— 


மேலகை முதலிய தேவமாதர்கள்‌ சீதையைப்‌ புகழ்கிலீறளர்‌. 


ஒல்வெொடு உயப்பாக வர்விக்சுப்பழுகிறத. 


1.4,119 சீதை இராம இனைதவல்‌: 


தேலீயில்‌ விரல்கள்‌, நகவரிஃ௪, நடை பாறவைகளை மேவகை முதலிய 
தேவமங்கையர்‌ புக முகில்றனர்‌ பிறக்‌. தீக்ட்லல்‌ சீலதயை எடுதீதவநீத 
இர௱மலீடம்‌ ஏமியகீ கெொள்மீபடி வேலீடிகிறால்‌, முதவில்‌ தேலியை எறிறுக்‌ 
கெொள்ளாதகமககுக்‌ காரனம்‌ கழகிறால்‌ இராமன்‌. அதலைக்கேட்ட கூபெருமால்‌,, 
சீதையை ஏற்றது அயோத்திக்கு அலமதீதச்‌ செல்லம்படி இராமனை வேவீருகிறான்‌ 


1,4,120 தசரதல்‌ வாவில்ஓறம்‌ வருதல்‌; 


= o_o 


கூ பெருமாகம்‌ இராமடம்‌ பேசீகீ கெலீடிருக்க , தசரதன்‌ விமானத்தில்‌ 
தோலிய்கிறால்‌. அதலலகிீகல்ட இராம இலகீகுவர்‌ தலலர வனந்குகிலீறலர்‌ 
தசரதல்‌ இராமலிடம்‌ மகைப்பிரிந்த தல்பம்‌ இப்போததான்‌ நீங்கியது ௭௪ 
அறிவிக்கிறார்‌. 


தன்மகன்‌ திருமாலீல்‌ தவதாரமெல்ழம்‌ இராவனலைக்‌ கொல்வதற்காகவே 
இஃத என்று புரிநீதகெண்டேல்‌ 'எவ்றும்‌ தசரதல்‌ கூறுகிறால்‌, சீதை களங்கமற்ற 


வளாகையால்‌ இராமன்‌ அவளை எஏநிறகீகொள்ள வேளீடுமெல்றும்‌, சீத இராமன்டம்‌ 
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கோபம்கெளீளலாகாது எல்யம்‌அறிவுரை கறுகிறாகி. தவர்‌ தனைலய ஏறிழுக்‌ 
கெல்டதம்‌, அவர்‌ மீலீமும்‌ தேவலோகத்துகீகுத்‌ திரும்புகிறார்‌. தப்போத 
தேவர்களி எதாவது வரம்கேட்கச்‌ சொல்லி, இராமலன வேஸ்ருகிறார்கள்‌. 


இராமல்‌ தன்‌ படையில்‌ இறந்தோர்‌ எழ வரம்‌ கேட்கிறான்‌. 


1.4,112 தேவர்கள்‌ ராமடக்கு வரமளித்தலி : 


பிரமன்‌ போன்ற தேவர்கள்‌ இராமல்‌ கேட்கும்‌ வரங்களை அளிகீகில்றலர்‌ 
அலர்கள்‌ மறைந்த வேளை, வாலரர்‌ இராமனை வலந்குகில்றஎர்‌. இராமலை 
வன்க வந்த லீடனலிடம்‌, வாலரலர வவங்கும்படி கப்கிறால்‌, ராயல்‌. 
இரத்திலங்களி போல்றகளீால்‌ வாலறருகீகு தலீவிக்கில்றான்‌. அவர்கள்‌ 
தஎவில்றி மகிழ்ச்சியலடகில்றலர்‌. இராம இலகீகுவ&ர உபீபட லீடனல்‌ 


தய £ராகிறால்‌. 


த த த த த்‌ த்‌ த்‌ த 


இராமல்‌ இலக்ீகுவல்‌ முதலியோர்‌ விமாலத்தீல்‌ ஏறுகில்றலர்‌, உடலே 
இராமல்‌ சுகீரீபலையும்‌ லீடயீனையும்‌ வரவேறிறு, அவரவர்‌ நாட்டிற்குப்‌ போக 
வேல்டிமெல்று கறுகிறால்‌. அவர்கள்‌ இராமலீன்‌ முகட்டு விமாவில்‌ கலநீத 
கெொள்ள வேலீடுமெல்ழு தங்கள்‌ கசல்‌ வெளியிமகிலறஎர்‌. இராமன்‌ அதற்கு 
அட மதீயஸிக்கிகிறான்‌. விமானம்‌ தவரையும்‌ எழிறிகீகெொலீமு பறக்கிறது, 
இராமன்‌ சீதைக்கு, முன்‌ நடந்த போர்ச்செய்திகளை, வரிசையாக விளவீகிகீ 


கப்கிறால்‌. 


1.4.124 கிட்கிந்த மகளிர்‌ விமாஎம்‌ ஏறுதல்‌. 


ல 


இராமன்‌ சீதைக்கு ஒவ்வொரு இடமாகக்‌ கான்பித்த அவறிறின்‌ சிறப்ப 
விளகீகுகிறால்‌. சேதவைக்‌ கடந்த தவர்கள்‌ கிட்கிந்தைக்கு வருகிலீறனர்‌. அங்கு 
வத்த; வாரப்‌ - பெவ்களை விமாஅத்தில்‌ ஏயம்படி இராமல்‌ கறுகிறான்‌. 


121 


விமானத்துல்‌ அமர்ந்த அவர்களை தேவி முறைப்படி வரவேற்று உபசரிக்கிறாள்‌. 
வ௱ானரீகல்‌ மகிழ்கின்றனர்‌. மீகிமும்‌ விமானம்‌ உயர்கிறத. இராமன்‌ இரழயருகம்‌, 
பம்பை, யமுனை, சித்திரக்கடம்‌ முதலியவைகளை விஎகீகீகீ கறகீறால்‌. 


மூஃபு இராமன்‌ கடந்துசெல்ற பல நிகழ்ச்சிகளையும்‌ சீதைக்கத்‌ 
தெரீிவக்கிறால்‌. இராமல்‌ இடங்களைப்‌ பற்றியவிஎக்கங்களையும்‌ கறுகில்றால்‌., 
எல்லோரும்‌ அயோதீதிலை (நோகீகிப்‌ போகிலீறனர்‌. பில்னர்‌ ,பரதீதலாசமுலிவரை 
வனங்கி,பரதடைப்‌ பழிறிய நிகழ்‌சீசிகளைக்‌ கேட்கிலறலர்‌. பரதலஎப்‌ பநிீறிகீ 
கூறிய னல ர்‌, இராமலக்கு விருந்தள்க்கிறார்‌ அவர்‌ பல முலீகால நக ப்ச்சிகளை 
விவரிக்கிறார்‌. 


சூர்ப்பநலக வந்ததிலிருந்து இராவனன்‌ இறந்ததவரறையுள்ள எல்லா 
நிகழ்சீச்கவளயும்‌ பரதீதலாசமாஃவ ர்‌ அறிந்ததாகக்‌ கழகிறார்‌ & 


பரத்தவாச முலிவலீடமீகுந்த வரம்‌ பெறுகிறான்‌ இராமன்‌. சீதை போல்‌ 
~றேோர்‌ முனை வனங்குகில்றனர்‌, உடனே இராமல்‌ துஜமலள அமைத்தப்‌ 
பரதலில்‌ நிலைய அறிந்த ஐடிப்புகிறான்‌. பேோகிலிற வழீயில்‌ கங்கையைக்‌ 
கடந்த குகலைகீ களீமு, தால்‌ இராவனனை வெலீழு திரும்பி வநீத விவரத்தை 
கறீவிக்க, வாரை அரசல்‌ சுகீரீவல்‌ உதவிய்மை, சீலத தல்பதீதில்‌ தழ்ந்தமை , 
வீடனல்‌ சாரீந்தமை முதலீய எல்லாவற்றையும்‌ குகல்டம்‌ கற வேவீடுகிறால்‌ இராமல்‌. 
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அமல்‌ நந்திக்‌ கிராமத்திற்ிகசீ செலீறு பரதலைக்‌ காள்கீறால்‌. 
பரதனைப்‌ பிரிந்த, பின்‌ இறாமனில்‌ பச்சவடிப்பிரவேசம்‌ வரை நடந்த 
நீகழ்ச்ச்களை மாருதி சுருகீகிக்‌ கறுகிறால்‌, 


இராமல்‌ முதலானோர்‌ பச்சவடயில்‌ தங்கும்பொடுத சடாபுவைகிகளீரு 
பேசுகில்றனர்‌. இலகீகுவலி கட்டிய புற்குடிலில்‌ தங்குகில்றலர்‌ , தங்கு சில தீய 
சகுனங்கள்‌ காப்ப டகில்றன, உடனே கரீப்பநலகை, அழகியிலி உருவில்‌ ராமலி 


மூல்னே வருகிறாள்‌. அவரீவரும்‌ உரைய £முகில்றனர்‌. 


ன —_—— 


சூர்ப்பநகை , முதலில்‌ இராமனையும்‌ பிலீனர்‌ இலககுவனையும்‌, தல்‌ 
கனவனாக இருக்கும்படி வேலீமுகிறாள்‌. இராமன்‌ அவளை இலகஞவன்டம்‌ செல்ல' 
வேவ்ம்கறான்‌. அவள்‌ இலகீகுவனிடம்‌ செலீய்‌ கூழகிறாளி. அதறிகு தலல்‌ உள்‌ மீது 
எ௨கீ புத்‌ தயவில்லை; ௮வ்வனிடம்‌ செல்வதே நல்லீதெகீ கறகிறால்‌., அதைக்கேட்டு : 


அலள்‌ மீன்மும்‌ இராமனிடம்‌ செல்லகிறாள்‌ 


கர்ப்பதகை இராமலிடமும்‌, இலகீதவலிடமும்‌ மாறி மாறி காதல்‌ வேல்ருகோள்‌ 
விடிக்கிறாள்‌. பெொறமையிழந்து அவள்‌ சீதையைத்‌ ஓல்புறுத்தப்பாயிந்த வருவது கலீடு, 
இலக்குவன்‌ அவளத மூகீகையும்‌ மார்பையும்‌ அயத்த விடிகிறால்‌. அதைக்கலிீரு 
இராமன்‌, இராவளலலக்‌ கொல்ல வேல்டும்‌ அவனை இங்கு வரும்படிச்‌ செய்க” 
எல்கிறால்‌. 
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கரன்‌, இராம இலகீகுவரைக்‌ கொன்ற கூர்ப்பநகைகீகு இரத்தம்‌ தருவேன்‌ ” 
எலகீகூறுகிறாள்‌. பதினால்கு அரக்கர்கள்‌ இராமலை எதிர்கீகில்றனர்‌. சீதைககுக்‌ 
க ாவலாக இலகீகுவலை இருகீகச்‌ செமீது, இராமன்‌ அந்தப்‌ பதினான்கு பேரையும்‌ 
கொல்லகிறான்‌. கூர்ப்பநகை கறனில்‌ முன்னால்‌ வந்த விழுகிறாள்‌. சீதையைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்கும்படி இலகீகவனிடம்‌ கறிவீட்டு, 2யுதங்கள்‌ ஏந்தி எதிரிககுடன்‌ 
பேரிமுகிறால்‌ இராமல்‌, 


இராமலும்‌ அரக்கர்ககும்‌ பல ஓய்தம்களைப்‌ பபலிபடுத்திய்‌ போரிடுகிலிறனர்‌ 
அவற்றையெல்லாம்‌ இராமன்‌ அறுத்து நிலத்திம்கிறான்‌. தாடவன்‌ போருக்கு 
வருகிறால்‌. படையயயும்‌ அழித்து தாடனலைக்‌ கொல்கிறான்‌, இராமல்‌. பிறகு 
இர௱ஈமதுகீகும்‌ திரிசிரஓகீகும்‌ இடையே போர்‌ நடக்கிறது. இராமன்‌ அவவையும்‌ 
கொல்கிறான்‌. அதைக்கலீமு கரஓும்‌ படையும்‌ போரிட நெருங்குகிலீறனர்‌ 


இர௱ாமதக்கும்‌ கரலுகீகும்‌ கமுமையான போர்‌ நடகீகிறத, 


1.4,135 கரன்‌ வதை; 


_—_— 


கரஓக்கும்‌ இராமலுகீகும்‌ இடையே நடக்கும்‌ போர்‌ பயந்கரமாக 
மாறுகிறது. இருவரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ கொல்ல முயலகில்றனர்‌, லால்‌ 
இயலவில்லை, அப்போது இந்திரல்‌ கொடுத்த தயுதங்கள்‌ இர௱ாமவின்‌ கைகீகு 
வந்த சேருகீிலீறன. உடனே தேரோட்டியையும்‌ குதிரைகளையும்‌ வெட்டிவீழ்த்துகிறால்‌ , 
இராமல்‌, சிறு நேரத்தில்‌ கரளிஎன்‌ தலையையும்‌ வெட்டி நீலத்திருகிறான்‌. 
இச்செயிதிகவள முலீவர்கஞுக்கு தறிவிகீக , இலகீகுவறரை அலபீபுகிறால்‌ இராமன்‌. 
அதற்குள்‌ சீதை லந்த இறாமலில்‌ இரத்தம்படந்த உடலீலள்ள காயங்களைக்‌ 
கவ்லீரால்‌ கழுவி, கைகளால்‌ தடவீி மாயீத்து விடுகிறாள்‌. 
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இராமல்‌ கரனைக்‌ கொன்ற செய்தியை இலகீகுவன்‌ முனீவர்களிடம்‌ கற, 
அவர்கள்‌ அசுரர்களில்‌ மாயைகளில்‌ இருந்த தப்ப, ஒரு கவசமும்‌ மோதிரமும்‌ 
பதக்கமும்‌, பரிசாக அளிகீகின்றனர்‌. இராமல்‌ மோதிரத்தையும்‌, சீதை 
கடாமலஷீயையும்‌ அணிந்தகெலீமு கவசத்தை இலக்குவஓக்‌ தகீகெடுக்கிலீறனர்‌ , 
அதற்கிடையே சூர்ப்பநலக இராவனலில்‌ முல்லே இரத்தம்‌ தோயிநீத நிலையோடு 
வீழ்கிறாள்‌. யார்‌ உலகீகுத்‌ தொல்லை சொடுத்தது? ' எல இராவனல்‌ 
விலவுசிறால்‌. ஐவன்‌, இராம இலக்குவர்‌ பஞ்சவடிக்கு வந்ததை லீலரிக்கிறாள்‌.. 
ராமன்‌ கரலலகீ கொலிறதம்‌ இலகீகுவன்‌ தன்‌ உழ்ப்புகளை அமத்ததையும்‌ 


கறுகிறாள்‌ . 


சீதையை அவனக்கு மலைவியாக்க நீலைகீகிறேல்‌॥ எனச்‌ கர்ப்பநகை 
கற, இராவனன்‌ அதற்கு இசைகிறால்‌. மட்டுமல்ல; பெருந்காமம்‌ கொட 
தாய்மாமன்‌ மாரீசல்டம்‌ செலீறு, சீதையைக்‌ கவர்ந்த வரவேலவ்முமென 
உதலிகேருகிறான்‌. மாரீசல்‌ 'எலகீகு இதில்‌ கருத்தில்கல' எலகைீகற , இறாவவல்‌ 
அவனை வாளால்‌ கொல்வேல்‌” எல்கிறால்‌. உடனே, ஒரு பொல்மாலிலி 
வேடமஸீந்த இராயசிரமத்திற்குச்‌ செல்லவும்‌ செய்கிறான்‌, அம்மாலீல்‌ அதிசய 


௮ மகக 6, ததைப்பிடிதீதத்‌ தரும்பழ இராமனை வேவீடிகிறான்‌ சீதை. 


இராமன்‌ பொல்மாவீல்‌ பில்னால்‌ செல்கிறான்‌. மான்‌ இராமஎருகே 
நிற்ப துபேலகீக ட்டி வீலகிசீ, செல்லகிறது, அதைக்கலீடு பானம்‌ தொரடுக்கீறான்‌ 
இராமன்‌. உடலே, மாரீசல்‌ இராமலில்‌ குரலில்‌ இலகீகுவலையும்‌, சீதையையம்‌ 
அழைத்து தழுகிறான்‌. ஐகீகுரல்‌ கேட்ட சீதை, இலகீகுவலிடம்‌ இராமனருகே 
செல்ல வேல்ருகிறாள்‌. இராமலகீகு தபத்தொன்றும்‌ வராத எல்ழம்‌ தத 
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அசுரர்களில்‌ மாயை என்றும்‌ இலகீகுவலி கற்‌, சீதை தவனை வைகிறாள்‌. 
தேவர்களைக்‌ காவல்‌ வைதீதுவிட்டு இலகீதவன்‌ போகீறால்‌. ஐப்போஐ 

இர௱ாவனல்‌ முல்ர்‌ வேடம்‌ புனைநீது வந்த இராம இலக்குவர்‌ ₹சீதைவயத்‌ 

தனியே விட்டி செலிறது முறையல்ல? எலீறு கறுகிறான்‌. மலவலீடம்‌ உரையாமுகிறாள்‌ 
சீதை. தல்னைபீபறிறிககறிய இராலலல்‌, "சீதையை இராமன்‌ பக்கம்‌ கெஸ்டு 
போகட்டுமா? என்று வீவவுகிறாவ்‌. 


a 


கர்ப்பநகை அங்குவந்த சேர்ந்த, சீலதயைத்‌ ஓபபுலுத்த முயலகிறாள்‌ 
அதைகீகலீம்‌, முனிவர்‌ வேடம்‌ கொல்ட இராலலல்‌, தவலளத்‌ தாகீத்கீறால்‌. 
இராமலி இருக்கும்‌ இடம்‌ செல்ல, தேரில்‌ ஏற, சீதையிடம்‌ வேலீடுகிறால்‌ . 
சீலத தேரில்‌ வற்‌; தேர்‌ உயர்ந்து பறகீக, இராவலன்‌ தன்‌ முவ்ர்‌ வேடத்தைக்‌ 
கலைத்து, கயவடிவில்‌ தேவியின்‌ முல்‌ தோல்ழுகிறான்‌, ததைகீகலீமு அஞ்சிய தேவி, 


இராமனை கமைதீதப்புலம்புகிறாள்‌ . 


க 


சீதை தேரிலிருந்து மீவீரும்‌ மீலீரும்‌ புலம்புகிறாள்‌. சிதையில்‌ அழுகுரல்‌ 
கேட்டு, அங்கு வநீத சடாயு, இராவனனை எதிர்கீகிறாலி. இராவனனல்‌ அப்பறவை 
யரசலன வெட்டி வீழ்தீதுகிறால்‌. "£ராமலி வந்தலவரஙந்களை தறியும்வரை 
இறவாமலிீரு! எலத்தேலி பறவையை வாழ்ததுகிறால்‌. இராவலல்‌ மீவ்டும்‌ பயனம்‌ 
தொடர்கிறால்‌. ருச்ய்மூகமலலக்கு மேலே தேர்லர, தேலி நனகுகளை தடையில்‌ 
பொதிந்து கீழே இருகிறாள்‌, இராவலல்‌ சீதைய அசோக வனத்தில்‌ இருத்தி, 


காவலுக்கு ஏவலரை வைக்கிறால்‌. 
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ல ___்_——— 


மாரீசனைக்‌ கொன்று திரும்பீவரும்போத , இராமல்‌ இலகீகுவலைக்‌ 
'கால்கிறான்‌, ' சீதையைத்‌ தன்யே விட்டிவநீதது ஏன்‌? எல்று விவை இலகீகுவலி 
நடந்தவைகளைக்‌ கறுகிறால்‌. இராமன்‌ சீதையைத்‌ தேடிக்காலாமல்‌ வருந்தகீறால்‌. 
இலக்குவன்‌ அல்வனைத்‌ தேறிழகிறால்‌ , அதற்குளி, அவர்கள்‌ விழுநீதகிடகீகும்‌ 
சடாயுவைக்‌ காவ்கிறால்‌. சீதையைக்‌ கவர்ந்தது ரெொவனன்‌ என்று கறி 
சடாயு இறகீகிறான்‌. பறலையறசலிலன்‌ இறுதிச்‌சடங்குகளை தவர்கள்‌ 


தடத்தகிறார்கள்‌. 


த 


இராமலக்குவர்‌ சீதையைத்‌ தேட அலைகிலிறனர்‌. வழியில்‌ அவர்கள்‌ 
கவந்தனைக்‌ கான்கில்றனர்‌, தவலலஎகீ கொல்லு; அவனது தறிவுரைப்படி 
ருச்யழக மலைகீகுப்‌ போகிலிறனர்‌. தங்க வைதீது சுக்‌ ரீவடகீகும்‌ 
இராமதுகீகும்‌ நட்பு ஏநீபடுகிறத. சீதையைத்‌ தேடிக்‌ கலிருபிழு த்துத்‌ தருகிறேன்‌ 
எலச்‌ குகீரீவஓம்‌, வாலீயைக்‌ கொன்று நாட்டை மீட்டுதருவதாக இராமலும்‌, 


உல்திமொழ்‌ கூயகிலறனர்‌. அவ்வாறே செவய்கிழால்‌, 


த ee ——_—— 


சீதையில்‌ பிரிவைத்‌ தாந்கிக கெொவ்டு: நால்கு மாதங்கள்‌ ருசீய முகமலையில்‌ 
தங்குகிறால்‌ இறாமல்‌, நால்கு மாதங்கள்‌ ய பில்வம்‌, சுக ரீவன்‌ சீதையைத்‌ 
தேட எவ்வித முயற்சீயும்‌ எடுக்க ௱திறாப்பதைக்‌ கலிரு கே எப மடைந்த இராமன்‌, 
இலக்குவலைக்‌ கிட்கிந்ததகீகு தஓப்புகிறால்‌. இலகீகுவவீலி வில்லோலி கேட்டுப்‌ 
பயந்த சுகீரீலல்‌ , சீதஎயதீ தேட நாறீபுறமும்‌ வானரர்கவள அலப்புகீிறாலி. 
அக்கதன்‌ தலைலமயில்‌ தென்தீல சகீ பீ புறப்பட்ட லரைசங்கத்தில்‌ உட்பட்ட 
அலுமலை தழைத்த. இராமல்‌, மோதீறம்‌ கெடுத்து, அடைய £எ வாக்கீயமும்‌ 


சொல்லி, அலப்புகிறாலன்‌ , 
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சீதயைத்‌ தேடி வார்‌, வனத்தில்‌ அலைய, பேருடல்‌ கொன்டு ஓர்‌ 
௮சுரலைக்‌ காஸல்கிலீறனர்‌. இராவனல்‌ எலக்கருதி, அங்கதன்‌ அவலைக்‌ 
கொல்கிறான்‌. பின்னரும்‌ தேடத்‌ தேடி சீதையைக்‌ கானாமல்‌ *பிரயோப 
வேசம்‌! எலீதம்‌ குகைக்குள்‌ அகப்பட்ட ' கம்பிராபாவில்‌' கருனையால்‌ 
உயீர்பிலழகீகிள்றால்‌. இராமாயலக்கதைலய சாம்பவான்‌ கறக்கேட்டு 
வந்த சம்பாதி, சீதையின்‌ நிலையை அவர்கஞ்கீகு அறிவிக்கிறான்‌. கடல்கடக்க 
முடியாமல்‌ நிறிகும்‌ லாறரைைக்கல்ட ஜாம்பவான்‌ அஓமலைப்‌ புகழ்கிறாலி, 
அலமல்‌ இலங்லககீகுத்‌ தாவகிறால்‌. வழியே லீருநீதாட்டவந்த மைநாகத்தைச்‌ 
சமாதானம்‌ செய்த, சோதலன செய்யவந்த சனாசலய்த்‌ தோற்கடித்த, 
இலங்கைய தடைகிறான்‌. அங்கு தழைய முயல, இலந்கை தேவி தடிக்கிறாள்‌. 
அவளை தங்கிருந்த பில்வ எங்க ச்செய்து, இலங்கைக்குள்‌ செல்று, அலமல்‌ சீலதலயத்‌ 
தேடிகிறான்‌. 


அலமன்‌ சீதைஎய்‌ இலங்கையீல்‌ தேடுகிறான்‌. வாய்‌ தேலகல்‌ அறிவுரைப்படி 
அசோகவலத்துக்குச்‌ செலஃறு , சீைதையக்‌ கலீருபிடிகீகிறால்‌, மோதீரம்‌ கொடுத்த 
அடையாள வாகீகீயமும்‌ கழகிறால்‌. இலந்கைலய அழீகீகிறால்‌. தன்னை எதிர்த்த 
அட்சகதுமாரனைக்‌ கொல்ஓகிறால்‌. அதள்பிலி, இந்திரசித்து அலமலைகீ கட்டியிழுதீ து, 
இர ஈவன்‌ “முல்லீலையில்‌ நீறுத்தகிறான்‌. அலுமலிலி வானில்‌ தீயைகீ கொருத்தச்‌ 
சொல்லுகிறான்‌ இராவனன்‌. உடனே, அலுமன்‌ மேலே உயர்ந்து, இலங்கையை 
ஜிகீகிரைய க்கி, கடலில்‌ குதித்தத்திய அலைத்து, சீதையிடமிருநீத பதக்கரும்‌ 
வாங்கி, மறுகரையை அடைகிறால்‌. அலுமல்‌ கடாமனீயைபி பெற்ற இராமல்‌, 
க்ன்‌ அங்கங்களில்‌ வைதீதப்பலலாறு புலம்புகிறாலி. சுகீ ரீவல்‌ அதைக்கலிரு, 


இராவலகலைக்‌ கொல்ல இலங்கைகீ குச்‌ செல்ல வேலீடுமெலிறு இராமனிடம்‌ கறுகிறாலி. 
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இராமன்‌ இலங்கையில்‌ கவீடவற்றை ஆராய, அதுமல்‌ கழகிறால்‌. நீலன்‌ 
முதலியோருக்குப்‌ படை புறப்படச்‌ செயிய ஆனையிருகிறான்‌. இராமனை, அமலம்‌ 
இலகீகுவலும்‌ அங்கதலும்‌ தங்கள்‌ தோளிலேற்றுகில்றனர்‌. சீதையின்‌ பிரிவை நினைத்த 
இராமன்‌ வேதனை அடைய, இலகீகுவல்‌ தேற்றுகிறான்‌. அதற்குள்‌ வீடவன்‌ 
இராமலலிசீ சரனடைகிறாலி. அலனை இலங்கை அரசனாக முககட்யேவீக்கிறாவ்‌,, 
இலகீகுவன்‌,.. இராமலின்‌ ஆனைப்படி,, இலங்கைகீகுள்‌ செல்லப்‌ பாலம்‌ அமைக்கிலீிறனர்‌ . 
இர௱மரும்‌, மற்றோரும்‌ பாலம்‌ வ ழ்யாக இலங்கைகீகுள்‌ துனழகிலிறனர்‌. அப்போத 
சக சாரவர்‌ வாவரவேடம்‌ புனைந்து வருகிலிறனர்‌. அவர்கலஎப்பிடித்தக்கட்டிய 
போக, இராவனல்‌ ஓனைப்படி படக ான வந்தவர்களி நாங்கள்‌ எல்கிலறனர்‌. 
அவர்களை வீட்டு விழுகிறான்‌ இராமன்‌. அவர்கள்‌ திரும்பிச்‌ செலிறு, சீதையை 
இராமலக்குக்‌ கெொடிப்பதே நலமெலீற்‌ அறிவுரை கறுகிலீறனர்‌. இராவவல்‌ 
அவர்கள விரட்டிவிட்டு, விதீயு சீகலிடம்‌ மாயைகாட்ட தலையிம்கிறானல்‌. மாயையால்‌ 
உருவாக இராமலிலி முக ம்கீடு, சீதை மயந்கி விழுகிறாள்‌. ஐவளது தனைக்கு 
நீன்றோர்‌, உமையை விளகீகி, மயகீகம்‌ நீகீகுகிலறனர்‌. 


வீரைப்பலடலயைக்‌ கா கோபுரத்தில்‌ மீத வந்த இராலலனனோடு எதிர்த்த 
சுக்‌ ரீவலி: ௮வனத பத்து மகுடங்களையும்‌ இராமன்‌ முன்‌ கொல்டு வந்து ! வைத்தாள்‌. 
௮த முறையில்லை எலக்‌ கற , இராவலல கீ கவ்டபேோத பெொயமையீழந்த அவ்வாறு 
செயது விட்டேன்‌? எலிகிறாலி, சுக்ரீவல்‌. வானரர்‌ போரிடத்‌ தொடங்குகில்றனர்‌ 
இர௱மலம்‌ பிறரும்‌ பேோர்கீகளம்‌ வநீது சேருகிலிறனர்‌, அப்பேோத, இர ாவனல்‌ 
சுக்‌ ரீவலிடம்‌ செல்ல, ஒரு தூாதவனை அழப்புகிறான்‌. அதற்குதீதகுந்த அங்கதலத்‌ , 
தாதவனாக இராலனலலிடம்‌ அலப்புகிறான்‌ ஃவ ஈலிீயின்‌ மகல்‌ தங்கதலீ; ரொமல்‌ 
கறீயவற்ிறறைத்‌ தாதாக அறிவீகீகிறான்‌. அதறீகு இராவவன்‌ தக்க பதில்‌ 
அளிகீகிறான்‌. சீதையை ஒப்படைக்க வேவீமரும்‌ அல்லது பேருக்கு தயாராக 


இருக்கத்‌ தூாதவுரை கழகிறால்‌ு 
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1.4,148 அங்கதன்‌ போர்ச்‌ சுருக்கம்‌. 


அங்கதன்‌ தல்லைப்பீடித்தகீ கட்ட வந்த அரக்ீகர்கவஎகீ கொல்கீறால்‌. 
வீவரங்களள இராமலீடம்‌ வந்த கழகிறான்‌. உடனே,வாரர்‌ போர்‌ 
தெடங்குகில்றனர்‌ . இருவருக்குமிடையே பெரும்போர்போர்‌ மூககிறத. 
சூர்யன்‌ மறையவே, இந்திரசித்து இருளீல்‌ மறைந்து நிலீறு நாகாஸ்திரம்‌ 
எயிதீவானரர்கலளயும்‌ இராம இலக்ீகுவரையம்‌ கட்டிப்போருகிறான்‌. அதைக்‌ 
கவீட கருடன்‌ வருகிறான்‌. நாகாஸ்திரங்கள்‌ மறைகின்றன. கட்டலழ்நீத, 


தலைவரும்‌ எழுகிலறனர்‌. 


1. 4,149 அங்கதன்‌ போர்ச்‌சுரக்கம்‌: [[ 


வானரர்கள்‌ தீப்பந்தங்களெறிய, தாம்ராக்தன்‌ போருக்கு வருகறான்‌, 
அலஓமனே அவனை எதுர்கீகிலறால்‌. ஒரு மலையால்‌ அவனை எறிந்த கொல்கிறான்‌. 
அஓமன்‌. உடன்‌, வசீசிரதம்டிரனை அலப்புகிறாலி, இராவனன்‌., அந்த தரக்கல்‌ 
வாரைரோமு மோதகிலிறால்‌. அங்கதஓக்கும்‌ வச்சிரதநீட்டிறஓக்கும்‌ போர்‌ 
தலடபெழுகிறது, அங்கதன்‌ வாளால்‌ தவனை வெட்டி வீழ்த்தகிறான்‌, பிறகு. 
அகம்பளைக்‌ கொல்லகிறான்‌, அலன்‌ ௦ பிலீனர்‌, இராவனன்‌ தலைப்பட 


பிரசுல்தல்‌ வருகிறான்‌, 


வானரரும்‌, பிரகல்தஓலம்‌ போரீமகிலிறனர்‌. தல்முகலி, சமுவ்தலையும்‌ , 
சாம்பவால்‌,' மகாநாதலையும்‌ வீழ்தீதுகில்றனர்‌, பில்லர்‌ நீலதும்‌, பிறகல்தலும்‌ 
போர்புரீகில்றனர்‌. இராவனல்‌ போர்க்களத்திறிதவந்த,வானறரைத்‌ தாக்கு 
கிறால்‌. ௨௱னரைர்‌ அலறிப்புடைத்தகீ கெொலிடு இராமனைத்‌ தஞ்சமடைகிலிறனர்‌ 
அதறிதளி ஓலம்‌ வருகிறான்‌. தலஓுமள்‌ இராவனனில்‌ கல்ினதீதில்‌ ஹ்கி ஐறைகிறான்‌, 
அதனால்‌ மண்னில்‌ விழுகிறான்‌ இறைக்‌. நீலன்‌ உடனே இராவனனில்‌ முடிமேலஓம்‌ 


கெடிமேலஓம்‌ வில்மேலம்‌ நடனமாமுகீறான்‌. 
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1.4.151 இலகீகுவகி இற வனப்‌ பேர்ச்சுருகீகம்‌ : 


இலகீகுவஓம்‌ இராவனலம்‌ பேோரிருகிலிறனர்‌. இராவனல்‌ வேல்‌ எறிகிறாலி. 
வேல்‌ ஏறீறு விழுநீத இலகீகுவனை எடுத்துச்செல்ல, இர ாவனல்‌ ங கில்றாலி. 
முடியவில்லை . உடனே அலுமல்‌ மீக இலகுவாக இலகீகுவனை எடுதீதுசீசெலிறு 
இராமவீன்‌ முன்‌ கிடதீதகிறான்‌. பிறகு இராமலதம்‌ இராவனலம்‌ போரிருகின்றனர்‌ , 
இர௱ாவனன்‌ இராமலிடம்‌ தோற்றப்போயி, இலங்கைக்குச்‌ செயற  குமீபக ர்னன்ன 
உனர்தீத முயலகிறால்‌, உஊரீந்த கும்பக ர்னல்‌ , முதலில்‌ அவ்லலில்‌ செயலைப்‌ 
பழிதீதான்‌ எனிலும்‌, அவ்னவிலீ ஆனைகீகுப்‌ பலிநீதபே ருகீகுப்‌ போகிறான்‌. அங்குத்‌ 
செல்று வ ரவரறை லாரீவிழுங்குகிறால்‌, அங்கதல்‌ எதீரீக்கிறா்‌ , அஏமன்‌ ஒரு 
மலை எடிதீஐ எறிகிறான்‌. இராவனல்‌ மாருதிைய நோக்கிச்‌ ஊம்‌ எறிகிறால்‌ ௪ 
அதபட்டி விழுகிறான்‌ மாருதி. 


வாரைர்‌ தலைவர்கஞுக்கும்‌ி, கும்பகரீனஓக்கும்‌ போர்‌ நடக்கிறது, 
சுகீ ரீவல்‌ தஅரகீகனை நெருங்குகிறான்‌. ஒரு மலையால்‌ அரக்கலை எறிகிறான்‌. 
உடலே கும்பகரீனன்‌ பதிலகீகுத்தாகீக, சுகீரீவல்‌ கீழே வீழுகிறால்‌, அவலை 
எடுத்துச்‌ செல்கிறான்‌ , கும்பக ர்னன்‌. அரன்மலை மேலிருந்த, பென்கள்‌ , சநீதலம்‌ 
மாலை போன்றவைகள்‌ தாவுகிலிறனர்‌. அலை சுகீரீவலில்‌ உடலில்‌ விழ 
மயகீகமுர்ந்த சுகீரீவன்‌, கும்பக ர்னவீல்‌ கலிவதீதில்‌ தாகீகி, தவத மகுடத்தையும்‌ 
பறித்தக்கெ௱ன்ரு வந்து வீருகிறால்‌, மீமீரும்‌ போருக்கு வருகிறான்‌ கும்பக ரீனல்‌. 
பிறகு அவல்‌ இராமலஐடன்‌ போரிகீறால்‌. அப்போரீல்‌ இநீதிராத்திரம்‌ கொவீமு 
செல்கிறான்‌ இராமன்‌, சகும்பகர்னன்‌ இறநீத சேதிகேட்டு வருத்திய ராவனன்‌, 
தன்‌ மகீகளைப்‌ போருக்கு அஓப்புகிறால்‌, அப்போரில்‌ பலசலி மதீதலையும்‌, 
தவிதன்‌ உல்மத்தலையும்‌ , அங்கதல்‌ நராநீதகலையும்‌, ௮ஓமலஃ கதேவாந்தகலையும்‌ 
கெொல்லஜகீன்றவர்‌. ப்றகு, இலகீகுவஓகீகும்‌ அதிக ரயஓக்கும்‌ இடையே போர்‌ 
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நடகீகிறத. வாயுதேவலிலி உரைப்படி, பிரம்மால்திரத்தைப்‌ பயல்படுதீதி, 
அதிகாயலைக்‌ கொல்கிறாக்‌, இலகீகுவல்‌. உடல, இந்திரசிதீத வநீது 
மேோகனாஸ்திரம்‌ பயலிபருத்தி,வானறர்களையும்‌ அரசர்களையும்‌ தரையில்‌ 
வீழ்த்தகிறான்‌ 


ஓமலி இராம இலகீகுவறையும்‌ வானரரையம்‌ காப்பாழிற, மருந்து 
தேடப்பேோகிறால்‌, மலையில்‌ சென்றும்‌ மருந்த கானாமல்‌, சீகரதீதையே 
பறிதீதக்கெனீமு வருகிறாலி, மூலிகைள்‌ன்‌ மனம்பட்டஉட வே, அவவை}ாம்‌ 
உயீர்பெற்ற உஊர்கிறார்கள்‌, உடனே, மலைச்சிகரந்களை எறிந்த பழைய 
நிலைமையீல்‌ கொன்டு வருகிறால்‌. உனர்‌ஏ பெற்ற வானரர்‌, இலங்கைக்குத்‌ தி 
வைகீகிலறனர்‌. கும்பல்‌ முதலியோர்‌ போருக்கு வருகிலறனரீ . வாலரர்‌ 
௮சுரர்களைகீ கொல்லகிலிறனர்‌, உடனே மகராத்தல்‌ வநீத, போர்‌ புரிகிறால்‌. 
இத்திரசித்த,மோகனாதீதீரம்‌ பயள்படுதீதி, எதிரிகளை மயகீகமடையச்‌ செயிது 
நிகும்பலைகீகுசீ சென்று வேள்ளி செயிகிறால்‌. செயிதி அறிந்த வீடனல்‌ 
முதலானோர்‌, நிகும்பலைகீகுச்‌ செல்கிலிறனர்‌. 


க _——_——————— 


இநீதிரசித்திற்கும்‌, இலகீகுவஓகீகும்‌ போர்‌ நடக்கிறது, இடையிடையே 
இந்திரசித்து வீடனலையும்‌ எயிகிறால்‌. இலகீகுவலி இநீதிராத்திரம்‌ பயலிபருதீதி 
இநீதிரசுத்தைகி கொல்கிறான்‌. ௮௫ கேட்டி இர ாவனவி, மூலபலப்படையை 
அ௫ப்புகிறால்‌. வானறரரும்‌ மூலப்படையீளரும்‌ பேரரீருகிலிறனர்‌ , அ௮கேக அசுரர்கள்‌ 
இறகீகிலிறனர்‌ அரக்கியர்கள்‌ அதறிநீத பெரிதும்‌ வருந்துகிலிறனர்‌. வானறருகீகும்‌ 
அரகீகர்கஞுதீகும்‌ மீலிரும்‌ பேர்‌ நடகீகிறது, வானரர்‌ பில்லடைவதைக்‌ கன்ட 
சுகீரீவல்‌, லீருபாகீகலையும்‌ மகேோோதரனையும்‌ கொல்லகிறாலி. பீறகு இராமலம்‌ 
இராம்‌ பேர்ிட்டுப பல்வகை தலியரத்திரநுகளைபி பயலிபருதீதுகின்றனர்‌ 


- 
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இராம இராவனப்போரீ தொடர்கிறது, இராவனன்‌ இலகீகுவனை 
நோக்கி வேலெறிகிறால்‌. இநீதிரனி தனைப்பழ மாதலி கொவ்டு வநீத 
தேரேறீப்‌ பே ரீடுகிறால்‌ இராமன்‌, இர௱ாவனன்‌ தலைகளைக்‌ கொம்கிறால்‌ 
அகத்தியலீவந்து சூரிய இருதய மந்திரம்‌ ஒத்‌, பைதாமகாதீதீறம்‌ பயவிபடுதீதி 
இர ாவனலைக்‌ கொல்கிறான்‌, அரக்கர்‌ வருந்துகிலிறனர்‌. இநரொமஓமீ 
மழ்றோரும்‌ புஉ$பகீ வீமானதீதில்‌ ஏறி, நந்திக்கிராமதீதில்‌ வந்த சேருகிலிறனர்‌ . 
பரதல்‌ சதீருகீகலிடம்‌ தரையைச்‌ சமல்செய்யச்‌ சொல்லுகிறான்‌. எல்லோரும்‌ 
மஅிம்கலறனர்‌., | 


1.4.156 இராமல்‌ நந்திகீதிராமம்‌ அடைதல்‌ : 


கை _—_—ை_—_ ர —_— 


தேவ மங்கையர்கள்‌ பூமிகீசகுவநீதனர்‌. பரதன்‌ இராமனை வனங்கிசாலி. 
ராமல பரதலைக்‌ கட்டி அனைகீகிறால்‌, பரதன்‌ சீதையையும்‌ , சதீருகீகன்‌ 
அலீவல்மார்களையும்‌ தொழுகில்றான்‌. இராமல்‌ கெளசல்யை மதல தாய்‌ 
மார்களையும்‌, வசிட்ட முண்றையும்‌ வனநங்குகிறால்‌. தாயிமாரீகள்‌ இராமன்‌ 
உச்சிமோந்து மகிழ்கில்றனர்‌, 


சீலத, இராமலீன்‌ தாயிமார்களை வனங்குகிறால்‌. பரதன்‌ இராமலஓடன்‌ 
வந்தவர்களைப்‌ புகழ்கிறான்‌. அ௮லைவரும்‌ விமானதீதிலீரநீத இறங்குகிலறனர்‌ , 
இராமவல்‌ இனைப்படி விமானம்‌ இநீதிரவிடம்‌ செல்கிறது, பரதன்‌ நாட்டை தள 
வேன்டிமென்று இராமனிடம்‌ வேன்ட, இராமல்‌ ஓபீபுக கொள்ககிறால்‌, கோசலையின்‌ 
ஆசைப்படி எல்லா வானரப்‌ பென்ககும்‌ அலங்க ரீகீகபிபருகிறார்களி. இராமல்‌ 
நகரத்திற்குச்‌ செல்லகிறாகி, அவலுடன்‌ வாரைரும்‌ தம்பீயரும்‌ செல்கீறார்கள்‌. 
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இராமன்‌ முடகுட்ருவிழாவீல்‌ மகிழ்ந்த தேவர்கள்‌, பூமறை 
பொழீகிலிறனர்‌. அப்போத இராமன்‌ அயோத்தி சென்று குருமார்களையும்‌ 
மாமணர்களையும்‌ வனங்குகிறாலி. ஈசுகீரீவல்‌ எங்கள்‌ தம்பி! எலீறு கறுகிறால்‌ 
பரதலி, இராமன்‌ துறிவுரைப்படி எல்லா வானைர்கஞுதீகும்‌ வீடனன்‌ தங்க வீமு 
கொடுக்கிறான்‌. எல்லோரும்‌ பூசனை செய்கிலிறனர்‌. . அபிடேகத்திநீகுக்‌.. 
கடல்நீர்‌ கொளீருவர இரத்திலக்குடம்‌ அள்த்த வாறைறை கலப்புகிறால்‌ 
சுகீரீவல்‌. அழைகீகப்பட்ட முலீர்கஞும்‌ சிறிறரசர்ககும்‌ அரசர்ககும்‌ 
அயோத்திக்கு வநீத சேருகிகிறலர்‌. 


மு கட்டிவிழாவுகீகுட சகல்‌, யுதாசிதகாசிராசன்‌, முலிவர்கள்‌ முதலியோர்‌ 
வநீது சேருகிலறனர்‌. அஓமன்‌ போன்றோர்‌ இரதீதினகீகுடங்க டல்‌ நான்கு 
பெருங்கடல்கள்லிருநீதும்‌, மக ஈததிகளிலிருநீ தம்‌ , தீர்த்தம்‌ கெொவீரு வருகிலீறலர்‌ , 
அமன்‌ முதல்‌ முதலாககீ கொன்டு வருகிறாவி. அதைகீகனீடு மகிழ்வ அடன்‌ 
அவலைப்‌ புகழவும்‌ செயிகீலீறனர்‌. சதீருக்கலம்‌ மறிற பிறரும்‌ சேர்நீத 
நிகழ்ச்சிக்குத்‌ தேவையா எஏநீபாருகளைச்‌ செயிகிலிறலர்‌. 


வகீட்டரும்‌ மற்றோகும்‌ அபிடேகக்கம்பம்நிறைதீத பைத்து, மன்டபத்திற்கு 
வந்த இராமலை வரவேற்கிறார்கள்‌. மாமுவிர்கள்‌ அபிடேக நீரால்‌ இராமலை 
நீராட்டுகிலறனரீ ., தேவர்கள்‌ மகிழ்நீத பூமழை தாவுகில்றனர்‌ 'தேவேந்திறலி 
முதலியோர்‌ ஒவ்வெரு வகையிலா௮. அவிகளை அணீவிகீகில்றனர்‌. இலகீகுவல்‌ 
வென்கெற்றகீ கெொடை படிக்கிறான்‌. ன்றன தங்கல்‌ மனகிழ்ச்சிய ஒவ்வொரு 
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வகையில்‌ வெளிப்பருதீதகின்றனர்‌. பூமாதேவி தேலொழுகும்‌ பழங்களை 
உதிர்கீகிலறாள்‌, நீர்நிலைகள்‌ இலீசுவை பெறிறு வீளங்குகிலறன 


இராமல்‌ தலினை அன்டியவர்கஞக்குட்பலவகை பரிசுப்பொருட்களை 
அளிகீகிறான்‌, இராமன்‌ சீதைகீ கெனத தந்த மாலையைக்‌ கையீல்‌ வைத்தபடி 
அஓமலவீன்‌ முகதீதைப்‌ ,பார்கீகிறால , அதைகீகன்டு இராமலி, சீத அஓமஓகீகு 
மாலை கொடுப்பதற்கு யாரும்‌ எதிரல்ல , எல்று கழகிறால்‌. அதைகீகேட்டு 
தேவி, மாருதிக்கு மாலை கொருதீத, நீன்ட 2யுள்பெற வாழ்த்தவும்‌ செயிகிறாள்‌, 


உடனே தேவ முவீவராவ நாரதர்‌ தோன்றி இராமனை வனம்குகிறார்‌. 


'இராமன்‌ மூவடியால்‌ மூப்பாரும்‌ அளந்த பரம்பொருள்‌! பரக்ச்க்தள்‌ 
அமீதீது பெருவிலைகள்‌ தீர்த்தவலி: மல்னைதீ கிதிப்பவர்‌ மனலஐகீகுடிகொள்பவகி!: 
ஏலும்‌, க்கீ ரீவளை ஏவலராயி கென்டவல்‌! ! இலகீகுமிதேவிலயப பசீகத்தே 
கொன்டவலி'; தேவ ர்கள்‌ புகழ்ந்து கடிதெொழ வந்த மலை! போலிற 
கருத்தகீகள்‌ நாரதர்‌ இசையில்‌ இடம்‌ பெறுகிலறன, 


தேவ்‌ எதிரிகளான அரகீகர்களோடு போரீட்டு வென்றான்டி 
மதிநாயகன்‌. 'அமரர்களின்‌ அதிபதி அருள என்ட்‌ மனதுள்‌ இருப்பவன்‌! 
'இருளகற்றுபவன்‌ "சாளசில௰க்‌ கெ ான்டவன்‌ திருமால்‌ என்தும்‌ மாயவன்‌: 
'எலீலும்‌ மனதிலீருப்பவல்‌! போன்ற .புகழீசையற்‌்‌ நாறதர்‌ பாமுகிறார்‌. 
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ந்‌ 


1.42164 நாரதர்‌ விடைபெறதல்‌. 


இராமன்‌ ததிதீதபின்‌, நாரதன்‌ வீடை பெறுகிறான்‌. எல்லோரும்‌ 
இராமலை வீட்டு அகஓகிலிறனரீ, பின்னர்‌, இராம நாட்டில்‌ பெருமையை 
i] 
வீளகீகில்றனர்‌. இராமல்‌ பாநிகடீகுச்‌ செல்லபீபுறப்படுகிறால்‌. கருடன்‌ 


வந்த எருத்து கொன்டு மறைகிறது. 


தல்ப மெம்‌ பிறலிகீகடலை நீந்தவதில்‌ வீட்ட, திறாமாலில்‌ மீத 
உழ்ந்த பநீழகீகொலீடு, சீராமல்‌ பகீதீயுடல்‌ இயற்றிய இகீகவீலதயைப்‌ 
படிப்போர்‌, அருலிதிரு பத்மநாபலில்‌ பாதகீகமலங்களைச்‌ சரடவர்‌ 


எல்கிறார்‌ கலிஓர்‌. 


ப க _— — _— — _ 


1) கம்பராமாயனம்‌, நூல்‌ மரபுப்படி, பாயீரத்தடல்‌ தொடங்குகிறது. 
இதல்‌ கடவுள்‌ வனக்கம்‌, அவையடகீகம்‌, நூால்வரலாறு முதப்ப்ப கூறப்படுகிற. 
! உலகு எல்லாம்‌ படைதீதக்காதீத அழிக்கும்‌ தொழில்களை நீிடைவிடாத 

ஒரு விளையாட்டாகக்‌ செயிவதவரும்‌ தலைவராகீய்‌ । இறைவப்டம்‌ கம்ப 
கடககலமாகிறால்‌. தால்‌ வழிபடும்‌ கடவஷளரை இம்சுட்டாஐ ! தலைவலி । 


எல்றே சுறிப்பிமவேது ஊரதீதக்கது (கம்‌ பநங்பாயீரம்‌.பா. 1). 


யுத்த காலீடத்திலம்‌ இறைவனை, மாலீடர்‌ மலம்போலஃ போக்கில்‌ 
ஒவெனாக வேோ பலராகலவோ, இலாகவோ அவலாகவேோ, உஎலாகவோ 
£லல்‌ என்றோ கவீப்பதுடன்‌, ! இறைலல்‌ வாழ்கீகையே இதுவெலீலி நமீவாழ்கீகை 
என்னவெலீறு சொல்வது! ; என விலவுகிறால்‌ கம்பன்‌ (கம்‌,யு.பா.1). 


i 
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இராமசரிதமும்‌ பாயீரதீதடன்‌ தொடங்குகிறது. இதில்‌ கடவுள்‌ 
வனகீகம்‌, அவையடக்கம்‌, நூால்வரலாறு முதலியன கழப்பருகின்றன. 
வனக்கம்‌, விநாயகர்‌ வாழ்த்தடன்‌ தொடங்குகிறது. கலைமகள்‌, திருமால்‌ 
சிவல்‌, உமையவள்‌, திருமகள்‌ மற்றும்‌ தேவரீகளை வழீபட்டு றாலைத்‌ 
தொடங்கி, அலையடக்கம்‌ கறகிறால்‌ ஐசிரீயல்‌. வால்மீகி, லிபாசர்‌, 
அகத்துல்‌, நம்மாழ்வார்‌ முதலியே ரையும்‌ சீராமல்‌ வழிபடகிறாள்‌ . த, 
சீராமகீகலீயில்‌ பலதெயீவ வழீபாட்டை ஊர்த்துகிறத. 


(இரா. ச.ப.1,பா.1 முதல்‌ 8 வரை) 


2) கம்பன்‌, ர்‌ இலங்கையின்‌ அமைப்பு, காவல்மீகுதி, 
படைவளம்‌ முதல்யவற்ிறை அஓமன்‌ கற, மகிழ்நீத செலீயி, பலீவிறன்டு நாட்களில்‌ 
தெவய்றிளைகீகடலைகீ கலீணுநிறமை முதலியவநிறை சுந்தரகால்டதீதின்‌ இறுதியில்‌ 
கறுவா. 


சீராமகலி, இரலீடு முதல்‌ நாலீகு படலங்களில்‌ இச செய்திகளைத்‌ 
தருகிச்றால்‌. வானரப்படை தெலன்கடற்கரையில்‌ தங்கிய கமீபள்‌ காப்பியச்‌ 
செயிதியை , நான்காம்‌ படல இறதுயில்‌ இரன்டே பாடல்களீல்‌ சுருந்கவுலரகீகிறால்‌. 


(ரா.ச.ப4 பா10,11) 


3) அமனால்‌ இலங்கை எரியுடபீல்‌, பிரமஓடன்‌ பேந்த தெயிவத்‌ 
தச்சன்‌ மயலால்‌, இராவனன்‌ இலங்கையப்‌ புதப்பித்தாலி எலி கம்பல்‌ 


மநீதிங்படலத்தில்‌ கறகீறால்‌. 
(கம்‌.யு.ப.2. பா,1ஃ4) 


சீராமகலி அதனை விட்டுவிருகிறால்‌ . 


4) மநீதிராலோசலையில்‌ இர ாவனன்‌, சேலைக்காவலல்‌ மகேோதறல்‌, 
லீச்சிரதந்தல்‌, தல்முகல்‌, மகாபார்கூன்‌, பிசாசன்‌, பாலகோபள்‌, 


வேள்ளீபில்‌ பகைவன்‌, புகைகீகண்ணன்‌ முதலியோர்‌ பழபீதடைகீகும்‌ நெறியாகத்‌ 
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தத்தமகீகுத்‌ தோல்றியவறிறைகீ கறுகின்றனர்‌ , கும்பகறாறஓம்‌, இத்திறசிதீதும்‌ 
இராவனலஓகீகு உடள்பட்ரும்‌, வீடனன்‌ மறுதீதம்‌ தம்‌ கருத்தைத்‌ தெரிலிகீகில்றனர்‌ , 
இவை கம்பர்‌ அமைக்கும்‌ பாங்கு. 


(கம்‌. யுப,2.பா.22-110). 
சீராமகவி தரும்‌ மநீதிராலோசலலயில்‌ பிரகதீதன்‌, கல்மகல்‌, 
வீச்சிறவல்லன்‌, வீபீடனன்‌, கும்பகருனன்‌, மகாபார்ச்கன்‌, மேலம்‌ வீபீடனன்‌ 
மறயே தத்தம்‌ கருத்தைத்‌ தெரிவிக்கின்றனர்‌. இரு கனிஓர்‌ கற்றுசு கும்‌ 
பெொ௫தவாக ஒன்றே; முறை வைப்பில்‌ மாநிறமேறீபருகிறத. 


(இரா. சப. 5. பா. 2-11) 
(இரா.ச.ப 6. பா,1-11) 


5) இராமலீன்‌ பெருவலீமையைகீகறி, நெறிதிறம்பீய்மைய ரல்‌ ஐ பீவுறிற 
இரனீபல கதையையும்‌ எடுத்தகீகறி, 1 இராமல்‌ தீருமாலாகதீ தோள்றியுள்ளான்‌ ; 
நெறிதவறிய உனக்கு அழீவவரும்‌।' , என வீடனன்‌ கறவான்‌. இத கம்பர்‌ தரும்‌ 
செய தீப கும்‌. 
(கம்‌.ய்ப.3) 

சீராமகவி, தீருமாலீல்‌ ஐவதாரங்களான வராகம்‌, நரசிங்கம்‌, 
வாமனன்‌, பரசுராமல்‌ முதலீயன அரகீகர்களை அழீக்கத்‌ தோல்றியன என்று கறி, 
'அரகீகர்குலம்‌ அழீயவே இராமல்‌ அவதரிதீதள்ளால்‌' என வீபீடனன்‌ கறிறாகப்‌ 


பாயவால்‌. 
(rr. &,u;7, 5.8) 


6) அலைல்‌, அலிலலி, அரன்‌, சம்பாதி தசிய அமைச்சர்‌ நாவல்ருடன்‌ 
கலந்தே வீடனல்‌ இராமவீடம்‌ தடைக்கலம்‌ புக முடிவு செயிதான்‌ என்றும்‌, 
அடைக்கலம்‌ பறீறி சுகீகிரீவல்‌, சாம்பவன்‌, நீலன்‌ முதலியோரின்‌ கருத்தை 
ரெொமபிறால்‌ கேட்டான்‌ எல்றும்‌,. அஓமல்‌ அடைக்கலமாக வந்தோரை 
ஏற்பதே நலம்‌ எனகீகறினான்‌: எசிறும்‌..கம்பல்‌ விரித்துச்கறுவ லி. 
(கம்‌,யு.ட4, பா.13ஃ15) 
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சீராமகவி, வானரவீரர்‌ கருத்தைகீ கேட்டதாகப்‌ பொதவாககீ 
கறி, இருபாடல்களில்‌ விபீடனன்‌ ௮டைகிலைதீதைன்‌ சுருக்கி உரைப்பால்‌. 
(இரா.ச.ப:9.பா.1-2). மேலம்‌, இலங்கைபறீறி வீடனலிடம்‌ கேட்ட 
செய்தியைச்‌, சுகீகிரீலல்‌ வழி இராமல்‌ அறிந்தான்‌ எலகீ கலவான்‌. 
(ரொ.ச.ப9 பா.,2) 
7) வருவலனை வ்ழிவேவீடி ஏழு நாட்கள்‌ தருபிபைபீபுல்லில்‌ தவமீருந்தாவ்‌ 


எலகீ கம்பன்‌ கறவால்‌ (கம்‌.யு.ப36. பா.6-7) 


தீராமல்‌ மூன்று நாட்கள்‌ தவம்‌ என்று கழவாகி, 
. (இரா.௪ச,ப9. பா.5) 


8 ) 'சததுனை மூன்று நாட்களில்‌ கட்டி முகீகபீபடுகிறறு; அனை நூறு 
யேோசலை நீளமும்‌ பதீத யோசனை அகலமுமுடையது! ஃ எலகீ கம்பன்‌ 


அடைப்பால்‌. (கம்‌யு.ப27. பா. 72) 


சீராமல்‌, ஐந்த நாட்களில்‌ 14, 20, 21, 22, 23 ஃ- ௭௮ 
100 யேோசனை நீளதீதில்‌ கட்டப்பட்டதாகக்‌ கறுகிறால்‌. அகலம்‌ பநிறிகீ 


குறிபிபிடவீல்லை (இரா. ச.ப்‌9, பா.9,10) 


9) இரானனனால்‌ அலப்பப்பட்ட சுக சாரர்‌, இரவில்‌ ராமனை 
பாடலிட்டில்‌ வநீததாககீ கம்பல்‌ கற, சீராமல்‌ வநீத பொழுதைச்‌ சுட்ட 
வில்லை. மேலும்‌, சசாரனர்‌ இராவவலிடம்‌ இராமல்‌ படைவலி கறிச்‌, 
சீதையை தளிப்பதே நல்லது எலகீ கறுகின்றால்‌ 
(கம்‌,யு.ப8. பா,25) 
(இரா.ச.ப11.பார.8 ) 


படைவலீமை கேட்ட இறாவனன்‌, சீனங்கெவ்டு , ஒற்றர்களை 


இகழ்ந்தரைதீதான்‌ எனக கூறுவால்‌ கம்பலி f 
(சும்‌யு.ப8. பா. 64) 
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10) சீராமகவி, சுகசாரனரீவமி பகைவர்‌ வலிமைகேட்ட நரொவனன்‌ 
சீதையை அசீசுமத்த, மாயத்தால்‌ தயரதன்‌ மகல்‌ தலையையும்‌ சிலையையும்‌ 
காட்டி அச்சுறத்தினால்‌ எனவும்‌, சரமை ஊமையை ஊர்ததினாள்‌ எவீறும்‌ 
ப்ப (இரா. ௪.ப:12, பா.132) 
கம்பல்‌ இநீதசீ செய்திய இந்கே கறலில்லை . 
1 | போர்‌, முறையாகத்‌ தொடங்கும்‌ முலினரே சுகீகிரீவள்‌ ராவனலைக்‌ 
கன்டம்‌ கேோபமுறீறு, அலனீமீத பாயிந்த செல்ம௰, மதடர்களீவீடந்த மக்களைப்‌ 
பறிதீதகீகொலீமு திரும்பினான்‌ ௭௨௧ கம்பல்‌ ஊரப்பாள்‌. 
(80. YS 12 DHSS]. 
சீராமகவி, க்ககிரீவன்‌ இராவனன்‌ மேல்‌ பாயநீத அவலவத்தாக்கி 
மனிமகுடதீதைப்பற்றி, இராமன்‌ திருவடிகளில்‌ வைத்ததாகக்‌ கஃவால்‌. 

(rT. FL 12, 0,210,111). 
அச்செயல்‌ தவறு எலீறு கறியதையும்‌, சுக்கிரீவன்‌ பொயத்தமள வேவீடியதையும்‌ 
இருகளிதர்ககும்‌ ௯௬றவரி. (கம்‌.யு.ப:11, பா. 38) 
(Cor. ௪.uS12,பாT.12) 
12) இராவனல்‌, சு்ககிரீவவீடம்‌ அரகீகள்‌ ஒருவலைதீ தாதாக, எட்டு 
நாட்க மேறிகொள்கம்‌ போரில்‌ தலை சொயிவதாககீ 'கறவே, அலல்‌ 
பதிவரை கேட்டு, இர ஈவலல்‌ வெகுன்டால்‌ என்று சீராமகவி கழகீறால்‌ 


(இரா. ச.ப313, பா.5,6) 
கம்பலி இத்தகு ஒரு நிகழ்ச்சியைக்‌ கறவில்லை: வால்மீகத்தீஓமில்லை . 


13) கம்பல்‌, சார்தீதாலல்‌ எலீலும்‌ தாதன்‌ இராவனனிடம்‌ இலங்கையின்‌ 
மேற்றிசை வாயிலில்‌ அஓமஓம்‌, கீழ்தீதிசைவாயிலில்‌ அங்கதலும்‌, வடதிசை 
வாயீலீல்‌ இராமலஓம்‌ தம்பீ இலகீகுவஐம்‌ காதீதநிறிக, ஒவ்வொரு வாயிலிலும்‌ 
பதிவேழுவெள்ளம்‌ வானரச்சேனைகள்‌ சூழ்ந்து நிறிக, வானர மல்னன்‌ சுக்கிரீவன்‌. 
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இராமனைப்‌ பிரியாத நிற்பதாகவும்‌, வானர லீரர்கஞுக்ச ஊவாக 
நாறிநிசைகளிதம்‌ செலிறுப்‌ பொருட்களைத்‌ தீழட்ட இரபவீடு வெளீளம்‌ சேலை 


ஈடுபட்டதாகவும்‌, கறவதாகக்‌ குறிப்பிவோன்‌. 
I (சும்‌ வு, TT) 
a சீராமகளி ,பலடயில்‌ தொகையை அளவிட்டுச்‌ கறாதஐ, 
£ பெரும்படை? என்றே சட்டிவாலி 

(இரா. ௪. 14,பா,1<11) 
14) மேலம்‌, கம்பல்‌, நிகும்பல்‌ உரையாக இராம்‌ கயீரம்‌ 
வெள்ளம்‌ சேனை இருப்பதால்‌, “அஞ்சுவது அடாது? என மந்திர தலோசலையில்‌ 
கலவதாக கெளிப்பருததவால்‌ (கம்‌.யு.ப;12, பா.12). சீராமலில்‌ 
இச்செயீ தீயில்லை . 


க) கம்பல்‌, முதல்நாள்‌ போரில்‌, இதீதிரசிதீது வநீத கலநீதகெவ்ழாககீ 
கறலில்லை, கும்பகருனதும்‌ அதிசாயலறும்‌ போரீசெயித றெந்தபில்‌  இநீதிரசித்தின்‌ 


பேோர்பழிறிக்‌ கறவால்‌. 
(கம்‌.யு.ப:18, பா. ) 


சீராமகவி, முதல்நாள்‌ போரிலேயே இராமல்‌ இநீதிரசுதீதின்‌ 


தாகபாசத்தால்‌ கட்முவ்டைதாகக்‌ கமவால்‌. 
(இரா.ச,ப,14., பா, 6-11) 


இராமலி, இநீதிரசித்தின்‌ நாகபாசத்தால்‌ கட்ருன்டதாககீ கம்பன்‌ 

கறாமையால்‌, போர்க்களம்‌ கானச்‌ சீதையைப்‌ புட்பகவிமாஎத்தில்‌ இர ாவவல்‌ 
அலப்பிப செயிதியும்‌ , அதல்பில்லலீள திரிசடை சீதை செயலகமும்‌ ஓடெம்பெறவில்லை 
சீராமகீகலி இச்செயிதிகளைத்‌ தருகிறான்‌. 
, (இரா.ச.ப316, பா,1-11) 
16) கம்பல்‌, இராமல்‌ வீடனலை அலபிபிக கும்பகருால்‌ செவானானால்‌ 
அவளைத்‌ தம்பகீகம்‌ தனமதீதுவரும்படிக கறியதையும்‌, லீடயல்‌ கும்பகருணலிடம்‌ 
இராமனைச்‌ சேர்தலேதகீகது' எனப பல காரனங்களால்‌ வினகீவிகி 


கறிய ஓம்‌, கும்பகரானல்‌ , தால்‌ இராவவலை இத்தகைய தஅலபெநிலையில்‌ லிருத்து 


141 


வாரேன்‌! எலீறம்‌, அவன்‌ பொருட்டுப்‌ போர்‌ செய்து செஞ்சோறீறுகீகடன்‌ 
கழீத்தச்‌ சாதலே விருப்பம்‌' என்று கறியதையும்‌ நயமுற ஊர்தீதவால்‌ 
(கம்‌யுப215. பா.139,1535,155). 
இராம சரிதத்தில்‌ இத்தகைய படைப்பு ஒன்று இல்லை. 


ச்‌ ல்‌ இராமன்‌ அம்புமாரி சொரிந்த, அம்புகளால £கீகீய மதீலால்‌ , 

கும்பகருகன்‌ இலங்கையிஐனள்‌ நுழையாத வனம்‌ தடுத்தான்‌, தும்பக ருவன்‌ 

சுகீகிரீவலைத்‌ தல்லுடைய இறுகீகிய பிடியால்‌ ஊர்விழகீகச்‌ செய்த, 

இலங்கககீககீ கெ௱லிமரு செல்ல முய்ல்றான்‌; இராமனீடம்‌ ' நீ எலீவ்டமிருநீத 

சுகீகிரீவனை மீட்டாய னால்‌ சீதையையும்‌ மீட்டலைய ஈவாய்‌! எனச்‌ 

குறைத்தான்‌. எல்லம்‌ நிகழ்ச்சிகளைக்‌ கம்பல்‌ சிறப்பாக அமைப்பாலி 

(கம்‌.யு,ப315, பா.,225-227,286) 

சீராமகலி, இத்தகைய ஒரு கு"ரையைச்‌ சிறப்பாகத்‌ தரவில்லை. 

மாறாக , இராமசரிதகீ கும்பகருணன்‌, இராமலிடம்‌ ' உலனால்‌ எஅபீவுந்ற்‌ கரனகனோ 

வாலியோ விராதனோ அல்ல எலீறு கறித்தன்‌ வலிமையைக்‌ கழவதாக அமைப்பால்‌, 


(இரா.ச, ய 34, பா,7) 


18) ! சுகீகிரீவனை எருதீதச்‌ செல்லம்போத இராமன்‌ தள்‌ ஏம்பைகீ 

கும்பகருவன்‌ நெறிறியிற்‌ செலுத்த, அவலுகீகு மயகீகமுலீடாகவே , அவஓடைய 

குருதி நீர்‌ பட்டமையால்‌, சுதீகிரீவன்‌ மயகீகம்‌ தெளிநீத அவளத மூக்கையும்‌ 

காதையும்‌ கடிதீத எடுத்தகீகொங்மு வானரப்படையுள்ள இடதீதீறீகு மீல்டான்‌' 

- இல்வாய்‌ கம்பன்‌ படைத்தகீகாட்ருவான்‌. 

(கம்‌.யு.ப15.பர.288-289,290-291) 

சீராமகலி, கும்பகருனல்‌ சுகீகிரீவனைத்‌ தாகீகிகீகொலீடு வெற்றியோடு 

வருவ துகலீடு அழகிய பென்கள்‌ கோட்டை மேலிருந்த சநீதனம்‌, பலீனீர்‌ போன்ற 

வற்றைத்‌ தெளித்தும்‌ பூகீகளைத்தாவியும்‌ வரவேற்றனர்‌, இச்செயலால்‌ 
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உஊர்வுற்று மயக்கம்‌ தெளிநீத. சுக்கிரீவன்‌, அசுரலிலி மூக்கும்‌ காதம்‌ 


பறித்துக்‌ கெிம காயத்தில்‌ உயர்ந்தால்‌ எப்‌ படைதீஐகீகாட்யவால்‌ 

க (இரா. ௪.334, பா.3,4,5) 
19) கும்பகருனல்‌, இழவாயீல்‌ , இராமகை நோகீகி, ' ராவனல்‌ 
வலீடயவலைக்‌ கொல்ல வேவ்டுமென்று சுறுவிகீ கெ ண்டிருப்பதால்‌ சமயம்‌ வாயீப்பில்‌ 
அவன்‌ கொல்லத்தய்ங்கால்‌; அவனால்‌ வீடனலகீகு ஒரு அல்பமுமீ நேர ாவவீனம்‌ 
காகீகவேலீடும்‌।' என்று வேவீடினான்‌. மேலம்‌, இழர்தியாகதீ, தன்‌ மூகீகிழநீத 
முகத்தை யாரும்கானா வனீனம்‌ தன்‌ தலையை அமதீதுகீகடலிதுவிளே வீழ்த்தல்‌ 
வேவீடும்‌ என வேனீடிகீகெ௱ண்டான்‌. கம்பல்‌, கும்பகருனன்‌ யெல்பை இவ்வாறு 


பலடகீகிறாலி. (கம்‌.யு.யப:15.பா.356,357,358). 


சீராமசுவி, இராமலீடம்‌ கும்பகான்‌ இத்தகைய ஒரு வேவீட்கோளை 
விருத்ததாகக்‌ கறலில்லை. 


20) கம்பலீ, தன்‌ காவியத்தில்‌, இராவனனது பெருவேட்லகலய நிறைவேறிறும்‌ 
முகமாக , மாய்‌ சவகலலைப்படைதீதகீகற , சீராமகவி, வால்மீகியத்‌ தழுவி, 
இச்செய்துபக்‌ கறவில்லை . 

(கம்‌,யு.ப:16) 
க} கும்பகருனல்‌ வதைகீகுபிபிலினர்‌, இராவனல்‌,மைநீதல்‌ அதிகாப்லன முதன்‌ 
மய £கீசீப்‌, போருக்குப்‌ ப்றறிய்ப்பாக்‌ என்ற கம்பல்‌ கறச்‌ (கமீ.யு.ப.17) 
சீராமகவி, 'இராவனன்‌ மக்களான திரிசிரசு, அதிகாயன்‌, தேவோநீதன்‌, 
நராந்தகல்‌ போல்றேோர்‌ றையே போருக்குப்‌ போயர்‌ ' எனறு கறவால்‌ 
(இரா, ௪,ப40). 


22) கம்பல்‌, அதிகாயனால்‌ தாதாக அஓுப்பப்பட்ட மயிடன்‌, இராமனை 


அடைந்தபெொழுது ,வானரவீரர்‌ , அவனைப்பற்றி வருத்த முயன்றனர்‌ எல்லம்‌, அதுகன்ட 
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இராமபிரான்‌ ' த£தனைப்பற்றலம்‌ ஐலீபுரத்தலம்‌ தகாத செயல்‌! என 
விலகீகினான்‌ என்றும்‌, போர்‌ நெறியை அமைத்தக்‌ காட்டுவான்‌ 

(கம்‌,யு.ப.;17, பா445-47), 
சீராமகலி, இதலைகீ கறாது விடத்தான்‌ , 


23) ராறிக௱லத்தில்‌ திரமாலடன்‌ பொருத இறநீத மஏ, கடபரீ எல்லம்‌ 
அவர்‌ இருவருமே இப்பிறவியில்‌ முறையே கும்பகறாாவாகவும்‌, அதிகாப்னாகவும்‌ 
பீறநீதனர்‌ எல்லம்‌ செய்தியைக்‌ கம்பல்‌ கழவான்‌ (கம்‌.யு,0217,பா.ட 74-75). 


சீராமகவி இவ்வரலாறிறுச்‌ செய்தியைக்‌ கறவில்லை , 


24) அதிகாயன்‌ ஃ இலகீகுவன்‌ போரின்போது, பீரம்மாவில்‌ வரம்‌, 
அத்திரம்‌ பற்றி வாயுதேவன்‌ கறுவதாகக்‌ கம்பன்‌ அமைப்பன்‌; கவசமீ பநிறிகீ 
கறாத லிடித்தான்‌ (கம்‌.யு.ப318, பா,204, 205). 


அதிகாயலக்குபி பிரம்மாலின்‌ அருளால்‌ கிடைதீத கவ சதீதை 
உைகீகபி , பிரம்மாதீதிரம்‌ ஏவ வேன்டுமெல்று ,இலகீதவவிடம்‌ சமீரனதேவல்‌ 


வருகைதநீத கறவதாகச்‌ சீராமகவி அமைப்பான (இரொா.ச.ப:43, பா.8-9). 


25) *இநீதிரசித்த போர்கீிகளத்தகீகுப்புறப்பட நரெொவவிடம்‌ அலட்தி 
பெறுகிறான்‌. அங்கத ஒரு வேள்வி இயற்றி பிரம்மாவில்‌ அருவ பெறிம வானரப்‌ 
படையுடன்‌ பெொருதகிறான்‌' எனச்‌ சீராமகவி கற (இரா.ச.,ப்‌46,பா.4), 


கம்பல்‌ வேளிவிபற்ிறி இங்தக எதவும்‌ கறவில்லை. 


26) கம்பல்‌, இந்திரசித்தின்‌ நாககீகனையால்‌ இலக்குவலும்‌ மறிஓன்வோரும்‌ 
கட்முன்டனர்‌ எவவும்‌, இராமன்‌ சந்தியாவந்தனதீதிற்காக நீர்நிலைகீருச்‌ 
செல்றிருநீததாகவும்‌.கறுவால்‌ (கமீ.ய்‌,ப518, ப.189, 190). 
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சீராமகவி, நாககீகனையால்‌ இராமலெகீதவர்‌ வடமும்‌ கட்்ட 


தாககீ கறுகிறான்‌ (ரொ.ச.ப 47, பா.11). 


27)  ந்திரசித்தின்‌ பிரம்மாதீதிரத்தால்‌ இராமஇலகீ வர்‌ மூச்சற்று வீழ்ந்து 
கிடஃ கும்‌ நிலையில்‌ , சீதைகளிரு புலம்புவதாக்கீ கம்பல்‌ .(கமீ,ய்‌.ப;22,பா.,10-11) 
கற, சீராமகவி இதனைகீகறாத, சீதையைப்‌ போர்க்களதீதில்‌ கொ௱ர்ந்து 


அலுமன்‌ கானத்தன்பு எதீதியதாக அமைப்பான்‌ (இரா,ச.ப48, பா.5,6). 


28) கம்பன்‌, சாம்பவன்‌, வாயிலாக , இமயமலைக்த பபால்‌ உளள 
ஏமகடம்‌, நிடதமலை, மேருமலை, நீலகிரி பின்‌ மருத்தமலை இருப்பதாகவும்‌ 


அவநீநரின்‌ இடையே உள்ள தாரத்ீதையும்‌ கறவால்‌ (கமீ.யு.ப323,பரா.21-23). 


சீராமகவி, கைலாய மலைக்க அப்பால்‌ ரு கிகரங்ககுக்கிடயே 
மகிந்தமலை இருப்பதாகவும்‌, மூலிகை களான சந்தாவி, சமீகரவி, சஞ்சீவி 
விசல்யகரனி முதலீப அங்குள்ளன என்றும்‌, சாம்பவால்‌ கவதாக விளகீகுவாலி 


(இரா.ச.ப349. ப.4,5). 


29) கம்பல்‌ கறம்‌ களியாட்டிப்‌ படல நிகழ்ச்சிகள்‌ (சமீ.யு.ப.24) 
சீராமலீல்‌ காவியத்தில்‌ இடம்பெறவில்லை ; வால்மீகதீதிலுமில்லை 


30) மருத தமலலையைக்‌ கெொனீர்ந்த அலமன்‌ முன்‌, இநீதிரசிதீது மாய ாசீதையின்‌ 
கந்தலை ஒரு கையில்‌ பறிறிக்‌் கென்று, மறுகையில்‌ வாளை ஏந்திகீகெவீடு வந்து 
நின்ற, சீதையைக்‌ கொல்லப்போவதாககீ கறுவதாகவும்‌, அபமல்‌ ஏவதக்குச் சில 
நீகிகளைக்‌ கமுவதாகவும்‌ கம்பன்‌ அமைத்தகீகாட்மவான்‌ (கம்‌.யஙு.ப25.பா,28ஃ30 


சீராமல்‌, மாயாசீதையைப்‌ போர்கீகளத்தில்‌ கொவீர்ந்து ௮ஓமன்‌ 


க எனத்‌ கில்புயத்திவெட்டவதாகக்‌ கறவான்‌ (இரா,௪ச.ப559, பா.5ஃ6). 
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31) இந்திரசித்து மாய சீதையைத்‌ கொலிறபில்‌, புட்பகலிமாத்தில்‌ 
யேோத்திக்குச்‌ செலீறு, அய்குள்ளேோரை அபீப்பதாகச்‌ சொல்லிப்‌ புறப்பட்டிப்‌, 
பின்‌ நிகும்பலைகீகுச்‌ சென்றதாககீ கம்பல்‌ கலால்‌ (கமீயு,ப225.பா340,41) 


சீதை வெட்ருஙீடு வீழ்வது கலீடு, மாருதி இராம்‌ கறச்செனற்போத, 
இநீதிரசுதீத நிதும்பலைகீதச்‌ சென்றதாகச்‌ சீராமன்‌ கலால்‌ (இரா.ச.ப்‌ 
ப;60, பா. 4-7). 


32) வீடவன்‌ வவீடின்‌ உருவங்கொலீரு அசோகவளதீதிறீகுச்‌ சென்று, சீதை 
உயமீரடன்‌ இருப்பதை அறிநீத வநீத, பின்‌ இநீதிரசித்தின்‌ ! மாயாசீதை! மாயச்‌ 


செயல்‌ எல சொல்லியதாககீ கம்பல்‌ கறுவான்‌ (கபீ.ய்‌.ப560,பர.88,89). 


சீராமன்‌ இத்தகைய ஒரு நிகழ்ச்சியைக்‌ கறவில்லை . 


33) இலி இலங்கைபிபோரில்‌ பொரவரும்‌ இநீதிரசிதீதடல்‌ ராவவன்‌ 
மட்டிமே எஞ்சியவன்‌, ௭௮ வீடனன்‌ இராமலீடம்‌ கமவதடல்‌, தெர இெந்த 


அனர்‌ பட்டியலையும்‌ கழவான்‌ சீராமகவி (இரா.௫௪.ப68, பா.1-5). 
கம்பவில்‌ இச்செயிதி கறப்படவில்லை , 


34) இநீதிரசித்தடன்‌ பேோரீசெயிது விழுப்புலீபட்ட இலக்குத்‌: உடலை 


இராமன்‌ பலமுறை தழுவியதால்‌ அபீபுவிகள்‌ மறைநீததாககீ கம்பல்‌ உஊரீவாககி 
கறுவால்‌ (கம்‌.யு.ப.47, பா.68,69). 


இலகீகுவன்‌ உடம்பில்‌ பட்ட விழுபிபுலீகளைகீ கலீட ரொமன்‌, மருதம்‌ 
வல்ல சுடேனை விளித்த, அப்புக்களை தநிறுமால கறியத கவும்‌, சுடேனன்‌ 
அவ்வாறே ஒரு மருந்து கொனர்ந்து இலக்குவன்‌ மூகீகில்‌ முகர சீசெயிதவுடன்‌ 
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அவல்‌ உடம்பிலிமநீத புளிககும்‌ வடுக்ககும்‌ நீங்கினவெலீஏம்‌ , தலமை நவீற்சியாககீ 
கலவான்‌ சீராமகளலி; வால்மீகீயின்‌ கருத்தே இத, (இரா. ச.ப:72,பா.1,2,3). 


35) கம்பன்‌, இந்திரசித்த இறநீததைப்‌, போர்க்களத்திருந்த ஒறிறர்கள்‌ 
நேரில்‌ அறிதீது வருநீதி, இர ாவனலஓகீதச்‌ சொலீனதாகவும்‌, ௮௫கேட்ட அவன்‌ 
௮ல்பமும்‌ சீனமும்‌ மிகீகவலாபி, அச்செயிதியைக்‌ கறவந்ீத தறிறர்களை வாளால்‌ 
வீச்யதாகவும்‌ ௮லமைப்பால்‌ (கம்‌.யு.ப;28, ப5). 


சீராமகவி, இநீதிரசித்தின்‌ வதையை இராவனலக கு ஏாக்கர்களே 
கறிநீத வநீது கூறியதாகவும்‌, அதுகேட்ட இர௱ாவவன்‌ தவ்பதீதில்‌ மூச்சறிறு 


வீழ்நீததாகவும்‌ கறிச்செல்லவான்‌ (இரா. ச.ப 73, பா.2). 


36) ரெொவனன்‌, தன்‌ மகல்‌ இந்திரசித்த இறந்ததைக்‌ கேட்டுப்‌ புலம்பிப்‌, 
பேர்க்சளம்‌ புகுநீத, இந்திரசித்தின்‌ உடம்யை ஒரு நாளெல்லாம்‌ தேடிப்‌, பில்‌ 
அவனத கையையும்‌ தலையில்லா உடம்பையும்‌ கன்டு, பல சொல்லீப்‌ புலம்பிவிட்டு, 
சல்வடக்க்ப்த்தாக்கிக்காசில்‌, அரவ்மனைகீகல்‌ புகுந்தான்‌ என்ப கம்பலீன்‌ 
புலஎவாகும்‌. (கம்‌.யு.ப;28.40,43). 


சீராமலம்‌ வால்மீகியும்‌ இதனைகீ கூறவில்லை . 


37) இநீதிரசித்திள்‌ தாயாகிய மலீடோதரி அழுதபுலம்பியதைப்‌ படைத்துக்‌ 
காட்டுகிறான்‌ அம்பன்‌ (கம்‌.யு.ப:28 பா. 4453). 
சீராமன்‌ இநீநிகழ்ச்சியைக்‌ கறவில்லை . 


38) இநீதுரசித்தின்‌ சிரமநிற உடலலத்‌ தைலத்தோணீயில்‌ இட்டுக்காகீக 
இராவனல்‌ பணீத்தால்‌ எலகிீகம்பலி கறுவால்‌ (கம்‌,யு,பஃ28 பா.,60). 
சீராமலீில்‌ இச்செயிதி இல்லை . 
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39) உலரில்‌ பல்வே றிடநிகளிலமுவ் அரகீகும சொன்‌ பமர்வயாலி 
வெ்முகேளிபடி நீது குவிந்தன எலீறும்‌, தாதன்‌ (ராவவதகீரு அச்சேனைகளிலி 
தன்மையைக்‌ கூறியதாகவும்‌, அ௮ச்சேனையில்‌ அள ஏயிரம்வெலீளமீ எலறும்‌ கம்பல்‌ 


கழலான்‌ (சுமி.யு.ப:9. பா.தத ) 


சுபார்கல்‌ சொல்லைகிகேட்முச்‌ சிலமி தீனி?! சீதை மேறீிசெல்லாத, 
௮ரனீமனை புகுந்த இராவணன்‌, படைதீதலைவரீகளை அனழமைதீல, எத்சிய படை 
கொலீமு, கொடிய தயுதங்களால்‌ இராமன்‌ படையயத்‌ நாசீருங்கள்‌ எனறு 


இனையீட்டதாசு அமைப்பால்‌ (இரா. ச. ப: 79, பா. 7,8) சீராமகவி, 


40). வேலேறீற படல நிகழ்ச்சியில்‌ இராவனறகீகும்‌ வெகீகுவலகீகும்‌ போர்‌ 
நடபிபதாசவும்‌, நொபலி இப்போரில்‌ சுலநீத சொளிளாமல்‌ மலபலலதையில்‌ 

ஈழுபட்தருப்பதாகவும்‌, அள்லதை முடிந்த இலகீருவழகிருதி எனை செயிய வரத்‌ 
தெடந்கும்போத, இராவணனது வேலினால்‌ இலகீரவன்‌ வீழ்ந்த செய்தியையும்‌, 


அஓமன்‌ சொனர்ந்த மருதீதமலையிளால்‌ உயிந்த செயிதியையும்‌ சாம்பவன்‌ கற 


அவன்‌ அறிநீத கொண்டதாகவும்‌ சம்பல்‌ படைப்பால்‌ (கம்‌. ப 31,பா.,15-19, 
| 30-46) 


| சீராமகவி, இிராமலும்‌ இராணலும்‌ போர்‌ செய்ப கொலீடிருகீஎசுயில்‌ , 
இலகீகுவலி இர௱ாலனனத கொடியை ஓூம்பினால்‌ கொயிது வில்லையும்‌ தலீடிதீததாகுக்‌ 


கழலால்‌ (ரா,ச.ப.86, பா,4.5). 
i 


41) வேல்பட்டு வீம்நீத இலகீகுவனை உயிர்ப்பி£க&, சாம்பவள்‌ அஓமனை 
அப்பி, மருதீச கெொனறரச்செயிததாககீ கம்பல்‌ கழ்வால்‌ (சும்‌.யு.ப331பா.த ). 
| க 


! 
1 


சுடேனன்‌, அ௫மனை அப்பி ௮னதச்‌ செய்தான்‌ எலீறு கறவாலி சீராமகவி 


(ரொ. ச. ம்‌ 488, பா,9-10). 


| 
| 
| 
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42) இலகீகுவள்‌, அஓமன்‌ கெொஸீர்ந்த மருதீத மலையால்‌ உயிர்‌ 
பெற்றெமுநீதான்‌ எனத்ீதூாதர்‌ இராவனலிடம்‌ கற, ஊர்மைமை அறிய, இர ஈவனன்‌ 
கோபுரத்தில்‌ மேல்‌ ஏறிப்போர்கீகளத்தைப்‌ பார்தீதாலி எலகீ கம்பலி 
கூமவான்‌ (கம்‌.யு.ப33, பா.19). 


செய்தியைத்‌ தாதவர்‌ வழி அறிநீததாகச்‌ சீராமன்‌ கழவான்‌. 


(இரா. ச.ப:89, u.8) 


43) பேோருகீகுபிபுறப்படும்‌ முன்‌ இராவனன்‌, சிவபெருமாஓசீகு றைபீபடி 
பசனை புரிந்தால்‌ எலீறம்‌, தன்தேரில்‌ ஏறவதறிகுமுன்‌ அத்தேரினை அருச்சித்தான்‌ 
என்றும்‌ ,கம்பன்‌ கூறச்‌, சீராமகலி இச்செயிதியைகீ கறவில்லை 

(கம்‌.யு.ப334, பா.3,24). 


44) இராம இராப்‌ போரில்‌, ஞாயிறு திங்கள்‌ ஐமீ பெருமீ்பூதங்களி 
என்ற எல்லாவறீறிலும்‌ ஐநிறல்‌ அளிசீகும்‌ பரம்பொருளின்‌ அமிசமாகப்‌ பிறநீதள்ள 
இராமன்‌, சூரியனை நோகீகி, அவன்‌ மநீதிரம்‌ சொல்லி, தறிதல்‌ பெறீறு, 
இராவணனை வென்றால்‌ எனகீகம்பன்‌ அபமைப்பான்‌ (கம்‌,யு,ப;36,பார.193). 


சீராமகவி, இராமலம்‌ இராவனனஓம்‌ போர்‌ செய்வதை விலீனிலிருநீத 
பார்த்தகீ கொல்டிருந்த அகத்தீயமுலிவர்‌, இராமன்‌ விட்ட அம்புகளால்‌ இர ாவனன்‌ 
சோர்நீதிறப்பதையும்‌ , அதனால்‌, இராமல்‌ வெற்றியுற, 'அதிதீதிய இருதயம்‌" 
எலீலும்‌ கூரியலுக்குரிய மநீதிரத்த உபதேசிதீததாகவும்‌, ௮றனை அவன்‌ உருவிட்டுசீ , 
ஐூரியனை வனற்சிப்போர்‌ செய்த வெலிறால்‌ எலிறும்‌, மூலம ரல ஓட்டிச்செயிதிகளை 
அமைகீகிறான்‌ (இரா.ச.ப394, ப,5-9). 


மேலம்‌ , மந்திரதீதின்‌. சிறபிபை விரிதீதரைகீகிற ஈன்‌, 
(இரா. ச,ப96.பா.1-11); சும்பல்‌ விரிதீதகீகறளில்லை 
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45) கம்பல்‌, இராமன்‌ விருத்த அம்புகளால்‌ இராவணனது ளையை 
அமத்ததாகவும்‌, அற்ற இடத்தில்‌ மீலீரும்‌ புதிய கைகள்‌ முளைதீததாகளும்‌ 


இர௱வலனன்‌ தலையை இராமன்‌ அமக்க அமகீக, ௮ஏ மீம்மிம்‌ 
மீலீரும்‌ முளைத்ததாகஃசீராமன்‌ கறவான்‌ (ரா. ௪ச.ப:100.பா.1). 


46) கம்பன்‌, இராமலி பிரமாதீதிரத்தை இராவனன்‌ மார்பில்‌ விருகீக , 
௮௫ செலீறு இராவனன்‌ உடலில்‌ நுழழநீத உலாவி, அவன்‌ உயீரை மாயித்தப்‌, 
புறம்போநீத பாற்கடலில்‌ மூழ்கி, மீகிமுவநீத இராமனை அமீபறாதீதூஙியில்‌ 
நுழைநீது தங்கிறிறு - எனகீ குறவாலி. 


சீராமகவி, 'சபதாமகா அதீதிரந்தை அகதீதியர்‌ ஏசிபெறிறு 
இராமலிவீட, அத இர௱ாளனன்‌ மார்பில்‌ பாமிந்து உயிரை எடுதீதுவிட்டு , 
விரைவில்‌ அம்பறாதீ தானீயில்‌ நுழைநீதத எலகீகமவால்‌ (ரா, ௪ச.ப:97,பா.9,10) 


47) மஙிடோதரி நிராவனனது மார்பில்‌ மூர்சீசிதீற விமுநீர உயிர்தீதறநீதாளி 
எலகீ கம்பன்‌ (கம்‌.யு,ப36,ப௱ா.246) கற, சீராமள்‌, அவளி மூர்ச்சித்து 
விழுநீத எமழுநீத அரழீறினாளி என்று மட்டிமே கூறுகிறாள்‌(இரா. ௪.ப3103.பா, 2௨4) 


மேலம்‌, மலீடோதரி அலலதீதைகீ கவிஒன்‌ விரித்தரைகீகிறாலி 
(AT, ௪.uU104,105,106,107) 


48) மீட்சிபிபடலதீதில்‌ சம்பல்‌, சீதையைகீ கலீணுநீற ரொமன்‌ அவளது 

கசுறிபின்‌ திறதீதை அறிய தவன்‌ போலீறு பலவாறு கடிந்தரைதீஏ நீ இறத்தலே 

தகீகது! எலீறு கடிநீதுரைதீததாககீ கம்பன்‌ அமைப்பான்‌. 
(கமீ.யு,.ப37,பா.66,67). 
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சீராமல்‌, இராவனலில்‌ மோகவலையில்‌ வீழ்ந்த சிறையில்‌ கநிபொழுக்‌ 
கத்தினை இழீதீதகீகறி, இராமன்‌, சீதையிடம்‌, 'இளி நல்லகஎவனாக 
வீடனளையே, பரதனையோ, சதீதருகீகனையேோ மறிறு எவரை வேலீடிமானாலம்‌ 
தேர்ந்தகொள்‌* எலனகீகருக்சொற்களால்‌ கூறியதாக அமைப்பாலி. 
I (இரா.ச.ப3 113, பா.5,6). 
வால்மீகியின்‌ கருத்தைச்‌ சீராமகவி அப்படியே கூம்வற குறிப்பிடத்தக்கது. 


49) கம்பன்‌, சீதை மீட்சிமிச்போத , சகிபெருமான்‌ தயரதளனை துழைதீத, 
சீதையீல்‌ தெயிவகீ கறிபினைகிகளிரு, சீதை சகறீபிலகீகரசியெலிறு உலகத்தார்கீகு 
காட்டுதற் பொருட்டே இராமல்‌ அவளைத்‌ தீயில்‌ புகச்செய்தால்‌ எலிறும்‌, 
ஆதலின்‌ அவனிடம்‌ சிவ ஈதிருக்க வேலி டுமெலிறும்‌ கறவதாகதீ, தலீகநெறியில்‌ 
அமைப்பால்‌ (கமீ.யு.ப37, பா,112-113). 


சீராமல்‌, சீதை களங்கமறிறவளாகையால்‌ அவளை ஏறிம்கீகொள்ள 
வேஸ்டுமென ரெொமனிடம்‌ தயரதன்‌ வேவிமலதாக அமைக்கிறால்‌. 
(ரொ. சய; 120.பார.5) 


50) கம்பன்‌ படைதீத இராமல்‌ தயரதலிடம்‌ நீ தியயள்‌ எலி௰ விலகீகிய 
என்‌ தெயீவமும்‌ அவள்பெறீற மகலும்‌ எனகீகுத்தாயும்‌ தம்பீபுமாகும்‌ படிய ஈன 
வரதீதிளைத்‌ தந்தறாளிவாயாக' என்று வேலீருகிறான்‌. கம்‌.யு.ப;47.பா,128). 


சீராமசலி வரம்பறீறிக்‌ கறவில்லை . 
51)  நந்திகீகிராமத்தில்‌ பரதன்முன்‌ தோன்றிய அமன்‌, நறொமனது 
அடையாளமாக அவன்‌ மோதிரதீதைதீ தர, மோதிரம்‌ பெறீற பரதல்‌ி, 


(நீ யார்‌? என வினவுகிறான்‌. அலுமன்‌ தனத வரலாறிறை எருத்தரைதீதத்‌ 
தனது பெருவடவதீதைகீ காட்டினால்‌, கல்டோர்‌, அச்சாரம்‌ விப்ப்பும்‌ அடைந்தனர்‌. 
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பரதன்‌ வேலிட, பெருவடிவதீதைசீ சுறாக்கினாலி. இல்வாய கபீபலி 
அமைப்பாலி (கம்‌.,யு.ப37. பா.255-257). 


சீராமகவி, அஓமலிலி கைகளைப்‌ பிடிதீதபி பரதன்‌, இராமலிருகீகும்‌ 
திிசநோகீகித்‌ தொழுத, அரசன்‌ இங்குவரமனண்டேோ? எனக்கேட்ரு, 
வரும்‌ செய்தியை அறிகிறான்‌ - என அமைப்பால்‌ (இரா. ௪, ப125.பா. 4-9) 


52) பரதன்‌ அலுமனை நோகீகி, 'இராமபிராலி தங்கியிருந்தது எங்கே ? 
அப்பெருமாலில்‌ நிகழ்ச்சி முழுதையும்‌ நீ எங்கரூகீகு விரித்துகீகுறவாயரக । என 
வேலீடினால்‌. அ௮ஓமன்‌, வனம்புக்க இராமன்‌ சிதீதிரகுடதீதை லிட்டுப்புறப்பட்டது 
முதல்‌, இராவணனைக்‌ கொன்று மீ்டதலரையிலம்‌ நீகழ்ந்த செயிதிகளை, அலமன்‌ 
சொல்ல, அவநீறைச்‌ சுருகீகமாக 26 விருத்தப்பாகீகளால்‌ கமீபன்‌ 


பாயவோல்‌ (கம்‌.யு.ப:37. பா.,259-304). 


சீராமகவி, இநீநிகழ்ச்கிகளை விரித்துத்‌, தம்‌ குறுங்காலீய தீதில்‌ 
300க்கு மேறிபட்ட விருத்தப்பாகீகளால்‌ பாடுவான்‌. 


53) இராமன்‌ முதலியோர்‌ பயனம்‌ செயீத புட்பசுவிமானம்‌ நந்திகீ 
கிராமத்தை அடைந்தது; அஓமன்‌ விமானதீதிலள்ளோரைப்‌ பரதன்‌ முதலீயேரர்க்குச்‌ 
சுட்டிகீகாட்டினான்‌, பின்னர்‌ விமானம்‌ பநீறிய வேறு எநீதச்‌ செய்தியையும்‌ 

கம்பல்‌ தரவில்லை (கம்‌.யு.ப37. பா 346). 


சீராமச்வி, விமானம்‌ பரதன்‌ அரனீமலலைய அனைந்த தரையில்‌ 
இறங்கியதும்‌, இராமன்‌ 'நீ போயி முடி மலிளனாகீய குபேரலீடம்‌ விரைந்து 
சென்று, அவன்‌ வாகனமாகுக' எனப்பனித்தறம்‌, விமானம்‌ கைலாய தீறகீகுபி 
பயனமாயிநீறு என முடிதீதக்காட்டிவார்‌ (இரா. ௪ச,ப157. பா.4). 
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54) கம்பல்‌, வானர வீரர்கள்‌ அறபதீது ஏழுகோடிப்பேர்‌ யாலைகளின்‌ 
மேல்‌ ஏறிகீிகொலீம்‌ இராமலகீகு முன்‌ அயோத்தி செலிறதாசகீ கூமவால்‌ 
(சும்‌.யு.ப338, பால) 
சீராமகவி, இராமன்‌ அயோத்தீபுகும்யோத லாரை லீரர்கள்‌ 
ஒன்பதினாயரம்‌ பேர்‌ யானைகளில்‌ மேல்‌ ஏறி முன்‌ சென்றதாககீ கூழவால்‌ 


(இரா,௪,ப3158. ப௩5) 
55) இராமன்‌ திருமுடி குட்டிவிழாவகீகு, நாறிகடலிலிறாந்து தீர்த்தம்‌ 


கொனழச்‌, சுகீகிரீவல்‌ அலமனைப்‌ பணிகீக , ஏவல்‌ அங்பனம்‌ செய்ததாக 
அமைப்பால்‌ கம்பலி. (கமி.யு.ப338, பா,37). 


சீராமல்‌, தீர்தீதம்‌ கொனரச்‌ ' காகீகன்‌, அமலி, இருசீபல்‌, 
நளலி' முதலியோரை சுகீகிரீவன்‌ ஏவியதாகபி படைப்பாலி. 
(இரா.ச., .ப5159 பா,5) 


56) இராமபிரான்‌, திருமுடி குட்டிய நிகழ்ச்சியில்‌, பரதல்‌ வெலீகுடை 
கவிப்பதாககீ கம்பன்‌ (கம்‌.யு.ப;38, பா. 38) கறச்சீர மன்‌, இலகீகுவனி 
குடை கவிப்பதாககீ கூறுகிறான்‌ (இரா. ச.ப3160, பா,7). 


k] 


57) மேலம்‌, முடிகுட்முவிமாவகீகு மன்னர்கட்சகு ஓலைபோகீகி, அழைபிபிலிபடி 
சனகன்‌, யுதாசித்‌, காசிராசலமி மறீறு அரசர்கஞும்‌ வநீதிருநீதளர்‌ எலீற 
சீராமகவி கறகில்றான்‌ (இரா.௪ச.,ப:160, பா.4,6). 


கம்பன்‌ இவர்கள்‌ பெயர்களைச்‌ சுட்டவில்லை . 


58) சீராமன்‌, முடிகுட்டு விழாவின்பேோத இராமபிரான்‌ சிறப்புகீகள்‌ 
வெளிபிபடும்படிய ஈக வாழ்தீதுப்பாடல்களைப்‌ பாடுகிறாலி. இருபதீதிரலீமு 
பாடல்கள்‌ இதில்‌ இடம்பெறுசில்றன. கழீபலில்‌ இநீறிகம்சீசி ல்லை. 
(இரா. ௪ப:162, 163, 164, பா.1,2,3) 
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உதீநிர கானீட நிகற்சசிகளைகீ கம்பனைப்‌ பேல ய 


சீராமலஓமி கூறவில்லை , 


கம்பன்‌ பாயிரத்தில்‌ அவையடக்கமாகக கறம்‌ பகுதிகளில்‌ 


1) இசைபெறீறு உயர்பாறிகடல்‌ உறிற, ஒரு 
பூசை முறிறவும்‌ நக்குடிபுகீகென, 
அசைபறிறி அறயலுநீறேன்‌ - மற்றக்‌ 
காசில்‌ - கொழிறத்து இராமன்‌ கதையரோ ! 


(கம்‌.பாயிரம்‌ பா.,6) 


2) வையம்‌ எலீினை இகழும்‌, மாசு எபகீரு 
எயீதஏவும்‌, இது இயம்புவது யாத எனில்‌ 
பொயியில்‌ கேள்வி புலமையினோர்‌ புகல்‌ 
தெய்வமாக கவி மாட்சி தெரிக்கவே 


(கம்‌.பாயிரம்‌ பா. 7) 


3) முதீதமிழ்தீ தறையின்‌ முற நோகீகிய 
உதீதமகீ களிஒர்கீ கொலீறு ஊர்த்துவெலி 
பிதீதர்‌ சொலிளவும்‌, பேதையர்‌ சொல்லும்‌ 
பதீதர்‌ சொலிீளவும்‌, பலினபிபெற்பவோ? 


(கமீ,பாயிரம்‌ பா.8) 


இம்மூன்று கவிதைகளில்‌ சாரத்தை , இராமசரிதகீ கவிஞர்‌ 


' ஐணையெனக்கு இதிஐம்‌ மீகீகவரும்‌ உள்க்கஎமீ அறச்‌ 
சுருங்கினோர்‌ அகுதி எல்று அறிஞ்னு நல்லவர்‌ எலீலாம்‌, 
பணிடிதிறிகு இவல்‌எனகீ கருதிநொயீ யவர்கறும்‌ 
பகயர்‌ நலதின்‌ அறப்பர்‌, என்னொரு ஒப்பம்‌ உடையோர்‌ 
பெங்ஙவேோர்‌ இல்ல எல்லம்‌ பொழுத போய இடெயிடப்‌ 
பிழ முழுகீகிறம எனதீ தெளிஞ்த அரக்கரெ மூன்னம்‌ 
மஸிவனினன்‌ மஜசனாமி பொருத போர்கீகொடும்‌ தன்‌ 
'வழி உரைப்பதிலு கோலினத என மேதகொம ஞாலி। 
(இரா.ச.ப1 பார.8) 
துர உ தனை, இதிறு உ இதநிகு, கனம்‌ - வலிமை; அகுதி ௨ அகதி 
அறிஞ்சு ௨ அறிந்த, அறப்பர்‌ - அறைப்பர்‌, நாணவர்‌ி; 
இடடுட்‌ 2 இடையீடை , அரக்கரெ - அரக்கரை கேோலினது முயன்றது, 
கொமு = கொஸீம்‌, ஞான்‌ ஃ நான்‌ 


என்ற தருகிறார்‌ 
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2. இர௱ாமபிராலிலி சிறப்பை, வீடணன்‌ ரா வனங்கீரு அலதியிட்ருகீகற , 
இர௱ாவனன்‌ மறமொழீியாகக்‌ கமம்‌, 


'சிவலும்‌ நாலிராகத்த ஒருவனும்‌, திருநெமுமாலாம்‌ 

* அவவம்‌ மறியள்ள அமரரும்‌, உடன்‌ உறைநீத அடங்க, 
புவனம்‌ மூன்றும்‌ நான்‌ அன்முளத, ரட்‌ ௮ப்பொரு இல்‌ 

உவன்‌ இலாமையினோ வலி ஒதங்கிமோ ? உரையாய்‌” 


(கம்.யு. 24114) 
இராமசரித ஆசிரியன்‌ சீராமன்‌, மேறிகுறிய இராவவன்‌ பதிலுறையை, 
மறிறோரிடதீதில்‌, வீடனல்‌ உரையாக, 


"அறிவதில்‌ அரிப்பம்‌ இப்போழ்‌ 
அ௮வஓடெ பெரிப்பம்‌ நம்மால்‌ 
குறவுதுமம்‌ வருனன்‌ அல்ல 
குஞ்சர முகலஓம்‌ அல்ல 
தறுமுகலி அல்ல பனீடே 
அனல்‌ அரிந்த அரஓம்‌ அலீல 
மறுதுமம்‌ பவனலி அலல 
வச்சிரதரலம்‌ அல்லே । 


(இரா.,௪ச,735) 
(அறிலதில்‌ - அறிவதற்கு, அரிப்பம்‌ - அருமை, குறவு - குறைவு, 
பவனன்‌ - காற்று, வச்சிரதரன்‌ - இந்திரன்‌) 
எனகீ கறுசிரிறன, 
வீடனல்‌ அறிஏமுதீதம்‌ இரனீயன்‌ வதையை ஒப்ப, ிரொமசரிததீதில்‌ 


வரும்‌ பாடல்‌. 


அல்லல்‌ செயித உலகு அலயிகீரும்‌ 
அசுரரெ அமப்பான்‌ (ீனம்‌ 
நல்லதோர்‌ வராகம்‌ தனான்‌ 
நரசிங்க வடிவம்‌ ஆனாலி 
சொல்லெழும்‌ குறளாயத்‌ தாய்‌ 
மழுவேந்தும்‌ முலயும்‌ தனான்‌ 
மெல்ல நம்குலம்‌ முடிப்பான்‌ 
வேந்தனாயிப்‌ பிறநீதாலி இப்போல்‌ 


(ரொ.ச. 7:6) 


(அலயிகீகும்‌ - அலைகீகும்‌, அசுரரெ - அசுரரை, மெல்லெ ஃ மெல்ல, 
இப்போள்‌ - இப்பொழுது 


- இவை, சீராமகவி, சும்பராமாயனகீகறையைக்‌ கேட்டோ அல்லது 


படித்தோ இருகீக வேன்ரிமென்பதை ஊனர்த்தகீன்றற, 
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க 


- - 1 


வான்மீகி விரீலாகப்‌ பாடிய லவற்றைகீகம்பல்‌ தொருத்தரைப்ப: 


ல வானர லீரர்கள்‌ இலங்கை நோச்சகிப்‌ பயவம்‌ செய்வதை வான்மீகி 


வீரத்‌ தகீகறக கம்பல்‌ அதனைச்‌ சாக்கிகீகறுகிறால்‌ (வாலியும்‌. ,14215) 


2) வீடவலஓக்ீகு அடைக்கலம்‌ வழங்குவதை எதிர்தீதுச்‌ சுசில்‌ இரன்டு 
இடங்களில்‌ பேசகூதாக வாலிமீசி பாடியிருப்பலதச்‌ சுரக்கிக்கம்பல்‌ ஒரே ஒருமுறை 
மட்டம்‌ எதிர்த்தப்‌ பேகூதாகப்‌ புலைகின்றால்‌ (வான்‌. 17௨18, 
கம்‌.யு,4;56_58). 


3) வானரப்படைகளை உளவறிநீத வருமாறு (தலில்‌ சா்க்ளாவல்‌: 
எலிபவையும்‌, பில்னர்‌ சுகல்‌ சாரலன்‌ எனிலும்‌ இருவரையும்‌ இருமுறை 
அஃப்புவதாக வாலிமீகி பாடீயிருப்பதைச்‌ சுருகீகீச்‌, ௬௧ சாரப்‌ ஒருமுறை 
ஒநீறு ஒறியவந்ததாககீகம்பன்‌ கழவால்‌ (வான்‌.யு, 20,25,29; 
கம்‌,ப.9.23-38). 


4) மாயாசீதயை இந்திரசித்து கொள்றதைக கேள்லிய்ந்ப எதை 
ஊலபயென நம்பிபிபுலம்பும்‌ இராமலுகீசு இலக்குவன்‌ கலம்‌ தெல்‌ உரைகள்‌ 
நீவீமு செல்தகில்றன. கம்பல்‌ ஓலநிறைச்‌ சுறுகீகிகின்றாலி (வால்‌. 83, 
கமி. 2562-69). Li 


5) இராணவல்‌ போர்கீகஎத்தில்‌ மானீமு கிடப்பதைக்கன்ரு ஐவஐடைய 
உரிம மகளீரான தகீகியரும்‌, அரசியான மிடோதரிீபும்‌ புலம்பிய முவதை 
விர்வாக வாலீமீகி பாடி௰ிருப்பதைக்‌ , கம்பன்‌ சுறாகீகீபுரைப்பாலி. 

(வாள்‌ 13-114; கம்‌,யு!36:12_29). 


6. லீடவன்‌ இராவனலுகீது இறுதிகீகடலீகளைச்‌ செயிய வீழைநீததாகவும்‌, 
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செயிய மழப்பதாகவும்‌ அமுதீதமுதீத முரன்படகீ கூறுவதை ஒரிதீயச்‌, சுருக்கி, 
இராமல்‌ தனைய எல்‌ அலன்‌ இறதிகீகடன்களைச்‌ செய்ய ஒப்புவதாககீ கம்பன்‌ 


அமைப்பால்‌. (வான்‌.யு112-114; கம்பு 36:215) 


7) இராமல்‌ வெறிறிபெறிறதைச்‌ சீதையிடம்‌ தெரிவிப்பதற்குச்‌ சென்ற 
அலன்‌, அவகருகீகு இலீனல்‌ இழைத்த அரக்சியரை அமீகீ்சுவேவமும்‌ எலீறு தன்‌ 
தூவேலைதீ தெரிவிக்கச்‌, சீதை அதனை மமிதீரகீகறம்‌ உரையாடல்‌ வால்மீகதீதில்‌ 
நீர்ருசெல்வதகீ , கம்பன்‌ தொகுதீதுச்‌ சுருகீகமாக அமைகீசிலிறாலி. 
(வால்‌.யழு11; கம்‌.யழு.37;18-23). 


8 ) வான்மீகி சுருக்கமாகச்‌ கூறி! அங்கதன்‌ தாதைத்‌ தலஃியொரு படலமாகக்‌ 
கம்பல்‌ விரிவாககீ கறுவான்‌ (வாலி,யு. 41; கம்‌.யு:13). 


9) நாகபாசத்தால்‌ கட்ருலீரு கிடகீகும்‌ இலகீகுவலி முதலிய வீரர்களை 
மீட்கத்‌ தோன்றுகிலற கலழன்‌ வருகை, கம்பனால்‌ விரிதீதரைகீகப்பருகிறது 
வான்மீகி அதனைச்‌ சுருகீகுவான்‌. (வான்‌.யு. 50; கம்‌.யு.18,243-271). 


10) மூலபலச்‌ சேனைகஞுன்‌ இராமல்‌ தலியொருவனாக நடதீத்ய்போர்‌ 
மிக விரியடாக மூலபலவதைப்படலதீதிலம்‌ விரிவரகப்பாடப்படுகின்றத. இதனை 


வான்மீகிச்‌ சுருக்கமாகப்‌ பாடயுள்ளால்‌ (வான்‌. 94; கமி.டு; 30). 


11) நாகபாசத்தாலம்‌ பிறமாதீதிரதீதாலம்‌ இலகீகுவகடன்‌ இராமலம்‌ 
கட்டுணங்டதாக வாலீமீகி படைதீதிருப்பதை மாறிறி, இராமன்‌ தெயிவப்படை 
கரூகீருபி பூசனை இயநீறச்‌ செல்லவதாககீ , களதீதிலீருநீத அவலனைகீ கம்பன்‌ 


அழ்புறப்பருதீதவால்‌ (கம்‌.யு;18185. ) 
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12) ரொம்‌, ஏதித்தளைத்‌ ஐரித்த, அவருபிபெழிறு ()ராவவைகி 
கொன்றால்‌ என்பத அவடைய பரதீதவத்தை மாசுபருதரவதால்‌ அதனை 
அடியோடு கம்பர்‌ ஒறகீகி, இராவனன்‌ எறிநீத மூலதீனைை இந்திரன்‌ அப்பிய 


சகீத்பால்‌ இறாமன்‌ அழித்தால்‌ என முடிப்பான்‌ (வாள்‌.யு,104). 


13) தே சாறனத்தால்‌; இறாமறுடைய உங்காரதீதொன்பால்‌ 


ரெொவலலி மூலம்‌ நீறாபிநீறு என்று அமைப்பால்‌ கம்பல்‌ (கப்‌.யு.ப36;131). 


ன o— 


14) போர்‌, முறையாகத்‌ தொடங்கு முலீனரே , இராவபவைகீ குலீடதும்‌ 

சுகீகிரிவலி பாயிநீத செலிற, ௮வஓடலி போர்‌ செயித மீர்டதாக வான்மீகி 

படைப்பாலி. கம்பல்‌, இதனைசீசநீம மாற்றி, அலலடைய பெருமைகஃீகேறீப , 
இர௱ாவனலி மருடங்களிலிருந்து மணிகளைப்‌ பறித்தக்‌ கொள்டு திரும்புவான்‌ ௭௮ 
அமைப்பால்‌ (ளானி.யு: 40; கம்‌.யு. 1132-34), 


15) போரில்‌ தொடகீகநிலையிலேயே இநீதிரசிதீள நாகபாசத்தை 

ஏவினான்‌ என்‌ வான்மீகி அமைத்திருப்பனத மாறிீறிசீ, கும்பன்‌, அதிகாயன்‌ 
போன்ற பெருவீரர்கள்‌ மடிந்தபிறகு, இராவனன்‌ வேனி முகே £ளிசிபடி நாகபாசத்தை 
இிலகீதவலி மேல்‌ இந்திரசித்து விருதீதான்‌ என மாறிறியைப்பாலி. 

(வான்வு 45-46, கம்‌.யு.18:14), 


1] 
1 } $ 


16) நாகபாசத்தால்‌ கட்முசிமகிடகீகும்‌ இராம ெகீகுவரைச்‌ சீதை 
காணுமீபடியாகச்‌ செய்தான்‌ இராவனன்‌, என வாளீமீசி படைப்பால்‌. கம்பலி 


அதலைபி பிரம்மாதீதிரப்‌ படலதீதுகீகுபிபின்‌ அமைகீகிறான்‌ (வாயி,யு47;கம்‌.யு, 22,3) 
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17) லீடனலி, இராமல்‌ சரனடைந்தழம்‌, ராவய போரீ்ப்படைகளைப்‌ 
பற்றிய கூவுச்‌ செயீநிகளை உள்ளவாறு தெரிவிகீகுமாம ரெொமன்‌ வேலீருவதாக 
வான்மீகி புளைகின்றான்‌. இல்வாறு அமைந்தால்‌ இராமலிலி பெருமைகீகு இழீவு எலகீ 
கருதி, அதைப்‌ பிலீனரீ வருமாறு மாற்றசிலறான்‌ (வான்‌.பு,19சும்‌.யு; 4:15) 
கம்பன்‌, 

18) இந்திரசித்து இறநீததம்‌ சோகத்தால்‌ ஐடிகீரும்‌ ராவவன்‌, சீதையைகீ 
கெ௱ல்வேலி என்று புறப்பட்டபொழுது, சுபார்கூலி அதனைத்‌ தடுத்ததாக 

வான்மீகி படைதீதிருப்பதை மாறீறி, மகோதரன்‌ தடருபிபதாககீ கம்பன்‌ 

புளைவால்‌ (வாலிய: 93; கம்‌,யு:28:54) 


_— _ —— — —_——_— டை [7 _— 


1) சிறையிருநீத சீதையின்‌ நிலையைக்‌ கலீமி அஓமல்‌ நரொமனிடமம்‌ கறுவதை, 
வாலிமீகி, யதிலெரு கவிதைகளில்‌ அஓமஎசைப்புக ழ்ந்த ,விரிதீதரைக்கில்றாலி . 
இச்செயலை இராமசரித ஆசிரீயன்‌ நீ செய்தது நன்று! ௭௮ சுகீகிரீவல்‌ 


கறுவதாக ஒரே பாடலில்‌ அமைகீகிலீறாலி (வான்‌.யு.1, இிரா.௪ச.231) 


2) இலங்கைபீ பேருகீகுபி புறப்படும்‌ முல்‌ இராமலீலி உளச்சோர்வை 
அகறீறீப்‌ போருகீகு ஐர்வமூட்ருகிறால்‌ சுகீகிரீவன்‌. இச்செயலை வான்மீகி 
இரவ்டாம்‌ சர்கீகம்‌ முஙஐமாக விரீத்தக்‌ கழவால்‌. 


இகீகருதித இராமசரித அசிரியன்‌ , மேல்மேல்‌ வரும்‌ ஐயரத்தை விட்டு 
இலங்கை அதிபஓடன்‌ பொருத , அரவ மூட்டும்‌ நிலையில்‌ இருபாடல்களாகத்‌ 
தொடுத்த ஊைப்பான்‌ (வான்‌.யு:2; இரா,௪.2:2-3). 


3) அசோசகவனத்திலீறநீத இராவணன்‌ போலபிலி, அரகீகியபரீ குழலில்‌ 
வருநீதம்‌ சீதவயச்‌ சமாதாளஎப்படுத்தத திரிசடை முயல்வதை, சுந்தரகான்டத்தில்‌ 
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இரு சரீச்கங்களில்‌ வாலிமீகி விரிதீதுகீகமுவாலி. 'பிரீயாதிருந்த நீ, பிரிவால்‌ 
வருத்தகீலிறாயி ' எலிய திரிசடைகழம்‌ நிகழ்ச்சி, சீராமகவீயால்‌ ஒரு பாடலில்‌ 
தொருகீகப்படுகிறது. (வால்‌. ௬:27-27,; இரா.ச. 4.1). 


4) சீதை பநிறி நினைந்து சோர்ந்த இர்ர்மகள்‌. கத்தல்‌ படித்த, 

வால்மீகி, போர்ப்பகுதியில்‌ ஐந்தாம்‌ சருகீகதீதில்‌ . பெரும்பகுதியகீ கையாகுகிறால்‌. 
சீராமகவி, ! அலகடலோமு முட்டினவீரல்‌' எனத்‌ தொடங்கும்‌ ஒரே பாடலில்‌ 
அதனைச்‌ சுருகீகியுரைப்பான்‌ (வான்‌.யு25; இரா. ச.ப 7). 


5) இர௱வவன்‌ ஏவலால்‌ வித்யுஜ்ஜீஉறவன்‌ என்றும்‌ மாயாவி கெொனர்ந்த, 
இராமன்‌ தலையையும்‌ கேோதலிடத்தையும்‌ கலீடு சீதை வருநீத, அவளைச்‌ 

சமாதானப்பமுதீதமுகமாக சரமை' எலிற அரக்கன்‌ மவைளி கமம்‌ தேறுதல்‌ 
மொழீகள்‌ வாலீமீசியின்‌, முப்பதீதாறு பாடல்களில்‌ விரித்தரைகீகப்படுகிலறன 


சீராமகவி, இயலெப்பேசீத்தேறீறி அருதீத இடர்‌ போக்கினாள்‌ 
(பயெலெ-ஊ்மை) என்ற ஒரே வரீயில்‌ சுராகீக்யுறரைப்பால்‌ (வான்‌.யு. 36; 
இரா.ச.12,4). 


சீர௱மகவி விரிதீதரைப்பல; 


o_o 


6) இரொம்பிரானில்‌ பொயீத்தலைஃகன்ட சீதை, . மலிவர்‌ நெநீதார்‌ என்று 
நீலனதீது அரற்றும்‌ அவலத்தை வான்மீகி ஒரு பாடலம்‌ கற, சீராமகவி ஒன்றைப்‌ 
பாடல்களில்‌, மூலதீதைவீட இதயம்‌ தொடும்படிய ஈககீ , கமவார்‌ 

(வால்‌.யு:36,; இரா.ச,1234). 


&.) சீரயுடம்‌ காமுற்று அவளைத்‌ தன்வயபிபருதீதும்‌ ரராபயனை வால்மீகி 
வருனிகீடுிம்‌ பாகத்தை , சீராமகவி கறநீதமடவார்‌ துதிசெய்கீகமியில்‌ வந்தான்‌! ஃ 


எலீமும்‌ தொடரால்‌ நயமுறகீகறவான்‌ (வான்‌. ச.3,; இரா.ச, 321). 
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8) இராவலன்‌ மந்திராலோசனை நிகழ்ச்சியில்‌, வீடபாலள்‌ செய்த 
அற்வுரைகேட்டு, இநீதிர சித்து குலப்பெருமை மதிலும்‌ சறவதை, வயாலிமீகிச்‌ 
சுருகீகிகீ கற, சீராமகவி அதனை விரித்த நகைச்சுவை வெளிப்படக்‌ கமலால்‌. 


ிராமலளைச்‌ சறரனடைநீத வீடனலில்‌ மூடரூட்ட நிகழ்சசிய வாலிமீகி 
சுருகீகீயுலாக்க , சீராமகவி முகுட்டிவிழாவை விரித்றகீ கறுவாலி (வான்‌.யு.19; 
இராச௪.9:2,3). 


9) வான்மீகி, போர்க்களதீதில்‌ கும்பகம்‌ வரவைகீகவட வாஎரர்‌ 
செயலைச்‌ சுரூகீகி *உரைகீகசீ, சீராமசுவி அவள்‌ வருகை வருமிப்பது 
மூலீறு பாடல்களில்‌ அமைகிறது, புரானகீகதைகீருரிப புகழும்‌ சுட்டப்பட்ட, 


விர்தீதரைகீகப்பமகிறத (வாலி,யு. 65, இரா, ௪, 3131-3). 


10) சிநீதிரகடலாசம்‌ முதல்‌ சீதை மீட்சிலரையுள் ரொமாயன 
நிசும்ச்சிகளை அலுமலி பரதலகீகுகீகறவதை , வாலிமீசி 48 பாடல்சளீலுமி 
இரொமசரித ஆசிரியன்‌ விரீதீத 28 படலங்களில்‌ 308 பாடல்களீலம்‌ கறுவால்‌. 


(வா்‌.12959-56; இரா.ச.,128-155). 


சீராமகலி படைப்பன 


ப 


ப அலனமல்‌ சீதையைப்‌ பறிீறிக்கறிய செயிதியைதீ சேட்டபீள்‌, இலங்கைகீகுச்‌ 
செல்லம்‌ வழி தவெ௨க கூழம்‌ செயிதி வால்மீசிய்‌லம்‌ இல்லை (ரொ௫ச. 2510). 


12) சீதையின்‌ மல்ப்புரை கேட்ருக் கோபமடைந்த நரொவபன்‌, ! உனது 
உடலைப்பிளந்து இரத்தம்‌ குடிதீத, இலியெனத தஐல்பம்‌ தீர்ப்பேன்‌! எலீற்‌ கறி 
சீதையை அணுகினான்‌. இப்பகுதி வாலிமீசியில்‌ இல்லை (ரா.௪,3:3,4). 
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13) இராவணன்‌ மநீதீரப்படலதீதில்‌, அமைச்சரையில்‌, ரும்பகருலன்‌ 
இராமலடன்‌ போர்செய்து தலையெருப்பதாககீ குறும்‌ பகுதி வாலிமீகத்தில்‌ 


ல்லை; இிராமசரிததீதில்‌ கானப்படிகிறது (இரா.௪. 6.10). 


14) இர௱ாமலில்‌ அ௮வதாறத்தை வீடனன்‌ , இராவலலின்‌ மந்திர சபையில்‌ 
சழம்பொழுத, வராகம்‌, நரசிங்கம்‌, வாமனன்‌, பரசுராமலி முதலிபலற்றைப்‌ 
படைதீ.ஐகீகறுவான்‌. வாலிமீகதீதில்‌ இச்செய்தி இல்லை (ரொ. ௪. 74-7). 


15) சீராமகலி, இநீதிறசிதீதின்‌ உரையில்‌ 'லீடனனைப் போல ஒப்புமை 
யுடையவர்‌ உலகில்‌ யாருமில்லை ஃ எனபிீபுகழ்வதபேோலபி பபீத்தமையைக்‌ 


கமகிறாலி, “வாலிமீகதீதில்‌ பரிகாசவுரை இல்லை (இரா. ௪.8. 2-4). 


. 16) இராமனது இலங்கை முறிறுகையின்போத, இராவவள்‌ சுகீகிரீவலிடம்‌ 
ஒர்‌ அரகீகளைத்‌ தாதாக அப்பும்‌ செயிதியும்‌, சசீகிரீலல்‌ பதீலரையும்‌ 
வானிமீகத்திலில்லை. (இரா.ச.13:5-6). 


17) முதறிபேரில்‌, இந்திரசித்து மாயப்போர்‌ புரிகிறபோ௫, 
பகறீபொறழுத மலறய இரவபோர்‌ நடகீகிறறு. வாலறபட்ட வீரரை, கையால்‌ 
தடலீயும்‌ பல்லைப்பார்தீதம்‌ அறிநீதகெ௱லீடனர்‌ என இராமசரீிதம்‌ கறவன 
வ௱ன்மீசியில்‌ இல்லை (இரா.௪.15: 4-5). 


8) இராமலி ஏலலில்‌ தீகீகுளித்த சீதையின்‌ சிறப்பைப்‌ புகழ்ந்த, மேகை 
போன்றோர்‌ பாதாதி கே சூராானையாகள்‌ கமம்‌ பகுதி, ராமசரிீதப்படைப்பாகும்‌ 
வாலிமீசியேோ கம்பனேோ இதனைகீ கறவில்லை (ரா.௪ச. 47,48, 49). 


19) இராமபிரான்‌ முடிகட்மிலிழாலீல்‌, நாரதர்‌ தோவிறி,பிராமனை வனங்கி, 
வாழ்தீணரைக்கிறான்‌. அல்வாழ்த்தப்பாடல்கள்‌ இராமன்‌ பெருமையைகீ கறுகிலிறன - 
௫ சீராமகலீயின்‌ படைப்பாகும்‌. வாலிமீசத்திலும்‌ கழீபலீரம்‌ இத இடம்பெற 
வில்லை (இரா.௪.162-163). 


20) 
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4 > 
இராமல்‌ முடி சட்மவிழாவில்‌ அர சரீகள்‌ பரிபெற்றுச்‌ சல்லம்போத 


இராமன்‌ சீதைகீகென துளித்தமாலையைக்‌ சகையில்வைத்திருகீக , அமலின்‌ 


முசுத்தைப்‌ பார்க்க , அவன்‌ ௮லமஓக்கு மாலைகொடுக்க இசைகிறால்‌. 


அவலகீகச்‌ சிரஞ்சீவி பதமும்‌ அளிக்கிறான்‌ - இத இராமசரசிதப்படைப்பாகும்‌ . 


மூலநு லில்‌ இச்செயிதியில்லல (இரா.௪.161-3) 


1.6.1 


1) 


2) 


3) 


4) 


5) 


6) 


மூவ . 


வால்மீகி முனவர்‌ வடமொழீயில்‌ படைத்த இறாமாயனதீதை 
அடியெ ற்றி, கம்பலும்‌ சீராமகவீயும்‌ தங்கள்‌ இராமாப்ன 
நாற்களைப்‌ பாடியுள்ளனர்‌. அவை கம்பராமாயனம்‌, 
இர௱ாமசரிதம்‌ என வழகீகபிபடுகில்றன. 


கம்பராமாயனதீதுக்கு முலினரே தமீழில்‌ இராமகதைச்‌ 
செயிதிகள்‌ இடம்பெறுகின்றன . 


மலைய ஈள இராமசரிதம்‌ சாதாரன மகீகள்‌ உள்ளதீதில்‌ போர்‌ 
ஊர்ச்சிய ஹ்ருபகினுவதநிகாக மட்டிமே எழுதப்பட்டது. 


கம்பர௱ாமாயனம்‌ எழுந்த காலதீதையொட்டி , திராவீட மொழிகளில்‌ 
14 முதல்‌ 16 நூாறிறாலிருலரை இராமாயன நூரறிகள்‌ தோன்றலாயின . 
கம்பராமாயனதீதைப்‌ போலவே சிறப்பும்‌ உடையன. 


வால்மீகி, சீராமகவி - இவர்களி யுத்த கானீடத்தைப்பாடிம்போது 
முகவுரறைய கச்‌ சுந்தரகாலிட அலஓமலில பின்னைய ச்‌ செய்திகளைத்‌ 
தருகின்றனர்‌ . 


வாலீமீகி இராமாயன யுதீதகான்ட நிகழ்ச்சிகளை ௮டியெரற்றியே 
கம்பஓம்‌ சீராமலம்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ போர்ப்பகுதிகளைப்‌ பாடுகிலிறனர்‌ 


7) 


8) 


9) 


10) 


11) 


12) 


13) 


14) 


15) 
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கம்பர௱மாயன யுதீதக ஈிடப்பருதீயும்‌ இராமசரித போர்ப்பகுதிசகும்‌ 
லாலிமீகி இராமாயன யுத்த கான்ட நிகழ்ச்சிகளைக்‌ கூறிலும்‌ , 
அவநிறைதீ தொகுதீதம்‌, விரித்தம்‌, நீகீகீயும்‌, மாறிறியும்‌ 
கதைபிபோகீகுகீசு ஊறு வராதபடி ததீதம்‌ காலிய த்தைப்‌ 
பைதீதளிகீகிலிறன 


கம்பலில்‌ பாயிர அமைபிபையெ ட்டி சீராமகலிீயும்‌ பாயிரம்‌ 
படைகீசிறானல்‌. கம்பல்‌ கடவஜளரைப்‌ பொறவாகச்‌ சுட்ட, 
சீராமல்‌ பலராகச்‌ சுட்ருகிறாலி. 


வாலிமீகதீதில்‌ விரிவாககீகூறிய சில நிகழ்ச்சிகளைகீ கம்பலும்‌ 
சீராமலம்‌ தொகுதீதரைகிகிலிறனர்‌ . 


கதையோட்டத்திறிகுத்‌ தடைய ஈக இருப்பவற்றை இருவரும்‌ 
சுருகீகிபுளரகீகில்றனரீ . எனறும்‌ சீராமலி கம்பனைவிடவும்‌ 
சுருக்கிகி கமவாலி. 


வாலிமீகி, சீராமகவி கூறும்‌ சில பகுதிகளைசீ கம்பன்‌ 
விரிதீதகீ கூழவாலி 


இரணியல்‌ வதைப்படலம்‌, அங்கதலிதாத, களி ாட்டுப்படலம்‌ 
முதவீபன கம்பராமாயனதீதில்‌ சிறபீபாகபி படைகீகப்பட்ரிள்ளன , 


கம்பஐும்‌ சீராமலும்‌ கதைச்சூழ்நிலைகளி காலம்‌, இடம்‌ இவறீறை சீ 
சில இடங்களில்‌ மாநிறுகிலிறனர்‌. கதை மாத்தர்கள்‌ செய்ல்கஞாம்‌ 
சில இடங்களில்‌ மாறபடுகிலிறன . 


காப்பிய நிகழ்ச்சிக்கு இடையூற ான பதுதிகளையும்‌, முரனாக 
அமையும்‌ பதுதிகளையும்‌ மாற்றி விடிவதைகீக என்முடிகிறது. 


கம்பஓம்‌ சீராமலஓம்‌ இராமபிரானை அவதாரமெலிறே ௯்றிபி 
யோகிலிறனர்‌. 
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16) கம்பல்‌, காப்பிப அளஏகீது ஏறிபதீ, தணப்பாத்திரங்களின்‌ 
பேர்ப்பகுதிகளுகீகுத்‌ தலிதீதலி இடங்களை ஒதகீருகிலீறால்‌ 


17) சீராமசுவி அவறிறைத்‌ தொகுதீதகீ குறுவாலி. 


18) கும்பலும்‌ சீராமலஓம்‌ கறிபனையாகசீ சிலவறினறகீ கதைக்கு 
ஊமவறாத கநீபோர்‌ இன்பமுற படைதீதளிகீகிலிறனர்‌. 


19) கமீபவின்‌ , முடிகட்டிவிமா அமைபிபு அவல்‌ காவியதீறக்கு ஒரு 
வீயமாக காட்சியவிநீகிறது. 


20) கம்பல்‌ கருதீதின்‌ சில சாயல்‌, சீராமகவிமிடம்‌ க ானப்படருகிறத. 


a1) சீராமகனி, அலமலி பரதலகீருக கறுமுகமாக ௪ சித்நிரக்டமீ 
முதல்‌ உள்ள நிகழ்ச்சிகளைசீ கறும்‌ பான்மை, இராமாயன 
முல்சிகழ்சீசிகளை நினைவு கர்வதாக அமைசிறற. 


22) முிசூட்டிவிமாவில்‌ நாரதன்‌ வாழ்தீதறை , சீராமகவிகீகு 
ஏறிறதீதைதீ தருகிறது. 


23) வாலீமீசி, சும்பன்‌ சீராமன்‌ இவர்தம்‌ கருத்தை உஒப்பிமம்போத 


வாலிமீகியப்‌ பெரும்பாலம்‌ ஒத்து விளங்குபவன்‌ சீராமனே, 
கம்பலி அருத்த நிலையிலேயே இடம்பெமகீலிற கி. 


24) கம்பனின்‌ தனிதீதிறன்‌ சீரர௱மனைவிடபி பன்மடங்கு வெளிப்படுகிறது. 
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அடிக்குறிப்புகள்‌ 

History of sanskrit Literabure, p.68 - C.Kunhan Raja 
கம்பன்‌ காவியம்‌ - எஸ்‌ லையாபுர்ப்பிள்ளை. பக. 319 
தொல்காப்பியம்‌ - பொருள்‌ - மரபியல்‌ - நூற்பா. 66 
நன்லால்‌ - பாயீறம்‌ - நூற்பா 7 
நன்னூல்‌ - " " 
கம்பல்யார்‌? பகீ, 7. மா.இராசமாணிகீகனார்‌ 
கம்பலிகாலியம்‌. பகீ.18. எஸ்‌. வைய ரபுரிப்பிரிளை . 
புறநாலாறு - ஊ்பொதி பசுங்குடையார்‌ பாடல்‌ செய்‌ 378 
அகநாஓாம ஃ பாடல்‌. 70 
பெரும்பானாற்றுப்படை வரீ29-30 கடியலூர்‌ உருதீதிரங்ககலீனனார்‌ 
கலித்தொகை - 38:3ஃ4 தோழீகமழிறு 
மிமேகலை - சாத்தனார்‌ - உலகதுறவிபுக்க காதை வரி 9-12. 
சிலப்பதிகாரம்‌ - இளங்கோவடிகள்‌ - படர்க்கை பரவல்‌ 
தேவாரம்‌ - திருஏானசம்பநழீ்தரீ 

n - திருநாவுக்கரசர்‌ 

" - சுந்தரறூர்தீதிகவாமிகளி 


பெருமாள்‌ திரறமொழீ - குலசேகரதம்வார்‌ 
' மலீஓுபுகழ்‌। 
பெரியதிருமொழி - திருமங்கைய ாழ்வார்‌ 


கேரளசாகித்ய சரித்திரம்‌ பகீ: 75 உளீஞூர்‌ பரமேகூர ஐயர்‌, 
கம்பலீ கலீட தமிழகம்‌ - பகீ. 20-21 சாமி சிதம்பரனார்‌. 
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[] 


முன்னுரை 


தமிழ்ப்பாட்டி வடிவங்கள்‌ 


கம்பன்‌ காவியப்‌ போர்ப்பகுதியில்‌ ய ாப்பமைதி 
அளலவொத்த்‌ பாடல்களான 

கம்பன்‌ கையான்ட விருத்த வகைகள்‌ 
வஞ்சிவிருத்தம்‌ 

கலிவிருத்தம்‌ 

கலித்‌ தறை 

அமசீர்‌ சிரிய விருத்தம்‌ 

எழுசீர்‌ ஐசிரிப விருதீதம்‌ 

மலையாள யாப்பு 

இர௱ாமசரித மொழீ 

மலைய எஎப்பாட்டும்‌ விருத்தமும்‌ 
இர௱மசரிததீதில்‌ விருத்த வசைகள்‌ 
சீராமன்‌ கையான்ட விருத்த வகைகள்‌ 
ஒப்பீரு 
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அட்டவணை 


அடிகீகுறிப்புகள்‌ 


ஒவ்வெரு கலைசீகும்‌ வடிவம்‌ ஊீடு; பொருள்‌ ஊரு இலக்கியகீ 
கலைகீகும்‌ வடிவமும்‌, பெொருமும்‌ பலவகையாக ஊர்மு. இவை கவிஞர்‌ தம்‌ 
மனநிலை பறிறி அமைவன. இலக்கியம்‌, நோகீசதீதை அடிப்படைய £கக்‌ 
கெிீமு ஹி வாயிலாக ஊர்தீதப்பெறுகிறது. உள்ளத்தாயிமையும்‌, உயர்ந்த 
பிபும்‌ கொன்ட கலிஜன்‌, ஊர்ச்சிப்‌ பெருகீசின்‌ வயப்பட்டு இலகீகிய த்தைப்‌ 
படைப்பான்‌. இலகீகியவடிவம்‌ ( Lo ரஸ) வாயிலாகத்‌ தம்‌ 
கருத்தையும்‌, உஊர்ச்சியையும்‌ விளகீக முயல்கிறால்‌. அஐ காலகீகன்னாடி௰ ஈக 
ஒளிரவலீலது. மகீகளில்‌ அகசுவாம்வில்‌ ஒன்றிய ஊரீபுகளாலி முகிழ்ப்பது. 
இலீலிலஃீசீயப்‌ படைப்பிஐளி  செயீயுள்‌! எலீபத சொல்லோவலீயமாக 
தடமாமுகினறது. இதீதகு செயியுளில்‌ இலகீகனதீதை நன்லூலார்‌, 


பல்வகைதீ தாதவில்‌ உயிீர்கீகுடல்‌ போற்பல 
சொல்லால்‌ பொருட்கிட னாக ஊரீவிலிலி 
வல்லோர்‌ னிபெறச்‌ செய்வன செய்யுள்‌ 


என்று கறவார்‌ கம்பர்‌, கவிதையின்‌ இலகீகனத்தை , 


"புவியீஓகீகு அனியாயி ஆன்ற பொருளி தந்த 
புலதீதிறிற கி 
அவீயகதீ துறைகள்‌ தாங்கி ஐநீதினை 
நெறிய எளாவிீச்‌ 
சவிஏறத்‌ தெளிந்த தன்னென்‌ றொழுகிகமும்‌ 
தழுவிச்‌ சான்றோர்‌ 
கவியெலகீ கிடந்த கோதா வரியீனை p 
லீரர்‌ கல்டார்‌! 
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எலிறு கறுதலைகீ கானலாம்‌. கவிஏலில்‌ ஊர்சீசிகீ கேறிபவும்‌ பொருஞுகீ 


கேறீபவும்‌ யாப்பு வடிவங்கள்‌ மாழுபருகில்றன 


செயயுளியயலீல்‌ இலகீகீய்தீதின்‌ புறவடிவை ஊர்தீதிய 
தொல்காப்பியம்‌, "யாப்பு! , வனப்பு என்ஓம்‌ செயியுள்‌ உறுப்புக்களின்‌ 
விளகீகதீதில்‌ சில இலகீகிய வகைகளைச்‌ சுட்மகிறத. பாட்டு, றை, நூல்‌ 
வாயிமொழமீ, பிசி, துங்கதம்‌, முதசொல்‌ என்று யாப்பின்‌ கீழ்த்தறரப்பட்ட 
ஏழு வகைகளில்‌, பாட்டுதீதவிர ஏனைய, அளலியல்‌ பறிீறிய ப௫ருதிகளில்‌ விளக்கம்‌ 
பெறகிலிறன. தொல்காப்பியர்‌, இலகீகிப வகைகஞுள்‌ பாட்டையே முதன்மை 
யாகச்‌ சிறபிபித்ஐசகீ கமகிறார்‌. செயீயுளீயலில்‌ பாட்டைப்‌ பற்றிய 
இலகீகங்களே மிநுதியாகவும்‌ விளக்கமாகவும்‌ உள்ளன. "பாட்டே இலக்கிய தீதின்‌ 
சாரம்‌; பாட்டில்தான்‌ இலகீகீயதீதின்‌ முழுத்தன்மையும்‌ , அஒபவந்தை ஊர்த்தும்‌ 


3 


தறிறலும்‌ மீகவும்‌ செறிவாக உள்ளன என்று தபர்‌ கிரறோம்பி பாட்டின்‌ 


தறிறல்மிக்க தல்மையை எமருதீதக கறுகிறார்‌. பாட்டில்‌ விவெொறடியும்‌ 


சிறப்பாக அமைய வேலீமும்‌ எல்பார்‌ தொல்காப்பியர்‌. சிறப்பான அடிகளை 
யுடையதே "பாட்டு! எலீறு அவர்‌ இலகீகனம்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


ாஅழயின்‌ சிறப்பே பாட்டெனப்பருமோ? 
பாட்டிக்குரீப அடிகளை அவர்‌ ஐநீத வகைகளாககீ சொள்ஞசிறார்‌. 
அலைய வன ; "குறளடி, சிந்தடி, அளவடி, நெடிலடி, க மீநெடிலடிா 
என்பனவாம்‌. நாலிகிலிருந்து தறெழுதீதகீகளைகீ கொஸ்ட அடி குறளடி ; 
ஏழீலிருநீத ஒன்பது எழுதீதகீகளை உடையது சிநீதடி; பதீதிலிருநீத பதினான்கு 
எமுத்தகீகளை உடையது அளவடி , பதினைநீதிலிருநீத பதிளேமு எமுதீதகீகளை 
உடையது நெடிலடி; பதினெட்டிலிருநீத இருபது எழுத்‌ ரகீகளை்‌ உடையது கழி 


நெடிலடி? , இவ்விதிகருதீகுப்‌ பொருநீதிய அடிகளால்‌ எய்தே பாட்டு 


எலப்பருமி எலிபறம்‌ தொல்காப்பியருடைய சுருதீதாரகும்‌. 


ஈதமிழ்பிபாட்டு வடிவங்களின்‌ வரலாற காரீந்த ஊரதீதக்கது. முதல்‌ 
முதலில்‌ அகவல்‌ என்லும்‌ பாவகையே தோன்றியதாகும்‌. இசையோடு பாருவதறீகு 
இப்பாவனக சிறந்ீததன்று. அகவலகீகுப்பில்னர்‌ தோன்றியது வெலபா என்று 
கொளீளலாம்‌., இதறீகுரீ்யத செப்பலோசை. இசையோடு சேர்த்தப்‌ 
பாவேதறிகுபி பெரிதம்‌ ஏற்புடையது. வென்பாவிலி பிலிவந்த கலிப்பாவின்‌ 

ஒரு பகுப்பாகிய தாழீசை பாருவதறிகெனவே அமைந்தது எனறு குறலாம்‌. 
தாழீசை எல்ற பெயரே இதனை விளகீருகிறது. செயியுளில்‌ அமைப்பு பாயவேதற்கு 
ஒதீததாகவே மேறிகறிய அகவலொழீநீத ஏனையவநிறில்‌ கானப்பருகிறது! 
எலிறும்‌, 


"தேவாரம்‌ ரமாதலீய திருப்பாட்மிகள்‌ அனைதீதும்‌ பலீகஞுக்கு எனப்‌ 
பாடப்பெற்றனலே. பிற செயியுள்‌ வலககஞகும்‌ கட இசையோடு இனிமையாகப்‌ 
பாமவதநிகு ஒதீதனவாக இருகீக வேளிரும்‌ எலீறு தசிரியர்கள்‌ சகொலடார்களி. 
இதலி விளைவாக "ஆசிரீய விருத்தம்‌! முதலீப செய்யுள்‌ வகைகள்‌ தமீழாசிரிய ர்களால்‌ 
கைய £எப்பட்டன. சிந்தாமஸி முதலீப காவீயங்களில்‌ விருத்தங்கள்‌ இதறீகுச்‌ 


சால்று!, எலி௰ம்‌, 


(இசையில்‌ இளிமைகீகும்‌, செயீயுளில்‌ இனிமைசீகும்‌, பொருளில்‌ 
இலிமைகீசகும்‌ பே ரெல்லைய ஈக உள்ளது கம்பராமாயனவம்‌. அதில்‌ உள்ள 


விருதீதப்பாகீகளி செம்பாக நடையில்‌ செலீறு தமிழ்மகீகமூடய பேச்சில்‌ 
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டிய நிகைய ரகவுளிள ஒதீதிசையோரு அமைநீதிருகீசில்றன , அகீகாலதீதப்‌ 
பெரும்பான்மை மகீகளி வழங்கிப்‌ சொறிகளை இவீவீருத்தங்கவிம்‌ மிகுதியாகக்‌ 
கானலாம்‌ எனறும்‌ பேராசிரியர்‌ வைய ரபுரீபிபி்ளை விளகீகுவரர்‌. 


எனவே, இலின பாவினதீதைப்‌ பாருவதில்‌ மிகவும்‌ வல்லவர்‌ என்று 
புகழ்நீத அவரை அநீதப்‌ பாவடல்‌ இனைதீசதப்பேசும்‌ சிறபிபுகீ கானப்பட்டது . 
"வெலீபாவில்‌ புகழேந்தி; பரனிக்கோர்‌ 
சயங்கெவீடான்‌ ; விருத்தமெலும்‌ 


ஒீபாவிற்கு உயர்‌ கம்பல்‌; கோவை, உலா 
அநீதாதிக்கு ஒட்டகீகூத்தன்‌ 

கன்பாய்‌ கலம்பகத்திறிகு இரட்டைய ரீகள்‌ 
வசைபாடகீகாளமேகம்‌ 

பவீபாகப்‌ பகர்சநீதம்‌ படிகீகாசலால்‌ 
ஒருவர்‌ பகரொனாதோ 


இதனால்‌, பாவகைகளைப்‌ புனைவதில்‌ வல்லவர்‌ சிறப்புப்‌ பெறபீபட்டறு 


1.1 கம்பன்‌, சீராமல்‌ கையான்ட யாப்பு வடிவங்கள்‌; 


ட —— o_o 


கமீபஓம்‌, சீராமலம்‌ இராமகதையைப்‌ பாடிப்‌ பரளுவதறிகு 
விருத்தப்பா வடிவங்களையே கைய £ன்டனர்‌. இருவரும்‌, கதைப்போகீகில்‌ , 
ஒரே பாவசையீலம்‌ கட வெவ்வேறு ஊர்ச்சிக்கேற்ப அசைகளையும்‌, சீரீ 
களையும்‌ மாற்றியமைத்து நூல்‌ முழுமையும்‌ கொனீம்‌ செல்லும்‌ திறன்‌ 
கூராயீவுகீகுரியத. 


\ 


கம்பல்‌ பாடிய யாப்பு வகைகள்‌ பறிறி டாகீடர்‌ அன்னிதாமசு 
! இளவேனில்‌! எலிஐம்‌ கேரளப்‌ பல்கலைகீகழக வெளியீட்டில்‌ (1972) ஒட்ரு 
மொத்தமாக ராம நீது, ஸீவகைப்பட்ட பாடல்களி கமீபனால்‌ கைய ாஎப்பட்ருளிளன 
எலிறு ஒரு கட்டுரை வாயிலாககீ கூறுகிறார்‌. டாகீடர்‌ கே.வி.தாட்சாய்ஷி 


அவரீகள்‌ 'கம்பலீல்‌ யாப்பு! எனலும்‌ தயீவு நூலை ஆறங்கிலதீதில்‌ அனீனாமலைப்‌ 
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பல்கலைக்க ரகம்‌ வாயிலாக 1979-00 வெளிமிட்மளிளாபியளி, கம்பராமாயனம்‌ 
முழுமையும்‌ வனக தொகையகப்‌, பாவகைகளை இநீறால்‌ சுட்டுகிறது. புலவர்‌ 
இரா, திருமுருகன்‌ கம்பல்‌ பாடிய வண்ணங்கள்‌! (1987) எல்லும்‌ நூலில்‌ 

கமீபராமாயனப்‌ பாடல்கள்‌ எப்படியெல்லாம்‌ யாப்பு நெறியில்‌ தமைநீதிருகீகிலிறன 


என ஆராயிகிலறார்‌. 


இராமசரித அசிரிய சீராமல்‌ பாடிய யாப்பு வகைகள்‌ பநிறிப்‌ 
பேராசிரியர்‌ இளங்குளம்‌ குஞ்சன்‌ பிளிளையவரீகமும்‌ (ராமசரிதம்‌ பதிபிபுறை, 
1971) நாகர்கோவில்‌ பேராசிரிபர்‌ டாகீடர்‌ சி. சுப்பிரமனியலும்‌ , 
மலையாள யாப்பு லடிலவங்களில்‌' இராமசரித யாப்பமைதியைத்‌ தொருதீது 


தயவு செயிது தருகின்றனிரீ 


| . ஆனர்‌ 

இகீகட்ரிரை , இருபெருங்‌ குவீதர்கரும்‌, மேறிகொளிரும்‌ யாப்பு 
வடிவங்களை வகைதொகை செய்த, களிதர்தம்‌ ஊர்சீசிம்‌ கேறிப அசைகளையும்‌ 
சீர்களையும்‌ மாற்றியமைகீகும்‌ திறதீதினை ஒப்பியல்‌ நோகீகில்‌ தறாயப்பருகிலிறது. 


ஒப்புமை சுட்டபீ பெற்ற, அட்டவணைகள்‌ வரைபடங்கள்‌ மூலம்‌ காட்டப்பெறுகிலிறன, 


2.0 கும்பல்‌ காலீயப்‌ போர்ப்பகுதியில்‌ யாப்பமைதி, 


[வ்‌ ப்‌ க்‌ 


பாலினங்களால தாழீசை, துறை, விருத்தம்‌ ஐகீய்வழிறல்‌, கம்பன்‌. 
ஆசிரி! விருத்தம்‌, கலித்த, கலிவிருத்தம்‌, வஞ்சித்தறை, வஞ்சிலிருத்தம்‌ 


ஆகிய ஓதநீதவைகளை மட்டிமே கைய எலீருள்ளாலி 


்‌ துறைய முத்த விருத்ததீதொகைகீகவி! எனகீ கமீ்பளே பாபயவதால்‌ 
துறையையும்‌, விருத்தத்தையும்‌ கெ௱ன்டமை புலப்பமும்‌. கமீபராமாயனப்‌ 
பாடல்களி அனைத்தம்‌ அளவொதீத நான்கடிப்‌ பாடல்சுளேய்‌ எம்‌. 


| 


| 
| 
| 
| 
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ர சீரடி நாலிசாயி வரும்‌ வஞ்சித்றை 
மச சீரடி நான்சாயி வரும்‌ வஃ்சிலிருத்தம்‌ 
நாறீசீரடி நாள்காமி வரும்‌ கலிவிருத்தம்‌ 
ஐஞ்சீாடி நாலிகாமி வரும்‌ த்‌ 
௮லசீரடி முதல்‌ அதறிகு மேறிபட்ட சீராலி 

அமைத்து, நால்கடிய யி வரும்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ 
| H 


2,2 கம்பல்‌ கையாயீட விருத்த லகைகஞருரி யுத்த கான்டத்தில்‌ 
பயில்று வநீதமை வருமா௰ 


1. முசீசீர்‌ வச்சிலிருத்தம்‌ A 
2. நாறிசீர்‌ கலி விருத்தம்‌ 1843 
3. ஐக்சீர கலி விருத்தம்‌ (தறை) 748 
4. அறசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ பன்‌ 
5. எழுசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ I 80 

க 4358. 


2.3 வஞ்சிலிருத்தம்‌ (1) 


முச்சீரடி நாலீகாயி வருவத வஞ்சிலிருத்தமாதம்‌. 
!...சிநீதட நாலிகு » 
௮லறைதரு காலை அறுதே விருதீதம்‌” ! 


யுத்த காலிடதீதள்‌ 11 பாடல்கள்‌ வஞ்சி விருத்தமாக அமைந்றளிளன., 


வாயிப்பாமு வருமாறு 


‘a 


மா எ விளம்‌ ஃ விம்‌ - என அளவொத்த 


முூச்சீரடிகளாமீப்‌ பயிளீறு வருவன, 
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2.4 கலிவிருத்தம்‌_ (1843) 


நாறீசீரடி நாலிகாயி வருத கலிலிருத்தமாகும்‌ 


' அளவடி நால்கின கலிவிருதீ தம்மே। 20 


அத்தி நாலிகு கொடு மூவசைச்சீரீகளால்‌ பயின்றுவரும்‌ கொச்சககீகலிப்‌ 
பாவும்‌ இதலள்‌ ௮டங்கும்‌, இகீகலிவிருத்தம்‌ யுத்த காலிடத்துள்‌ 11 வகையாக 
வநீதள்ளன. அவறிறின்‌ வாயீபாடு வருமாறு. கம்பல்‌ பாவகைகளிீல்‌ 
கலிவிருத்தமே மிகுதி 


1) விளம்‌ ௪ விம்‌ எ மா ௬ வீஎம்‌ - 732 பாடல்கள்‌ 

2) மா விளம்‌ ௬ விளம்‌ ௬ விளம்‌ - 455 பாடல்கள்‌ 

3) விளம்‌ ௬ விளம்‌ விளம்‌ (காயி) மாஃ- 140 பாடல்கள்‌ 

4) மா ஃ மா ஃமாஃ மா _ 201 பாடல்கள்‌ 

5) கவி - கலவி கனி மா - 165 பாடல்களி 

6) மா எ வீஎம்‌ *& மா * விளம்‌ - 9 பாடல்களி 
7) காயி எ காயி எ“ காயி ஃ காயி 

(அல்லது மா)- 1:1 பாடல்கள்‌ 

8) விளம்‌ * வீஎம்‌ ஃ விளம்‌ * வீளம்‌ - 11 பாடல்களி 
9) காயி எ காயி எ காயி ௬ காயி 

(அல்லது விளம்‌ அல்லது மா) _ 45 பாடல்கள்‌ 

10) மா ஃ காயி * விளம்‌ - காயி _ 34 பாடல்களி 
11) மா ஃ விளழ்‌ * விளம்‌ (அலலது 2 

மா) மா - 40 பாடல்கள்‌ 

தக 18.43 பாடல்கள்‌ 


& NY 


5 கலித்துறை: (748) இத ஐஞ்சீறடி (நெடிலடி நான்காயி வருவத) 


கலீத்தறையே நெடிலடி நாலீகாயி நிகழ்வது 11 
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கம்பல்‌ தரம்‌ பேோர்ப்பகுதுமீல்‌ 4 வகையிலால கலித்தறைப்பாடல்கள்‌ . 


அமைந்துள்ளன, துலை வருமாறு 


1) மா ஃ விளம்‌ ௪ விளம்‌ எ விம்‌ - மா - 662 பாடல்கள்‌ 


2) மா எ மா விளம்‌ ஃ விம்‌ ௮ விம்‌ ௮ 
மா + காயி 


(அல்ல) 

மா - மா ஃ வளி மா அஃ விம்‌ 
(அல்ல ௫) 

மா +“ மா மா மா காய 


54 பாடல்கள்‌ 


3) நேர்‌ 16; நிரை 17 அல்லத 


வீஎம்‌ ஃ விளம்‌ ஃ விளம்‌ (ஏல்லத காயி) 
மா மா (அல்லது) 


| 
[6] 


பாடல்கள்‌ 
காமி ஃ (மா) எ மா ஃ காயி (தல்ல? 
காய்‌ எ“ மா மா 


A TD DTIC Dn DTN Tx TD DM Dx sc 


4) விளம்‌ ௮ விளம்‌ ஃ விளம்‌ (மா) * மா ௮ மா 26 பாடல்கள்‌ 


748 பாடல்களீ 


க்‌ ன்‌ ல்‌! கை ——_—_— 


அழசீரடி (கழீ நெடிலடி) நாள்காயி வ வேத 


 ருறைவில்‌ தொல்சீர்‌ அகவல்‌ 


வீறத்தம்‌ கழிநெடல்‌ நான்‌ ஏத்த இறவ 2 


கம்பலின்‌ அறுசீர்‌ ஐசிரியவீருத்த அமைப்பில்‌ ஏழு 32௭ வேலபாம்கள்‌ 


உள்ளன. அவநறீறின்‌ வாயிபாம்‌ வழமமாழறு! 
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1) விளம்‌ ௬ மா எ மா சஉவிஎம்‌ மா ஃமா _ 1491 பாடல்கள 
2) காயி & காயி ஃ காயி காயி மாமா - 61 பாடல்கள்‌ 
3) விஎம்‌ ௮ வீளஎம்‌ * விளம்‌ ௮ லிம்‌ - மா மா - 34 பாடல்கள்‌ 
4) மா * மா காமி மாமா காய - 31 பாடல்கள்‌ 
5) மா ஃ விளம்‌ எ விளம்‌ ௬ விளம்‌ ஃ விம்‌ எ காமி - 48 பாடல்கள்‌ 
6) விஎம்‌ ௮ விம்‌ ௮ காயி ஃ விளம்‌ ஃ வீஎம்‌ & காயி - 10 பாடல்கள்‌ 
7) வீளம்‌ ௮ விளம்‌ ௮ விளம்‌ ௯ விளம்‌ ௮ விளம்‌ ௯ விளம்‌ - 1 பாடல்‌ 


ee —_—— 


இது எழுசீர்க்க ழிநெடிலட நால்கால்‌ வருவது, மூலி வகை தமைப்பில்‌ 
இவை இடம்பெறுகின்றன. வாய்பாடாவல. 
1) மா *மா மாமா மாமா விளம்‌ _ 29 


2) காயி * மா எ காயி மாஃகாமயி மாமா வ வஃ- 24 
3) மா காம்‌ எ“ மா காயி மா காய விம 27 


2.8 கம்பன்‌ பாவமைப்பை தராயிந்தால்‌, விருத்த அமைப்பை மாறீறி 
யமைப்பதில்‌, கீற்கீகன்டவநீறைக்‌ கைய ாணாதில்‌ ஈடுபடுகிறான்‌ என்பது தெரியவரும்‌. 
உரையாசீரியர்ககும்‌, பதிப்பாசிரீபர்ககும்‌ மாறுபடும்‌ இடங்களைத்‌ தெளீவாகச்‌ 
கட்டுகிலிறனர்‌ . 


மாழ்பாடுக்குரிபன;: 


1. வருவனைகள்‌ 
2. போர்‌ வருகனைகள்‌ 
3. போர்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌ 
4, இருவர்‌ ஊை 
5. தவியல்‌ ஹை 
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6. செயீதிகளைக்‌ கலதல்‌ 
7. வருவது உரைத்தல்‌ 
8. கலிக்ழிறு - முதலியன 


மாறழபாடுககுக்துச்‌ சில எடுதீதக்காட்டுகள்‌ தரப்ப கிலிறய! 


1) யுத்த காவீடம்‌, இறைவனலஃகபீபாடலடன்‌ கடல்‌ கால்‌ படலம்‌ 
தவங்ருகிறறது. பரம்பொருளின்‌ யெல்பை அலசீர்‌ ஆசிரி! விரத்தத்தில்‌ 
தருகிறார்‌ கவிகர்‌. தொடர்ப ஐ படலம்‌ முமு2ம்‌ வருபவை, செயிதிகலி 


கமம்‌ முகமாக அழலசீர்‌ தசிரீப விருத்தமாகச்‌ செல்லகிறற. 


2) அடதீஐ மநீதிரப்‌ படலத்தில்‌, இராத ஏச சடையில்‌ 
அவையோர்‌ உரை, நாமிசீர்‌ கலினிருத்தமாக அமைகிறது. ஜலால்‌, 
மகோதரன்‌, கும்பகமுால்‌ உஊரைகளைச்‌ சிறப்புநோகீகி இனம்‌ காப்பதற்காக 
தசிற்யபர்‌ வாயிப்பாட்டை மாழ்றீயபஓமக்கிறார்‌. தொடர்நீ இந்திரசித்தல்‌ 
உரை முல்வைர்கட்தீத ஏற்றாற்போல, தொடர்ந்த கலிவீருத்தமாக 
அமைகிற ௮. வீடவன்‌ உரையில்போத முரன்கருத்தைக்‌ கபமுகமாக மாழபட்ட . 
கலிவிருத்தம்‌ கைய எஎப்படுகிழ்ஓு. அவனத தொடர்வுரை அலசீர்‌ சிரிய 
விருத்தமாக தஅமையக்கானலாம்‌, தயரதன்‌ வரலாறிறைக்‌ கலமகமாக இத 


அமைகிறது. தொடர்நீதள்ள வீடனன்‌ உரை கலிவிருத்தமாக வே அமைகிறது. 


3) இரனீயல்‌ வரலாறு கலிவிருத்தமாக அமையப்‌, பீரகலாதல்‌ உரை 
கலிதீதறறையாக அமைகிறது. இறைவனைப்புகமும்‌ அவனது உரை, கலிவீருத்தமாகவே 
பெறப்படுகிறது. 
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4) வீடனன்‌ அடைக்கலப்பகுதியில்‌, இரால்‌, வாஎரர்‌ 
உரையாடல்‌ அ௮சீர்‌ தசிரிப லிருத்தமாகப்‌ பல்வேறு முறைகளில்‌ மாற்றி 
மாற்றி தசீரீயரால்‌ கையாஎப்பகிறது. வீடனன்‌ இராவனனத படைத்தீறம்‌ 


பற்றிகீ கழுவ கலிதீதறைப்‌ பாடல்களாக விஎக்குகில்றன, 


இங்ஙனம்‌, அமையும்‌ விருத்த வகைகள்‌, வாயிபாடுக குடல்‌ , இனவைாரியாக 
அடிக்குறிப்பில்‌ தரப்படுகிலிறன, 


2.9 மலையாள யாப்பு: 


கி.பி.10-ம்‌ நூரறிறான்டு வரை மலையாளம்‌ தமிழ்‌ தனம இரு 
மொழீகஞும்‌ ஓல்றாக வழங்கி வந்தன. பீழி்காலத்தே சேரநாட்‌, வட்டார 
மொபீககு வளம்‌ தரலாயிறிற. மேலைக்‌ ஃடறிகரை முதல்‌ கஅிழகீகு மலை 
வரையுள்ள பகுதிகளில்‌ மலையாள மொழீ வழங்கி வரலாயிற்று தொடக்க 
ெலமீல்‌ தமிழ்த்‌ தாக்கமும்‌ பிற்காலத்தே வடமொபீத்‌ கலப்பும்‌ மலைய எள 
மொபீபில்‌ டெடீபெறீறு ' மனிப்பிரவாள மொழி! எல்லம்‌ ஒரு மொழிநடை 
தோன்றலாயிநீடு. "லீலா திலகம்‌! எல்லம்‌ இலச்கன நால்‌ தளை 
வீளக்கிககலம்‌ 


இராமசரிதம்‌, மலையாளமொழீபில்‌ முதன்‌ முதலில்‌ தோன்றிய 
பெருங்காவீப்ம்‌. 164 படலங்களையும்‌ 1814 பாடல்களையும்‌ கொன்ட 


இநீநாலில்‌ தமிம்‌, மலையாளம்‌, வடமொழி தகிப்வநிறில்‌ சொறிகள்‌ டம்‌ 


பெய்கிலிறன, அரும்‌, அழைதீது, இகல்‌, இயல்‌, இலி, உவரி, உறுதி, 
எழீல்‌, ஒலினார்‌, குறள்‌, கொம்மை, சீறிறம்‌, தினங்மை, நலம்‌, நாருதலீ 
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பகபீ, புனைநீத, மாழீறம்‌, மீள்‌, வினை - போலிற தமீழ்ச்‌ சொழிகமும்‌ 
மெச்ச, எந்த, களி, தகீகம்‌, தொலி போன்ற தன்‌ மலையாளச்‌ 
சொறீகஞலும்‌, பல தமீம்‌ மலையாளப்‌ பெொலதச்‌ சொழறீகஞும்‌, விரதம்‌, 
வீப்தி, வாசி, வாசா - போல்ற மலையாளச்‌ சொழறிகமூம்‌, பல தறிபவச்‌ 
சொழிகமும்‌ உள்ளன. இவற்றாலான இந்றநாலால்‌, அகீசாலச்‌ சாதாரன 
மகீகளூகருபி புரிந்தகொள்முமாழ, துக்காலச்‌ குழவகீகேற்ப மொபீவளம்‌ 
அமைந்தமை அறிப்லாம்‌. விருத்தப்பாட்டிகளால்‌ எழுதப்பட்ட நரொமசரீதம்‌ 


பாடிப்பரவுதறிது ஏற்றவாறு அமைநீதிருநீதது எலீறும்‌ கறலாம்‌. 


PP ல்‌ 


தீராவலீட மொழீககுகீகுரீப உடைமையாகும்‌ பாட்டு. லீலா திலகத்தில்‌ 
பாட்டில்‌ இலகீகனத்தை 


1தீராயமீட சம்காதாட்சர நீபந்தமெதுக 
"மோய வீருத்த விசேச யுக்தம்‌ பாட்டா 


(தீராலீட எமுத்தகீகளால்‌ நீபந்தனைகளால்‌ நீருமிகீகப்பட்ட எதை, 


மேோலஎய்டன்‌ லிருத்தச்‌ சிறப்போடு பொருந்துமாறு அமை பாட்டு). 


விருத்தம்‌ அல்லத பாட்டில இலக்கனத்தைத்‌ தமி, ஏ.ஆர்‌. இராஜாாஜ 
வர்மா மலையான வீருத்த மஞ்சரியீல்‌ , 
ாபததயம்‌ வார்கீசகுன்ன தோதல்லோ 
வீருத்த மெல்வீக சொல்வது 


சந்தச்‌ செல்னால்‌ அட்‌ சரங்களில்‌ 14 
எத்தரயென்ஏள்ள கில்பதிபாம்‌ா- - 


(சொறி கோலவைகளின்‌ ஒருக்கினைப்பை விருத்தமெல்‌ப்‌ சொல்கிறோம்‌. ஒரு 
பாட்டில்‌ ஒரு அடிய£ல்‌ எத்தனை எழுத்தகீகள்‌ வேன்டுமென்ற நீபந்தனை 
வரையறழையுனீடு. 
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தொல்காப்பீயர்‌ குறிப்பிமம்‌ : அடியில்‌ சிறப்பை இராஜுாஜர்மாவும்‌ 
மேறிகொள்ஞகிறார்‌ , தனால்‌ 20 எழுத்துகீகருக்கும்‌ மேலாக 26 வரையுள்ள 
எழுத்தககள்‌ வரலாமெலிபது அவர்‌ கொள்கை. அதற்க மேல்‌ வருவன பாட்டல்ல 
என்பது அவர்‌ கருத்த. தொல்காப்பியர்‌ 20 எழுத்தகீகளை உடைய சுழி 
நெடலட்கமுதீகு மேலாக வரலாக௱த என்று குறிப்பிமவே௫ நிலைவிறிருரியது. 
கெேயஞுகீரு எழுத்த எவன்ணும்போத மெயிகள்‌ எீனப்டடாவாம்‌. தெ பொற 


விய ரும்‌. 


மலையாள மொழீயில்‌ யாப்பில்‌ உறுபீபுக்களால சீர்‌, தளை, 
வரம்பு இல்லை. மாறாக நேர்‌, நீரை யசை போலக்‌ கனஙீகளின்‌ 
கோலை இடம்பெறுகில்றன. தொல்காப்பிபம்‌, வீரறுத்த மதக்சரி (மலையாளம்‌) 
நெறிகஸ்‌ விருத்தப்பாட்டுகள்‌ எழுத்தெவீனி அடிகள்‌ அளவிடப்பருகிலிறன. 
"ரொமசரிதத்தில்‌ உள்ள, 164 படலங்களீல்‌, 146 படலங்கள்‌ 131 பாட்டுகள்‌ 
வீதமம்‌, 14 படலற்கள்‌ 12 பாட்டுகள்‌ வீதமும்‌, 4 படலங்கள்‌ 10 பாட்டுகள்‌ 
வீதமாக மொத்த 1814 லிருத்தப்பாஃகளி இடம்‌ பெ பகில்றன 9 அந்தாதிப்‌ 
பாடல்களாகப்‌ அவை அமைகிலறன. இராமசரீத விருத்தப்ப ாகீகவிலி வகைகளீ 


வருமா௰ : 


ப 


14 எழுத்தகீகள்‌ வரையுள்ள அளவடிகளால்‌ ஆவை இவை. 
படலங்கள்‌ 3,6,11,15,21,28 (6 படலங்கள்‌) 


2.12.2 ஐத்சீர்‌ கலிவிருத்தம்‌_ (11) 


பதினேழு வரையுளீள எழுதீதகீகளைக்‌ கொன்ட நெடிலடி 

நான்கால்‌ வருவ 

படலம்‌. 105 இதில்‌. கட்டளைகீ கலிதீதறையாக 11ஃதம்‌ பாட்டு 
அமைந்தளீளது. 


ட ர்‌ ர த! 


அவ வ] 


184 


அறசீர்‌ ஆசிரியவிருத்தம்‌ ( 777 :) 
௮) 20 எழுத்தகீகள்‌ வரை பெறீப்‌ வருவன. அழறுசீரீக்க பி 
நெடிலடி நால்கால்‌ வரும்‌; இவை ஈரலசைச்சீர்‌ பெறிறு 
வவ (499). 


2, 

34, 
65, 
வசு 
142, 


்‌ ல்‌ 1 த்‌ 
36, 386, 40, 43, 
688, 70, 73, 7, 
224, 320; கக, 
140, 148, ASA, 


16, அலு த 28, 8,25, 
49, 52, 56, 61, 

இத றின்‌ 208 
சல தத 2, 


160 (தச. 45 படலங்கள்‌) 


78, 
126, 
155, 


கலநீத வருவ. கிறப்பாக மவசை 
உள்ளன (288) தவைய வன. 


ஆ) ஈரசையும்‌ மூவசையும்‌ 

மூன்றும்‌, உறுமாக வருவன 
த. த” ன்‌ 5 பனதன்‌ ப ப்‌ 2. சகட்ட பி்‌ 1:9 ன்‌ ப 

80, 62,64, is Te TS, 7686; BE, 

104, 106, 122, 140, 149, 156, 162 (குக 26படலங்க। 


20 எழுதீதகீகள்‌ வரை வரப்பெறீு எழுசீரீக்க மிநெடிலடிகளால்‌ 

வருவன. சில அடிகள்‌ இடையே அ௮சீரும்‌ வருவன குறிப்பீடத்தகீகது. 
கரத எது கத கதே 

த கக்க கி அ ல்‌ அவக 


எ 2-1 துத்‌ ௦15 [னு 1 இதம்‌ 10-6” ததும்‌ உ இதக்பம்‌ & றம்‌ 1 
154, 158, 163 (ஆக 28 . படலஙிகளி) 


58, 52, 91, 94, 
96, 
124, 


150, 


99 


22 வரையள்ள எழுத்தக்களால்‌ ஏன்‌ என்சீர்க்க மீநெடிலடி 
நான்கிவால்‌ வருவன. அவநிீறல்‌, 
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1) எட்ட ஈரசைச்‌ சீர்களால்‌ வருவன: 
அன்ச. நக்‌ இ, க Ds RE, PV 9, 
219, 21358, 1237, 18 (LEN) 
2) ஈரலசைச்சீரும்‌ மூவசசைச்சீரும்‌ கலநீத வலை. 


ந 25, 12 E88, 1 க்‌ 
53, 58, 67, 7. 29, 80, 51, 835,07, 
$7,-98, 100, 313,418, 129, 1227, 
128, 335, 135, நத, 152, 155, 259, 
161, 164 (34 படலங்கள்‌) 


24 வரையுளிள எழுத்தகீகளைப்‌ பெறீலப்‌ பதிலிசீர்கீக நிநெடிலஜ 
நாவ்கினால்‌ வருவன. 
ioe; 4, 26, 59, 635, 85; 59, 93, 140, 312, 
117, 146, 157 (12 படலங்களி) 


2,43 சீராமல்‌ கையான்ட விருத்த வகைகளைப்‌ பீன்‌ வமா 
வஎகப்படுத்தலாம்‌. அவையாவன. 


1) நாறீசீரீக்‌ கலிவிருத்தம்‌ 66 
2) ஐதஞ்சீரீக்‌ கலிவிருத்தம்‌ 10( 
கட்டளைக்‌ கலிதீதுறை 1j 
3) அறுசீர்‌ தசிரீயவிருத்தம்‌ 717 
4) எழுசீர்‌ தசிரியவீருத்தம்‌ 310 
5) எண்சீர்‌ தசிரியவிருத்தமீ 519 
6) பதீவ்சீரீ தசிரய விருத்தம்‌ 132 


ப] 1814 
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2.14 சீராமள்‌ பெரும்பாலம்‌ கதையைக்‌ கறிச்‌ செல்லம்‌ பாங்கில்‌ 
வருனைகள்‌, செய்திகளைத்‌ தொதத்தரைத்தல்‌, போர்‌ நிகப்ச்சிகள்‌, 
பாதீதிரங்களில்‌ உரையாடல்‌ முதலிய்வநிறை அமைப்பதில்‌ விருத்த வகைகளை 
மாற்றியமைககிறால்‌. 


3 முதல்‌ படலம்‌ , இறைவனகீகம்‌, அலவையடக்கமாக அமைகிறது. 
இதீள்ள 11 பாடல்ககும்‌ செய்திகளைத்‌ தெரீலிகீகும்‌ முகமாகப்‌ 
பதிள்சீர்கீக மீநெடிலடி ஆசிரிய விருத்தமாக அமைகிறது, வெறிறில்‌ 
ஈரலசச்சீமும்‌, மூவசைச்சீறும்‌ கலநீத வவேதைகீ கானலாம்‌. 


2) இரவ்டாம்‌ படலம்‌, ஏஓமனால்‌, சீதையில்‌ அசோக எவ . 
வாழ்க்கை பநீறிய செயிதியைக்‌ கேட்ட சுகீகிரீவல்‌, இரொமனைச்‌ 
சமாதானப்படுதீதம்‌ கறிறாகவும்‌, அலமல்‌ லெங்கை பநீறிக்‌ கும்‌ 
செயீதீய கவும்‌ இடம்பெறுகில்றன. இப்படலத்தில்‌ 11 பாட்டுகஞும்‌ 
அறு ஈரசைச்சீர்‌ பெற்று வரகீகானலாம்‌. 


3) அாற்றி ஐந்தாம்‌ படலம்‌, இநீதிரசித்த, ராமல முதலியே ரை 
வெற்றிபெற்ற நிலையில்‌ இலங்கை வழுவனை, சீதையை விமானத்தில்‌ 
கொல்ப்வேருதல்‌ முதலியன ஐஞ்சீர்‌ கலிலிகுத்தமாக முதல்‌ 10 
பாடல்களிலும்‌, 11 நமீ பாடல்‌, திரிசடை, சீதையெச்‌ 
சமாதானப்படுத்தம்‌ முகமாககீ கட்டளைக்‌ கலிதீதறைபி பாடலாகவும்‌ 
அறைகிறது. 


4) மூல்றாம்படலம்‌, அசோகவனதீதில்‌ இராவனல்‌, சீதை உரையாடலாக , 
» நாறிசீர்‌ கலிவீருத்தமாக 11 பாடல்ககும்‌ தமைகிலிறன, 


5) இருபதீதி மூல்றாம்‌ படலம்‌, மைந்தலி கும்பல்‌ போலீற நான்கு 
அமைச்சர்கள்‌ போரில்‌ தோறீகவே, பீரகத்தளல்‌ லீரவுரையாறநிறிபி 
போர்‌ தொஃேகீகும்‌ முகமாக எண்சீர்‌ தசிரீயலியத்தம்‌ இடம்பெறுகிறது. 
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ரெொம சரிததீதிவள்ள படலங்கள்‌ ஏறத்தாழ 11 பாடல்களாகவே 
அமைவதால்‌, ஆசிரியருக்கு வீருத்தப்பாகீகளைகீ கையாள எளீதாகிறது. முடிந்த 
ஒரு கருதீ௫ ஒரு படலத்தில்‌ இடம்பெறுவதால்‌, ஆசிரியர்‌ ஒரே வகையான 
விருத்தத்களையே படலம்‌ முழுவதும்‌ தருகிறார்‌. படலதீதகீருப்‌ படலம்‌ விருத்த 
வகைகள்‌ மாறழபடுகில்றல, மேல்சுட்டிகீகாட்டப்பட்ட இர௱ாமசரீ்த யாப்பமைதீமால்‌ , 


அவநிறை அறியலாம்‌. 


2.15 ஓபிபீடி 


கம்பராமாயனம்‌, இராமசரிதம்‌ - இலையிரன்டிம்‌ விருத்தப்‌ 
பாக்களாலேயே இயலிற்வை, முவிளையது தமிழிலகஃகன வரம்புகஞுகீகும்‌ , 


பிள்லயை ௮ மலைய ஈள இலகீகன வரம்புககுகீகும்‌ உள்பட்டு அமைகிலிறன 


1) கம்பராமாயனம்‌ புதீதககானீடம்‌ 43958 விருத்தப்பாகீகளால்‌ 
அமைய இராமசரிதம்‌ 1854 விருத்தப்பாகீகளால்‌ அமைகிறது. 


2) யுத்தகான்ட ஹறைவனகீகப்பாடல்‌, கமீபலில்‌ சீர்‌ சிரிய 
விருத்தத்தில்‌ தவங்க , இராமசரிதத்தில்‌, பதில்சீர்‌ ஆசிரிய விருத்தத்தில்‌ 
இலறைவலகீகமும்‌, தொடர்ந்த அவையடகீகமும்‌ ங்கி முிகிறத. 


3) கம்பல்‌ கலிவீருத்தபீபாகீகளையே மீகுதியாகக்‌ கையாளச்‌ 
(43%) சீராமன்‌ அலசீர்‌ ஆசிரிய வீருத்தப்பாகீகளை மிகுதியாகக்‌ (43%) 
கையாககிறானல்‌. கலிவிருத்தம்‌ (4% ) மிககீகறைவாகவே இடம்பெலகிறது. 


4) கம்பல்‌ என்சிர்‌ விருத்தங்களைப்பாடாத ஒழீயச்‌, சீராமல்‌ 
அவ்வகைப்‌ பாக்களை இரவீடாம்‌ நிலையில்‌ (28%) கைய ஞதீறாள்‌. மேலம்‌ 
பதில்சிர்‌ வீருதீதங்கள்‌ (7%) இடம்‌ பெறுகிலிறன. 
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5) கம்பலீ முசீசீர்‌ வஞ்சி விருத்தத்தைபி பதிளொடு பாடல்களில்‌ 


தரவே, சீராபன்‌ வற்றைக்‌ கையாளாத விட்டுவிமகிறால்‌. 


6) பெரும்‌ னவ அலிசீர்‌ ஆசிர வீருத்தத்தைச்‌ சிறப்பாகக்‌ 
கைய ாகுகில்றனர்‌ (கம்பன்‌ 38%, ; சீராமல்‌ 42%), 


7) சீராமல்‌ அந்தாதப்பாடல்களாகப்‌ படலங்களில்‌ 
கையாகுிறால்‌. பதினொரு பாடல்கள்‌எல்‌ படலம்‌ ஏமைவதால்‌ பாயேவரில்‌ 
நீலஎவாறிறஓ& 5 இமீமுறை உரனாகிறது. கம்பலீல்‌ இவ்வடைபீபு ல்லை. 


மேலம்‌ படலங்களீ பல்வே என்னிக்கையுள்ள பாடல்களால்‌ யெவ்றவை. 


அட்டவனைகள்‌,, வரைபடங்கள்‌ மூலம்‌ இருவர்தம்‌ நாறீகளீல்‌ பயின்ற 
விரறுதீதவகைகள்‌ தரப்படுகலிறவ. 


2.16 மூவர 


இலக்கியம்‌ வடிவமும்‌ பொருகுமுடைய த, அவீவிலகீகிம்‌ வட்வங்களார்‌ e 
வீமத்தமென்மம்‌ பாட்டி தறிறல்‌ மிக்கது. ௮2 பல வகைப்படும்‌. கம்பல்‌, 
சீராமன்‌ இரவும்‌ இராமகதைவயப்‌ பாவேதறீகு விருத்தத்தையே கருவிய £கக்‌ 
கென்மீள்ளனர்‌. கம்பன்‌, வஞ்சகிவிருத்தமீ, கலீவிருத்தம்‌, கலித்தறை (ஐதஞ்சீர்‌ 
விருத்தம்‌) அதசீர்‌ தசிர்ய வீருத்தம்‌ , எழுசீர்‌ ஆசிரீய விருத்தம்‌ ஆகயவழிறைக்‌ 
கையாஞுகிறான்‌. கலிவிருத்தம்‌ மிதுதீ்யாக இடம்பெறுகிலிறன., பவீடைய 
மலைய ரள மொழீயில்‌ விருத்தம்‌ என்ஓும்‌ பாட்டு முதலிடத்தைப்‌ பெறுகிறது. 
இராமசரிதத்தில்‌, கலிவிருத்தம்‌, அமசீர்‌ ஆசிரிய வீருத்தம்‌, எழுசீம்‌, எவ்சீர்‌ 
பதின்சீர்‌ ஆசிரிய விருத்தங்கள்‌ இடம்பெறுகிலிறன.. அமறசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ 
மிகுதியாக இடம்பெறுகிலிறன. 
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நலிஜால்‌, பாயிரம்‌, நூற்பா 18, பக.9 
பவ எனநீதம்பிள்ளை உரை 


கம்பராமாயலம்‌ -தரனி௰ காலீடம்‌ படலம்‌, ச. பாடல்‌. | 


principles of Literary Criticism -pp.44™ Abar Gromphy 


தொல்காப்பீயம்‌ - நூற்பா - 1292, செயியுளியல்‌ஃ34, 
தொல்காப்பீயம்‌ - நூறீபா - 1293-97 கருதீதகீகள்‌ 
எல்‌. வையாபுரிப்பிள்ளை, 'தமிபீப்பாட்டும்‌ இசையும்‌] பகீ.113-114, 


கம்பராமாயனம்‌, தனியன்‌ பாடல்‌, கம்பன்‌ கழகப்‌ பதுப்பு, செல்லை. 


கம்பராமாயனம்‌, பாயிரம்‌, பாடல்‌-7, கம்பன்‌ கழகப்‌ பதிப்பு, செல்லை. 


யாப்பருங்காலகீ காரீகை ஃ நுூ£நீபா.35, சைவசித்தாந்தக்‌ கழக 


வெளீயீமரு 
யாப்பருங்கலக்‌ காரீகை - நூறீபா.89 22 
யாப்பருங்கலக்‌ 'காரீகை - நூரீபா.34 5S 
யாப்பருங்கலக்‌ காரீகை - நாறிபாஃ30 ப 


லீலாத்லகம்‌, (இளங்குளம்‌ குஞ்தஃ்பிள்ளை பதிப்பு ) 
நேஉஃலல்‌ புகீ ஸ்டோர்‌, கோட்டயம்‌ வெளீமீமு, ப .104 


விறுத்தமத்சர்‌, ௭.ஆர்‌.இராஜராஜவர்மா, நாழ்பாஃ3 
நேஉஃனல்‌ புகீ ஸ்டோர்‌, கோட்டயம்‌ வெண்யீம்‌. 


ரொமசரிதம்‌ - ஒரு விமர்சனப்‌ படனம்‌, பேராசிரியர்‌ 


பி.வி. கிருஉ$னன்‌ நாயர்‌, நேஉஃனல்‌ புக ல்டோர்‌ வெண்ீமு,ப .9. 


இயல்‌. மூலீறு 


பவ்டை மக்களிலி வாழ்க்கை , தினைப்பாகுபாடு அடிப்படையில்‌ அமைநீதது. 
தீனைகள்‌ தோறும்‌ அவநிறிறிகுரிப பெயர்கள்‌ வேறுபட்டு வீல்‌. தொல்காப்பீயம்‌, 
உய ர்தினை, அஃறினைப்‌ பொருள்களவீல்‌ பல்வேறு பெயர்களை விரீலாககீகதகிறது., 
பெயர்கள்‌ சில, காரனங்களோடும்‌, பல, மரபு வழியாகும்‌ விளங்குகில்றவ. 
பெயராமீவு சொல்வரலாநிறோடு தொடர்புடையத. தொல்காப்பீயரும்‌ . 
நல்ஓரலாரும்‌ சொற்களை அலை ஊரீத்தம்‌ பொருளின்‌ அடிப்படையில்‌ பாகுபாடு 
செயிகிறார்கள்‌. சொல்லில்‌ இயல்பு பநீறித்‌ தொல்காப்பயர்‌, 


எல்லாச்‌ சொல்லும்‌ பொருள்‌ குறித்தனவே ni 
(தொல்‌ சொல்155) 
எலகீகழவதால்‌ மக்கள்‌ பெயராயீவம்‌, இடபிபெயராமீலும்‌ பொருளடையவை 
எனப்போதரும்‌. மகீகள்‌ பெயர்‌, இடப்பெயராயீவுகதப்‌ பெயர்ச்சொல்‌ 
பாகுபாடு சிநீதலைகீ குரியது. 


தொல்காப்பியர்‌, பெயர்ச்சொற்களை (1) உயர்திலைகீகுரிய (2) 


அஃறிலைகீகுரீபன (3) ஆயிரு தினைக்குமுரியன - என மூன்றாகத்‌ தினையடிப்படையில்‌ 
பாகுபாடு செய்கிறார்‌, உயர்தினைகீகுரியவை£கப்‌ பரநீதபட்ட பாக்மையினைத்‌ 
தொல்காப்பியர்‌, 
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ஈறலப்பெயர்‌ குடப்பெயர்‌ குழவி பெயரே 
வீலைபிபெயர்‌ உடைபியெயர்‌ பப்புகொள்பெய்ரே 
பல்லோர்க்‌ குறித்த முறநுலைப்‌ பெயரே 
வி பல்லேோர்கீ தறித்த சிலை நிலைப்பெய்ரே 
க்ஷவரு வழக்க ஐடியறி பெயரே 
ஒலீறியர்‌ எலீலும்‌ எையற்‌ த்‌ 
தலீறி யலைத்தம்‌ தவநிறியல்‌ பிவேோ 


(தொல்‌. பெயர்‌: 11) 


எனபிபசுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌. 


மேலும்‌, அவர்‌ எசீசவியலில்‌ செயியுள்‌ செொறிகைப்‌ பாகுபாடு 
செயியுங்கால்‌ செயியுளில்‌ ஈட்டுதமிதரிப சொல்லாக, 


. 


மயநீசொல்‌ திர்சொல்‌ திசைச்சொல்‌ வடசொல்‌ எலீறு 
அனைத்தே செயியுளீட்டச்‌ சொல்லோ 


(தொல்‌. ௭௪௪.1) 


3,0.2 நல்லாலார்‌, பெய்ர்ச்செொற்களை இருதினையாஃபி பகுப்பார்‌; 
அவர்‌, 
 எமகீகள்‌ தேலர்‌ நரகர்‌ உயர்தினை 
மறிழயர்‌ உல்ளவுமீ இல்லவும்‌ அஃதினை 
(நல்‌ பெய: 261) 


1 


எலகீகறி, இருதனைகிகுமுரிப லிரவுப்‌ பெயரைப்‌ பொதப்பெயராககீ கஓவார்‌. 


உய ர்தினை தவ்பாலக்குரிப பெயரை, நாலீலாலார்‌, 


கிளை என்தமுஉ முகல்‌ பல்பொருள்‌ தனைதேமீ 
ஊர்வால்‌ அகம்புறம்‌ முதல நிலலய வீரு 
இருக மதிநாள்‌ ஆதீக்காலம்‌ 
தேள்‌ தழல்‌ மார்புக்‌ காத முதல்‌ உ௰பீபு 
அளவு அறிவு ஒப்பு லடவு நிறம்கதி 
சாதி குடிசிறபீபு £திப்பல்குயம்‌ 
ஒதல்‌ ஈதல்‌ துப்‌ பல்வினை 
இவை உடை சுட்டு வினாப்பிற மற்றொரு 
உறிற எலீவீறு தம்பி 3௬௨ 
வீடலை கோவேள்‌ குரிசில்‌ தோலஃிறல்‌ 
இலீனை தன்பெயர்‌ ஆகும்‌ எலீபம5 


(நல பெய; 276) 


பல்‌ 
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எப்‌ பாகுபாடு செயிகிறார்‌. - உ ர்தினைப்‌ பெய்பால்‌ பெயராம்‌, அவர்‌, 


ஈகிளைமுத லாகக்‌ கிளந்த பொருள்கள்‌ 
எல்‌ வெற்று இகறரகீகு ஏற்ற ஈநிறவும்‌ 
தோழீ, செவிலி மக ௫௨ நங்கை 6 


தய லோடு இன்னை பெவ்பால்‌ பெயரே 
(5௪; பெய்‌ 277) 


எலப்பகுத்தக்‌ காட்டுவார்‌ மேலம்‌ , உய ர்தினைப்‌ பலர்பெய்ரையும்‌ கதவார்‌. 
தல்லாலார்‌, உயர்தினைப்‌ பெயர ௮ஃத தோன்ஓழம்‌ காரனட்‌ பறிதிபி, 


பொஜலாக, 


1) இடுகுறிப்பெயர்‌ 

2) இடிகுறீய எகீகப்பெயர்‌ 

3) க௱ாறன மரபுப்பெயர்‌ 

4) காறரன வாகீகப்பெயர்‌ - எலி நாள்காக 


வரையறை செயீகிறார்‌. 


சொல்லைப்பாகுபாடு செயியும்‌ முகமாக, நஃ்ஓாலார்‌, யெேநிசொல்‌, 
விரிசெொமல், திசைச்சொல்‌, வடசொல்‌, என நாவ்காக வசைப்படத்வார்‌. 
தொல்காப்பியரும்‌, செயியுளீட்டச்‌ சொல்லாகக்‌ கறும்‌ பால்மய முன்னர்‌ 
கவ்டோம்‌. இவறீறுள்‌, வட சொல்லின்‌ ஜலெகீகனம்‌, வடமொழி மூலகாலீயமான 


இராமாயன மகீகளிபெயர்‌, இடப்பெயராயிவுக்கு விறியமைய தத. 


3.0.3 வடசொல்லுக்கு விளகீகம்‌ கறும்‌ தொல்காப்பீயர்‌, வடசொல்‌ தமீழ்‌ 
மொழீயபீல்‌ வநீத வழங்கும்போத, வடவெழுதீதை நிகீகி ஏறிற தமீம்‌ எழுத்தைக்‌ 
கையாள வேவீடிமெலிகிறார்‌. 
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அதை, 


வடசொற்‌ கிலி வடவெழுத்‌ தொர்ட 
எழுத்தொடு புனர்நீத சொல்லா கும்மே 


(தொல்‌: எச்ச: 6) 


எல்பார்‌. நஃ்தாலாரும்‌, 


“ பொதவெழுத்‌ தாலம்‌ சிறப்பெழுத்தாஓம்‌ 
ஈரெழுத்‌ தாலம்‌ இயைவன வடசொல்‌, எலீ்பார்‌. 


மேலம்‌, வடமொழி, தமீழ்‌ மரபுகீகேற்ப வழங்கும்‌ பால்லமையைச்‌ சிறப்பு 
விதியாகபி பதவியில்‌ 146, 147, 148, 149, 150 3ாற்பாக்களால்‌ 
விளக்குவார்‌. 


3.0.4 வடதிசையில்‌ வழங்கும்‌ மொழீகஞள்‌ வடமொழியை நமீமுன்னோர்கள்‌ 
முதலிடமைய ரகக்‌ கருதினார்கள்‌. வடசொற்கள்‌, தமீழுகீசும்‌, வடமொழீக்கும்‌ 
பொ௫தவாக அதிகமாழிறமீலிறித்‌ தமிழில்‌ வழங்குகிலறன , கொவீடிம்‌, கொடுத்தம்‌ 
ஆகும்‌ அத்தகைய சொற்களைத்‌ தநிசமசீ சொற்கள்‌ என்பார்கள்‌. அதாவது, 
வடமொழீச்‌ சொறீகஞகுக்குச்‌ சமமானவை (தத்‌ * சமம்‌ ௫ ஏதறிருச்‌ சமமாதை) 
எல்பத பொருள்‌. வடமொழீயின்‌ சிறப்பு எழுத்துக்ககுக்குடி பொருத்தமான தமிழ்‌ 
எழுத்தகீகளால்‌ திரிதீத எழுதப்பட்டு வழங்கும்‌ சொற்களைத்‌ தற்பவச்‌ 

சொல்‌ என்பார்கள்‌. அதாலத, அதிவின்று பிறநீதது (ததீ * பவம்‌) எல்பது 
பொருள்‌. 


வடமொழீயின்‌ சிறப்பு எழுதீதகீகளான 'ஜ!, உ$, எ, க, உறு! 
எலீலும்‌ ஐநீது எழுதீதுகீகரும்‌ தமிழ்மொழியில்‌ ஒலிநய தீதிறிகேறிப அலை தமிழ்‌ 
எழுதீதாயி அமைகின்றன, அவறிறைகீ கிழ்வருமாற சுருகீகீகீ காட்டலாம்‌. 
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(1) வடமொழீக்கு முதலில்‌ வரும்‌ ஜு தமிழில்‌ சகரமாகத்‌ திரிபும்‌ 


(2) 


(3) 


எ.டு. ஐம்புமாலி அ சம்புமாலி (கம்‌.யு: 5:64)? 
அஜன்‌ -—௯ அசன்‌ (கமிங்‌: 51) 

மொழீமுதல்‌ உகரம்‌, சகரமாகவும்‌ 

இடையில்‌ ட" கரமாகவும்‌ திரிபும்‌ 

எ.டு. உஃலிமுகன்‌ -— சிமாகள்‌ 


சுகேனஎன்‌ - சுடேோனன்‌ (ரா: ௪:10:32)10 


வடமொழீ 'க்ஷ । தமிழில்‌ வழங்கும்போது, மொழீஃ்கு முதலில்‌ க! 
கரமாகவும்‌, சகரமாகவும்‌ திரியும்‌! இடையிலம்‌, கடையிலம்‌, "க்க! 
கவும்‌ 'ட்ச! ஆகவும்‌ திரியும்‌. 
எ.டு: லகட்மனன்‌ _- இலக்குவன்‌ (கம்‌.யு:15:5)21 

அக குமாரன்‌ அகீககுமாரவ்‌ I 


அட்சதுமாரன்‌ 


(4) வடமொழீ எழுத்தான லகரம்‌ மொழீகீகு முதலில்‌ வரும்பொழுது 


(5) 


சகரமாகவும்‌, அகரமாகளும்‌ திரியும்‌; மொழீகீசகு இடையில்‌ 
சகரமாகவும்‌, தகரமாகவும்‌ திரீயும்‌ 


மொழீ முதல்‌ உறு தன்மீது அர்ந்த உயிரெமழுத்தாகவும்‌ , 
மொழீயிடையில்‌ சகரமாகவும்‌ திரிபும்‌ 


எ.டு. உறஜமான்‌ அமான்‌ 3 
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(6) 'கசடதப' எல்லம்‌ வல்லிவொலியைத்‌ தர, வடயொழீயில்‌ 
நால்துவரி வடிவங்கள்‌ உள்ளல. அவை தயீழில்‌ ஒரே நிவடிவமாக 
அமையீலம்‌ ஒலிபமைதி லிதிகளி்பழ இனவொலீகலி சேர ஐ 
லையில்‌ அமையும்‌. ட I 


எ.டு eb 2 -, y க்‌ 


si ௧2 53 4 

கடல்‌ தக்கம்‌ சங்கம்‌ சங்ககம்‌ 
1 ௪2 I ௪3 ௪4 

சக்கு அச்சம்‌ குஞ்சம்‌ நெஞ்சகம்‌ 
(1 852 L.3 ட4 

க கட்டம்‌ பவ்டம்‌ '  தொளன்டகம்‌ 
si தூ த3 54 

தலை நதீதம்‌ பந்தம்‌ பொரந்தகம்‌ 
ப 2 ப3 u4 

படி அப்பர்‌ கம்பம்‌ நற்பகம்‌ 


(7) லய ஃ எவலீஓம்‌ ஒலி இரட்டையொலி ததலால்‌ , தமிழ்‌ ஒலீவிதிப்படி 

ய்கரதீதடல்‌ சகுரவொற்ம மய்திதுவதில்ல. எலவே லப? “குவ? தக 
ஒலிக்கும்‌, அம்‌ மறையிலேயே எழுதவும்‌ படுகிறது. 
எ.டு. இிரசீ்சிய முகம்‌ 2 

(8) ௦, ££ என்பவை தமிழிலலீள முதிறிபறக வொலிகளே. தகவே 
இிவநிறிறிகுத்‌ தவியெழுத்து வேவிடய தில்லை. தமிபில்‌ ௫,௧, 0,௫, 
எல்லம்‌ வல்லெழுத்தாழும்‌ குறிறிபகரமாக லிதிகட்து உட்பட்டிவரும்‌ 


ப, 
16 


எ.டு. கரடக்கரசு 


(9) "ஓம்‌! 1 தஉறி! ஃ எல்பன இரட்டையெொலிகளா தம்‌. தமிழில்‌ 
இரவீரு மாத்திறைகருக்கு மேறிபட்ட தலியொலிகளே இல்லைய தனால்‌ 
தலை இறட்டையொல்களே, இவறீறையும்‌ தமிம்‌ விதிகருக்கேறிப 
ஒலிசீகலாம்‌” 7, 2 


- “> 
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3.0.5 மலைய ஈளஎ இலகீகன நூழிகளாி மிகப்பழைய நாலாகிய லீலா 
திலகமும்‌ பிறிக௱லக கேரள பானினியமும்‌ பெயரின்‌ வகையிலலப்‌ பொருலீ, 
குனம்‌, வினை எலஃகீகழம்‌. பால்பாகுபாட்டை அந்தாலிகல்‌ ஊஊ, பெய 
அலி என்று மூஃறாகப்பிரிக்கில்றன, அஃறினைப்பதுப்பு வடமொழீியைப்‌ 
பேோலலே மலையாளத்தில்‌ இல்லை. வடமொழி தமிமாஃகப்பமுவதிலிருந்து 


வேஃபாடிடையதாக, சில இடங்களில்‌ மலையாளபமாக்கப்பலேத குறிப்பிடத்தகீகது. 


்‌ மலையாளத்தில்‌ எழுத்தப்போலி குறிப்பிடத்தக்க ௮. பீலலயாள 
மொழீபமைப்பீல்‌ தகர எகரப்போலி (ஜனம்‌ அலஜலம்‌) இகர எகரப்போலி 
(ல ஃ எல) அவ்‌ ௨ ளகைாரப்போலி (ஒஊவனலீவம்‌) கரவகரப்போலி 
(தடகுல்று ௨ தடவுல்‌ஓ), ஒகர நகரப்போலி (ஓல்ட்‌ ௪ நவ்டு) டகர 
எசரம்‌ ழகரப்போலி (நாடக அ நாழீிக, சம்ராட்‌ ஃ சம்ரால்‌) வகர 
கைரப்போலி (குய்யுனு அ கஅரிபுலீலு) னகர லகரப்போலி (பொல்துடம்‌ 
பொல்குடம்‌) , தகர லகரப்போலி (உத்சவம்‌ எ உல்சவம்‌) ககர பகரவிகற்பம்‌ 
( கேள்க்சால்‌ உ கேபிப்பாலி) மகர லகலப்போலி (வலீவால்‌ ௨ மனண்சால்‌) 
யகர நகரப்போலி (யால்‌ ௨ நால்‌) 0 கர தகாப்போலி (வாசல்‌ ௨ வாதல்‌) 
ரகர றகரப்போலி (சிரிக்க = சிறிக்சகுக) மகர எகரப்போலி (ஏப்போழ்‌ஃ 


அபீபோல்‌) முதலியலை இராமசரிதத்தில்‌ இடெம்பெறம்பால்மை குறிப்பிடதீதகீசுத. 


” தமிமீலில்ழு வேற்பட்ட மலையாள மொழீத்‌ தலீத்தலீமைகளா 
மெல்லீலமாகீகல்‌ (மாந்நா) அன்ன ஓஒலிதீதிரீபு (பிடிச்ச) உயர்கீதமக்கம்‌ (மழ) 
உயிர்‌ ஒலி மாநிறங்கள்‌ (பெருதல்‌) பால்‌ வேற்பாட்டொபபிபு (ஏவவல்வந்று, 
அவள்‌ வந்த) முதலிய வேற்பாட்கள்‌ கருதறி்பாலன. பெொதவாக அமையும்‌ 


தமிழ்‌-மலைய ஈள மொழுீபமைப்பில்‌ வேறுபாடு பிலிவினைப்பாகத்‌ தரப்பட்ருள்ளத. 
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3,0.6 கம்பராமாயனம்‌ இராமசரிதம்‌ ஃ இவறிறில்‌ மஃகள்‌ பெய்ராயீவுக்ரு 
மேற்குறித்த மொழிுபமைப்புகீகள்‌ சிநீதலைகீதுரிபவை. தமிபீல்‌ பெயர ாயிவுக்கு 
முன்னோடியாக நிகலீமுமாறிகள்‌ விளங்குகில்றன . அவை, தெயிவம்‌, மக்கள்‌ 
விலங்கு, மரம்‌, இடம்‌, பொருள்‌, பலீபு முதலிப பல்வேறு பெயர்களைத்‌. 
தொகுதீதக்கறுகில்றன , சேந்தன்‌ திவாகரம்‌, ஐுடாமனி, 'ஏசிரிய நிகவீமு 

முதலியன பெயரீபறிறி விரிதீதரைகீகின்ற , வீராமாமுனவரின்‌ சஜரகராதியுள்‌ 
பெயர்‌ அகராதியும்‌, பெொருஎகராதீயும்‌ பெயராயீவுக்கு மேலம்‌ வழிகே ஈலகின்ற, 
அபிதான சிநீதாமனி, பல்துறைப்‌ பெயர்களைத்‌ தொகுத்தஎீகிற்ற, கலைக்‌ 
களஞ்சியம்‌ சொறிபொடுளி விளகீகம்‌ மீகீக சிறப்பிடதீதைப்‌ பெழகிறத. வடமொழீபி 
புராணங்கள்‌ தமிழில்‌ பரநீதபோத, தமிழாக்க நெறியில்‌ வடமொழீபிபெயர்கள்‌ 
தமிழ்மொழீகீகேற்ப உருவத்தில்‌ மாநிறம்‌ பெற்றன. கம்பராமாயனம்‌, வில்லி 
பாரதம்‌, திருவிளைய ஈடல்‌ புரானம்‌ முதவ்யவறிறில்‌ வடமொபீப்‌ பெயர்கள்‌ 
தமிமாக்ீகப்பட்ட பால்மையைகீ கானலாம்‌. இவறிறின்‌ உரையாசிரியர்கள்‌ 


அருக்சொறிபொருளாகப்‌ பல்வகைப்‌ பெயர்களை விளகீகிதீக ட்டுகிறார்‌ கள, 


3.0.7 மக்கள்‌ பெயர்‌-இடப்பெயராயீவுக்குக்‌ கருதகோளாகப்‌ பவ்டை 
இலகீகனநுாற்கொள்கைக குடல்‌, மொழீயின்‌ நடப்பிலம்‌, அமைப்பீலம்‌ 
(structure ) பயன்‌ வகையிலம்‌ , மொழீமியலாளர்‌ கெொள்கைகரும்‌ 
கருதநிகுரீபன. பெயர்களின்‌ பொதவான அமைப்பை, அப்பெயரில்‌ டம்‌ 
பெறிறள்ள சொழிகளின்‌ தன்மையின்‌ அடிப்படையில்‌ ' தலிபிபெயரீ! எனவும்‌ 
கட்மய்பெயரெலவும்‌ இரு பிரவுகளாகப்‌ பாகுபாடு செய்யலாம்‌. இச்சொற்களில்‌ 


முறையான இனைப்பாகீகதீதால்‌ பெயர்கள்‌ வடிவம்‌ பெறுகில்றன எலாம்‌. 


200 


ஒரு சொல்‌ தவீத்தோ பால்விதுதி பெற்றோ அல்லது முன்னொட்டாக 
அடைச்சொல்‌ பெற்றோ செயியுளில்‌ சொல்லமைவுகீத ஏற்ப ஜசையாகலேஓம்‌, 
ஈரசையாகவேலம்‌ அமையும்‌. அதனைத்‌ தஃப்பெயரெனலாம்‌. 
எ.டு. அகத்திபல்‌ $ 
(கம்‌.யு;36; 280) 


அகவய 
(இரா.௪: 16167) 


கட்ருப்பெயர்‌ 


இரன்டு அல்லது அதறிகு மேற்பட்ட தசைகள்‌ அமையும்‌ அதலைக்‌ 
கட்டிப்பெயர்‌ எனலாம்‌. ஒரு கட்டுப்பெய ரின்‌ முன்னொட்டாக இடம்பெற்ற சீர்‌ 
பீறிதொரு கட்டுப்பெய ரில்‌ பிள்வொட்டாக அமைநீத விளங்கிற்று, மூன்றசைகீகு 
மேல்வரும்‌ பெயர்கல்‌ இடம்பெறிலம்‌ செயீயுள்‌ அமைப்பில்‌ வை இரு சீர்களாக 


இடெம்பெறிறிருப்பதைக்‌ கானலியலும்‌ 


எட. (௮) ௮. கதிநாய்கனல்‌ (கம்‌ரயு:3:27) 
வேதீிர்வேதல்‌ ( ॥ 37:39) 


ஆ.அரிகள்கீகரசன்‌. (இரா. ச. 312751396) 


இல்லீயல்‌ கம்பராமாயனம்‌ யுதீதகாலீடம்‌, இராமசரிதம்‌ போர்ப்‌ 
பகுதிகள்‌ தகிஙய னவறிறில்‌ அமைந்தளிள மகீகள்‌ பெயர்களையும்‌, இடப்பெய ர்களையும்‌ 
தண்பிபெயர்‌, கட்டிப்பெயர்‌ எப்பாகுபாடு செய்த, மொழுீயமைப்பு நெறியில்‌ 
திரட்டிப்‌ பட்டியலிட்டுக்‌ காட்டப்படுகின்றன. இருழால்களீலம்‌ அமைநீத பெயரீகள்‌ 
ஒப்பாயீவு செயியப்பட்டிப்‌, பொல௫வான முடிவுகள்‌ தரப்படுகிலறவ, 
அட்டவலையுடல்‌ பில்லனைப்பாகப்‌ பெயர்கள்‌ இடம்பெறும்‌ பட்டியல்‌, தமிழ்‌ 
மலையாள மொழுயடைப்பு மாறிறங்கள்‌, ஒப்பாயீஏு அட்டவணை, ஒப்பாயிவு 


புள்ஸிவர வரைபடம்‌ ஆகியன சேர்சதீகபீபட்ருளிளன , 


201 


தவீபிபெயர்‌, இருகுறியாகவும்‌ காரனமாகவும்‌ துடைபெற்றோ, 
பெறாமலோ அமைகிலிறன. கட்டுபிபெய் ரில்‌ பலவும்‌ தோற்றம்‌, செயல்‌, 
தனம்‌ £கிங பலீபுககுடனல்‌, உறவு முறை கறியும்‌, மகீகள்‌ பெய்‌ ரீகள்‌ பலவாறு 
குறிபிபிடப்பட்ருள்ளன. கம்பனை விட இராமசரித ஆசிரீயர்‌ பவ்வில்‌ 
அடிப்படையில்‌ மகீகள்‌ பெயறைக்‌ கட்தலாகத தருகிறார்‌. அவநீறைப்‌ 


பெய ரீப்ட்டிய வீல்‌ கானலாம்‌. ந, 
மகீகட்பெயர்ப்‌ பட்டியல்‌ - கம்பராமாயவம்‌ , i 
oR / “ழ்‌ 
> ப்‌, 
அகத்தியன்‌ அரநீதை ADA 
அகய்பஃ அரந்தையள்‌ தடட 
அங்கதன்‌ அரம்பை 
தங்கர்‌ அரனார்‌ 
அங்கரஃகர்‌ அரி 
அஞக்சவைண்வல்‌ அர்கலதீதலைவர்‌ 
அட்சதமாரல்‌ அரீத்தமன்‌ 
அனங்க அர்யில்வேந்தவ்‌ 
அவீடர்‌ (ல்‌) அருகீகல்‌ 
அல்டர்க தன்‌ அருங்கவிப்பு லவர்‌ 
அதிகாயன்‌ அழுனன்‌ 
அந்தகன்‌ அருநீததி 
அமரர்‌ அந்தவல்‌ 
அமலன்‌ அலங்க லந்தெொடையிவால்‌ 
அம்புயகீகலீனன்‌ அவுஎர்‌ 
அயன்‌ அனர்‌ வேநீதல்‌ 
அரக்கர்தலைவர்‌ அழகன்‌ 
அாஃீகர்‌ தலைவர்‌ அறமுதஃவலி 
அரக்கர்‌ முதல்வர்‌ அறிவன்‌ 
அரக்கர்கோமாவ்‌ அறிவின்‌ தவிநாயிகலி 
அரகீகர்க்கு மரகீகன்‌ அறிபிவத்தலைவல்‌ 
அரகீகர்வேநீதல்‌ அவள்‌ 
அரகீகலி அனங்கவேடன்‌ 
அரண்‌ அனநீதர்‌ 


அனந்தன்‌ 


அலல்‌ 
அவிலல்‌ 
அழிபினத்தலைவலி 
அளங்க வேடன்‌ 
அஓசல்‌ 
அஓமல்‌ 

(௨) 
உடவர்கீகரசன்‌ 
கல்டகை 
அதிநாய்கல்‌ 
ஆயிரங்கல்னீவால்‌ 
கயிரநாமதீதனீனல்‌ 
ஆமீர மெளலியவீனல்‌ 
ஆர ாயீரவலனைல்‌ 
அரியன்‌ 
அலமுடையான்‌ 
ஆமீநாதல்‌ 
கப்பால்‌ 

(9) 
QLué 
இடிம்பல்‌ 
இந்திரசித்து 
இந்தறர்‌ (வ்‌) 
இயக்கர்‌ 
இயக்கிய ரீ 
இரனமத்தன்‌ 
இரண்யன்‌ 
இராக்கதர்‌ 
இராமல்‌ 
இராவனன்‌ 
இர ாவவி 
இலகீகுவன்‌ ( இலகீகுமனன்‌) 
இளைய்‌ கோளரி 
இளைய பெருமாள்‌ 
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(ஈ) 


ஈசலி 
ஈட்டார்‌ 

(௨) 
உமைக்‌ கெொருபாகலி 
உமையல்‌ 
உம்பர்‌ 
உம்பர்நாயகி 
உம்பர்மாதர்‌ 
உருத்திரன்‌ 
உருப்பசி 
உன்மத்தன்‌ 


(&) 
ஊழீப ான்‌ 

(எ) 
என்கணான்‌ 
்கின்வேந்தல்‌ 
எக்‌ 
எ்தோளவ்‌ 
என்னுலநெடியவல்‌ 
எம்பீரால்‌ 
எயினர்‌ கேல்‌ 
எரிமுககீகடவு 
எல்லவன்‌ 
எழ்லிவைன்‌ 

(ஏ) 
ஏழைப்பங்கத்தன்‌ 
ஏழையாள்‌ 
ஏர்‌ 
எஏமசேவேகலீ 


(ஐ) 
ஐம்முகன்‌ 
ஐய றுதம்பி 
ஐயலி 


(௨) 


ஒருமைததலைவல்‌ 
ஒவ்வா 


ஒளீப்வ்‌ 
ஒல்லலர்‌ 


(ஐ) 
ஓங்கியவீசன்‌ 


ஓட்டர்‌ 

|! (௧) 
கசம்‌ 
கஞ்சி 
கடவுனமலலல்‌ 
சடப்கலைறவில்‌ 
கலீமுதறீபரமலன்‌ 
கத்ரவர்‌ (ல்‌) 
கமலஃ கல்லல்‌ 
கமீமீபர்‌ 
கயிடல்‌ 
கய்லையிடநீதவன்‌ 
கரமஃகரச 
கர்‌ 
சுரீயோல்‌ 
கரன்‌ 
கணாகரல்‌ 
கடல்‌ 
கருனைவள்ளல்‌ 
கவல்‌ 
கலைமகள்‌ 
கவய்‌ கீகள்‌ 
கவீய்ரசு 
கழுககக்கரசல்‌ 
சுகைலி 
கவவி 
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(கா) 
காகுத்தன்‌ 
காமல்‌ 
கார்த்தவீரியன்‌ 
காலகேயா 
காலசங்கலீ 
காலனார்‌ 
காலன்‌ 


(கி) 
கிக்கரன்‌ 
கிராதர்கோல்‌ 
கிழிசோரி 
கீற்பர்‌ 
கில்லரர்‌ 


(க) 


குகப்பெருமாவ்‌ 
குகல்‌ 
குசல்‌ 
குமான்‌ 
குமுதகீகலீலவ்‌ 
குழுதவ்‌ 
குமுத ாகீகல்‌ 
கும்பக ரீனன்‌ 
கும்ப நிகம்பர்‌ 
கும்பல்‌ 
ஒருதிகீ கிவ்‌ 
குவிசல்‌ 
குறுமுவி 

(௧) 
கத்தல்‌ 
கவி 
கஅறழிறய்‌ 
கறிறவலி 
கர்‌ 
கலடைக்குரய்கு 


(கெ) 
கெந்தமாதலன்‌ 


(கே) 


கேசரி 
கேசவன்‌ 


(க) 
கைகயன்‌ 
கைகேசி 


(கெ௱) 
கொற்றவன்‌ 
கொல்றையலங்கலாலன்‌ 


(கோ) 
கோசலை 
கேோதை 


(கெள) 
கெளசலை 


(௪) 
சகீகரதீதமீலல்‌ 
சங்கரன்‌ 
சடாயு 
சத்துரகீகள்‌ 
சந்திரல்‌ 
சமீரவன்‌ 
சமுதா 
சம்பரன்‌ 
சம்பாதி 
சம்புமாலி 
சரப 
சவரி 
சகல்‌ 


(சா) 
சாகி 
சாமீபவன்‌ 
சாம்பலால்‌ 
சார்தீதாலல்‌ 


(சி) 
சிங்கலி 
சியி 
சிரதீதவல்‌ 
சூபெருமாலன்‌ 
(சீ) 
சீசி 
சீதை 
௬ுகலி 
சுக்கிரீவன்‌ 
சுட்ரோல்‌ 
சுடேனலன்‌ 
சுபாகு 
சுபாரிசலி 
சுமதீதிரன்ன 
சுமத்திரைசிங்கம்‌ 
சுரர்க்கிறைவல்‌ 
(௧6) 
கதலி 
சூரிய சதீ ரு 
சூரிய சநீதிறல்‌ 
கரியன்‌ 
தர்ப்பை 
(செ 
செங்கனால்‌ி 
செங்கதிரன்‌ 
செங்க திரீச்செல்வலி 
செம்மல்‌ 
செயியோலி 
செல்வி 
செவ்வி 
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(ச) 
சேடர்‌ (ல்‌) 
சேயவள்‌ 


(சோ) 
சோனிதகீ கலீணல்‌ 
சோரன்‌ 

(ஞா) 
ஒாலமடைய ல்‌ 
கானந௱ாய்கள்‌ 
ஒாவமூர்ததி 
ஞான்‌ 

(த) 
தசமுகதீதாலி 
ததிமுகலி 
தபனகிமைந்தல்‌ 
தபோதலவ்‌ 
தயரதவ்‌ 
தமிழ்முலி 
தயரதராமல்‌ 
தலிநாய்கலி 


(தா) 
தாசரதி 
தாமரைகீகவீனல்‌ 
தாருகல்‌ 
தாரை 
தாவீமாலி 


(தி) 
திக்க ானந்தேவர்‌ 
கசழுகத்தோலன்‌ 
திய ஈகமாவிநோதன்‌ 
திரிசடை 
திரிகிற சு 
தீருமால்‌ 


205 


திருவாழ்மார்பன்‌ 
தீருவாளல்‌ 
திலோதீதலமை 
திகைரன்‌ 


எ. (தி) 
திர்த்தன்‌ 
(3) 

தர்கீகை 
தலைபுகீக வேந்தன்‌ 
அவிவிதன்‌ 
ஏன்மதி 
துல்முகல்‌ 


(வா) 
தூாமகீகீனன்‌ 
தாமீராட்சலீ 
தூாமநாட்டவன்‌ 


(தெ) 
தெயிவத்தச்சலீ 
தெயிவநாயகல்‌ 
தெரீயலான்‌ 


(தே) 
தேசிகள்‌ 
தேமன்‌ 
தேவதேவர்‌ (ல்‌) 
தேராந்தகள்‌ 
தேவாசுரர்‌ 
தேவாநீதகவ்‌ 
தேவநீதிரன்‌ 
தொல்லைநராய்கல்‌ 
தொல்லோன்‌ 


(தோ) 
தோலஃறாநவேவன்‌ 
(5) 


நாநாராயனர்‌ 


நராந்தகல்‌ 
நளல்‌ 


(நா) 

. நாகியர்‌ 

நாதல்‌ 

நாய்கலி 
நான்மறைப்புலவர்‌ 
நதாளல்முககீகடவுள்‌ 
நாரனன்‌ 
தாரதழமுலர்‌ 
நாராயனன்‌ 


நாரியோர்பாகதீதவீனல்‌ 


(ந) 
நிசும்பன்‌ 


நிசாசரலி 
நிலமகள்‌ 
(நீ) 

நீலகவ்டல்‌ 
. நீலன்‌ 
நீறஷிக்கடவூளி 
(நெ) 
தநெடியோல்‌ 
நெருப்புக்கலீனான்‌ 


(நே) 
நேத்தீரத்தரீ 
நேமீப்பெருமாள்‌ 
நேமீபால்‌ 

(ப) 
பகலவலி 
பகீரதன்‌ 
பக்சலவேனாபகிகள்‌ 
பகசபாதகர்‌ 
பதங்களி 
பத்திலி 
பரகுடைககடவுள்‌ 
பரசுராமன்‌ 
பரதல்‌ 


பரதீதவன்‌ (வாசல்‌) 


புன்‌ 
பவனலி 
பலகன்‌ 
பாகசாதளவி 
பார்ன்‌ 
பார்ப்பான்‌ 
பார்மகள்‌ 
பாவகல்‌ 
பாறீகடல்நாதன்‌ 
(ட) 
பிசாசவ்‌ 
பிஞ்ஒக லி 
பித்தர்‌ (வ்‌) 
பறகத்தன்‌ 
பிரகலாதன்‌ 
பிரட்டல்‌ 
பிரம்மன்‌ 
பிராட்டி 
பிருதசகீரவ ர்த்தி 
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(Uy) 


புககீகள்என்‌ 
புட்கள்‌ 
புடரீககீகவீனம்மான்‌ 
புயல்வல்‌ 
புர்ச்சும்கடவுளி 
புரந்தர 

புறத்தின்‌ 

புவி ஒர்கோல்‌ 
புள்ளிமாக ரப்‌ எடையன்‌ 
புள்ளீஃபாகவி 


(ட) 
பூசுரர்‌ 
பதநாயகலி 
பத்தவிசுகந்தலி 
பமவ்ற்ந்தமாதலல்‌ 
பூமாமடந்தை 
பூப்போல்‌ 

(பெ) 
பெர்யேன்‌ 
பெருந்தயர்தவதீதீலான்‌ 
பெருருவிர்‌ 


(பே) 
பேரனளோளர்‌ 
பேராயீரமுடைய என்‌ 
பேரீசன்‌ 


(பொ) 
பெொங்கரத்தால்‌ 
பொல்ச யான்‌ 


(பே) 
யபோதோவ்‌ 
பேோர்மத்தன்‌ 


(ம) 
மகரக் கவல்‌ 
மகாபாரிகிவ்‌ 
மகேதரல்‌ 
ம்சிவலீனல்‌ 
மண்டோதரி 
மயீடலி 
மயிந்ததாவீவிதர்‌ 
மயிநீதலி 
மருத்தன்‌ 
மடிவேோோள்‌ 
மலித்தன்‌ 

(மா) 
மாருதி 
மார்கீகலீடேயல்‌ 
மாவால்‌ 
மால 
மாகாய்லி 
மாவவகலி 
மாபெரும்பஃகலீ 
மாயன்‌ 
மாரனார்‌ 
மாரீசன்‌ 

(மீ) 
மீரசு 

(w) 
முஃகனன்‌ 
முதலிவன்‌ 
முகத்தல்‌ 
(னிய 
மழுமதலோல்‌ 
முள ரிகீகவீனவ்‌ 
முளர்‌ எாநீரங்கனாலி 


புறைதிரம்பரக்கள்‌ 
மவரலி 
மலைவைர்கோல்‌ 


(௯) 
மூர்க்கன்‌ 
மூவர்‌ 
மவ எழுதலீசல்‌ 
(மெ) 
மெயீயன்‌ 
மெயியெடத்தகவி 


(மே) 
மேக நாதலி 
மேயவலி 
மேனகை 
மேருவீல்லாளல்‌ 


(மை) 
மைந்தர்‌ 
(மொ) 
மேோதரன்‌ 
மோலிச்‌ சூூரோன்‌ 
(ய) 
யமதாதர்‌ 
யமல்‌ 
யமல்வய நீதன்‌ 
(யா) 
யாததாளர்‌ 


(வ) 
வசநீதலி 
வசிட்டல்‌ 
வசீசிரதம்‌ (௨$ )ட்ரல்‌ 
வச்சிரத்தெயிழிறலீ 
வச்சிர மட்டி 
வயமதீதன்‌ 
வரதன்‌ 
வருவல்‌ 
வலவலி 
வல்லால்‌ 
வலிவேர்‌ 
வனமாலை 
வல்கனார்‌ (வீ) 
வாசவன்‌ i, 
வாசுகி 
வாயுதேவன்‌ 
வாலி 
எாலிசேயீ 
வானத்ீதச்சன்‌ 
வானநாடியர்‌ 
வானரக்கோலி 
வாரத்தச்சன்‌ 
வானரேசர்‌ 
வானரேநீதிரன்‌ 
வானாடி௰ர்‌ 
வானோர்‌ 
வாலமீகர்‌ 


(வி) 
விக£மீித்திரர்‌ 
விக்சையர்‌ 
வீடசாரி 
விடையீல்பாகன்‌ 
விடைவருபாகல்‌ 
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வீலடவலோன்‌ 
வின்னர்‌ 
விதிக ுநாய்கலி 
விதீதவில்லிலால்‌ 
விந்தகலி 
விமலன்‌ 
விரதியர்‌ 
விராதன்‌ 
லிரீச்சலி 
விரூபா&கலி 
விலகீகுவன்‌ 
லிலங்குநாட்டவலி 
வில்லி 
வில்லீல்செல்வல்‌ 
வினதலி 
(லீ) 
வீடனல்‌ 
வீரல்‌ 
வீரியர்‌ 
(லெ) 
வெங்கனால்‌ 
வெயிப்வா(ல்‌) 
வெயி யோல்மகன்‌ 
னெய்யேரலி 
வெலீவுரைத்தாதன்‌ 
வெளிளெருகீககு சடைமுடிய என்‌ 
(வே) 
வேதவதி 
வேதிபர்தேவல்‌ 
வேதிபர்வேதவ்‌ 
வேந்தர்க்கு வேநீதல்‌ 
வேரி .. 
வேலீலாலி 
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_ 


(உஊர்தினைப்‌ பொலஜபிபெயர்‌ சிறப்புபிபெய்ர்‌ தரப்பட்டுள்ள ) 


(a) 
அகதீதிபன்‌ 
அுகத்தியல்‌ தோதறல்‌ 
அக ம்பலை 
அகவிப 
அசஅிலநீசாசரக்கரசல்‌ 
அய்கதல்‌ 
"நீவி 
அக்கிகெர்பீபல்‌ 
அய்கிகேத 
தங்கிகொடியோல்‌ 
அஙீகிதெவன்‌ 
அசீசுதலி 
அச்கைகழுத்தலி 
அசலமடந்தை 
சலி 
அ௮சவிைவீலல்‌ 
அடல்மதீதன்‌ 
அலீலல்‌ 
அதீதிமுகுல்‌ 
அதிகாயன்‌ 
அதிதமைந்தன்‌ 
அதிவாலல்‌ 
ஏலி 
அந்தகலி 
அந்தநயல்‌ 
அம்முககோபலி 
அமரர்காலன்‌ 
அமார்கோவ்‌ 
அம்ரர்நாயகலி 


&s 


மக்கள்‌ பெயரி 


அமரர்‌ வேநீதல 
அமராந்தகள்‌ 
அமராரிகள்‌ வைர 
அமரேசல்‌ 
அமரேந்திரன்‌ 
அயன்‌ 

அயன்தனயன்‌ 
அயஓனந்தனன்‌ 
அயே ஈத்திவே நீதபி 
அரசுகர்சலநாய கல்‌ 
அரசக்ர்கோமால்‌ 
அாகீகர்கோல்‌ 
அரகீகர்கோளன்‌ தவன்‌ 
அரக்கர்நாய் கல்‌ 
அரகீககி மகல்‌ 
அரகீகரசன்‌ 
அரஃீகநரறசலி 
அாசர்கோழமால்‌ 
அரச்ர்கோளி 
அரசர்பீராவ்‌ 
அரசன்மைநீதன்‌ 


அரவிந்த சாமுலோச௫லலி 


அலிநீத நயலல்‌ 
அரவிந்த லோசவல்‌ 
அன்‌ 
அரி 
அரிகளிககரசல்‌ி 
அரிகள்‌ கோமால்‌ 
அரிகள்‌ நாய்கலி 
அரிகள்‌ வீரன்‌ 
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அரிகலி வேநீதல்‌ 
அரீசலவரசலி 
எஏரிதலவீரரீகோழமால்‌ 
உரிதலலீரர்கோலி 
அரிதலவேந்தல்‌ 
அரிலோமல்‌ 
அரீவார்‌ அரசன்‌ 
அரிவால்‌ மார்க்கிசல்‌ 
அரீவீரவேநீதல்‌ 
அரில்‌ 
அரீந்திரனி 
அரக்கநந்தனல்‌ 
அவவ நாய்கல்‌ 
அஎவ்பாலல்‌ 
அவலீமாத 
அளக மலிலீ 
அ௭எகேசலி 
அபோ 
அனந்தல்‌ 
அவல்‌ தயைல்‌ 
அ௮லையிந்த அறல்‌ 
அவம்‌ 

(௧) 
ககவ்டலல்‌ 
ஆக்டலல்‌ பகயல்‌ 
ஆகாச சாரி 
அதிச்‌ச தேவன்‌ 
கதி நாயகல்‌ 
அயிரம்‌ கவீகததுடைய தஅமரர்கரைசன்‌ 
ஆபீிக்கு ரல்‌ 
ஆ.பீவவீலன்‌ 

{9) 
இகீகுவில்லன்‌ 
இடவன்‌ 


வித்தி சித்த 
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௬ 


இநீதிரபகயலி 
இந்திரன்‌ 

இநீதிரலலை வெறேவன்‌ 
இநீதுமுகி ஜானி 
இமமலமாதன்‌ நாயகி 
இம௰வ 12 
மெயலலீகோலி 
இமயே ரிக்க ச 
இமய ர்கவோவி 
பயெககலி 

இரவ்டு நாவல்‌ 
ரம்ப 
ெவிதல்மைநீதல்‌ 
இராகவதசீிவல்‌ 
இராகவதேசல்‌ 
இராகவன்‌ 
இராகவல்தம்பி 
இராமதேவல்‌ 
இராமபிரான்‌ 
இராமன்‌ 
இராவவமைந்தலி 

இர ாவனல்‌ 

இராவனி 
இரு்டமிடறன்‌ 

இருபது கரமுள்ளரகஃ கலி 
இருளமசரிகு மலி 
இெகீகனகுமரவ்‌ 
இலஃகனல்‌ 

லெகீகுவன்‌ 
இலங்ககீகோனி 
இலங்க மலீஎலீ 

இலங்க மல்வைகலீ 
இலங்க மலினன்‌ தனயன்‌ 
இலங்கய ரலி 
இலந்கவேந்தலி 


இலங்கேசலி 
மவன்‌ 
இளய மன்னன்‌ 
கெவேநதலி 
இெய்வன்‌ 
P (FF) 
ஈசல்‌ 
(௨) 
உகீகிரலி 
உம்பர்கீகர எலி 
உம்பர்புரால்‌ 
உர்வசி 
உருத்திரன்‌ 
உலவீசலீ 
உலிமதீதன்‌ 


(௧1) 
அழிந ய்‌ கன்‌ 

(எ) 
எரிநாய்கள்‌ 

(ஓ) 

ஓட்டலா துலாந்தகலி 
ஒருப3 சீரமனிந் தோன்‌ 
ஒவ்வா! துலாந்தகல்‌ 


(௧) 
கடல்விலல்‌ 
கலீடங்பள்பத்தள்ளோல்‌ 
கதிரவதாய்ன்‌ 
கதீரோலிகுலலே நீதன்‌ 
கலீலீரல்‌ 
கம்பன்‌ 
கமலகீகனிலல்‌ 
கய்ல்கீகவ்னாள்‌ 
கரகேதல்‌ 
காதாழனர்‌ 


கரந்தயைன்‌ 


2L2 


கரன்‌ 
கரன்மைநீதவ்‌ 
கர்மகில்‌ வலவன்‌ 
கரீவதலல்‌ 
கருங்துழலிசீத 
கருடதேவலிீ 
கலமதிகமடும்‌ ஒன்பல்‌ 
கஎமொழீபால்‌ 
கவ நீதன்‌ 
கவாகீகன்‌ 
கலீகீகரசள்‌ 
கலிகள்‌ கோபால்‌ 
கவிகள்கோல்‌ி 
கவிகள்‌ நாய்க்‌ 
கவீகுலதீதரசல்‌ 
கவிமன்னலி 
கவீவீரர்கோல்‌ 
கலவிவேநீதலி 
கவீநீதிரர்‌ 
கவீந்திரன்‌ 
கறகஃடர்‌ 

(கா) 
காமித்தவரஃ்‌ 
காடுத்தன்‌ 
காகுத்தன்தமீபி 
காந்திததுமேவ்‌ 
காய்‌ ஈமலர்வவீனன்‌ 
கார்தீதிகேய்ன்‌ 
காலன்‌ 
காலகதோதரல்‌ 


I (கி) 
விங்கரன்‌ 
சிரனகேதல்‌ 
விரிதல்‌ 
கிரேோதலல்‌ 
கில்னரர்‌ 
(5) 
தகன 
நக்சல்‌ 
தப்பகறாஎவ்‌ 
தம்பவலிலலி 
அப்பவல 
தும்பல்‌ 
தமாரன்‌ 
துழுதல்‌ 


துயில்மொபபாள்‌ 


தவரல்‌ 
குறள்‌ 
(க) 


கடரசல்‌ 


லரீருலாநீதகள்‌ 


(கெ) 


கெ 
கெந்தம்தவலி 
கெந்தல்‌ 
கெவயன்‌ 
கெவாஃகள்‌ 


(க) 
கேசரேநீதிரன்‌ 


கேதரி 
கைகதி 
கைகேயி 
கவ ாஃகள்‌ 
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(கொ) 
கெொலஸ்டலவவைலீயள்‌ 
கொள்றகடும்பீராவ்‌ 
கேோதவிடதரவ்‌ 
கோமல்‌ 
கோரசபி 
கோரல்‌ 

(கெள) 
கெளசிகல 
கெளதல்லீய 

(௪) 
சங்கரலி 
சங்காயுதலி 
சதமகபகயன்‌ 
சதவவி 
சபரி 
சம்பு 
சரபன்‌ 
சாமன்‌ 
சாம்பவால்‌ 
சானி 

(கி) 
சிகிரநாசல்‌ 
சிரங்களிபத்தள்ளேன்‌ 
சீவன்‌ 


(6) 

மதல்‌ 
சூர்ப்பனகை 
சஊர்தம்பிழுழி வேநீதன்‌ 
ஐ ர்சுல மெளலி 
சரர்கோலி 
கசார்கோல்‌ரொமல்‌ 
சரவ 
சூரி 
சூரி லதீது மலினல்‌ 
கார்ய்தனயன்‌ 
குரிப தேவல 
கரீப்‌ காலதன்‌ 
கரிபஓவைரி 

(செ) 
செங்கல்‌ 
செம்புமாலி 
செலகராசலி 
செலகலி 

(சோ) 
சோனிதகவீலலி 
சோயிதலேோ சலன்‌ 
சோவீதவீலே £ சலன்‌ 
சோனித £கீகன்‌ 
சசோதிமுகலி 


(க) 
கமல்‌ 


(த) 
தகீகலி 
தசா[நுலி 
தய்முகலி 
ததிமுகன்‌ 
தந்நாதனன்‌ 
தபலி 


தம்பீரான்‌ 
தம்புரால்‌ 
தமீரவன்‌ 
தழுந்நதன்‌ 
தயமுகதவயல்‌ 
தய முகல்‌ இளயவனல்‌ 
தய்ரத தனயல்‌ 
தயரதன்‌ 
தயரதன்‌ மகலீ 
தய்வதனல்‌ 
தயாபரன்‌ 
தய ர மெநீதவ்‌ 
தனு வயியபோள்‌ 
தலபதீதள்ளோன்‌ 
தன்காநீதிமாஃ 
தலாசல்‌ 

(தா) 
தாசரதி 
தாடக்‌ 
தாணு 
தாமோதரன்‌ 
தாயரமூகவ்‌ 
தார்சடத்தம்புராப்‌ 
தார்மங்கை மனாஎல்‌ 
தார 
தாரகேசலி 
தாரன்‌ 
தாவவர்‌ 


(தி) 
திங்கள்‌ 
திசமுகலி 
திமிரராசன்‌ 
திரிசட 
சிரிசிரா 
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திருமால்‌ (5) 
திவாகரன்‌ நகரி 
திரன்‌ நத்தலீசரறலி 
தினகரல்‌ தனயன்‌ நநீதனல்‌ மைந்தலி 

-(தி) நமல்‌ 
திகீகனல்வேதி நயனம்‌ தயீரம்சேர்ந்த தேலரரசல்‌ 

(2) நரசிங்கம்‌ . 
தபாரிச்சல்‌ தரசேந்திறன்‌ 
ஐம்மீர நய வல்‌ நரபதி 
ஏம்மிரலேோ சலன்‌ நரபதிதனயல்‌ 
தம்மிரல்‌ நரன்‌ 
தம்மிராகீகல்‌ நராந்தகள்‌ 
அமித்திற நளன்‌ 
சமித்திர தனயன்‌ நளீனதார்‌ தவல்‌ 
துமித்திர தனபாலன்‌ நாக சயளன்‌ 
அமுக அரீமுகர்‌ தாகசாயிதல்‌ நாஙிக 
தமுகள்‌ நாகத்தில்‌ சகானவ்‌ 
அர்த்தரன்‌ நாராயனன்‌ 
அர்முகலி நால்முகதைன்‌ 
அுழேனல்‌ நான்றாக 

(தா) (௫) 
தாழுஎன்‌ நிசும்பன்‌ 

(தெ) நிசாசரகுலாதிபதி 
தெசமுகள்‌ நிசாசர மல்ல 
தெய்முகலி நிசாசரர்‌ (ல்‌) 
தெய்முகல்‌ மகன்‌ நிசாசரர்கோல்‌ 
தெதிமுகன்‌ நிசாசரவரன்‌ 

(தே) ல்க 
தேவாதனல்‌ தேவன்‌ நிசாசரேசலி 
தேவதேவன்‌ நிசாசரேந்துரரீ 
தேவபகயன்‌ நிசிசரவறலி 


தேவாந்தகள்‌ நிச்ீசரவரகேமான்‌ 


நிசிசரகலாதிபதி 
நிசிசரவேநீதலி 
நிசிசரர்‌ நாய்கள்‌ 
நிசிசரல்‌ 
நிசிசரேசன்‌ 
நீராமயன்‌ 
நீலரயவளன்‌ 
நீலன்‌ 

(ப) 
பகலவன்‌ 
பகலலன்தவயன்‌ 


படர்ந்த செஞ்சடயோல்‌ 


பதீத கழுத்தன்‌ 
பதங்க தயைன்‌ 
பதங்கள்‌ 
பதலல்‌ 
பரசுதரல்‌ 
பரதீஜாசன்‌ 
பரதகுமாரன்‌ 
பரதவ்‌ 
பாமல்‌ 
பரமாபந்தம்‌ 
பராபரல்‌ 
பவ அதம்பவன்‌ 
பவன்‌ 
பவனல்மகலி 
மவ ௮ல்னந்தலி 
பறவகளதிபதி 
பவ்கைசாயி 
பவதன்‌ 
பாகீகரலி 
பாதகருனன்‌ 
பார்மன்னன்‌ 
பார்வேநீதன்‌ 
பாலி 


(பா) 


பாலிமைநீதலி 


பாலெொன்மதிசடயே ஈவ்‌ 
பாவகதாதலிமைந்தல்‌ 


பாஎகதேவன்‌ 
பாவகன்‌ 
பாவகி 
பாலதனயன்‌ 


(ப) 


பிசாசன்‌ 
பீரகதன்‌ 
பிரசங்கவ்‌ 
பிரதவன்‌ 
பீரம்மலி 
பிரமத்தலலி 
பிரமாதி 
பிரய தீதன்‌ 
பிரனாதலன்‌ 
பிரிசங்கலி 
பீறயனிசடயே என்‌ 


(பு) 
புதலி 
புரதீதகலி 
புரந்தரசிதீது 
புரநீதரகூதன்‌ 
புரந்தரலி 
புராரி 
புரோகிதன்‌ 
புலதீதுயன்‌ 
புலதீதியஓுநீதவன்‌ 
புவன காரன்‌ 
புளிவிமால்கரல்‌ 


(ம) 
மககோபல்‌ 
மகராகீகல்‌ 
மகரமைகீகல 
மகரவேோசலவி 
மகோதரன்‌ 
மண்டோதரி 
மன்டோதரி திருமகன்‌ 
மனிவனீயன்‌ 
மத்தன்‌ 
மதகதலன்‌ 
மதமென்சொல்லான்‌ 
மந்தரகல்‌ நிவர்ப்பான்‌ 
மயன்‌ 
மலமகள்‌ 
மலமகள்கீகம்பன்‌ 
மலமகள்‌ மனவாளல்‌ 
மலர்மகள்‌ 
மலர்க்கவீனாள்‌ 
மலரமீபன்‌ 
ம ழமுகில்வ ரீனல்‌ 
டமிவேந்தும்‌ முலி 
மறலி 
மறிமாலீகன்னாள்‌ 
மன்எர்குலோத்தமல்‌ 
மல்எர்கோமாலி 
மல்னர்கேோலி 
மல்எர்நாயகலி 
மன்வர்கேோமான்‌ 
மன்வைர்கோல்‌ 
மலீசர்கோமான்‌ 
மலிசர்கேோன்‌ 
மத 


மலகுலதீத அரசர்கோல்‌ 
மஓகுல்தீது ௮ரசபமைநீதல்‌ 
மலுகுலநாய கல்‌ 
மலஓகுலவரதல்‌ 
மலஓகுலவீரலி 
மஓசர்கேோலி 
மஓசர்பிரான்‌ 
மஒசர்வேந்தலி 
மலஓசர்பிரால்‌ 
மதசேநீதிரல்‌ 
மலவரன்‌ 
மலவீரன்‌ 

(மா) 
மாங்கன்னாள்‌ 
மாதலி 
மரதவன்‌ 
மாபரரிச்சன்‌ 
மாமாலி 
மாயன்‌ 
மாய்வல்‌ 
மாய்‌ ரமயலீ 
மாரி 
மாரீசலி 
மாருதீதேவல்‌ 
மாருதி 
மால்‌ 
மாவலி 
மாஃகலவீனான்‌ 
மால்கன்வி 
மாலைர்‌ அரசலி 
மானவேநீதிரல்‌ 
மாலிதன்‌ 
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மாவேல்கீ கினி 
மிகவவ்‌ 
மில்எல்நாவல்‌ 
மன்னீபல்‌ மாவி 
மினொளி நாவல்‌ 
முக்கன்னல்‌ (w) 
முகில்வ ரீஎன்‌ 
முககவ்புரால்‌ 
முகுநீதலி 
முனீந்திரன்‌ 
மலவவர்கோமால்‌ 
முவ்வேநீதல்‌ 


மூல்றொடு எழுமுகங்க கன்ளோலி 


(மே) 
மேகநாதலி 
மேன 
மைதிலி 
மைதிலிப ன்‌ 
மைந்தல்‌ 
மைமுகறி 

(யா) 
யானி 

(யூ) 
யபகீகலீபவன்‌ 
யபலோசஎன்‌ 
ய்பநயலனை்‌ 

(1) 
ரம்பல்‌ 
ராமராவனன்‌ 

(வ) 
வச்சிரஎகிறன்‌ 
வச்சிரகரலி 
வச்சிறதரல்‌ 
வசீசீபபாவி 
வச்சிரவலிலன்‌ 


வசலைவள்ளெகிபன்ளோன்‌ 
வசுகீகரீ 
வம்பார்தீதம்பி 
வராகம்‌ 
வருகநந்தனல்‌ 
வருன்‌ 
வனதேவத 

(வா) 
வாதவதேவன்‌ 
வாத்‌ 
வாதவிதயைல்‌ 
வாயுதவயல்‌ 
வாயுநந்தனல்‌ 
வாயுமைநீதல்‌ 
வாரனாளள்‌ 
வாரலவ்‌ 
வாலி 
எாலிதவயைன்‌ 
வாலிமகவ்‌ 
வாலிமைந்தலி 
வானரர்கோமால்‌ 
வானரர்வாள்‌ 
வாவைரதபத்‌ பகயலஃ 
வானரேநீதிரன்‌ 
வாணரசன்‌ 
வானோர்‌ அரசல்‌ 
வானோர்‌ பகய்ல்‌ 


(வி) 
விசயன்‌ 
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விடமுடைய ரவங்பன்‌ ஏரமாவைன்‌ 


வில்டார்தலாந்தகல்‌ 
வினவர்கோல்‌ 
வித்தியாதரர்‌ 
விபீழனவ்‌ 
விமத்தனன்‌ 


3.1 கம்பராமாயனம்‌ (யுத்த காலீடம்‌ ) 


மகீகட்‌ பெயர்கள்‌ - தலீப்பெயரும்‌, கட்டிப்பெயருப்‌ 


கட்டிப்பெயர்‌ 


தப்பெயர்‌ 


அகத்தியன்‌ 


அகும்பல 


அங்கதலி 


அங்கர்‌ 
௮னங்கு 
அடர்‌ 


அந்தகலீ 


அமரர்‌ 
அமலன்‌ 
அயல்‌ 


அரக்கன்‌(ர்‌) 
அரன்‌ 


அரம்பை 


அரனார்‌ 


அரி 


அரிநீதமல்‌ 
அருக்கன்‌ 


அவல்‌ 


அருந்ததி 
௮ ந்தவன்‌ 


ஏுனர்‌ 
அழகலி 
அறல்‌ 
அலகல்‌ 


அனந்தர்‌ 
அனந்தல்‌ 


அலல்‌ 
அஸ்ல்‌ 
அலசல்‌ 
அனுமன்‌ 


அங்கரகீகர்‌ 
அட்‌சதுமாரல்‌ 
௮ச்சலவலீவன்‌ 


அஞ்டர்‌ நாதன்‌ 


அதிகாயன்‌ 


அம்புயகீகலீனன்‌ 
அரகீகர்‌ தலைவ 
அரகீகழுதல்வர்‌ 
அகீகர்கோமால்‌ 
அரக்கர்கீதுமரகீகளி 
அரககர்வேந்தலஃ 


அரநீதையன்‌ 


அரிகுலதீதலைவர்‌ 

அரீயீல்‌ வேந்தள்‌ 
அருங்கலீப்புலவர்‌ 
அ௮லங்கலந்தெடையீலான்‌ 
அவனர்வேந்தவ்‌ 


அற்முதல்வன்‌ 


அறலின்‌ தலிநாய்கள்‌ 
அற்பினதீதலைவன்‌ 


அனங்க வேடவ்‌ 
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இட்பஃ 
- இம்ம்பல்‌ 


பந்திரர்‌ (ல்‌) 


யெகீகர்‌ 
இயகிகீபர்‌ 
இரபபன்‌ 


இரொகீகதர்‌ 


ரோபல்‌ 
ராவல்‌ 
இராவனி 
வெக தவல்‌ 


(2) 


() 


(௨) 


(=) 


கட்்ப்பெபர்‌ 


(2) 


ஆடவர்க்கரசன்‌ 
கதிநாயகலி 
அயிரங்கவ்வீனாள்‌ 
அயிரநாமத்தவவல்‌ 
தமிர மெளலிய்ன்வல்‌ 
வல (்டான்‌ 
தபிநாதன்‌ 


இந்திரசித்து 
ரனமத்தலி 
லெகீ தும்னல்‌ 
களைய கோளரி 
களைபெருமாள்‌ 


உடை கொருபாகல்‌ 
உம்பர்நாயகி 
உம்பர்மாதர்‌ 
உம்மத்தன்‌ 


ஊக கெொல்ிறவலி 
ஊர்பிவெொருவவி 
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தன்பெயர்‌ 


எவ்கனான்‌ 
எய்னிலாய்‌ 
எவன்‌ ஜல்‌ 
எம்பீரான்‌ 
எல்லவன்‌ 


எவை 


ஐம்மகல்‌ 
ஒஐயல்‌ 


ஒன்பவல்‌ 


ஒவ்லைர்‌ 
ஒட்டர்‌ 


கசமுகல்‌ 
கஞ்சுகி 
கதிரவர்‌ (௮) 
கமீமிபல்‌ 
கீயுடன்‌ 
கரல 
கரியோவ்‌ 
கருடன்‌ 


(எ) 


(எ) 


(ஐ) 


(ஓ) 


( ஓ) 


(௧) 


கட்டுப்பெயர்‌ 


எஸ்கில்‌ வேநீதல்‌ 
ண்தோளால்‌ 
எனீஓு நெழயவல 
எயீிஏர்கோல்‌ 
எரிமுககீகடவுளி 

எ மீலிவவ்னல்‌ 


ஏழைப்பங்கத்தவ்‌ 
ஏமைய ள்‌ 
எஏறசேவேகலி 


ஐய நுதம்பி 


ஒருயைதீதலைவன்‌ 


கடவுலீமன்வல்‌ 
கடற்கிறைவல்‌ 
கலிணுதறீபரமல்‌ 
கமலகீகலீனல்‌ 
கயிலையீடந்தவல்‌ 
கரடிகீகரசு 
கருனாகரல்‌ 
கருனைவள்ளல்‌ 


தபப்பெயர்‌ 


நாகய்ர்‌ . 
நாதவ்‌ 
நாய்கள்‌ 


நாரளள்‌ 


நிதம்பல்‌ 
நிசாசார்‌ (ல்‌) 
நிலமகள்‌ 


நீலல்‌ 


நெடியோன்‌ 


நேமி ால 


பகலவல்‌ 
பகீரதல்‌ 
பதங்கள்‌ 
பததிவி 
பரதன்‌ 
பரதீதவன்‌ 
பரன்‌ 
பவன்‌ 
பனகல்‌ 
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கட்டட்பெபர்‌ 


(நா) 
நால்மறைப்புலவர்‌ 
நால்முசுக்கடவுள்‌ 
நாரதமுணர்‌ 
நாராயவவ்‌ 
நாரியோர்‌ பாகதீதண்ல்‌ 


(நீ) 
நீலகன்டன்‌ 


நிறவிதீ கடவுள்‌ 
(நெ) 

நெருப்புகீகன்னால்‌ 
(தே) 


நேத்திரத்தர்‌ 
நேமீப் பெருமாள்‌ 


பச்ச சேனாபதிகள்‌ 
பக்சபாதகரீ 
பரசுராமன்‌ 
பரக்க கடவுள்‌ 
பரமேட்டி 


தஃப்பெயர்‌ 


பாரிபாள்‌ 

பார்ப்பாலி 
பாங்கர்‌ (ன்‌) 
பாகத்தாவ்‌ 


பீசாசன்‌ 
பிக்கல்‌ 
பித்தர்‌(ல்‌) 
பிரட்டல்‌ 
சீரம்மஃ 
பிராட்டி 


புரந்தரன்‌ 
புரவலன்‌ 
புலத்தியன்‌ 


பசரர்‌ 
பழ்பால்‌ 


பெரியோர்‌ 


(ப) 


(Lf) 


(ப) 


(6) 


(பெ) 


(பே) 


பாகசாதளள்‌ 
பாற்கடல்நாதன்‌ 


பிரகதீதல 
பிரகலாதல்‌ 
பிருதசஃீகரவர்தீதி 


புகைகீகவைன்‌ 
புவ்டரிகள்‌ 
புல்டரிக்கஃம்மாவ்‌ 
புரக்சும்கடபயுல்‌ 
புளீசர்கேோ்‌ 
டூள்ளிமா ரப்‌ எலடைய எல்‌ 
புள்ஸ்பில்பாகல்‌ 


பதநாய்கல்‌ 
பூத்தவிசுக நீதவல்‌ 
பூமல்றந்தமாதவவ்‌ 
பூமடநீதை 


பெருநீதய ர்தவத்தினான்‌ 


பேரருளாளன்‌ 
பேர ாயீரமுடைய ன்‌ 
பேரீசல்‌ 
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த ர ட 


தஸ்பிபெயர்‌ கட்‌ ம பெய ர்சரி 
(பொ) 
பொன்கனாள்‌ பொங்கறதீதாலி 
(பெர) 
போனதோ பொர்மதீதன்‌ 
(ம) 
மகோதரலி மசுறகீ கனினலி 
மஞ்சன்‌ மசாபாரிகூல்‌ 
மதன்‌ மணிமிடழிறிறைவன்‌ 
மதீதன்‌ மனிவலினன்‌ 
மயன்‌ மலிடோதரி 
மயீடன்‌ மயிந்த தூலிலித ர்‌ 
மயீந்தன்‌ மருக ரநீதாரத்தவுனர்‌ 
மருத்தலி மலரிலறவலி 
மழுவேளி ம ழச்கதினாள்‌ 
மலிதீதலி 
மலீமதலி 
(மா) 
மாலவகலி மாக௱ாயலி 
மாதவன்‌ மா பெரும்பகீகள்‌ 
மாயன்‌ மாரீசன்‌ 
மாரனார்‌ மார்சிசனிடேயல்‌ 
மாருதி மால்யவான்‌ 
(யி) 
(மீ) 


(0) ராகு 


வசந்தன்‌ 
வசிட்டன்‌ 
வய மதீரன்‌ 
வரதன்‌ 
வருவல்‌ 
வலவல்‌ 
வல்லான்‌ 
வள்ளூர்‌ 


வாசவன்‌ 
வாசுகி 
வாலி 
வானோர்‌ 
வ ாலிமீலி'; 


வீர்வவ ரீ 


வித்தகலி 
வீபீபனன்‌ 


(வா) 


(வி) 


வசீசீரதமிட்ரப்‌ 
வசீசிரத்தெயிற்றய 
வசீ சிற மட்டி 
வலமாலை 
வன்கனார்‌ (ன்‌) 


வாயுதேவன்‌ 
வாலீசேயீ 
வானதீதச்சல்‌ 
வானநாடிய௰ர்‌ 
வானரகீகோள்‌ 
வானரதீதச்சலி 
வானரேசல்‌ 
வானரேநீதிரன்‌ 
வானாடி௰ர்‌ 


விகவாமித்திறர்‌ 
விஞ்சையர்‌ 
வீடசாரி 


விமல்‌ 
வீரெச்சலி 
லிரதியர்‌ 
விராதனலி 
வில்லி 
வினதன்‌ 


வீடாான்‌ 
வீரர்‌(ல்‌) 
வீரீயர்‌ 


வெங்கணான்‌ 
லெயீயவர்‌ (னி) 
வெயியே என்‌ 


வேரி 
வேலீலால்‌ 


வைதவை 


தஃபிபெயர்‌ 
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கட்மிப்பெய்ர்‌ 


விடையில்பாகலி 
விடைவருபாகலி 
விடைவலோல்‌ 
விதிக்கு நாய்கள்‌ 
விதீத வில்லினால்‌ 
விரூபாகீகளி 
வில்லின்‌ செல்வலி 


(வீ) 


வீரகீகோட்டை 
வீரருள்‌ வீரலி 


(வெ) 


வெயியே ன்மகல்‌ 
வெவீவுரைதீதாதல்‌ 
வெள்ளெருக்க கசடை(ுடி௰ என்‌ 


(வே) 


வேதவதி 

வேதிய ரீதேவன்‌ 
வேதிய ர்வேதல்‌ 
வேநீதர்கீகு வேநீ்தலி 


(வை) 


வைய நாதன்‌ 
வைய மங்கை 


3.2 ிரொமசரிதம்‌ (மலைய ளம்‌) 


(2) 
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மகீகட்பெய ர்கள்‌ 


்ட்மிப்பெயர்‌ 


கலை! 


அகத்தியன்‌ தோழர்‌ 
அகிலநிசாசரக்கலி 
அங்கிகெர்ப்பன்‌ 
அங்கிகேது 
அங்கிகெொடியே எல்‌ 
அங்கிதேவன்‌ 
௮சீஸகழுத்நன்‌ 
அசலமடநீதை 
அ௮சண்லவினன்‌ 
அடல்மதீதன்‌ 
அதீதிமுகள்‌ 
அதிகாயன்‌ 

அதிதி மநீதலி 
அ௮திவ லலி 
அ௭எகேசன்‌ 
அநீதநயலி 
அம்முககீகோபன்‌ 
அமரர்காலன்‌ 
அமரர்கோன்‌ 
அமரர்வேந்தன்‌ 
அமராநீதகன்‌ 
அமராரிகளிவைரி 
அமரேசலி 
அமரேதீதிறன்‌ 
அயலீதலையன்‌ 

அய ஓனநீதலலி 
அயேோதீதிவேந்தலி 
அரகீகர்சகுல நாயி 
அரகீகர்கோமாள்‌ி 
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தலீபிபெயர்‌ கட்முப்பெயர்‌ 
அரகீகர்கோன்‌ 
அரகீகர்சோல்தபயயலி 
அரகீசர்நாய்கல்‌ 
அரகீகரீமகன்‌ 
அரகீகரசலி 
அரககறரசன்‌ 
அரசர்கோமால்‌ 
அரசர்கோலி 
அசர்பிரானல்‌ 
அரசலிமைநீதலி 
அரவிந்தசாருலே னன்‌ 
அரலிநீதநய என்‌ 
அாலிநீதலோசவபன்‌ 
அரிகள்கீகரசன்‌ 
அரீகள்கேோமால்‌ 
அரிகள்நாயகலி 
அரிகள்‌ வீரன்‌ 
அரிசள்‌ வேந்தன்‌ 
அரிதலலாரன்‌ 
அரீகுலலீரல்‌ 
அரீசகுலலீரர்கோமால்‌ 
அரிதலவேநீதன்‌ 
அரிலோமலன்‌ 
அரீிவாளல்‌-மாரீகீகீசலி 
அரீவீரவேந்தலி 
அரீவீரன்‌ 
அருக்கநநீதலி 
அவவீநாயகள்‌ 
அவனிமாத 
அனக மல்லல்‌ 
அமுல்‌ 
அயைலிதலையன்‌ 
அனலனிந்த அறல்‌ 


புவனி 
இநீதிரல்‌ 
இம௰வர்‌ 
இயகீகள்‌ 
இரம்ப 
இராகவன்‌ 
ரொமன்‌ 
இர௱ாவனனல்‌ (ர ாவனன்‌) 
இர ாவணி 
இலகீகனன்‌ 
இலக்குவன்‌ 
ெய்வலி 


(8) 


கட்டிப்பெயர்‌ 


ஆகவிடலல்‌ 
ஆகன்டலல்ிபகயன்‌ 
2கசாசசாரி 
ஆதிச்சதேவலி 


ஆதிநாய்கள்‌ 
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ஆயிரம்‌ கல்‌ ஹுடைய அமர்கீகளரசன்‌ 


ஆழிகீகரன்‌ 
ஆழிவனீனன்‌ 


இகீகுவிலிலன்‌ 
இநீதிரசிதீது 
இநீதிரபகயன்‌ 

இநீதிர னெவெலீறவனி 
இநீதுமுகிஜா எகி 
இம்மலமாதின்‌ நாய்கலி 
இம௰வலீகோலி 
இமயே £ர்க்கரசலி 
இமயேர்கோல்‌ 
இரலீடுநாவலி 
இரலிதக்மைந்தன்‌ 
இராகவதசீவல்‌ 
இராகவதேவலி 
இராமபிரால்‌ (புரால்‌) 
இர ஈலனமைந்தலி 
இருகிடமீதறலி 
இருபதுகரமுள்ளரக்கலி 
இருைணிகுழலி 
இலகீகனகுமரன்‌ 
இலங்ககீ கோன்‌ 
இலங்க மல்வைன்‌ 


இலங்க மலீனன்‌ 


ஈசன்‌ 


உகீகீழலி 


உருதீதிரன்‌ 
உர்வசி 


கம்பன்‌ 


(m) 


(எ) 


(ஓ) 


(௬) 
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கட்டிபிபெயர்‌ 


இலங்க மலினல்தலயன்‌ 
இலங்கயறசளி 
இலங்கவேநீதலி 
இலங்கே சன்‌ 
இளமலிவைன்‌ 

இளய மலீவைல்‌ 
இளமலீலன்‌ 

இளைய்‌ மலனலி 
இளவே நீதன்‌ 


உம்பர்க்கர சபி 
உம்பர்புரான்‌ 
உலகீசலி 
உதீமதீதன்‌ 


ஊழிநரயகலி 


எரிநய னல்‌ 


ஓட்டவரீகுலாநீதகலி 
ஒருபதுசிர மனிநீ தோலி 
ஒலினார்ருலாந்தகலி 


கடல்வவீனலி 
கல்டங்கள்பதீதள்ளேோலி 
கதிரவ தனையலி 
கதிரோல்குலவேநீதலி . 
கதிரொலன்மைந்தன்‌ 
கமலக்‌ கலீல்‌ 


கவந்தன்‌ 
கவாகீகன்‌ (கெவாகீகலி) 


காலன்‌ 


(கா) 
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கட்மப்பெயர்‌ 


த 


கயல்கீகண்னாளலி 
கரகேதன்‌ 
கரதாழனர்‌ 
கரந்தனயன்‌ 
கரலிமைந்தன்‌ 

க ரிமுகில்வலினல்‌ 
கரிவதனலி 
கருங்குழலிசீத 
கருடதேவன்‌ 
கலமதிரூமும்‌ அவீனல்‌ 
சகஎமொழுீபாள்‌ 
களீக்கரசலி 

கவிகள்‌ கோமால்‌ 
கவிகல்கேோன்‌ 
கவிகள்‌ நாயகர்‌ 
கவிகுலத்தர சல்‌ ( கபிரலதீதற சலி) 
கலிமலிலலி 
கவிவீரர்கோல்‌ (கபிலீரர்கோல்‌) 
கபீலீரன்‌ 

கபிலே நீதலி 
கவீநீதிறர்‌ 
கவீந்திரன்‌ 
கறகன்டா 


காகுத்தவறலி 
காகுத்தன்‌ 
காகுதீதலிதமீபி 
காந்திதகுமேவி 
காய ரமல ர்வண்னலி 
காந்திகேயன்‌ 
காலலதோதரல்‌ 


தலப்பெயர்‌ 
அிங்கரனல்‌ 
கிரதவன்‌ 
கிரோதலிலி 
கில்னரர்‌ 


குகலி 
துமீச்வன்‌ 
கும்பல்‌ 
துமாரலி 
தமுதல்‌ 
துவரன்‌ 
தறள்‌ 


கெசல்‌ 
கெந்தன்‌ 
கெவய்ல்‌ 


கெவாக்களலி 
(கவாக்கலி) 


கேதரி 


௨குகதி 


க லை வைட 
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கட்டுப்பெயர்‌ 


(வி) 
கிரனகேதல்‌ 


(க) 
குஞ்சர முகன்‌ 
கும்பகருணன்‌ 
கும்பவல்லன்‌ 
குயில்மொழீயாள்‌ 


(க) 
கடலர சலி 
கடலர்கசுலாந்தகலி 
(கெ) 


கெந்தமதலலி 
செந்தமாதகன்‌ 


(கே) 
கேசரேந்திரல்‌ 
(கை) 
கைவாக்கலி 
கைகேயி 


(சொ) 
கெள்டல்வனினலி 
கெொலிறழ்கூடும்பிரால்‌ 


_— 


கோடக்‌ 
கோரல்‌ 


கெளசிகல்‌ 


சங்கரன்‌ 

சபரி 
சதவலி ( சதவெலி) 
சம்பு 

சரபன்‌ 

சரமன்‌ 


சாம்பவான்‌ 
சானகி (யாலகி) 


தலீப்பெயர்‌ 


(கோ) 


கே ோதல்டதரன்‌ 
கேரரூபி 


(கெள) 


(௪) 


கெளசல்லிய 


சங்காயுதனல்‌ 
சதமகபகய்ல்‌ 


(சா) 


(சி) 


(சீ) 


(௬) 


(6) 


சிசீரநாசலி 


சிரங்கள்பதீதள்ளோலி 


சுகீகிரீவன்‌ 


கூறர்கும்பிரும்வே நீதலி 


கூர ர்சுலமெளவி 
ஐூர்கோலி 
சதுூர்கேோலிடிராமலி 
கூரிய குலத்‌ தமன்னலி 


சூர்ப்பனக ( ரூர்ப்பலகை ) 


கரிபதனயன்‌ 


கட்டுப்பெப ர்‌ 
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தனீதிபெய ர்‌ 


செங்கல்‌ 
செனகல்‌ ( சனகலி) 


கமன்‌ 


தபலி 
தபலன்‌ 
தம்பிரான்‌ 
தம்புரான்‌ 
தமீறனன்‌ 
தடுந்நதலி 
தயறதன்‌ 
தய ஈபரல 
தலாசன்‌ 


(செ) 
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 கட்ம்யெயர்‌ 


செம்புமாலி 
செககராசல்‌ 


(சோ) 


(க) 


(த) 


சாணிதக் கலவன்‌ 
சோனீதலேோசனன்‌ 
சசோனீதவிலே ஈசன்‌ 
சோனிீதாகீகள்‌ 
சாதிமுகலி 


தக்கல்‌ 

தசமுகன்‌ 

தெசறமுகலி 

தய்முகனி 

தெய்முகல்‌ (தசமக) 
ததிமுகன்‌ 

ததிமுகல்‌ (தெதிமுகலி) 
தநீநாதனலி (தலீளாதனலி ) 
தயமுகீதனயன்‌ 
தயமுகஇளயவன்‌ 
தய்ரததனயலி 
தயரதலிமகலி 

தய ாமைந்தலி 
தறாவயியோள்‌ . 
தலபதீதள்ிளோல்‌ 
தன்காந்திமாலி 


திய்களி 

திசமுகல்‌ 

திரிசட (திரிசெட) 
திரிசிரா 

தீருமாலீ 
திவாகரலி 
திகைரல்‌ 


கட்டுப்பெய ர்‌ 


(தா) 
தாசரதி 
தாமோதரலி 
தாய்முகலி 
தார்சடத்தம்புரால்‌ 


தார்மங்கைமனாளனல்‌ . 


தாரகேசல்‌ 


(தி) 
திலிரராசலி 
தினகழள்தனயல்‌ 


(த) 
திக்சுலீளேளி 


(௫) 
கபாரிச்சன்‌ 
கிழ்பீழ நய அலி 
சம்பழலேோச௪னல்‌ 
தம்மீராக்கல்‌ 
கமித்திறதயலி 

இ குமித்திரதபை லலி 
கமுக தர்முக ர்‌ 
துபழேனன்‌ 

(தா) 


(தெ) 
ப தெய்‌ முககிமகலி 
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கட்டிப்பெயர்‌ 


(தே) 
தேவர்களிதேவல்‌ 
தேவதேவன்‌ 
தேவபகயன்‌ 
தேவாநீதகலி 
(ந) 
நதீதன்சரலி 
தகி நநீதனன்மைந்தலி 
நமல்‌ நயனம்‌ ஆயிரம்‌ சேர்ந்த தேவரரசள்‌ 
நரபதி நரசீக்கம்‌ 
நரல்‌ நரசேந்திரன்‌ 
நராந்தகன்‌ நரபத்திதனயன்‌ 
நளில்‌ நளீதார்தனயன்‌ 
(நா) 
நான்முகன்‌ Bi நாகசயலலி 
நாயகசாயிதல்‌ நாயிச 
நாகதீதில்‌ சுபளல்‌ 
நாராயனன்‌ 
நால்முகதனயன்‌ 


(நி) 


நிகும்பன்‌ நிசாசரகுலாதீபதி 
நிசாசரர்‌ (ன்‌) நிசாசர மலினலி 
நிசாசரி நிசாசரர்கோள்‌ 
சிசிசரலி ~ நிசாசரவரலி 
நீராமயலீ நிசாசரேசல்‌ 
நிசாசரேந்திரர்‌ (ள்‌) 
நிசிசரவரலி 
நிசிசரவேோடகேரமாலி 
நிசிசரகுலாதிபதி 
நிசிரசவேந்த்‌ 
நிசிசரர்நாயகள்‌ 
நிசிசரறேசன்‌ 


245 


a 


தலீப்பெயர்‌ கட்டிப்பெயர்‌ 
(நீ) 
நீலலி நீலநயலலி ( நீலநயல்‌) 
பகலவல்‌ பகலவனலிதனயல்‌ 
பதங்கல்‌ படர்ந்தசெத்சடையோனி 
பதனலி பதீதுக முத்தலி 
பரதன்‌ பதங்கதனயல்‌ 
பராபரல்‌ பரச்தறலி 
பலவல்‌ பரதீதவாசலி 
பலதலி பரதகுமரால்‌ 
பரமாவநீதம்‌ 
| பவலீதம்பவலி 
பவனன்மகலி 
பவனனநீதலி 
பறவகளதிபதி 
| பன்னகசாய்‌ 
(பா) 
பாகீகறலி பாதகறாகலி . 
பாலி பார்மலீினல்‌ 
பராமலி பார்வேந்தளி 
பாவகலி பாலிமைநீதலி 
பாவவி பாலொளீ்மதிசடயோலி 
பாலகதாதன்‌ மைநீதலி 
பாவலகதேவலி 
பாலதவல்‌ 
பிசாசலி பிரசங்கி 
பீரகதலி பிரம்தீதனலி 
பிரதவன்‌ பிரமாதி 
பிரம்மஷ்‌ பிரயதீதன்‌ 
பீரனாதன்‌ 
பிரிசழ்கலி 


பிறயவிசடயே லி 


புதி 
புரத்தரல்‌ 
புராரி 
புரோகித 
புலத்தல்‌ 


மகாதரன்‌ 
மதீரன்‌ 
மய 
மலமீகள்‌ 
மலர்மகள்‌ 
மறலி 

மஜ 
மடவரல்‌ 


ம 


கட்மிப்பெயர்‌ 


CN 


(yy) 


(w) 


புரநீதகலி 
புரந்தரசித்கு 
புறந்தரசூதலி 
புலதீதிப்ஓநீதனன்‌ 
புவனக ரலி 
புள்ளீமால்கறல்‌ 


மககோபல்‌ 
மகறோக்கலி 
மகரமைக்கள்‌ 
மகரலோசனலிீ 
மவ்டோதரி திருமகள்‌ 
மணிவஸலினன்‌ 
மதகூதனல்‌ 
மதமென்சொல்லாள்‌ 
மந்தர கலீறிவ ரீப்பானல்‌ 
மலமகளிக்கமீபலி 
மலமகளிமவாளன்‌ 
மலர்க கஷ்னாலி 
மலரம்பன்‌ 

ம மமுகில்வ ரினலி 
மறீமாலீகலினாள்‌ 
மல்னர்குலோத்தமலி 
மன்னர்கோமாள்‌ 
மலீனர்கோளன்‌ 
மல்னர்நாயகளி 
மலனர்கேோமாலீ 
மல்வர்கோல்‌ 
மலவீசர்‌Cகோமால்‌ 
மல்சர்கோலி 


மலுகுலதீது அரஃீசர் கோலி 


மாதலி 
மாதவலி 
மாயஞ்‌ 
மய மயல்‌ 
மராய்வல்‌ 
மாரி 
மாரீசல்‌ 
மாருதி 
மால்‌ 
மாவேலி 


மிகவன்‌ 
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கட்டிப்பெயரி 


(wr) 


(மி) 


மறுகுலதீது அர சமைநீதலி 
மதருலநாய கலி 
மலகுலவரதலி 
மலகுலவீரன்‌ 
மலசர்கோலி 
மலுசர்பீறாலி 
மலுசர்வேந்தலி 
மலுசர்பிரால்‌ 
மலசேந்திரலி 

மலவீரல்‌ 


மங்கனிணைாள்‌ 
மாபாரிசீசன்‌ 
மாமரலி 
மாருதத்ிநதேவன்‌ 
மாலிகன்சாள்‌ 
மால்சுவீலி 
மாவைர்ஏற சலி 
மானவேந்திறலி 
மானாதலீ 
மாலேல்கி கலியன்‌ 


மீல்னல்நாவலி 
மில்விபலீமாலி 
மீன்னொளிநாவன்‌ 


முல்‌ கலீனல்‌ 
முக்கலீபூரால்‌ 
முகில்வ வல்‌ 
முணவ்ர்கோமால்‌ 
முலிவே நீதல்‌ 


மேக 


மைதிலி 
மநீதன்‌ 


ரம்பன்‌ 


வசுக்கர்‌ 
வராகலி 
வரல்‌ 
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ன்‌ 


கட்டிப்பெயர்‌ 


லல க்‌ ன்‌ லை வைன ரல ர 


(ரா) 


முன்றொருஏமழு 
முகஙற்க குள்ளோல்‌ 


மேகநாதன்‌ 


மைதிலியாள்‌ 
மைமுகறி 


யபக்கலீனன்‌ 
யபலோசனலலி 
யூபநய னன்‌ 


ராமராலவவல்‌ 


வச்சீர எகிறலி 
வசீசிரகரன்‌ 
வச்சிறதரல்‌ 
வச்சிரபான்‌ 
வச்சிரவலீலல்‌ 
வச்சீரவளிளகிழள்ளோலி 
வம்பார்த்தம்பி 
வருனநந்தனலி 
வனதேலத 
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கைலை oe _—_— 


துறப்பு! போர்‌ நிகழ்சீசிகனுூடல்‌ தொடர்புடைய இடப்பெயர்கள்‌ 
தரப்படுகிலிறன , 


3,2.0 இரா௱ாமாயனக்‌ காப்பியத்தில்‌ இடம்பெறம்‌ இடபிபெயர்கள்‌ , 
அகீகாலதீதிய வரலாறு, சிறப்பு , பனீபாரி முதலீபவறிறால்‌ அமைவன. பெயர்கள்‌ 
பொதவாக இருகுறீய ரஈகவும்‌ காரனமாகஷம்‌ வரும்‌. பலிடைக்காலதீ தேோல்லா 
நிலைகளிலும்‌ உள்ள பல்வகை மகீகள்‌ வாழ்ந்த இடம்‌, ' மூனாரீ। அல்லது ஊாீ 
எப்பமிகிறகு. வாணீகம்‌ செய்வோர்‌ வாழ்ந்த இடம்‌ நகரம்‌ என வழநங்கியற. 
அங்கு வலிகளின்‌ உறைவிடமும்‌ தொழ்லகமும்‌ அமைந்திருக்கும்‌. பல ஊர்களில்‌ 
கட்டமைப்புகீது  மவீடலம்‌' எனலபிபெயர்‌. பலர்‌ க்ஷவாழும்‌ டம்‌ கடம்‌ 
எலப்பட்டத. வாழ்கீகை மலர்ச்சியை முல்விட்டப்‌ புதிய யவாக கீகப்பட்டலை 
பூரம்‌! எனபிபட்டது. குலி, மலை, நீர்நிலை, இவற்றை யொட்டியலை 
அடைபெற்றேோ பெறாமலோ கககைகீகிரி, இறைமலை, கங்கை ஃ முதலிய 
பெயரை ஏழ்கலாயின, இராமாயன இடப்பெயர்களைப்‌ பீவேருமாற வகைப்‌ 


படித்தலாம்‌. 


3.2.1 இடப்பெயர்கள்‌ தங்கிடம்‌ எல்லம்‌ பொருளில்‌ புரம்‌,. நாடு, கடம்‌ 
நகர்‌, ஊீ, பதி எலிற பெயரில்‌ இடம்பெறுவதைகீ கம்பனிறம்‌ சீரரமலிலம்‌ 


க ாலலாம்‌. ௭.௫. திருநகர்‌, அயோத்தி மதார்‌, திரிபுரம்‌, ஏமகடம்‌, 
அமரர்நாட்‌ு, நந்தியம்பதி ஃ முதலியன 


3.2.2 மலை, காடு அகிய பகுதிகளில்‌ அமையப்பெறிற இடபிபெயர்கள்‌, 
வனம்‌, குல்று, மலை, கிரி, புவனம்‌, தடி என அவறிறில்‌ தோறிறப்பான்மையில்‌ 
வருவ சீல. 


எ.டு. தருவலம்‌, உதயகீகுலிறு, சுவேலமலை, கனககீகிரி, 
கிலியமைபுவனம்‌ பஞ்சவடி - முதல 
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3,2,3 வனீனம்‌, வடிவம்‌ ஸீனிக்கை முதல்ல தன்மையில்‌ பயிலீறுவரும்‌ 
டங்கள்‌ உள்ள, 


எ. மு: நீலகிகுல்மு, உதயகீ ரல்ய, மைமலை, பர்சவடி - முதலி 


3,2.4 கல்வி, செல்லம்‌, லீரம்‌ - ஓவழிறின்‌ இடிப்படையீல்‌ வரும்‌ 
பெயர்கயூம்‌ உள்ளன, 


எ.டு சித்திரகடம்‌, ஐடசுகீ தலீ, விடாமதகீருள்று - முதவியன 


3.2.5 சலம்‌, தீஏ - ௭௮ நீர்நிலல காரனமாக வடிம்‌ பெயர்கள்‌ பல உள, 


எ.ம்‌; கங்கை, கோசலம்‌, அன்றில்‌ தீவு - முதிய 


டப்பெயர்களின|்‌ பொதவான அமைப்பை, அப்பெயர்‌ டெம்‌ செயியுளில்‌ 
படம்பெற்றுள்ள தன்மையில்‌ அடிப்படையில்‌, மகீகட்பெயர்சளைப்‌ போல 
£சசிப்பெயர்‌! எனும்‌, 'கட்டிபிபெயரீ' எனவும்‌ பே பிரீவுகளாகப்‌ பிரிக்கலாம்‌. 


ee ———— 


ஒரு பெயர்‌ தனித்தோ அடைசொல்‌ பெற்றோ இடப்பெயராகவோ 
அமைவகதத்‌  தலீப்பெயர்‌। , எலலாம்‌. ஓூசைச்சீருடைய படெப்பெயரீ புடம்‌ 
பெறல்‌ அரிது. 


எ.டு: இலங்கை, கோசலம்‌ - முதலியன 
5.2.7 கட்டிப்பெயர்‌; 
ரென்டு அதறித மேழீபட்ட அசைகள்‌ இயைந்த அஇமையற மட்மிபிபெயர்‌ 
ஒரு ஏன்‌ இடத்தின்‌ பெயர்‌ முலினொட்டாக அமைத்து விளம்‌ ;கிற்று 


௭௨. அந்தகன்‌ புரி 
உதயமவீடிலம்‌ - முதலியவ 


கம்பராமாயனம்‌ - இரொமசரிதம்‌ ஃ ிடப்பெயர்கபிப்‌ 


அட்டவனை 3:2 


ட 


a, அகர முதலி 
என்‌ (௮ முதல்‌ வ ரை) 


ஏ) எசைச்சீர்ப்‌ 
ர்க்‌ 


2) ஈரசைச்சீர்ப்‌ெ 
பெயர்கள்‌ 


௮) மூவஎசைச்சீர்ப்‌ 
பெயர்கள்‌ 


2) இரன்டு ஈரசசைச்சீர்‌ 


கஞும்‌ அவறிறிறிகு 
மேல்வருவ வும்‌ 


2% 


3.2.8 தட்டவனை வீிஎக்கம்‌: 
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கம்பராமாய்னம்‌ இராமசரீதம்‌ மிகைப்பாமு 


என்‌ 


16 


20 


19 


rr 


ஆக 


16 


39 


TD CD Tr VT 


11 


36 


47 


ன 


கம்பன்‌ 


இடபீபெயர்களின்‌ அட்டவனையில்‌ கம்பராமாயனம்‌, ராமசரிதம்‌ 


கிப்‌ (ருமுாறிகளிலம்‌ போர்ப்பகுதியில்‌ இடமிபெறம்‌ பெயர்களில்‌ எனிவிக்கை 


'௮ முதல்‌ ன! வரையுள்ள அகர முதலி அடிப்படையில்‌ தரப்பட்முளிளன, 


சும்ப "டெப்பெயர்‌ தலீப் பெயராக 16ஃ-உம்‌ கட்ருபிபெயர்‌ 39௨௨ம்‌, 


க 55 உள்ளன, இராமசரிதத்தில்‌ இடப்பெயர்‌ தவீப்பெயராக 11௨௨ம்‌, 


கட்டிப்பெயராக 36௨௨ம்‌ தக 47 உள்ளன. கம்பனில்‌ தலிப்பெயறில்‌ 


உ மிகையாகவும்‌, கட்டிப்பெயரில்‌ 3 மிகையாகஏும்‌ உளிளப., நலிப்பெயர்‌, 


கட்டிப்பெயர்‌ இவற்றில்‌ பட்டியல்‌ தனியே தரப்பட்டிள்ளய, 


5.2.9 கம்பராமாயலம்‌ _-_ஓடப்பெயர்‌ பட்டபல்‌ 
அந்தகள்புரி சிரு்கப்பேரி 
அரர்கோநாம்‌ சுவேலமயல 
அயோத்தி சேமகீ கலில்‌ 
௮யேோத்திமுதூார்‌ தருவனம்‌ 
அரநீதை திரிபுரம்‌ 
அன்றில்‌ தீவு திருநகர்‌ 
௮ளலவ தெயிவகிகுலிய 
2டஃகீகிரி தந்திமம்பதி 
ஆடககீகுலிய நாகபுரம்‌ 
ிஞ்சிமாநகர்‌ நீதம்பலை 
விலங்கை நீலகிரி 

லெ தீதீவு பஞ்சவடி 
இறலீயப்ப்பெருந்தீவு பவளகீக ம்‌ 
இறைகீகுலிலு பவ ளகீ லீ 
ஈடா பாதாளம்‌ 

உதய கீருலிறு புட்கரத்தீவு 
உதய்‌ மனிடிலம்‌ மருகாந்தாரம்‌ 
ஏமகடம்‌ மருதீ தமலை 
கங்கை மலய மலை 
கநீதமாதனம்‌ மீரிலை 
கந்தரம்‌ மேரு 
கநீதிருப்பநகர்‌ மேம்மலை 
கயீலை வாலவர்திருநகர்‌ 
கனகீகிரி விடாமதகீ நலிய 
காருடம்‌ விலங்ுநாம்‌ 
சில்பமைபுவனம்‌ வெள்ளீய ங்கிரி 
தய மகன்‌ திதிரி 

கோசலம்‌ 

சாகத்தீவு 


சித்நிரகடம்‌ 
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ப 


அந்தகபுறம்‌ 

ந்‌ 
அந்தகஃ்புரி 
அம்ராபுரி 

௮யே தீதி 
அ௮யோத்திநக ர 
அரகீகர்புரி 
பெொசீசியமுகமீ 
ஒிலங்க (லக்க) 
இலங்க நகரி 
லெங்கமாநகர்‌ 
லெங்கமாநகரி 
ஒலங்காபுரம்‌ 
உப்பந்தம்புரி 
உம்பர்புரம்‌ 
கநீதர்லமாநகர்‌ 
காந்தாரம்‌ 
காலல்‌ உறைவிடம்‌ 
காலநகர்‌ 
காலநகரி 
காலப்புரம்‌ 

க ாட்விபுரி 
காலதார்‌ 
அிழ்கீ அந்த 
கோதாவரி 
கெந்க 

கல 

கைலாயம்‌ 
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ப 


திரிபும்‌ 

சென்டகம்‌ 

நமப்தன்புரம்‌ 

நமல்புரி 

நிகம்பில 

பட்‌ சவடி 
பரத்தவாசனாச்சிரமம்‌ 
பம்பநதி 

சிரம்மகேசம்‌ Ae ச 
புரந்தபுரி 
மறலிசோயில்‌ 
மறலிபுரம்‌ க 
மறலீதலபுரம்‌ i 
மேகுமல 

யமுலைமாநதி 
வாயோர்புரி 


3.2.12 ரொமசரிதம்‌ -இடப்பெய ரீகள்‌ 


க 


டாட 


தப்பிபெயர்‌ கட்டிப்பெயர்‌ 


அயேத்தி அந்தகபுரம்‌ 
| அந்தகமாநகரம்‌ 
| அத்தகஃபுரி 
அமராபுரி 
அயோத்திநக ர்‌ 
அயோதீதிமாநகர்‌ 


திலங்க அரக்கர்புரி 
இரச்க்ய கம்‌ 
a இலங்க நகர்‌ 
இலங்கமாநகர்‌ 
லெங்கமாநக ரி 
லங்க ாபுரம்‌ 


உம்பர்தம்புரி 
உய்பர்புரம்‌ 


கந்தர்வமாநகர்‌ 
காந்தாரம்‌ 
காலக்‌ உறைவிடம்‌ 
காலல்நகர்‌ 
காலல்ிநக ரி 


காலன்புரம்‌ 
காலப்புரி 


காலலுரர்‌ 


(0 | கிழ்கீகிந்த 
லைல கோதாவரி 
ஒமப்புரி | கைலாயம்‌ 
தய 
திரிபும்‌ 
தெல்டகம்‌ 
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3.2.13 ஒப்பீடு: 
13,1 கம்பராமாயனம்‌, ரொமசரிதம்‌ ஏகிய ரெய்ம்‌ மாறிகஸீமம்‌ 
- படபிபெயர்கள்‌ பெரும்பாலம்‌ ஒத்தளிளன, பெய்ரமைப்பில்‌ ததும்‌ மொழ்கீ 


கேற்ப சில மாய்படிகில்ற்க, 


எ.டீ: திரீபுரம்‌ ( கம்‌:யு ; 
( இரா.ச 
பட்சவடி கம்‌,யு 
ம 0 இரா.ச, - (யல்‌ 
இலங்கை - கம்‌யு 
இலங்க + oT. 
ஆ மிதிலை _ கமி!யு 
மிதிலா - இரா.ச, - ூரலிய் 


13.2 கம்பராமாயனம்‌ இலங்கை! எல்ற சொல்லை மட்டும்‌ 
கையாள, இராமசரிதம்‌ நிலயசையுடன்‌ பிள்னொட்டாக நகர்‌, மாநகர்‌, 


நகரி, புரம்‌ - இனைத்தப்‌ பலபட மொழீகிறஓ. 


13.3 புரம்‌, நாமி, கடம்‌, நகரி, புரி, ஊர்‌, பதி - எலீலம்‌ 
பொதுப்பெயரை இடதீதுடன்‌ சேர்தீதக்‌ கம்பன்‌ ஒன்ப "டெற்களில்‌ கையா, 


சீராமல்‌ ரெபத்தொரு இடங்களில்‌ கைய ாகுகிறால்‌. 


நகலை, நகரி - எலசீ சீராமலி ஓரிடத்தில்‌ கபகிமாலி, யாப்பலமதிகி 


காகச்‌ சீராமல்‌ பலபடகீகறுவறு நிலவு கழத்தக்கது. 
i 


13.4 தமயீழில்‌ 'ஐ! விகுதி, மலையாளத்தில்‌ து! லிரரிபெயம்‌, 
மொற முதல்‌ * ந! மலையாளத்தில்‌ 1! எல வழங்‌ :௫ம்‌. விலிதப்படி 


260 


இடப்பெயர்க கும்‌ அமைகிலிறன, 


எ. கம்‌.யு இரொ.ச, 
i 1) இலங்கை இலங்க (லங்க) 
2) நிகும்பலை நிகும்பல 
3) நமல்புரி ஏமபீபுரி 


13,5 வட்டார வழக்காக மொழி முதல்‌ 1த। தெ ௭௮ மலையாளத்தில்‌ 
வழங்குவர்‌. இராமசரிததீதில்‌ பெயர்கள்‌ வெலாம்‌ டெம்பெறுகீமிறன.. 


கம்‌.யு. ரொ.ச௪ 
எ.டு தனிடகம்‌ தெலீடகம்‌ 


13,6 கம்பன்‌, அன்றில்‌ தீஏ, இறலியந்தீவு, லெவதீறிவு, சாகதீதிவு, 
புட்கறதீதீவு - முதலிய தீலுகளிலி பெயரைச்‌ சுட்ட சீராமல்‌ வெற்றை விட்ரு 
வீம்கிறால்‌. பொதவாக "தீவு! எலிகிறால்‌. வால்மீகியும்‌ தீதகை தீவுகளைக்‌ 
சுட்டவில்லை. வான்மீகிலயபி பெரிதும்‌ பின்பறிறம்‌ நெறி சீராமலிடம்‌ 
க எவப்படுகிறது. 


13.8 'முகம்‌ ஃ எலீலம்‌ சொல்‌ வாயில்‌ முகப்பு எலீஓஷம்‌ பொருளைத்‌ 
தரும்‌. இராமசரிதமி 'இரச்சியமுகம்‌।! எனகீகறகீ கம்பலி போரீப்பருதியில்‌ 


அதலைச்‌ சுட்டவில்லை , 


13.9 இரு கவிஒர்ககும்‌ ய ாபீபமைதிகீகு ஏற்ப இடபீ பெய ர்களை 
அடைகளை முன்னொட்டாகவும்‌ பின்ளொட்டாகவும்‌ அமைகீகின்றனர்‌ 


13.10 மலை, புரம்‌, குள்௮, கிரி - எலப்ிபெயர்கரும்‌ 
பீல்லொட்டாக இரு பெயரொட்டாக இரு தசிரியர்க மும்‌ கைய ா।ுகிதிறனர்‌.. 


எ.டி கலகைகிரி - கம்பு, 
காலலீபுரம்‌ ஃ இரா. ச. 
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3.5, ஒப்பீடு: 

(1) கமீபராமாயனம்‌ - இராமசரீதம்‌ .அியவழீறிலி மலீகள்பெய ர்‌, 
பெரும்பாலம்‌ தமிழ்மரபை ஒட்டியே மொழீமாகீகம்‌ பெயகிலிறல., சிலவிடங்களில்‌ 
இராமசரிதம்‌ மாழபடுகிலிறத. வடமொழீத்தாகீகவும்‌ வட்டார மொழித்‌ 


தாகீகவும்‌ இதநிகுக சுாரனமாகலாம்‌, 


ப க்‌ 


மகீகள்பெயர்‌ 
நட்சத்‌: கம்பராமாயனம்‌ செொமசரிதம்‌ 
EN இராமன்‌ இராமல்‌ 
இராவனல்‌ இர ாலவலி 
இலகீகுவல்‌ இலகீகருவவ்‌ 
| வெக்கனல்‌ இலக்‌ கனல்‌ 
இராகவலி இராகவலி 
உருதீதிரல்‌ உருதீதிரலி 
| சுகீகிரிவலி சுகீகிரீவல்‌ 


- போயீற பெயரீகள்‌ 


| (2) "வரீனம்‌' எலீற வடசொல்‌ தறீபவமாக "வவ்யம்‌! எல ஆகும்‌. 


| 


பெயறடையுடலி விகுதி இறு நூாறிகளீலம்‌ ' வனீனன்‌! எல்றே அமையப்பெழிழள்ளன, 


எ.டு: கம்புராமாயனம்‌ இராமசரிதம்‌ 
அஞ்சன வலீலலி சாயாமலர்‌ வல்ல 


எழிலி வலீனலி கொலீடல்‌ லலீவல்‌ 


(3) *அுகீகம்‌! , நயம்‌, லோசனம்‌ ஃ ஆகிய வடமொழிச்‌ சொறிகள்‌ 
கலிலைகிருறிகீகும்‌. கமீபல்‌ இருகுறியாக அகீகல்‌ எலீறுமி, பீறிறிரன்டையும்‌ 
தநிபவப்படுதீதிக்‌ கண்வலி! எலிறும்‌ குறிப்பிட, இராமசரிதல்‌ ।கலீனல்‌ எனிற 


| பெயருடைல்‌, மூன்று முறையிலும்‌ குறிப்பிருகிறார்‌ . 


1] 
1 
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க.ரா. ரொச, 
௭.6: 1) குமுதக்கலினலி 1) சோலவிதக்கெலி 
யூபகீ களினலி 
2) விருபாகீகன்‌ 2) விரூபாக்கல்‌ 
சோனிதாக்கல்‌ 
3) - 3) அரவிநீதறநய எலி 
யப நயலன்‌ 
4) - 4) அரவிந்தலோசவலி 


சோன்த லோசன்‌ 


(4) மகம்‌, வதனம்‌, அனமி - என்பன முகதீதைக்குறிகீகும்‌ சொற்கள்‌. 
கம்பராமாய்லம்‌ முகம்‌ என்ற சொல்லைபி பெயரொமும்‌, வதனம்‌ என்ற 
சொல்லைப்‌ பிற இடங்களும்‌ கையாள, இறாமசரிதம்‌ மூய சொறீகளையும்‌ 
கைய ாஞகுகிறது . 


; மி yா.ச, 

எ.டு 1) தசமுக ப 

திசமுகத்தோலி 1) கசுச்சரமுகல்‌ 
தாலிமுககீகடளளி 2) கரிவதனன்‌ 


2) மருமத்தாலி வதனம்‌ 3) வாரனாளள்‌ 
சொல்லிய வதனம்‌ 


(௨) மாறபட்டு வருவன 

1. வடமொழீமில்‌ பாலி! என்லும்‌ பெயர்‌ தமிழீல்‌ வாலி! என்றமையும்‌ 
கம்பனீல்‌ வாலி எலீறு குறிப்பிட இறாமசரிததீதில்‌ £வாலீ' என்றம்‌ பாலி! 
என்றம்‌ குறிப்பிடபீபடிகிறது 


க.ரா Apne 
௭.௦3 1) வாலி வாலி 
2) - பாலி 


2) வடமொழீயில்‌ ஜு லில்‌ தொடங்கும்‌ பெயர்கள்‌ தறிபலமாக 
இரொமசரிதத்தில்‌ ச எலவும்‌, சிலவிடங்களில்‌ செ எலவும்‌ வழங்கப்பருகிறது, 
கமீபலி தமீழ்‌ ச என்றே துவங்கும்‌, 
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க.ரா. ரொ.ச. 

௭.0 சாகி சாகி 
சாம்பவன்‌ சாம்பவனல்‌ 

சனகுலி சகல்‌ 

- செனகள்‌ 


3) லை தமிழ்மொழி முதலில்‌ சகரமாகவும்‌ படையே டகரமாகவும்‌ 
வரும்‌; இராமசரிதமேோ 1௨உ$। ஃ ழு கரமாக வருகிறது, எழுதீதுவடிலில்‌ 
அத்தகைய மாறிறம்‌ பெழிறிருக்கலாம்‌. 


க.ரா. ன்பு 
எ.டு வீடணலி வீழனன்‌ 
விபீடனலி 
வீடனல்‌ விபீழனல்‌ 


4) பேச்சுமொழீபில்‌ இ கரம்‌ கறமாகத்‌ திரிலழல்டிு, இரொமசரிதத்தில்‌ 
இதலைக்‌ கானமுடிகிறது, கம்பலீல்‌ பேசீசுத தமிழ்‌ அல்லது வட்டார மொழி 
சொழிகளி துரித 


க,ரா. இரா.ச. 

எ. தயமுகல்‌ தெசமுகல்‌ 
திசமுகல்‌ 

கவாக்கல்‌ கெவ "க்கல்‌ 

பிற சத்கலி பீர செங்கலி 


- சகைலி செனகல்‌ 


க 


கம்பராமாயனம்‌ - இராமசரிதம்‌ தசீயவற்றில்‌ - மக்கள்‌ பெயர்‌ 
தவப்பெயர்‌ - கட்டிபெயர்‌ (யாப்பு அமைதிப்படி 


வ. 
என்‌ 


க 


1 
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_... கழ்பராமாயனம்‌ இறாமசரீதம்‌ 


34 


149 


அகரலரி௨௫௪/சகரவரிை 
எஸ்ஷீகீகை ஆக எலிவிக்கை க 
அகரவரிசை. . 
(௮ மதல்‌ ஒள வரை) 
தன்பெயர்‌: 
௮) இூசைச்சீர்ப்பெயர்கள்‌ 2 3 
3) ஈாரசைச்சீர்ப்பெயர்களி 62 64 31 
கட்டிப்பெயர்‌ : 
௮) மூவ௪சச்சீர்ப்பெயர்கள்‌ 18 50 
3) இரலீமி ஈறலசைச்சீர்‌ 48 
சேர்ந்தவரும்‌ பெயர்கள்‌ 30 66 
ல 
க கரவரிசை (௧ முதலியன) 
தனீப்பெயர்‌: 
௮) னசைச்சீர்ப்பெயர்கலி 5 15 
&) ஈரனசச்சீர்ப்பெய ர்கள்‌ 191 296 134 
கட்டுப்பெயர்கள்‌: 
௮) ஹவகைச்சீர்ப்பெயர்கள்‌ 88 152 
ஐ) இரலீமி ஈறசைச்சீர்ககும்‌ 174 
அவநீறிற்கு மேலம்‌ வரும்‌ 
பெயர்கள்‌ 86 140 
370 


*கம்பனில்‌ இரலீம்‌ ஈறசைச்சீர்ககுக்கு மேல்‌ வருவதில்லை 
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க்கை 


இந்த அட்டவனை அறிவிப்ப. 
கம்பராமாயனம்‌ ஃ இராமசரிதம்‌ தகியளவழிறில்‌ மகீகள்பெய்ர்‌ - 
யாப்பமைதிப்படி தவீபிபெயர்‌, கட்டுப ரென அலனிட்முபி பீர்கீகப்பட்ட 
அவற்றின்‌ வகை தொகை தரபிபட்டுளீளன , அகர வரிசையெவவும்‌ 'க।கற। 
வரச எவவும்‌ இரவ்டாகக்‌ காட்டப்பட்டுள்ள. தவீபிபெயர்‌ கட்மப்பெயர்‌ 
அலகீமு பின்லினைப்பாகதீ தரப்பட்டிள்ளன, அலை இடம்பெறும்‌ நுடங்கும்‌ 
தன்யே தரப்பட்மளீளன. 


க 


(௮) கமீபலில்‌ அகர வரிசை தலிப்பெயர்‌ ~ 112 
சீராமலில்‌ அகர வரிசசைதலிப்பெயர்‌ _~ 150 


சீராமலில்‌ மிகயாக 48 பெயர்கள்‌ காப்ப்பமுகிலிறன. 


- (2) கம்பனில்‌ ககற வரிசை கட்டிப்பெயர்‌ - 370 
சீராமலீல்‌ அகர வரிசை கட்ருப்பெயரீ _ 431 
சீராமவீல்‌ இராமசரிததீதில்‌ மிகையாக 161 பெயர்கள்‌ 
சக ௱"ப்பமருகிலிறன. 

மிகைப்பட்டியல்‌ 


கம்பராமாயனம்‌ இராமசரிதம்‌ மிகை 


. தவபிபெயர்‌ 112 150 48 சீராமல்‌ 
| கட்டிப்பெயர்‌ 370 431 61சீராமலி 
£௧ 482 581 109 


| 
| 
| 
| 


இரொமசரிதம்‌ மக்கட்பெயர்‌ கருதற்க௱ன காரனம்‌ முல்ளர்‌ மப்பட்டத. 
a 


! 
i 


மூலை! 
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கம்பராமாயனம்‌ - இறாமசரிதம்‌ இவறிறில்‌ அமைந்த மகீகள்‌ பெயர்‌ 
இடப்பெயர்‌ தமிவில்‌ பிலிவரும்‌ ஊமைகள்‌ தெளீவாகிலிறன , 


1. 


தொல்காப்பியரும்‌ நலீஓலூலாரும்‌ பெயராயீபுக்ரு முலனோடிகள்‌ 
எலலாம்‌. 


தொல்காப்பிய மரபியல்‌ பெயராயீவுச்‌ .சிந்தலைகீகு மேலம்‌ 
வழீகேோஓகிறது, 


தினையடிப்படையில்‌ உயர்தினை, அஃறினைப்‌ பெயர்கள்‌ இடம்பெழம்‌ 
வகைகளைத்‌ தொல்காப்பியமும்‌ நன்லூலம்‌ குறிபிபீமுதிலிறன. 
பகுப்பாயீவுகீகு இலை உதவுசிலிறன, 


அகராதிகளி, அபிதான சிந்தாமணி, கலைகீகளஞ்சுயம்‌ போலிற 
மாறிகளி பல்தறைபி பெயர்களைத்‌ தொகுதீதளீதீகிலிறன. இவை, 
சொல்‌ பொருள்‌ வீஎகீகத்திற்ிகு மிகச்சிறநீதலவாககீ சுருதப்பமவதால்‌ 
பல்வேறு துறைபிபெயர்களை வகைப்படுத்த அவை உதவுகிலிறன 


சொற்களி தனித்தோ இனைநீதோ மகீகள்‌ பெய்ராமி அமைசிலிறன, 
மொழீகீகறகளையும்‌ தொடர்களையும்‌ அறிய அவை தனைய £கிலிறன, 


வடமொழீச்‌ செல்வாக்கால்‌, திராலீட மொழிகளில்‌ வடமொழீபீ 
பெயர்ககும்‌, இருமொழி கலப்புபிபெயர்ககும்‌ டம்பெறலாயீன, 
கலப்பில்‌ ஊர்மைகளை அறிநீத கொள்ள இல்வாயிவால்‌ இயல்கிலிறது 


யாப்பமைதித்கு ஏறிப மகீசுள்‌ பெயரும்‌ இடப்பெயரும்‌ சீர்‌ 
அடிப்படையில்‌ தவிப்பெயராகவும்‌ கட்டிப்பெயராயவும்‌ ஐயீஏ 
செய்யப்பட்டு அவழிறிறிகான பட்டியல்கள்‌ தரப்பமுகிலிறன, 


கம்பராமாயனம்‌, மஃகீகளிபெயர்கள்‌ வடமொழீயிலிருந்து தமிழாக்கம்‌ 
செய்வதில்‌ தமிழிலக்கன மரபு பெரிதம்‌ போழிழிமிறது, 


9) 


10 ) 


11) 


12) 


13) 


14) 
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இராமசரிதம்‌, வடமொழீபி பெயர்களை மலையாளம்‌ தகீரும்போத 
வடமொழீமையும்‌, கலப்பு மொழீயையும்‌ கையாவ்மு மொழ்யாக்கப்‌ 
படுத்துவதில்‌ இடர்படுகிறது , 


கம்பராமாயனம்‌ பெயரறைதியில்‌, இலக்கம்‌ வழக்கைப்‌ பிலிபறிற, 
இரா௱ாமசரிதம்‌ சமூக - வட்டார வழகீகைபி போதிறகிறத. 


பெயர்கள்‌ முல்னொட்டாகவேலும்‌ பி்னொட்டக வேலும்‌, இராம 
சரிதம்‌ பெயர்களை ய்‌ாபிபமைதிக்காஃப்‌ பல்படத்தருவதால்‌, 
பெயர்களில்‌ ணிஷீகீகை மகீகள்‌ பெயரில்‌ கட்தலாக உளீளகு, 


இடப்பெயரில்‌ இருழாறழிககும்‌ ளவு ஒரே அமைப்பிலேமே 
அமைந்துளளன, வடமொழி, வட்டார மொழித்தாலீகம்‌ இதிலும்‌ 
கானபிபமருகிறது, 


இதிகாச தாழிகளில்‌ தமிழ்‌-மலையாளம்‌ பெயர்கள்‌ அமையும்‌ 
பால்ிமைபி பொதுவாகத்‌ தெனஸ்யாகறத. 


ஒப்பீம்‌ அட்டவனை பெயர்‌ அமைவுகளைக்‌ கனக்ஷீட்டுக்‌ காட்டுகிறது 
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ஏடிகீதுறிப்புகளி 

1. தொல்காப்பியம்‌, சொல்லதிகாரம்‌, துூாநிபா 155. 

2. மேற்படி n பெய ரீயல்‌ நூற்பா, 11. 

3. மேற்படி சொல்‌. எச்சவியல்‌ n த 

4. நன்ஓலூல்‌ பெய்‌ ரீயல்‌ n A 

2 n n n : 276 

6. n " [1] ன்‌ 

7. தொல்காப்பியம்‌ சொல்‌. எச்சவியல்‌ n த: 

8. n n 1" 8 

9. நன்ஓால்‌ பதலியல்‌ - வடமொழீயாகீகம்‌, நூற்பா, 46. 
10. மேறிபடி - 46 
11. மேலறிபடி 48 
12. மேநிபடி 48 
13, மேறிபடி 49 


14, தமிழ்ப்பாடல்‌ சொல்லும்‌ முறை 
பகுதிஃ1 பா. பொலீனப்பல்‌ ப.112, 
15, மேறீபடி, ப,112, 
16, மேற்படி, ப,113, 
17. மேற்படி, ப,114, 


18, கேரள பாணீீயம்‌। ஃ தமிழாகிகம்‌ 
டாக்டர்‌ ம, இளைய பெருமாள்‌, நூல்‌ வித்‌; ப.12, 
கேரளப்‌ பல்கலைக ழக வெளியீரு 


இயல்‌ நான்கு 


ப 


முகவுரை 
போர்தலைமை ஏற்கும்‌ கம்பன்‌ காட்டும்‌ பாத்திரங்கள்‌ 


இராமல்‌ 

இலக்குவன்‌ 

௮லமல்‌ 

வீடனல்‌ 
எதிரீநிலைப்‌ பாதீதிரங்கள்‌ 
இராவனன்‌ 
கும்பகருனன்‌ 

அதிகாயல 

இதீதிரசித்து 


சீராமகவி கம்பனோடு மாற்பமும்‌ இடங்கள்‌ 


இராமன்‌ 

இலக்குவன்‌ 

அலமலள்‌ 

வீடனன்‌ 

இராவனன்‌ 

கும்பகருனன்‌ 

அதிகாயன்‌ 

இந்திர சித்து 

ஓபிவு முடிவுரை 

ஒப்பீட்டு அட்டவனை ௨ 4 


அடிக்குறிப்புகீகள்‌ 


4.0 முகவை: 


சாப்பியகீகலிகன்‌ அரியபல ஊிமைகளையும்‌ நீதிகளையும்‌ உலகிறிகு 
உனரீதீத விரும்புவான்‌. கவிதன்‌, தாசி உனர்தீத விரும்பும்‌ கருத்துக்களை 
வெள்ப்டப்‌, பாதீதிரங்களைப்‌ படைத்தகீகாட்டுவால்‌. காப்பியத்தின்‌ உயிர்நிலலப்‌ 
பன்பாகபி பாதீதிரப்படைப்பு அமைகிலிறத. பாத்திரங்களில்‌ தலைமைப்பள்பு 
அலநறீறில்‌ மனம்‌, சொலி, செயல்களைச்‌ சாரீந்தத. உமயர்பாதீதிரச்‌ செயல்‌, 
உள்ளம்‌ , சொல்‌, செயலால்‌ உயழீநீது நிறிகும்‌, தல்லை நோக்குடைய 
பாதீதிரச்‌ செயல்கள்‌ துலகீகத்தில்‌ துகீகம்போலத்‌ தோன்றினாலும்‌, இறுதியில்‌ 
அழிவிலேயே கொனீமு செலுதீதும்‌ 


4.0.1 காப்பியதீதில்‌ இடம்பெறும்‌ ஒவ்வொரு பாதீதிரப்படைபிபிலும்‌ 
தலித்தனிப்‌ பன்பும்‌ தனித்தலிந்திறலம்‌ நலிறாகப்‌ புலப்பட வேன்ரும்‌, *பாதீதிறங்‌ 
கலீல்‌ இயல்புகள்‌ கதை நிகழ்ச்சியோடு சேர்ந்து வளர்ந்து முதிரிநீத தெஸிவநதல்‌ 
வேலிரும்‌. கதையமைப்பு , பாதீதிரநிகலில்‌ தவிபிபட்ட இயல்பு, சுழ்நிலை - 
இலை தம்மில்‌ ஒரு தொடர்பும்‌, ஒரீ ஒற்றுமையும்‌ இருத்தல்‌ வேகிழும்‌, நமத 
வாழ்தீகையேரடும்‌ மகீகள்‌ இயல்யபேோரும்‌ பொருநீதியவை கப்‌ பாதீதிரங்கள்‌ 
இயற்றப்படல்லேன்டும்‌! எனப்பாதீதிற படைப்பு பழிறிப்‌ பேராசிரியர்‌ 

எல்‌. வைய ஈபுரிப்பிச்ளை கறவார்‌. 


4,0,2 கம்பல்‌, அறமழ்லாழ மறம்‌ தேயும்‌! எலிற இரரமாய்னகீ 
கொள்கையை நிலைநாட்டத்‌ தமீழில்‌ காவியம்‌ செய்தான்‌. அறதீதின்‌ நாயகனாக 
ஒருவனைப்‌ படைதீது, அவனைச்‌ சுற்றிலும்‌ அறம்வாழ உதவிய பல பாதீதிரங்களைப்‌ 
படைதீதக்காட்ருவான்‌. அறம்திறம்பிய அரசல்‌ ஒருவனைப்‌ படைத்து, 


270 


அவலைசீசுத்றி அறச்சார்பநீற பல திறப்பட்ட பாதீதிரக்களையும்‌ அலமதீதுத்‌ 
தருகிலிறான்‌. அன்பு நிறைந்த அறதீதினையும்‌, அறம்‌ திறமீபி! மறதீதிலனயும்‌ 
. மோதவிடுகிறான்‌. மோதலில்‌ பயனாமி உருவான பெரும்பருதியே இலந்கைப்போர்‌ 


. நிகழ்ச்சிகளைத்‌ தரும்‌ யுதீதகாலீடம்‌ . 
” | ; 


4.0.3 பேரில்‌ தலைனமயே நீகும்‌ பாதீதிரங்கள்‌ போரில்‌ உறுதிழும்‌, 
தோலிலியீல்‌ அறைகவலுடல்‌ கடய எதிர்ப்பும்‌, வெறிறியில்‌ பெருநீதன்மையும்‌ 
அமைதியில்‌ நல்லெவினமும்‌ கொனிரு எினஙிக வேனிமும்‌ , "ஏமைதியே இறுதியில்‌ 
அடையனளிரும்பும்‌ மிகசீசிறந்த பரிசாகக்‌ கருதலவேனீரும்‌॥“ , மேலும்‌, "விலையில்‌ 
வீம்பெற, வாகைகடத்‌, தகீக இடத்தில்‌ , உரிம காலதீதில்‌ ,விலையாறிறத்‌ தகுந்த 
ஆளை அமர்தீதப்போர்த்தலைவர்‌ ஆன்‌ அறி மாலிபினராக விளநீகல்‌ ேன்ரும்‌ாூ 
என இக்காலபிபோரியல்‌ நெறிகளைக்‌ கமழ்‌, போர்‌ அழறிகுரிகள்‌ கறவார்கள்‌. 


4,0,4 கம்பல்‌ போரீப்பகுதிகளில்‌ இடம்பெழம்‌ பாதீதிரங்கள்‌ ஒவொரு 
வரும்‌ தமகீகே உரித்தான தலித்தவதீதைக்‌ காதீதபி போழிம௰யவர்கள்‌, அவர்கள்‌ 
சொழீகளாலும்‌ செயல்களால்‌ ஏஅலர்ககுடைய தலீதீதலிமை வெளிப்பமும்‌. யுதீத 
கான்டதீதில்‌ பாதீதிரங்கல்‌ அளவில்‌ மிகுநீதள்ளன, அவை அனைத்தும்‌ ஒறே 
எகையாவை அலல. மலிதவியல்புள்ள பாத்திரங்கள்‌ உள்ள, மீலிபல்புலிள 
அரக்கர்‌ வானரர்‌ முதலி பாதீதிரங்ககும்‌ உள்ளன. யுதீதகாலீட நெடுகிலும்‌ 
தேோன்றிபி பதிகேதழிகும்‌ முதலிமைப்‌ பாத்திறஜ்கனும்‌, இடையில்‌ தோனசிறி இடையில்‌ 
மஐறயும்‌ தனைப்பாத்துறங்ககும்‌ உள்ளன. முதலீமைபி பாத்திரநிசுளாக 
இர௱மனலையும்‌ இராவனவையும்‌ சுட்டலாம்‌. காபிபியதீதலைவல்‌ இராமல்‌ 
தல்னேரில்லாத தலைவன்‌ லீரர்களுக்குள்‌ வீரன்‌, அலலி பரம்பொருள்‌ தயீலம்‌, 
மஞன்சனாகத்‌ தோலிறி, மவிதனாகலே நடதநீத கொள்குபவலி, இராவனலி 
எதிர்நிலத்‌ தலைவன்‌. இராமலுக்கு ஒத்த வகையில்‌ எதிர்நிலைதீதலைவனாக 
இராவனனனவையும்‌ படைதீதக்காட்டிவால்‌ கம்பல்‌. 
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4.0.5  இராமலக்குத்‌ தனையாக நீத்று போரில்‌ தலைமை ஏற்றுப்‌ 
போர்புரியும்‌ பாத்திரக்ககுள்‌ மிகச்‌ சிறழ்புடையலல்‌ இலகீகுவக்‌, அமடித்தபடியராக 
விஎந்குபவன்‌ அஓமன்‌, இவல இதீிறியலமைய த பாதீதிரமாக விளங்குபவன்‌. 
இப்பாதீதிரங்ககுதீகு உறதனையாக நித்று வழிகாட்டுபலல்‌ வீடணன்‌, 

இராவனலஓக்குத்‌ தனையாக நிச்ம, போரில்‌ தலைமை ஏற்றப்‌ போர்புரிபவர்ககுள்‌ 
இல்றியமைய ஈதவராககீ கருதப்பருவோர்‌ கும்பகருனல்‌, அதிகாயன்‌, இந்திரசித்து 
தகியேோராவர்‌. இப்பாத்திரங்கள்‌ ஒலிவொன்றம்‌ கற்போர்‌ மனத்தில்‌ பதிந்து 
விய்கீகசீ செயிகிறத . 


4.0.6 போர்ச்‌ -செயல்களை மேறிகொனீடு நடத்தும்‌ இராமல்‌, இறாவனன்‌, 
அலமல்‌, லீடனன்‌, கிய அறசீசெயல்‌ பாதீதிரக்ககும்‌, இராவனன்‌, குழ்பகறாகன்‌ 
அதிகாயன்‌, இநீதிறசித்து தகிய மறசீசெயலி பாதீதிரங்கரும்‌ இலீவிபலில்‌ 
இடம்பெறுகின்றன. பாத்திரங்கள்‌ மேற்கொனள்கும்‌ போர்ச்செய்ல்கள்‌ தர௱ாயப்‌ 
படிகின்றன. சும்பலி சாட்டும்‌ பாதீதிரயம்களை முதலில்‌ விளகீகிமீக ஈட்டியும்‌ , 
சீராமகலி, கம்பவிலிருநீத வேறுபடும்‌ இடங்களைச்‌ சுட்டிகீகாட்டியும்‌ வரைய றுகீகப்‌ 
படுகின்றன. ஒப்புமைபிபடுத்தும்‌ அட்டவணையும்‌ தரப்பட்ருள்ன. பீன்வினைப்பாக 
இப்பாத்திரங்கள்‌ மேறிகொல்கம்‌ போர்பீபட்டியல்‌ சேரீகீகுப்பட்ருள்ளது.. 
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4.1.0  இராமாயனப்‌ போர்தீதலைமை எஏதிகும்‌ பாத்திரற்களில்‌ இராமனே 
தலைமைய லைன்‌. 'தனதினேரில்லாத்‌ தலைவனையுடைதீதாமி ' காப்பியம்‌ 
அமைய வேலிடுமென்பது இலகீகனம்‌. கம்பல்‌, தன்காலச்ஒழலில்‌ இராமனைக்‌ 
சுடவுளீன்‌ அவதாரமாகளே சொலீடான்‌. தயிறம்‌ கதையில்‌ இராமலடைய 


சொல்லும்‌ செயலும்‌ ஒரு மலிதலுடைய சொலீலும்‌ செய்லுமாகவே அமைந்த 
விருகின்றன.  இறைத்தன்மைகீகும்‌ மலிததீ தன்மைக்கும்‌ இடையே முரன்பாடோ 
சீக்கலோ ஏற்படாமல்‌ கதையைகீ கொன்ரு செல்லும்‌ கம்பன்‌ கலிதீதிறன்‌ 
பேறீறுதறிகுரிது. அன்பும்‌ அருகம்‌ அறமும்‌ வாமீந்த இராகி போர்‌ 
நெறியை யுதீதகாள்டப்‌ போர்‌ நிகழ்ச்சிகஸிசி வழி கான்போம்‌. 


4.1.1 சீதையை மீட்டுததிசு இலங்கை நோகீகிச்‌ செல்லகில்ற இராமனை 
யுதீதகானிடத்‌ தவகீகதீதில்‌ நாம்‌ கான்கிறோம்‌, மாசறிற அன்பும்‌ வலிமையும்‌ 
உடைய அலமல்வழி இலங்கைபழிறி அறிநீத இராமல்‌, தெலிதிசைச்‌ கடலலைகீகான 
எழுபது வெள்ளம்‌ பலடைகூழ வருகிலீறான்‌. அலன்‌ சொல்லுக்குக்‌ கட்டுப்படும்‌ 
இலக்குவன்‌, அச்சத்தாலும்‌ அஃபினாலம்‌ இராமன்‌ தலைமைக்குத்‌ தன்‌ குலத்தோமு 
கீழ்ப்படிநீது நடக்கும்‌ சுகீகிரீவன்‌ மறிறும்‌ அங்கதன்‌, அலுமன்‌ தலியோர்‌ 
படையுடன்‌ செல்கின்றனர்‌. கடலில்‌ தோற்றம்‌, பரப்பு இவற்ழைகிககிம்‌ு 

தயரும்‌, சீதைபால்‌ க௱ாதலம்‌ மீக ,இராமல்‌ படையுடன்‌ கடறிகணயில்‌ 
தக்குகின்றான்‌ . 


4.1.2 இராவனன்‌ கட்டும்‌ மநீதிர தலோசலையில்‌ , சீதையைலிட்டு விருவதே 
உயீருக்கு உறுதி என வீடனன்‌ அறவுரை கறகிறாலகி; அரகீகர்கோன்‌ கருத்தை 
மறுத்த தம்பி வலீடனனை நாமுகடத்தகிறால்‌. இராமலிடம்‌ அடைகீகலமடைகிறான்‌ 
வீடனன்‌, பலகவனலிடமிருந்த வந்தவனைத்‌ தம்மோடு சேர்த்மகீ கொள்ளலாமா? 
கடாத௱ா? எலீபதை ஆராயிகின்றான்‌. அஓமல்‌ ஒருவனே, வீடனவைச்‌ சேர்த்துக 
கொலள்ளலாமெல்கின்றான்‌, இறாமன்‌, அடைக்கலசீ சிறப்பைகீகறி, " மாருதி 
வடிதீதுச்சொலன்ன பெறிறியே பெற்றி ( i;4:105) எனகீகொலிமு 
அடைக்க லமஜிகீகின்றால்‌ , அவனையும்‌ தம்பியாக எநிறு, இந்திறறிகுமறிய 
இலங்கையில்‌ அரசனாகீகுகிறால்‌. வேள்வீிமாலும்‌ தவதீதாலும்‌ ஏானதீதாலும்‌ 
பெறலீமலாராத பேறிறை லீடனன்‌ எளிதாகப்‌ பெறிழவிடசிற ன்‌ இந்நிசழ்சீசியால்‌ 
இராமபீராவீன்‌ அருள்‌ உள்ளம்‌ விளங்கும்‌ . 
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4.1.3 இராமன்‌, இலங்கையின்‌ இயல்பு, ஒன்னார்‌ படைவலி முதலியவற்றை 
வீடனன்டமீருந்த கேட்டறிகிறான்‌. அலஓமவின்‌ முன்லைய தறிறலையும்‌ ஊர்சிலிறான்‌. 
தொடர்நீத வானரப்படையேோடு இலங்கை செல்ல வழி வேவீடி வருானானை 
வழ்பருகிறான்‌. தருப்பைப்புல்லை விதிபிபடி பரப்பி, அதன்மேல்‌ கீடநீது 

ஏழுநாள்‌ வரை வருன மநீதிரத்தை ஒதியும்‌ அவல்‌ வராத நீலையில்‌ வெகுன்ரு 
வில்லில்‌ நானொலி செய்து, பிரம்மாதீதிரம்‌ விடருகிலறான்‌. உலகமே கலங்க 
வெந்த உடலோடு அழுத ககிகளோடு - தொழுதகையோடு,வருகன்‌ இராமல்‌ 
திருவடிகவீல்‌ அடைகீகலம்‌ புகுந்தான்‌. இராமனைச்‌ ' சுருதி மூரீத்தி। எனி௰ 
விளிதீது 


தழ நீ; அலம்‌ நீயே; அல்லவை எல்லாம்‌ நீயே; 
ஊழி நீ; உலகும்‌ நீயே அவற்று உறையும்‌ உயரும்‌ நீயே 
( vi 5568) 
என்று கறி வாழ்தீதுகின்றான்‌. இதனால்‌ இராமவின்‌ வெஞ்சினமும்‌ அடைகீகலத்‌ 
திறஓம்‌ போதரும்‌. 


4,1.4 இராமன்‌, நளல்‌ உதன்யுடன்‌ தல்படைககுடலி மூன்றே நாட்களில்‌ 
கடலில்‌ ' சேதுபநீதனம்‌' செமீகீறான்‌. சுவேல மலைமீது நில்று நகரை அவள்‌ 
நோகீகியபோத, இலங்கை வடதிசை வாயிற்ீகோபுரதீதின்‌ மீத ஏறிறின்ற 
இர௱ாவனனை இறாமலுகீகு லீடனன்‌ சுட்டிகீகாட்டுகிறால்‌. உடலின்ற வானரவரசல்‌ 
சுக்கிரீவன்‌, வெகுன்மி இறாலனன்‌ மீத பாழிகில்றால்‌. இருவரும்‌ போரிருகிலிறனர்‌.. 
ஐனைவனிலி வரவு கானாத இராமன்‌ ॥ உள்ண்கருமம்‌ எல்லாம்‌ உன்னோமு முடிந்த" 
என்று இயம்பி ஊர்வு அழிகில்றால்‌. இநீநேரதீதில்‌, அரக்கர்கோலில்‌ 
மெளலிமணீகளைப்‌ பறித்தகீ கொலிரு வருகிதிறானல்‌ சுகீசிரீவல்‌. இராமன்‌, 


274 


ப அன்பனை அமரப்புல்லி மத்சலம்‌ ஆட்டிவிட்டான்‌ 
' தன்பெரு நயனம்‌ எஞ்ஓலம்‌ தாமறை சொரியும்‌ நீரால்‌ '' 
(ரத்தில்‌ 
எனதீ தன்‌ அலிபை வெளிப்பருதீதி, அவனது வெறிறித்‌ திறனைப்‌ பாராட்டிசிறான்‌ 
மன்தத்தல்மைதீதான அன்பும்‌ லீரமும்‌ பாராட்டிம்‌ இராமலன்பால்‌ இந்குக்‌ 
க எலீகின்றோம்‌. 


4.1.5 இராமன்‌, இராவனனை வென்று அழித்தற்பெொருட்டி இலங்கையை 
முறிறகயிருகிறான்‌ ; வானரர்‌ படையும்‌ அரகீகத்‌ படையும்‌ இனி ஜனிபாக 
நிறிகிலறன. இராலனனைப்‌ போருக்கு எதிர்பார்ததும்‌, வராத நிலையில்‌ , 
அய்கதனைத்‌ தூாத௱ாக அலப்புகிறான்‌. தூாதவன்‌, ।' உறுதி பயக்கும்‌ செயலை 
நோகீகுவாயில்‌ சீதையை விருத்த இராமனைத்‌ தொழுது வாழ்வாய்‌ ஈக எலீறு 
இராவனவடம்‌ தாதுரைகீகில்றால்‌. அவனத மாற்ப்ட்ட செய்லால்‌, இராமலிடம்‌ 
மீவ்டான்‌. செயிதி அநிநீது,  முர்கீகன்‌, முத்தலை அற்றபோத ஏஅலீறி தசை 
அறான்‌! (1 13.43) என்று கறி நில்றாச்‌. போர்‌ மூள்கின்றது. 


4.1.6 முதல்நாள்‌ போரில்‌ வாைப்படையும்‌ அரகீகரீ படையும்‌ 

எதிர்ததபி போரிம்கின்றன. இராமலும்‌ இராவணலம்‌ சும்பைப்பூவைசீ குடிபி 
போகுச்குழ்‌ புறப்படுகிறனர்‌. இறாவனன்‌ ॥ நெருந்தும்பையும்‌ ரூனாள்‌॥ 

(ர 15297); இராமன்‌, "இளவரிகீகட்டிிலல தரொடு ஏர்‌ பெறதீதளவெடு 
தும்‌ பையும்‌ சுழியச்‌ கட்டினான்‌ ( 215/115) எனதீ தமீழ்பிபோர்‌ 
நெறிக்கு ஏறீப இதனைக்‌ கம்பல்‌ படைப்பார்‌. பேரில்‌, அரக்கர்‌ படைதீ 
தலைவ ரீகளான வசீசிறமுட்டி, கும்பாஓ, பீழகதீதன்‌, சுபாரிசலி முதலியோர்‌ 
இறநீதபருகிலிறனர்‌. செயிதி அறிநீத இறாவனன்‌, சுகீகிரீவலி, அலமல்‌, இலக்குவன்‌ 
தகியோகுடன்‌ போரிருகின்றாலி. இராவனலஓகீகு இவர்‌ நால்வரும்‌ பிச்டைகின்றனர்‌ . 
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தயலும்‌, இவர்கள்‌ வன்திறனை அறிய இறாவனஓகீகு வ ஈயிப்புகீகிடைகீகிறத 

அலமன்‌ வேள்டுகோள்படி இராமலி, அவன்‌ தோன்மீதேறிக்‌ கொலீடு கடும்போர்‌ 
செமீகித்றால்‌,  இராவனல்‌ தேர்மீதிருந்த போர்‌ செயிகில்றான்‌, அவல விருத்த 
வெஞ்சரய்களை இராமல்‌ தன்கனைகளால்‌ அழிக்கின்றான்‌. அவல்‌ வீட்ட அம்புகள்‌ 
பலவாகப்பெருக , இறாலனன்‌ லிட்ட அம்புகள்‌ பயனறீறுப்‌ போகின்றன, இராவனன்‌, 
இராமலடன்‌ தவித்த நிகி போர்‌ செமிய, அவனத தேர்‌, வீல்‌, வாள்‌ 
முதலிபவந்றை இழநீது , மனிருடி உருளதீ தறையில்‌ சாயிகிலறோன்‌. அவல்‌ வலீமயறிறு, 
படைகீகலயீத்நி நிறிககீககிருப்‌ , பகைவர்க்கு அருகும்‌ நலீலெஞ்கடைய இராமன்‌, 
அவலகீகுசீசில நல்லுரை கறி ( இலீறுபோமி , போரீக்கு நாளைவா ! என உயிர்‌ 
நல்குகிறால்‌( ஏ1:14:255), 


ட த்‌ ச்‌ இராவனலி, பேோரீகீகளம்‌ செல்லமா கும்பகரறானானைய்‌ பலஷீக்கிறால்‌. 
ஈசிதயை விரலதே சிறநீததுா - என்று தணயவிடம்‌ அறிவுரை கறியபோதிலும்‌ , 
நவ்நிக்கடனாக  அன்னலைக்‌ கைவிடாத போருக்குப்‌ புறப்படுகிலிறான்‌, நீலன்‌, 
அங்கதன்‌, அலமல்‌, இலக்குவன்‌ முதலியோர்ககுடச்‌ சுமம்போர்‌ பூரிகிற்றான்‌. 
கும்பகருனன்‌ சுகீகிரீவனை இழறுகீகிப்பிடிதீத ஹஊர்விழகீகச்‌ செய்து இலங்கைக்குகீ 
கொன்ரு செல்லவே , இராமன்‌ அம்புமாரி பொழிநீத திசைகளை எல்லாம்‌ 
மறைத்து ,அிம்பாலாகீகிய மதிலால்‌ இலங்கையில்‌ நுழைய ாலலினம்‌ செமிதவிகுகின்றான்‌ , 
அப்போத கும்பகருணன்‌ இராமனை நோகீகி,  சுகீகிர்வலை எதிலிடயீருநீது 
மீட்டனையரயில்‌ , சீதையையும்‌ மீட்டாமி॥ எல்று வீரரை பகர்கித்றால்‌, ௮௫ 
கேட்ட இராமன்‌ அம்பொலன்றை அவன்‌ நெறிறியில்‌ செலதீதுகின்றான்‌ , அதனால்‌, 
மயகீகமுறவே , அவன்‌ செங்குருதி பட்டமையால்‌, சுகீகிரீவன்‌ மயகீகம்‌ தெளிந்த 
குழ்பகருனன்‌ மூக்கையும்‌ காதையும்‌ குடத்து எருதீதுக்கென்மு மீருகிறால்‌. 
உஊனர்வுபெற்ற கும்பகரானல்‌ மூக்கும்‌ காதும்‌ இழநீதமை கலீமு வெஞுமீடு இரா௱ாமலஓடன்‌ 
பேர்‌ தொடுதீத வாளினை இழந்து தமியளாகிறான்‌. இந்நேரம்‌, இராவளள்‌ 
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அப்பிய பெரும்படை உதலியாக இருகீகிறது. நால்வகைப்‌ படைகஞுக்கும்‌ அழிவு 
ஏற்பருகிறத, இராமனால்‌ சூலப்படை அழீகீகப்பட்டவுடன்‌ கும்பகருனன்‌ லாளேந்திப்‌ 
பேர்‌ செய்கின்றான்‌. இராமல்‌ ஜஇினத கைகளைத்‌ துறிக்கினறோல்‌, கைகள்‌ 
இழந்த நிலையிலம்‌ அவன்‌ வானறச்சேலைகளைத்‌ தகைகீகிறான்‌. இராமல்‌ 

அலன்‌ இரு கால்களையும்‌ துனிகீகிறான்‌. இந்நிலல்யிலும்‌ குமீபகருனல்‌ ' உடறீறும்‌ 
போர்‌ லீரம்‌ கன்ரு இராமல்‌ லியகீகின்றாலி. வீடனலுக்கு ஒரு துன்பமும்‌ நேரா 
வன்னம்‌ காகீசு வேன்டியும்‌ ,மூகீகிழந்த முகத்தை யாரும்‌ சானாவலினம்‌ தலிதலையை 
அறதீதக்கடலில்‌ வீழ்த்த வேன்ரடிகிறான்‌. இராமன்‌, வேல்டியவாறு செய்த 
மூூகீகின்றான்‌. அறக்கர்கள்‌ செய்தியை இராவனலிடம்‌ அதிலிகீகிலிறனர்‌ . 
இராமபீராவீல்‌ போர்த்திறலும்‌ அல்பின்‌ பெற்றியும்‌ வெளிபிபருவதுடல்‌, கும்பக முசனது 
செமி நல்றித்திறனையும்‌ நாம்‌ அறித்தகொள்குகிறோம்‌ , 


4.1.8 பல, மாயாசனக நாடகம்‌ நடகீகிலிறத. தொடரந்து, இலகீகுவன்‌ - 
அதிசாயனல்‌ போர்‌ நடகீகிறத தாய வீரதீதுகிகு இலல்கனமா தடகீகிறது , அலி 
வீரதீதுக்கு விள்க்கமாக அது அமைகிறது, படைதீதலைவர்‌ பலர்‌ வதைகீகப்படுகிதிறனரி , 
இதன்‌ பில்பே இநீதிரசித்த போர்க்களதிதுத்கு வருகில்றான்‌. இலலீகுவனைகி சொல்லேல்‌ 
என்று வஞ்சினம்‌ கறி, அவனை வெல்ல இயலாத நிலையில்‌ , நாகபாசதீதை விடருகிறால்‌. 
இலகீகுலனேோடு தாலையரும்‌ சேனைத்தலைவர்கஞகும்‌ கட்டினிரு விழுகிதி்றனரீ . செயிதி 
அறிநீது களம்புகுநீத இராமலி பெருந்தயருறுகில்றான்‌ ' தம்பி இறப்பின்‌ தாலும்‌ 

உய்‌ தரியேன்‌ எனகீகருதிய அவல்‌, வீடனன்‌ வழி உல்மை அறிகிறான்‌, கருடன்‌ 
வரவே, நாகபாசம்‌ நிங்குகில்றது. பிலினரீ, இநீதிரசித்து, மாயையால்‌ எவரும்‌ 

அறிய ரலவினம்‌, பிழமாதீதிரத்தை விழுகிறான்‌. இலகீகுவலும்‌, வானரத்‌ தலைவர்கஞும்‌ 
அயரீந்த தளர்நீத மூரீச்சிக்கி்றனர்‌, களம்‌ வந்த இராமலி, பதமிமனான நான்‌, 
தம்பிமாள இவ்‌ நான்‌ வாழேன்‌; உன்லடன்‌ வந்தேன்‌! என்ப அரறிறசிறால்‌ 

உகிரீ பெறிற அஓமல்‌ , மருநீத மலையைகீ கொனர யாவரும்‌ உயிர்பெற்று எழுகின்றனர்‌ 


277 


இறுதியில்‌, இலகீகுவன்‌ விருத்த வாளிகீகு இநீதிரசிதீத இறைய £கில்றால்‌. தன்‌ 
தம்பிபால்‌ உள்ள ஊர்‌, சீதைபால்‌ உள்ள அலீபு, இராமல்‌ லெலிகீகாட்டும்‌ 


செயல்‌ , இராமனை மவீதனாகளே காட்டுகின்றது. 


4,1.9 தொடரீநீத கரன்‌ மகனாகிய மகரக்கலீனன்‌ ஐநீது வெள்ளம்‌ 
சேனையுடன்‌, தன்‌ தந்தையைக்‌ கொன்ற இராமலைப்‌ பழீதிர்ப்பேன்‌! எனகீகறிப்‌ 
போருக்குப்‌ புறப்படிகிறால்‌. அவல்‌, மாயையால்‌ இடிக ாழிறு நெருப்பு முதலவீபவநீறை 
உ்டாச்கி, உமை உருவம்‌ தோல்றாவன்னம்‌ போர்‌ செய்த மறைநீதகொன்மு 
நிஜ்கிலறால்‌. இராமன்‌ அம்புபட்டமமையால்‌ குருதி ஒழுகும்‌ உன்டை உருவம்‌ தெரிய 
வருகிறது. இராமன்‌ இம்பால்‌ தலனைகீ சொல்லுகிறான்‌, மாயையை ஊர்‌ 
திறனால்‌ இறாமல்‌ வெல்லம்‌ பாக்மை இதனால்‌ புலப்படுகிறது. 


4,1.10 இநீதிறசிதீதின்‌ வதம்‌ இர ாலனலைப்‌ புதீதிரசோகத்தால்‌ மன முாடயச்‌ 
செமிகிறது. இதற்குக்‌ காரனமாஎ சிதையைச்‌ கொல்வேன்‌ என மூன்டெழுகின்றான்‌ 
இராவனன்‌. மகோதரன்‌ தமுகீகிறான்‌. இரான்‌ போர்க்களம்‌ புகுநீத பொருத , 
இலகீகுவன்‌ வேல்‌ ஏற்கிறாலி. ஹூர்ச்சித்த அவனை, அலமன்‌ மீர்மும்‌ மருந்து 
மலையைகீ கொ்ர்ந்த உயிர்ப்பிக்கிறான்‌ . 


1 த்‌ 1 அடித்ச, போரின்‌ உயர்நிலலய ஈன முலபலப்படை போர்‌ செய்கிறது. 
சீதையை அடைவேன்‌ அல்லது இறப்பேல்‌ '' என்று வஞ்சினம்‌ கறி இராலனலன்‌ போர்க்களம்‌ 
செல்லத்துகிகிறான்‌. இம்மை மறுலமைகீகு ஏநிற பூசனைனய முறையாகச்‌ செயிது 
போர்த்‌ தொழீறிகுச்‌ செல்லகிறான்‌. அவன்‌ விருதீத கணைகள்‌ விரினையும்‌ 

மலீனையும்‌ மறைகீகின்றன, அம்புகளால்‌ அறதீதிரி நாய்கள்‌ கட்புலனாகாது 
மறைகிலீறான்‌. விறைவில்‌ அம்புக்கட்டை அறுதீதெறிந்த அரகீகனையே வருதீதகிதிறாள்‌: 
இராவனன்‌ விடுதீத தாமதாதீதிரதீலதசீ, கூனல்‌ படையால்‌ தொலைதீகிறான்‌ இராமன்‌. 
அருதீது விட்ட தசுரப்படையை அகீகிலீபிபடையால்‌ அழறுகீகிலறால்‌, தசறமுகக்‌ 
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தொடுத்த மயன்படையைக்‌ காந்தர்ப்பகீ கனையால்‌ போகீகினான்‌. தன்டாயு 
ததீதையும்‌ பொடி செய்தால்‌; அரக்கள்‌ விருத்த மாயாதீதிரம்‌ காஎகீகனையால்‌ 
ஒழிகிறத; சலம்‌ உங்கரரதீதால்‌ பொடியாகிறது, இச்செயலைக்கன்ட இற ாவளன்‌, 
'ரொமன்‌ வேத முதல்வனோ?' எனகீ கருதுகிலிறான்‌. கடும்போருக்குப்பிள்ளர்‌ , 
இராமல்‌, அரக்கன்‌ மேனியை முற்றும்‌ அம்பினால்‌ மூடினால்‌. நலக லங்கித்‌ தேரின்‌ 
மேல்‌ லீழ்கிறான்‌, அரக்கர்‌ கோமான்‌, அதுகலீட சாரதி தேறை விலகீகி 
நிறுத்த, இராமன்‌ அம்பு எயிதலைத்‌ தவிர்கீகிறான்‌. மாதலி இராவனலைக்‌ 
கொல்ல வேல்ட ! அது நீதி அலிறு! என்று மறுக்கிறான்‌ இராமன்‌. 


ப்பலடதுறநீது மயற்கிய பனிபினால்‌ 
இடையெழம்‌ தயர்‌ பார்த்த, இகல்‌ நீதியில்‌ 
நடைது றநீது உயிர்‌ கோடலும்‌ நன்மையே ? 
கடைது றநீத போர்‌ எல்‌ கருதீது என்றான்‌" 


(VI{365173) 
தனால்‌ ,இறாமபிறாவீன்‌ தாய வீரம்‌ விளங்கும்‌. 


உனர்வு பெற்ற இராவனலோ , தேரைத்‌ திருப்பிப்‌ சாரதியைக்‌ கடிந்து வாளை 
ஓங்குதிறான்‌., " மாய்வதைத்‌ தலிர்கீகத்‌ தேரைத்‌ திருப்பினேன்‌ எனத கறிய 
பாகன்பால்‌ இரகீகங்கொளன்மு, மலிவிகீகிறான்‌, மீரிமும்‌ ரொமனோடு போர்‌ 
தடக்கிறது. இராலவனன்‌ விருத்த அம்புகள்‌, எறிந்த இருழ்புலகீகை , முதலிய 
வறழ்றையெல்லாம்‌ அழிதீத இராமல்‌, முடிவில்‌ அவன்‌ மேல்‌ அயலிபடையை 
விருகீகிறான்‌. அப்படை இராவனன்‌ உயிர்பருகிப்புறம்‌ பேோகிலிறது; பரம்பொருளின்‌ 
புவீதவாளிபினாலாயே மாள்கின்றான்‌. அப்பெரழுத இராவனன்‌ முதகிலே கானப்பட்ட 
தழும்புகளைப்பார்த்த இராமன்‌, தல்‌ வெழிறியும்‌ லீரமும்‌ பழுதபட்டன'' என்று 
எவிணுகிறால்‌, போர்‌ யாலைகருடல்‌ மூலீபு போரீட்டதால்‌ ஏற்பட்ட போர்‌ 


வடு எல வீடனனல்‌ கற, இராமலடைய ஐயம்‌ நீங்குசிலிறது. 


<79 


தோன்‌ சீதையை மீட்டபீசி, இராமல்‌ அயோத்திகீகுச்‌ செல்லகிறான்‌. 
மு சட்டினிழாவில்‌ , அலமல்‌ புலினிபநீர்‌ கெணர ,மஞ்சனநீராட்டி, விழாவில்‌ 
இராமன்‌ படைதீகு உதவிய அலைவருநீகும்‌ பரிசுகள்‌ வழங்குகின்றான்‌, இராமன்‌ 
இவீறு அறசு புரிகின்றால்‌. 

4.2 இலக்குவன்‌. 


42,0 இராமனோமு உடன்பிறந்தோர்‌ பரதன்‌, இலகீகுவலி, சதீதருகீகளல்‌ 
இம்மூவரும்‌ இராமஷீடம்‌ எல்லையில்லாத அன்பு கெொலிடருநீதனர்‌, ஆமீழம்‌ 
இராமலுகீகு அனைத்தையும்‌ இலகீகுவன்‌ முன்வித்று முடிகீகிறால்‌, அவனது அறிவுத்திறன்‌ 
உயர்ந்தது. அவல்‌ அறிவுத்‌ தெலவிவோமு பேசுவதை நாம்‌ கானமுடியும்‌. 
உணர்ச்சி, அறிவு, தெஸீிு என்று வளர்ச்சிபெறும்‌ பாதீதிரப்படைப்பு தவ ஓடையது, 
உடலிபிறநீத மூவருள்‌ இலக்குவன்‌, தன்‌ சகா௱லமனைத்தையும்‌ இராமனோமு உடன்‌ 
கழிதீதவன்‌. பதினான்கு வருடம்‌ காட்டில்‌ ஏறிபட்ட இராமனது துலிபந்களைப்‌ 
பகிரீந்த கொலீடவனலி. இராமனைகீகாப்பதே கடனெனக்‌ மொனீடவன்‌. 

! உறங்க லில்லி! என்ற பெய ரினன்‌, அஃிபீயகிகு எல்லையற்ற அவனிடம்‌ வீரமும்‌ 
சிறந்து விளங்கியது, வில்லின்‌ வல்லன்‌. அவன்‌ தழிறியபேோர்‌ பல. அலழிறுலி, 
யுத்தகாவீடம்‌ வழி அவலது தநிறலைகீ கான்போம்‌. 


க்லிக்‌ வாரப்படைகள்‌ சூழ்ந்து நிற்க இராமனோமு தம்பி இலக்குவன்‌ 

தென்‌ கடறிகறையை அடைகின்றான்‌. இராமன்‌ படையொடு லங்கை சேருதற்குக்‌ 
கடலவீல்‌ அனை கட்டிகிறால்‌. தென்கரையில்‌ சுவேலமலையில்‌ பாடிவீட்டில்‌ படை 
தங்குகிறது. அங்கு அடைகீகலம்‌ புகுநீத வீடனனை, இராமல்‌ அருட்திறதீதால்‌ 
ஏற்கிறால்‌. "இநீத உலகமும்‌ என்‌ பெயரும்‌ நிற்கும்‌ வரையில்‌ இலங்கைச்‌ 

செல்வம்‌ நிலலதே தந்தேன்‌॥ என உறுதிகறுகிறால்‌, இலகீரகுவனை விளித்து, 
 நழ்மையடைநீத நநிறனைவனாகிய வீடணஓகீகு மகுடம்‌ கூட்டுக எனப்‌ பனிதீகிறாவன்‌ . 


அனலில்‌ சொல்லை ஏற்கும்‌ இலகீகுவனை நாம்‌ முதன்முதலில்‌ இய்கே காலீகிறோம்‌. 
இராமல்‌, இலகீகுவனோடு வாரைப்படை புடைஒழ சுவேல மலையின்‌ மேல்‌ ஏறி 
நில்று இலங்கையைக்‌ காள்கின்றான்‌. இலங்கையில்‌ சிறப்பை இராமன்‌ இளலலுகீகுக்‌ 
கழுகிலிறான்‌. இர௱ாவனன்‌, தறிறரீவழி இராம-இலகீகுவறை அதிகின்றான்‌. 


4, 2+%2 பகைவர்மேல்‌ போர்‌ தொடுக்க இராமல்‌ படைகளை அளனிதனிய £௧ 
நிறுத்தகிறான்‌. இர ாலனவிருகீகும்‌ வடதிசை வாயிலில்‌ இராமரும்‌ இலகீகுவலும்‌ 
காத்த நிற்கின்றனர்‌. இராவணன்‌ வராமையால்‌, தாத விருவதபறிறி வீடனன்‌ 
முதலியோரிடம்‌ பேசுகில்றால்‌. வீடணன்‌, சுக்கிரன்‌ முதலியோர்‌ வரவேற்கின்றனர்‌. 
இலகீகுலலி , இன்னல்‌ பல இழைத்த கொடியோனாசீய்‌ இராவலல்‌ பால்‌ தாத 
விழுதல்‌ தவறு; வீடனஓக்குகி கொருதீத சொல்லலத்காக்க வேல்ரும்‌। _ எனகீகறி 
அகீகருத்தை மறுகீகிறான்‌, இராமல்‌, அறநெறிப்படி நடத்தலே சிறந்தது! 
எனப்பதீதுரைகிகிறால்‌. 


க்கு இராமலழ்‌ இராவனலும்‌, வானறப்படையும்‌ அரக்கர்‌ படையும்‌, 

முதல்‌ நாளில்‌ எதிர்த்துப்‌ போர்‌ செமிசின்றன, அரக்க ரீபடையிலலிள நாறிறிசைக்‌ 
க ஈவலரும்‌ அழிந்தபடலே , இராவனல்‌ வெகுச்ம்‌ போர்‌ தொடுதீகிறால்‌, எதிர்த்த 
சுகீகிரீவன்‌ - ஓ மலைக்‌ ௬ுமமய கப்‌ போர்செய்து மெலிவடையச்‌ செயிீகின்றால்‌. 
இராவனன்‌ பொருதவே , வரிசிலை இலக்குவன்‌ வில்லில்‌ நான்‌ ஒலி செமிகிறால்‌. 
"என்‌ கைவாளீக்கு இலகீகு இவன்‌ ; இவனை இன்று விலக்குவேன்‌? (143141) 
எலச்கறிபோர்‌ தொரடுகீகிறால்‌. இலகீகுலலுதீகும்‌ ர ாவனலகீகும்‌ கடும்போர்‌ 
நடக்கிறது. களம்‌, தேரி, புரளி மறீறும்‌ அரகீகர்தானை இருகேோடியை 
இலக்குவன்‌ வீசுகிறான்‌. இராவனன்‌ இலகீகுவனது போர்தீதிறமையை “லில்லினால்‌ 
இவன்‌ வெல்லப்படான்‌* எனச்‌ சினம்வீங்க , “கொல்லும்‌ நாடும்‌ இன்று இது" 
(1145205) என வியந்த எல்ணி, நாஞ்முக லி வேலால்‌ ஓலகீகுவலனை எறிகிறான்‌ , 
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த்‌ ஊர்விழந்த இலகீகுவனைத்‌ தாக்கிக்‌ கென்டிபேோக இராவனன்‌ 

முயன்றும்‌, தாக்க முடியவில்லை, அ௫கன்ட அலமலி விறைந்த: பாமதீத, 


இலகீதவலை எவலிமையாக எடுத்தசீசென்று இராமல்பால்‌ சேர்க்கிறான்‌. 


4.2.4 கும்பகருனல்‌ போரில்‌, வர்ல அரக்கர்க்கும்‌ பெரும்போர்‌ 
நடகீகிறத. இலகீகுவலம்‌ பேரில்‌ குதிகீகிறான்‌, இலக்குவன்‌ கனைல்கு அரக்கர்‌ 
பலர்‌ அழிகிள்றனர்‌. கும்பகருனன்‌ , இவன்‌ வில்‌ ஹிமையை , "திரிபுரஞ்‌ செதிறத 
தேவம்‌ இவவ்மே செருவில்‌ ஒரு விலாளன்‌" எல்று பாராட்டிகிறிறான்‌. அஓமலி 
தோள்‌ மேல்‌ இலகீகுவக்‌ ஏறிசீ சென்று, கும்பகருாலுடைய சேலைகளை அழீதீதுத்‌ 
தேரிவும்‌ அழீகீகிறான்‌. இதனைகீகம்பர்‌, " கொறிறவாள்‌, எழு தனீரு, வேல்‌, 
கோல்‌, மழுகுவீசய்‌ ! மறறும்‌ வேறு படைகீகலம்‌ இலகீகு வன்லாளி தின்த்தகு 
(115152251) எல்பாரி. தொடர்த்த, இராவனனால்‌ அலப்பப்பட்ட 
இனைப்படை வரவே, அப்படையுடன்‌ இலகீகுவன்‌ போர்‌ செயிற கொலீழருந்தால்‌, 
இராமனால்‌ கும்பகருனல்‌ லீழ்கிறான்‌. 


4,2. மாயாசனக நாடகதீதில்‌ பில்‌, அதிகாயன்‌ கும்பகருனனது உடல்களீரு 

வருந்துகிறான்‌, தன்‌ தநிதையாகிய இராவனலை இடிதழுரைத்து அதிகாயன்‌ 

ஈஉல்‌ தம்பியைத்‌ கொன்றவனது தம்பியைக்‌ கொன்று, நீயுற்ற பெருநீதயரத்திலைச்‌ 

செய திலேலாயில்‌ நால்‌ உல மகலி என்று சொல்லத்தக்க லல்லலி என வஞ்சினம்‌ 

கறி, மூலாயீரம்‌ கே டிப்படையுடல்‌ பேோர்மேல்‌ செல்கிறான்‌. இராமன்‌ ஏவ, 
இலகீகுவல்‌ போர்க்களம்‌ செல்கிறான்‌. அத்காயனற திறதீதை வீடணன்‌ எழி 

இலகீகுவல்‌அறிகிறானல்‌. இராமலும்‌ இலகீகுவனது வலிமையை , ஈஎன்னாயிற 

கோக இறாவனரும்‌, லீன்‌ தாடரும்‌, வேறு உலகத்த எவரும்‌ நலனா ஒரு 

ஐவரும்‌, நவினிடிலம்‌ கண்ணால்‌ இவன்லில்‌ தொழில்‌ காஹதியால்‌ா (31517577) 

எலகீ கழகிலிறான்‌, இலகீகுவல்‌ லீடனஓடல்‌ போரீகீகளதீதில்‌ நிற்கிறான்‌. 


282 


அப்போத தவியே போர்‌ செய்யகீகோரி மயிடல்‌ எலிலும்‌ அுரக்கைத்‌ 
அாதாகுவிருத்தான்‌ அதிகாயன்‌. இராமலம்‌ தாதை ஏற்று, "இலகீகுவன்‌ 
ஒருவனே அதிகாயனைத்‌ தவிநின்று பொருதி அழிப்பான்‌" எனப்‌ பதிலிறகீசிறால்‌. 
காலன்‌, குலீசல்‌, காலசமஙீகனலி,அமாலி, மருத்தலக்‌ என்போர்‌ இலகீகுவனால்‌ 
களதீதில்‌ இறநீதுபருகின்றனர்‌. அவரீகள்‌ படைச்கலங்களாசிய கூலம்‌, கணிசீசி, 
பீிடிபாலம்‌, பாசம்‌, அயில்‌ முதல்யன இலகீகுவல்‌ கனையால்‌ அமபடுகிலிறன 
அரக்கர்‌ கொனர்ந்த நாறாயீரம்‌ யாலகைளையும்‌ இலகீகுவன்‌ அம்புகளால்‌ 
கொல்றொழீதீகிறான்‌, பின்னரும்‌, பம்குபெற்ற கோடி யானைகஞும்‌ அழிகின்றன , 
பில்‌, அங்கதல்‌ தோள்‌ மீத நிலிறு இலகீகுலல்‌ போர்‌ செமிகிறான்‌. தவியாக 
நின்று எலீஓடன்‌ பொருகில்றாய ா 7" என வினவிய இலகீகுவலுக்கு அதிகாயன்‌, 
ஈஎதிரீதீதன யாலும்‌ நீயும்‌ தேவரும்‌ பிறரும்‌ கானா, செருவறு செய்வதெல்லாம்‌" 
(12175188) எனப்பதிலிறுதீ்து, தலித்து நிலறு போர்‌ செழிகிறால்‌. 
இருவரும்‌ அரிய படைக்கலங்களைகீ கெ௱வீடு பெரும்போர்‌ செமிகில்றனர்‌ , 
அநீநிலையில்‌ வாயுதேவன்‌ இலகீகுவலி அருகே தோலிறி "இலீவதிக யல்‌ 
பீரமாதீதிரத்தாலலிறி இறலான்‌॥ எலகீ கறகிகிறால்‌ அதலைகீகேட்ட அவன்‌, 
பிரம்மாதீதிரதீதை அதிகாயல்‌ மேல்‌ எஏகிறால்‌, அஃ அதிகாயனது தலையைகி 
கணித்து எடுதீதுக கெ௱ன்மு வானத்தில்‌ வழியாகச்‌ செல்றறு, இலகீகுவனது தறழ்றலை 
நேரில்கலீடி வியநீது வீடனன்‌, "ஐயன்‌, மநீதிரசித்து அலி சிலைதீதொழில்‌ லலி 
இது ஆயின்‌ இநீதிறசிதீதனார்கீகும்‌ இறுதியே இயைவது" (ர 3175207) 
எலீகிறான்‌. தன்‌ தமையல்‌ அதிகாயல்‌ கொல்லப்பட்டமை அறிந்த நராந்தகலி 
வெகுகிம்‌, இலகீகுவனைத்‌ தொடரீதீத பொருதற்கு முற்படுகிறான்‌, நறாநீதகலி 
ஹ்சகியப வாஸிைப்பழ்றி வாங்கி, அதனாலேயே இலகீகுவல்‌ அலைக கெல்கிற ல்‌ 
போர்மதீதன்‌, வயமதீதன்‌, கும்பன்‌, நிசம்பலி முதலியேோரை முறையே நீலலி 
இடபன்‌, சுதீசிரீவலி, அலஓமல்‌ கொன்று ஏழிகீகிகிறனர்‌, அரகீகர்‌ படை 
சிதழலிரு ஒருகிஜீறன . அதிகாயல்‌ முதலியோர்‌ இறநீத செய்தியைத்‌ தாதர்களி 
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இராவனலுகீகுக்‌ கறுகிலிறனர்‌ * மைநீதனை இழநீத இராவனல்‌, பெருநீதுயரான்‌ 
லீழ்கிறால்‌. 


4.2.6. 'தல்‌ தம்பீ௨ய்‌க்‌ கொலிற இலகீகுவலைக்‌ கொல்வதாகச்‌' ளி 
உரைத்த இநீதிரசித்த போர்க்களம்‌ புகுகின்றான்‌, பல்லாயீழம்கோடிப்‌ படைக்கலம்‌ 
உடன்‌ செல்லுகிறது. வருபவனை இலகீகுவலி வீடனன்‌ வழி அறிகிலிறான்‌. இருதிறசீ 
சேலைககஞுகீகும்‌ பெரும்போர்‌ நடக்கிறது, இநீதிரசிதீது குரஙிகுச்சேனையைப்‌ 
பொருது நிலை குலையச்‌ செயிகிறால்‌. இலக்குவல்‌, 'குரங்ருச்சேனையை முன்னே 
அலப்பியபத பிழை! எலகீகறுகிறான்‌. அலமன்‌ தோள்மீத ஏறிகீ கெொகிரு இலகீகுவன்‌, 
தேரீமீத வநீத இநீதிரசித்தடன்‌ போர்‌ செயிகில்றாலி,. இருவரும்‌ மும்முரமாகப்‌ 
போர்‌ செயிகின்றனர்‌. இலகீகுவனது போர்த்திறனை இநீதிரசிதீது, " மன்னரி, 
நம்பத்யில்‌ வநீது, வரிசிலை பிடித்த கல்வி, இந்நரலி தலீனொடு ஒப்பார்‌ யார்‌ 
உளர்‌, ஒருவழ்‌ 7 (01 272120) என்று கறி வியகிகிறான்‌. இலக்குவன்‌, - 

தல்‌ சிறந்த கனெயொலிறால்‌ இநீதிறசித்தின்‌ கவசதீறைப்‌ பிளகீகிலிறால்‌, அம்புபட்டு 
இந்திரசித்து மூர்ச்சையுறழகிறாலக்‌. அப்போ௫, துமிராக்கலம்‌, மகாபாரிகலஓம்‌ 
வநீது இலக்குவனோடு பொகுத தோல்விபுறுகிலறனரீ , வீடனல்‌ சொற்படி இலகீகுவலி 
இநீதிரசித்ைதைக்‌ கொல்ல முயலிறு அவல்‌ தேரை அழீக்கினறாலி, தேரை இழந்து 
தளர்ந்த இந்திரசித்து தன்‌ மாயையினால்‌ ளிஜ்யில்‌ மறைந்து, நாகாத்திரம்‌ எயிது 
இலகீகுவலையும்‌ வானரர்களையம்‌ கட்டி லீற்தீதிலிட்ரு, மாவிகை அடைகிலிறால்‌. 
நாககீகனைய எல்‌ இலகீகுவலூதீகு நேர்ந்த துல்பநிலையைக்கவ்டு இராமன்‌ பலபடக்‌ 
கறி வருந்துகிலிறால்‌. இலீிவேளை, கருடன்‌ இராமலைதீதுதித்துத்‌ தன்‌ சிறகுகளை 
விரிதீதப்பறகீகிறால்‌. நாகபாசம்‌ நிஜிசி அழிகிலறத. இராமல்‌ மகிழ்கிலிறால்‌ 


4,2.7 அலமனல்‌ உஊரைப்படி, வாவர்‌ போர்‌ தரலாரம்‌ செழிகிலிறனரி.. 
போர்‌ மேலிட்டு இலகீகுவலி நாணொலி எழுபிபுகிறால்‌ , இராவனள்‌ உன்மையநறிநீது, 
கருடனை இகழ்ந்த கறி, அப்பகைவரை அழிதீக மிச்ரும்‌ ிநீதிரசித்ைதையே ஏஏகில்றால்‌, 


284 


அம்புபட்ட புன்களில்‌ தயர்திர ஓிவெருதீது மறுநாள்‌ போருக்கும்‌ 
புறப்படுகிறான்‌ அவலி. 


4,2.8 அரகீகள்‌ படைதீதலைவர்களாஎ புகைகீகலீவனல்‌, மாபெரும்‌ 
பகீகஞ்‌, மாலி, வேள்விப்பகைவன்‌ , சூரியன்‌, பகைவில்‌, வசீசிரதீதெயிறிறல்‌, 
பிசாசன்‌ ஆலிப்‌ படைத்தலைவர்கள்‌ வ ானரப்படைதீதலைவ நீகளள்‌ அலம்‌ , 
அய்கதன்‌, மால்‌, இலக்குவன்‌, சுகீகிரீலல்‌, இடபத்‌, பசி ஆதியே ருடன்‌ 
நேருதீகுநேர்‌ போர்‌ செமிசின்றனர்‌. எதிரீதீது வநீத பழீதுவெளைஞ்சேனைகளில்‌ , 
இராமவடல்‌ தறுவெள்ளத்சேனையுழ்‌, இலகீகுவலுடதி நாள்குவெள்ளத்சேலையும்‌ 
போர்‌ செய்கின்றன. வீரர்கள்‌ யாவரும்‌ இலகீகுவஓலுடைய மறனிழுக்கா 
மானதீதினை (ராமலிடம்‌ புகற்நீது கறுகில்றனர்‌, வேளிவிப்பகைவனை இலகீகுவலி 
கொலிறான்‌. தொடரீந்த கறல மகனாகிய மகரகீகளினனை இறாமத்‌ கொல்லு 
கிறான்‌. மகரகீகள்னன்‌ இறநீத செயிதிையைத்‌ தாதர்கள்‌ ராவனலிடம்‌ 
தெரிலிகீகிலறனா . இராவணன்‌ தொடரிநீது தல்மகல்‌ இநீதிரசித்ைதைப்‌ போருக்கு 
அ௫ப்புகிறான்‌ 


4.2.9 இருபடையம்‌ அணிலகுதீத ஆரவாரம்‌ செமிகின்றன. தேரின்‌ நருவே 
இநீதிரசிதத நிச்கிறான்‌. நானொலி எழுகிறது, இராமலி, நீலச்‌ முதலியேோரைதீ 
தனக்கும்‌ தம்பிகீகும்‌ பிகிவ ரிசையில்‌ நிறிகுமாற பித்தால்‌. சமுற்போர்‌ நடகீகிறது . 
இலகீகுவலி, இர௱மனீடம்‌, வஞ்சனையில்‌ வல்ல இழ்திரசித்தில்‌ தலையினைத்‌ , தானே 
வீழ்ததவதாக வஞ்சினம்‌ கறகிறால்‌. அரகீகலீரர்கள்‌ இலகீகுவன்‌ மேல்‌ படைகீ 
சுலங்களை ஏவ, அவல்‌ எமித அம்புகளால்‌ படைகீகலங்கள்‌ அழிகிிறன, இலகிகுவன்‌ 
இந்திர சிதீதின்‌ வீரவுறைப்படி, தவியே அலஓடன்‌ பொருதுகிறால்‌, கமுற்போர்‌ 
நிகழ்கிறது. இலகீகுவள்‌ இநீதிறசிதீதிக்‌ கங்கனதீதையும்‌ மாரிபீமிகல சத்தையும்‌ 
சிதைத்து, வீல்‌ நானொலிசெர்கிறால்‌. இலக்குவன்‌ "ஏதயள்படையைவிருப்பேன்‌ 
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என்று கற , இற மல்‌ , உலகப்‌ பாதகாப்பு கருதி,அச்செய்லலதீதடுதீது நிறுதீசகிறாலி. 
தோல்ளிறுநிற இநீதிரசிதீது மறைந்த இலங்கை அடைசிறாலி. மமநாலி, மகோதரச்‌ 
நுூரறுவெளிளம்‌ சேலயுடச்‌ போர்க்களம்‌ எருகிறான்‌. இலகீகூன்‌ போர்தொடுகீ 
கிறான்‌. பகைவரிமேல்‌ பிரம்மாத்திரதீளத ஏவுவதநீகு இநீதிரவேற்ளவி செயித, 
விசும்பிறிசெல்று மதைந்து நிற்கிறான்‌. பிரம்மாத்திரத்தை இந்திரசித்து ஏவ, 
ஒளிமிக்க அம்புகள்‌ இலகீகுலன்‌ மேலியில்தைத்த ஊன்றிநிறிகில்றன , அஓபலும்‌ மறிறு 
வாரப்படைத்‌ தலைவரீகஞகும்‌ அப்படையால்‌ தாகீகுிரு, உயரெ॥ முங்கிசீ 
சாயிகிலறனர்‌, வானரங்கள்‌ யாஏம்‌ இறநீதுகிடகீகின்றன. இநீதிசித்து வெழிறிச்‌ 
சங்கினை ஊதகிலிறால்‌, இராமலி தெமிவப்‌ படைக்கலங்கட்கு வழிபாடிசெயிது 
வேழிறிடதீதிருகீகிறான்‌. படைக்களத்தில்‌ தம்படையில்‌ நிலைகன்ட இராமன்‌ 
பெருந்துயரடைகிதிறாலி. தம்பி இலகீகுவனை மார்புடன்‌ தழுவி, அவலம்‌ உடன்‌ 
இறநீதொழ்வதாகக்‌ கறித்தயரடைகிறான்‌; மூர்சீசிதீது லீழ்கிறால்‌, 


4.2.10 பிரம்மாதீதிரதீதால்‌ வீழ்நீது கிடக்கும்‌ இராம இலகீகுவரைக்கான 
சீத, இரால்‌ ஏலலால்‌ கொன்முவரப்பருகிறாள்‌. இராமனைகீகன்ட சீதை 
நக்கல்டவள்போலச்‌ சோர்த்து விழுகிறாள்‌. பலபலச்சொல்லி அரஜ்றகில்றான்‌ . 
அசோகவனத்தில்‌, திரிசடை கற, உன்‌ ம அறிகிறாள்‌, உனர்வு பெற்ற அலமல்‌ி 
மருநீதமலையைக்‌ கொலிரீந்த, இராமலிபடையினர்‌ யாவரையும்‌ உயீரீவுறச்‌ 
செயிகின்றாலி. 


1 தா்‌ ல்‌ 1 இதீதிரசித்து போரில்‌ வெநீறிபெறுதல்‌ குறிதீத நிகும்பலை வேள்ளி 
இயழீறீப்‌ பகைவரை ஒழிகீக முயலுகின்றான்‌, வானரசீசேலைக மாடன்‌ வீடணன்‌ 

வர, நிகும்பலை நோகீகிச்‌ சென்ற இலகீகுவன்‌ சகீகரவிய்கமாக தரவாரமிசிறி, 
யாகதீதைகீ காலல்‌ புரிபும்‌ ௮ரகீகர்‌ சேனையைக்‌ கான்கில்றான்‌. வானரலீரரிகள்‌ 
ஆரவார்கீகிக்றனர்‌ . இலகீகுவல்‌ சேலையுட்‌ புகுந்த, பகைவர்‌ யால, குதிரை, 
தேர்காலாள்‌ என நூாறாயிரவரைகீகொல்று குவிக்கிலிறால்‌. இதனைகீ கலிணுறீற 


266 


இந்திரசித்து வெகுலீமு பொருதுகிறான்‌, இலகீசுவன்‌, அலம்‌ தோனிமீதமர்நீது 
போர்‌ செயிகிறான்‌., லீடனன்‌, '' இலி இவன்‌ வாழாலி ட! ௭௮ இலகீகுவல்தீகுகீகறி 
ஊதீகுவிகீகிறான்‌. சினமிகீக இந்திரசித்து காறீம, தீ, நீர்‌ முதலிய தெயிலப்‌ 
படைக்கலநீகளை இலக்ீகுவன்மேல்‌ செலுத்த, இலக்குவன்‌ அவழிறைச்‌ சிதைகீகிறான்‌., 
இதீதிரசிதீத பிரம்மாதீதிரதீதை எவுகிறான்‌, இலகீகுவலம்‌ அபீபடையிலைத்‌ 
தொரடு்தீது  இப்படையினால்‌ உலகுக்கு எதீதகைய தீங்கும்‌ நேராத, அப்படையினை 
மாயிகீக! ॥ எலகீகறி விருகீகிறான்‌. இநீதிறசிதீதில்‌ அதீதிரமழீகில்றது. தேவர்கள்‌ 
ஆர்பீபரீகீகின்றனர்‌. இந்திரசித்து நாராயன அதீதிரதீதை இலகீகுவலி மேல்‌ 
விருகின்றால்‌, இலகீகுவன்‌ தன்னைத்‌ திருமாலாகத்‌ தியாலித்து அதன்‌ எதிர்‌ 
நடகீகிறான்‌, படை ஒழீநீத மறைகிறது, 'இலகீஏுவன்‌ திறமாலாகவே இருதீதல்‌ 
வேவீடும்‌।! எல நினைநீத பாசுபதத்தால்‌ அவனைகீ கொல்ல ஏஏுகிலிறான்‌. 
வானரர்கள்‌ பயப்படுகிகிறனர்‌, இலக்குவன்‌ அத்தெய்வப்படையயதீ தியாவித்து 
*ஏலிபபடையினை அழீப்பாயாக ; மழிறொன்றம்‌ செயியழிக என்று அலீபுடன்‌ 
இனைந்து நிறிகிறான்‌. தெயிவப்படை பழுதுறுகிறது. தன்‌ கைவலீமையால்‌ , 
இலகீகுவன்‌ தோள்களீலம்‌ நெறீறியிலம்‌ சில அம்புகளை எயிகிறால்‌. இலகீகுவன்‌ 
அவறீறைத்‌ தவிரீகீகிறான்‌, இநீதிரசித்து மறைகிலிறான்‌ . 


4,2.13 இநீதிரசித்து வருநீதி, திகும்பலை அழ்வீன்‌ காரனம்‌ கற, 
இராவவல்‌  எலினையே நோக்கி இநீத நெரும்பகை தேடிகீ கொன்டேன்‌; நின்‌ 
பேதைமையினால்‌ சீலதலய லிட்மூவிம்‌! - என்று சொலீலகிறாமி! நானே 
போருக்கு எழுவேன்‌ என்று கறுகிறான்‌. போரில்‌, இந்திரசிதீதில்‌ தேர்ப்‌ 
பாகனது தலையை இலகீகுவன்‌ கொய்கிலிறான்‌. இரவுப்போர்‌ நிகழ்கிலிறத. 
பொமழுதவீடிய , வீடனன்‌, சீலன்‌ கொடுத்த வில்லலயும்‌ தேரையும்‌ அழிக்க 
வேவீடுகிறான்‌. இலகீகுவன்‌ அவற்றை அம்பினால்‌ அழிகீகிறான்‌. தேரிழநீத 
இநீதிரசிதீது லிஜ்வில்‌ எழுநீத மேகதீதில்‌ மறைநீது, கல்மழை பொழிந்த 
வானர லீரர்களை அழிகீகிறால்‌. இலகீகுவனை நோக்கி, 
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(1 நின்னைக்‌ கொன்றன்றி யான்‌ இறவேன்‌। எனக்கறி, மாய்ப்போர்‌ பல 
செய்த, சதீதால்‌ கொலில முறிபருகிலிறால்‌, ஏப்போத இலக்குவன்‌, 

ப வேதங்கள்‌ தெளிந்து கறும்‌ கடவுள்‌ இராமலே என்பத உல்பமயானால்‌ 
இநீதிரசிதீதிலைக்‌ கொல்க ॥ எலீறு சொல்லி, ஒருபிறைவ யி அம்பீலை 
விருகின்றான்‌. இந்திரசித்தில்‌ தலை அநீறு மேறிசென்று தரையில்‌ விழுகின்றது. 
அதகன்ட அரகீகர்கள்‌ விரன்டோடி இலத்கை புகுகின்றனர்‌. அயபட்ருவிழுநீத 
இநீதிரசித்தின்‌ தலையை அங்கதன்‌ அங்கையில்‌ ஏநீதிச்செல்ல , அலமு 
தோள்மீது இலகீகுவல்‌ அமரீந்த செல்லகிறான்‌, அங்கதன்‌ ராமன்‌ திருவடிகளில்‌ 
தலையை வைகீகிறான்‌. இராமலி மகிழ்கின்றான்‌, இலகீகுவனது வீரத்தையும்‌ 
அல்மனீல்‌ வலியையும்‌ நோகீகி மகிழ்ந்த புகழ்கிறால்‌, இலகீகுவனைத்‌ தழுவி, 
விழுப்புல்களைப்‌ போகீகுகில்றால்‌ 


4,2.14 மூலபலபடைப்போரில்‌ சுதீகிரீவன்‌ அஓமல்‌ முதலியேோறைந்‌ 
தனைய கக கெ௱ன்டு இலகீகுவல்‌ போர்‌ செயிகிறால்‌. அரக்கர்‌ பலறை 
அமீகீகில்றான்‌. இராவனன்‌ வதையில்‌, இலகீகுவன்‌ பொதுப்படையில்‌ பத்கேற்கிறால்‌. 
இதீதகைய அலீனன்‌ சொறீபடி நடநீத இலகீகுவலுகீகு, அன்று அவல்‌ தாயி சொன்ன, 
மகனே இவன்‌ பில்செல்‌ தம்பி எலீலஓும்‌ படியன்று; அடிய௱ாரிவில்‌ ஏவல்‌ செயிதி; 
மலீஓலம்‌ நகர்கீகே இவலி வநீதிழன்‌ வா; அதன்ிறேல்‌ முன்னமீறமுடி!! (1143141) 
சொலி, நம்‌ நிலவைகீகு வருகிறது, தாமி சொல்லைகீக கீசிறால்‌ தனையன்‌. 


4.2.15 இராமலுக்கு யாரீலும்‌ இலய பேரள்பிகிளனாகவும்‌, உலகே௱ர்கீகு 
அறம்‌ காக்கும்‌ பெருவீரனாகவும்‌, தலிப்பெரும்‌ . கடமையாநீறிச்‌ சிறந்தவனாகளவும்‌ 
விளங்கிய இலக்குவன்‌ வெல்திறன்‌ போழிறிப்‌ பேனுதற்குரியத, 
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4.3 அலமன்‌: 


4,3,0 இராமகலதையில்‌ ஓர்‌ இன்றியமை ஈத பாதீதீரப்படைப்பாக 
இலங்குபவல்‌ இல்மல, இவல்‌ இராமாயணம்‌ எலீலும்‌ எழில்தேரீலீமு அசீசாணி 
பேோஃறவன்‌; சீதையைத்‌ தேடிகீகன்ம மீல்மு வருவதற்கு , சுகீகிரிவன்‌ தனையை 
நாடச்‌ செயிவதற்கு , உதலியவன்‌ ; சுகீக்ரீவன்‌ துணையுடன்‌ சீதையைத்‌ தேட 
இலங்கை சென்று, சிறையிருநீத சீதையைத்‌ தேறிறியவன்‌  ராலனலைகீகளிமு 
வாதாடியவன்‌, அரக்கர்‌ கொடுமைக்கு ஆளாகி, வாலில்‌ தியால்‌ இலய்கையை 
அழீதீது அவல்‌ வலியைக்‌ காட்டயவன்‌. மேலும்‌, இராவனலனைக்‌ சுறிகலங்கசி 
செய்த, பகைவரை வெல்ல அமைசீசரவை௰யைச்‌ கட்டச்‌ செய்வதற்குக்‌ 
காரனமாவைன்‌; வலிமைக்கு வம்பா வாயுவின்‌ புதல்வன்‌; ஏாயிறிறின்‌ 
மானவனாக இலக்கனம்‌ முதலிய அருங்கலைகள்‌ யாவும்‌ கழியத்தேர்ந்த பலீடிதல்‌. 
ஐம்புஃ வேட்கைகடும்‌ அலிந்தடங்கிய ஒழுக்கமேம்பாம்‌ உடையவன்‌; சொல்லில்‌ 
செல்வன்‌; அறிவும்‌ தறிறலுமுளீள பெரியோல்‌; இருசிய முக மலையில்‌ தங்கியிருந்த 
சுகீகிரிலலஓகீகுத்தெொனீமு செய்த கொலீடிருத்த நீலன்‌ முதலியோருளி ஒருவன்‌. 


அலமதை வீரமும்‌ தொலீமும்‌ தஃலைமறிறவை , இறாலைச்‌ கெல, வாலியைக்‌ 


கொல்வித்த, அவன்பாலீருந்து சுகீகிரிவலது இல்லாளை மீட்டி அவடிலீகுகி கொடுத்தவன்‌. 


பிலினர்‌, சுகீகிரீவ னத படைதீதனைய ல்‌ இராவவனைகீ கொல்லித்த இராமனது 
இல்ஜாளை அவன்‌ பால்‌ சேர்பிபித்தவலி. சிறையிருந்த சிதையை மீட்பதற்கு 
அவன்‌ *ுழிறிய வீரச்‌ செயல்கள்‌ அவளத அறிலையும்‌ தறிறலையும்‌ வெளப்படுதீதும்‌ 
அவீலீரவீன்‌ செயல்களை யுத்தகான்ட நீகற்சீசிகள்‌ வழீகீகாவ்போம்‌ 


4.3,1 இராமன்‌, எழுபது வெள்ளம்‌ சேனைகழ தென்‌ சடலைக்கால்கறால்‌. 
அதலிகரையில்‌ தங்கியசுாலை, இலங்கையில்‌ இராவனன்‌ அமைச்சரலவயைக்‌ 
கூட்டிகிறானல்‌, அஓமனால்‌ ஏறீபட்ட துல்பங்களையும்‌ தனகீரகுநேரீந்த இழிவருறித்தும்‌ 
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வருநீதி உஊரையாடுகிறான்‌; மேல்‌, இராமகீபால்‌ போர்தொடுகீகதீ 
தயாராகின்றான்‌. வீடனன்‌ இறனியல்‌ கதைகறியும்‌, இராமவதாரசீசிறப்பை 
ஊர்தீதீயும்‌, இராவனன்‌ தன்‌ கொள்கையை மாறிற மறுக்கிறால்‌. அறிஜரை 
கறிப வீடனனை இராவனன்‌ தரத்தவே, அவளி, இராமஃடம்‌ அடைக்கலமாக 
வருகிறான்‌. ௮வலை அடைக்கலமாக ஏற்பதில்‌, அலுமனைதீதலிர மநிறையோர்‌ 
மறபிபுகீ கறுகில்றனர்‌. அமல்‌ பேருறை நிகழ்தீதகிறானல்‌. அஓமதில்‌ 
அற்த்டைமையை இத்கே நாம்‌ சாள்க்றோம்‌. அலஓமலி, இரொமவிடம்‌, கறிய 
யாவும்‌ நீதிகளையே தருகிதிறன, "ழமுல்பு இலகிகையில்‌ நேரில்‌ கல்டலழிறைக்‌ 
கறவிழைகின்றேன்‌॥ எனதீகறி, "தாதனாகச்‌ சென்ற எல்னைகீ கெல்லழ்படி சாச்சா 
கட்டணையிட்டான்‌ ; அப்போது இலீவீடனன்‌ தாதறைக்‌ சகொல்லலாகாது எஎகீகறிப்‌ 
பல நீதிகளைச்‌ சொலீனான்‌, இவனது மாலிகை ஓர்‌ அந்தனர்‌ இருப்பிடமாகதீ 
தேோழறிறமளிதீகிறது. வஞ்சனையறிறவன்‌ ; பல நூல்களைக்‌ கநீறவன்‌; இவன்‌ மகளி 
தீரிசடை நழிகுனம்‌ நீறைநீதவள்‌; சீதையைக்‌ காப்பஎன்‌: அரகீசரீகள்‌ மாயாவிகள்‌; 
இவர்கள்‌ மாயச்செயலை அறிய இவன்‌ உதலவீயாவால்‌॥ என்றவாறு அமலி கறிய 
உரைகளைகீ கேட்ட இராமல்‌, “மாருதி வடிதீதச்சொலின பெழிறியே பெறிறிா 

( 1245105) - எனகீகறி, அங்குதிற வீடனனை அடைகீகலமாக ஏறிகிசிறான்‌. 
இதனால்‌ அஓமனத நுவீனறு்வு புலப்படும்‌, வீடனன்‌ வழி,இலங்கையைப்‌ பறிறிகீ 
கேட்டி அறிகிறான்‌. கடலில்‌ அனைகட்டி இலங்கை எல்லையில்‌ சுவேலமலையில்‌ 
தங்குகின்றது வாரப்படை, ஒறிறர்கள்‌ வழி வாலரப்படை வறவுபறிறி, இராவனன்‌ 
அறிகிறான்‌. வடகோபுரத்திவிறும்‌ வாரத்தானையைகீ கான்கிறான்‌. வெகுன்ட 
சுக்கிரீவன்‌ மல்போச்‌ நடதீதி, இறாவனன்‌ மகுட மலிகைபிபநித்த இராமன்‌ 
திருமுன்‌ வை£ீகிறான்‌. போருக்கு இருபடைககும்‌ அனிவருகீகிலிறன 


4.3.2 அக்கதன்‌ தாதில்‌ பீலினர்‌ , முதல்போர்‌ நடகீகிறது, அரகீகழீ படையும்‌ 
வானரரீபடையும்‌ பெரும்போர்‌ செயீகிலிறன, இராவனலுகீரும்‌ சுதீகிரீவல்கீகும்‌ 
பேர்‌ நடகீகிறது. சுகீகிரீவன்‌ எறிநீத குலீசதீிதை இராவனல்‌ ஓர்‌ அம்பால்‌ 
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தாளாகீகுகிறானல்‌. பிகர்‌, இருவரும்‌ நெடுநேரம்‌ போர்‌ புரிகிலிறனரீ , இயதியில்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ சலிக்கவே , அலுமல்‌ தோல்றீபொருகீத்றால்‌ ரொவனல்‌ நுாறம்பை 
ஒரே சமயத்தில்‌ அலமன்‌ மீத எயிகிறாக்‌, அடம்‌ ருநிபல்க அலகீகணுற்று 
அயர்கிறாஃ்‌. இராவணன்‌ வானறவீரரீகளைப்‌ பரிகசிகீகிறான்‌. இலக்குவன்‌ 
வஞ்சிலம்‌ கறிப்போர்‌ செமிகிறால்‌, அப்போது, அலமல்‌ மயகீகம்‌ நிநீகி 
எழுநீது கலு போலத்‌ தழுதீது தனது பேருருவைகீகாட்‌டி நெருப்பென 

மூசீ கவிமுகிறான்‌. இராவணனை நோகீகி, ॥இளைக்காத தோள்களையுடையவனே , 
என்‌ கரவலிமையைத்‌ தாங்குவையோ 7 நான்‌ இப்போதஐ உன்‌ மார்பில்‌ 
நத்துகிறேன்‌. குத்தப்பட்ட பின்பும்‌ உயிறாடன்‌ இருப்பாய்‌ யின்‌ உன்‌ கைகளால்‌ 
நீ என்‌ மார்பில்‌ குத்தவாமி ; அதனால்‌ பொன்றாக நிறிபேவெலில்‌ உல்னோரு 
மேம்‌ போர்‌ செயியேன்‌ா ( 11214:166) எசைகப்றைக்கிறான்‌ அலல. 
ரொவயவல்‌ எறிறழ்கீகொள்கிறான்‌. அலுமலி வசீசிர முட்டியால்‌ அவளை 

ஜங்கிதீ குதீதகிறால்‌. ராவனன்‌ தள்ளாடி வடமேரு சலித்ததே போல்‌ சலித்து 
விழுகிறான்‌. மூர்ச்சை தெளிந்த இராவனவன்‌, வலிமை எவ்பது நிள்விநீதான்‌ 
உதை; மெஹஷ்ு என்பதை இன்றுதான்‌ நான்‌ ஹஊர்ந்தேல்‌ ( ஏா:141191) 
எலகீகறுகிறால்‌. அதுபோலவே , இராவனதும்‌ அமேல்‌ மார்பில்‌ ஹிகிகீகுதீது 
கிலறால்‌. அஓமல்‌ வெள்ளியங்கிரி நிலைகுலைந்த விமுத பேோலச்சலித்து 
விழுகிறான்‌, ஒருவர்‌ வலிமையை ஒருவர்‌ அறிகிலறனர்‌. வானறவீரர்கள்‌ பெரிய 
மலைகளைப்‌ பெயர்த்து வீசி எறிகினறனர்‌. இராவனன்‌ அவற்யறத்‌ தருகீகிறான்‌. 
அவல்‌, இலகீகுவல்‌ மார்பில்‌ வேறிபடை ஒலிறைவிட, நெடிங்களத்தில்‌ வீற்கிற என்‌ 
அவன்‌. 


ப்‌ வீழே விழுநீத இலகீகுவனை இராவனல்‌ குவீரு "வல்டலை 
எருதீதசீசெல்வேன்‌॥ எலக்கறி முயன்று தூாக்குகிறான்‌. னால்‌, இயலாது திகைகீகவே , 
அமல்‌ விரைந்த தோன்றி, எளிதில்‌ மகவைத்தாகீரும்‌ மநீதிபோல , இலகீகுவனைத்‌ 


291 


தாக்கிச்‌ சென்று இராமன்‌ இருய்பிடம்‌ சேர்கீசின்றான்‌, ரொமலிடம்‌ , 
டராவனன்‌ தேரில்‌ மீத நின்றபி போர்‌ செய்யத்‌, தாங்கள்‌ தரைமீது 
நிற்கலாகாத; எல்‌ தோள்மீத அமர்ந்த போர்செயிகா என்றான்‌; அலீவாறே 
செயிகிறால்‌. நரொமஃஇராலனப்போரீல்‌ இராவனன்‌ தோற்க, ராமலி 
ஈஇன்றுபோமி , நாளை வா" எனல்கிறாலி. இவற்றால்‌ அலமவீல்‌ பேராறிறல்‌ 


வெள்ப்பமும்‌. 


க்‌. தொடர்ந்த , கும்பகருனலி போர்க்களம்‌ வருகிறான்‌, வாறைப்படை 
வீரர்களான நீலன்‌, அமய்சதன்‌ முதலியோர்‌ போர்‌ செயிகில்றனாீ , அங்கதன்‌ 
தோல்வியுற, அலமல்‌ போர்‌ செயிீகிறால்‌. கும்பகருவல்‌ மூலம்‌ எருதீது எறியவே , 
அலமன்‌ ஒருதலீறால்‌ தடுக்கிறான்‌, கும்பகருகன்‌ நெறிறியில்‌ ௮௮ வீழ்கிறது. மேலம்‌ 
ஒரு மலைஎடுதீத எநிகிறான்‌. அலுமல்‌ வஞ்சிம்‌ கொன்மு, மலையெருத்து எறிய, 

॥ இதனைத்தாங்கினால்‌ அமர்புரியேன்‌ ட ( 115153200) எலிகிறான்‌. கும்பகருனலம்‌, 
ஈநீ கொனர்ந்த குன்றை ஏற்றேன்‌; (இல்லையேல்‌) தேோழறிறனனி்‌ உனக்கு" 

( 1215221) என்கிறான்‌, கும்பகரானன்‌ வலிமை கன்ட அலமன்‌ அப்பால்‌ 
போகிறான்‌. அலமன்‌ வேன்ட, இலகீகுவல்‌ அவன்‌ தோனள்மீதமரீந்த போர்‌ 
செய்கிறான்‌. இருவரும்‌ போர்‌ செயீகின்றனர்‌. பிளவர்‌ சுக்கிரீவன்‌ போரிருகிறான்‌. 
அவலிமேல்‌ எறிந்த சூலத்தை அலஓமலி முறிகீகிறான்‌, சகும்பகருனல்‌, ௮அஓமனைப்‌ 
போருக்கு அனறைகவ , அலுமன்‌, “முல்‌, இவி எதிர்க்கிலேலி! என்று முறிறியபின்‌ , 
ாடகல்பழுத!! எலகீகறிப்‌ போகிறான்‌ (115.263). போரில்‌, தலையில்‌ 
அம்புபட்டுு குருதிசோரநிலிற சுகீகிரீவலனக்கம்பகருனன்‌ எருதீமச்‌ செல்ல, அமல்‌ 
பின்தொடர்ந்த, அதனை இராமலக்குகீ கழகிறால்‌. இச்செய்களால்‌ அலுமலிதி 
வலிமையும்‌ சொல்லறமும்‌ இலீத விளங்கும்‌. இராமல்‌ - ரும்பகருனப்போரில்‌ 
கும்பகருனனல்‌ வீழ்சகிறால்‌, 
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4,3.6 மாயாசனக நாடகத்திள்பில்‌, அதிகாமீன போர்‌ நீக ழ்சசியில்‌ 

அறமன்‌ தோளிறகிறான்‌. இராவனன்‌ அழப்பிய யானைப்படையய இலக்குவன்‌ 
அழிக்கிறான்‌. அரக்கர்தலைகள்‌ இலகீகுவன்‌ கணைய ல்‌ அழபமுகின்றன 
இப்பொழுத அலமன்‌ ஒரு பெரிய மராமரத்தைபீபிரிங்கி கையிறிகெ லிம்‌ , 

ய னைகீகட்டங்களில்‌ புகுநீத சாடி, வாலினால்‌ வளைதீறகீகட்டி மோதியடித்து 
எல்லா யரலைகளையும்‌ கொதிது விருகிறான்‌. இதனைகீகன்ட தேவாந்தகல்‌ 
என்றம்‌ அரக்கள்‌, அலுமல்மீத அநேக பானங்களைச்‌ செலதீதி, அவன்‌ உடலைச்‌ 
சல்லடைகீ கன்களால்‌ துளைகிகிறான்‌. அலமன்‌, மாமரத்தில்‌ அவனை அடிக்க , 
தேவாந்தசுன்‌ மரதீதைத்‌ துன்டாகீகுகிறான்‌, உடனே, அம்மல்‌ அவதீமீத பாயிந்த 
கழுதீதைப்பீடிதீதுத்‌ திருகிக்‌ கீழ தள்ளிக் கொல்கிறான்‌. அதகன்ட அதிகாயன்‌, 
பஹர்டேன்‌ இவன்‌ உயிர்‌ இப்பொழுது; ஒழியேன்‌ (ஸா :17:171) எனகீகனன்று 
லீரஏுரை கறழகிறான்‌. அஓமலம்‌ முழைவாள்‌ அரி அனைய யும்‌, எனையும்‌ 

மீக முன்பாய்‌ அழையாயி திரிசிரத்‌ தோலையும்‌ நிலத்தொடும்‌ ட்டி அரைப்பால்‌॥ 
(VI 5175175) எனப்பதில்‌ விழுகிறான்‌. திரிசிரன்‌ சீற்ப்பொருத, கனத்தில்‌ 
அவலைக்காலன்‌ உலகிலத்கு அலப்பி,தஓமன்‌ மேறிகுவாயிலை அடைகிலீறான்‌. 
பீன்‌, நான்முகலீபடையால்‌ அதிகாயன்‌ தலைய அமறகீகிறான்‌, அமலில்‌ 
வெந்திறல்‌ தன்மையையும்‌ வெற்றியையும்‌ இவநிறால்‌ அறிகிறோம்‌, 


4.3.7 அதிகாயல்‌ இறநீதபிலி, இநீதிரசித்த போருக்கு எழுகிறான்‌, இலகீகுவன்‌ 
வீடனன்‌ வழி, அலன்‌ வலியை அறிகிறான்‌ , இலக்குவன்‌, அலமன்‌, சுகீகிரிவல்‌ , அங்க தன்‌ 
நீலன்‌ முதலியேோரீககுடல்‌ போருகீகுவருகிறான்‌. இநீதிரசிதீது சுகீகிறவல்‌ 
நெறிறியிலும்‌ மார்பிலம்‌ பானங்களைச்‌ செலுதீதி அவல்‌ ஓக மாமரத்தைத்‌ 
தாளாகீகுகிறானல்‌. அதுகன்ட அலமல்‌ வெகுகிமு ஒரு பெரிய குள்றினை எருத்து 
இந்திரசிதீதின்‌ மேல்‌ எறிகிறான்‌. அவன்‌ அதனையும்‌ தகளாகீகி, "குரங்கே , 
உன்னையே கொல்ல வேளிரும்‌ என்று வந்தேன்‌, நீ, மலைகளையும்‌ மரங்களையும்‌ 
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கொண்டா வெற்றியடையப்‌ போகிறாமி ?2॥ ௭௮ எள்ளி உரைக்க, அமல்‌, 
ஈதுடா, பேதாம்‌ வில்லை எடுதீதப்போர்‌ செய்ய வேறு இரன்டு வீரர்கள்‌ 
உள்ளவர்‌, அவர்கள்‌ வரும்வரைப்‌ பொழத்திருகீக முடியுமானால்‌, இதோ 
இம்மலையைத்‌ தடுதீதுக்காத்ததீகொள்‌! ॥ எலிய கறி ஒரு புவறை இந்திர சித்‌ தில்‌ 
மீற எறிதிறான்‌. அத அவ்வரக்கன்‌ மார்பில்‌ பட்டுப்‌ பொடியாகிறது, இதீதிற 
சித்த அலமலீமீத யிரம்‌ பானங்களை எலி, அவன்‌ உடலில்‌ பதிகீகிறான்‌. 
அலஓமல்‌, உடல்முழுவதும்‌ குருதிசோற, இளைத்ததீ தளர்நீதளிழுசிறான்‌ , 
இலகீகுவல்‌-இநீதிரசித்தன்‌ போர்‌ கருமையாக. நடகீகிறது, பின்‌, அலமன்‌ 
இநீதிரசுத்தடல்‌ கொடும்போர்‌ செய்கிறான்‌, யானை, தேர்‌, குதிரை, 

வீரர்‌ என்ற பாகுபாடே அநிலப்போகின்றத, வில்‌, அம்பு, தலம்‌ இவை 
பொடிய ரகிலிறன , இவ்வாறு அலன்‌, தாலி தோத்றமீடமெல்லாம்‌ அரக்கரிகஎத்‌ 
தினற அடிக்கிறான்‌. இநீதிரசித்த நாகபாசத்தால்‌, இலகீருவத்‌, அலஓமன்‌, மற்று 
வானரர்‌ பீசிகீகப்ப ருகின்றனரீ . 


4.3.8 இராமன்‌ போர்க்களம்‌ செல்ல, தம்பியையும்‌ மற்றம்‌ கலரு 
ஐயருகிலிறால்‌, லீடனன்‌ நிகழ்நீதவநிறைகீ கற, தயர்துடைக்ககீ கருபூகி 
வருகிறான்‌. கருடன்‌ நிழல்பட்ட உடலி பாசம்‌ நீங்குகிறறு. வீரர்கள்‌ 

போர்ஒலி எழுப்புகிக்றனர்‌. தொடர்ந்த, படைத்தலைவர்கள்‌ பலர்‌ நிறந்த 
படிகிலிறலன்‌. கரலி மகன்‌ மகரக்கவீனன்‌ போருதீகுவரவே, இராமனால்‌ அலல்‌ 
அமிகிறால்‌., மீன்டிம்‌ இநீதிரசித்து போருக்கு வரலே , இலகீகுவஓடல்‌ பெரும்போர்‌ 
நடகீகிறது. அுரக்கர்கீகும்‌ வானரரீக்கும்‌ கமும்போர்‌ நீகழ்கிறத. கரி, பரி, 
தேர்‌ பல வீழ்கில்றன. போர்கீகருவிகதி பல அழிகில்றன , கும்பகருணன்‌ 

களத்தில்‌ அலீறு இட்‌: ருத்த தன்டைகீ கொவ்டு அலமல்‌ பெொருதகிறான்‌. படை 
வீரர்கல்‌ விசும்பிலட ஏறிட கதையால்‌ அடிதீது நெரிகீகிறான்‌ அவன்‌, அலமஓகீகும்‌. 
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த்க்‌ பேர்‌ நடக்கிறது. போரில்‌ அலல்‌ முதல்யோர்‌ ஒருவறை 
ஒருவர்‌ காவாது திகைக்கில்றனர்‌. இலக்குவன்‌ அலுமலிடம்‌ நிலைமைபறிறிக்‌ 
கேட்க, மாயபீபோர்‌ செயீயும்‌ இநீதிறசித்தில்‌ மேல்‌ சிவல்‌ படையை விீருலீககீ 
கழகிறான்‌. இநீதிரசித்தன்‌ பிராமதீதீரம்‌ விட, யாவரும்‌ மர்ச்சித்லு 
விழுகின்றனர்‌, இதுகள்ட இறாமன்‌ மூர்ச்சித்து விழுகிறான்‌. சீத களழ்கலிமு 
அறநீம்கிறாள்‌. திரிசடை ஊிமையுைகிகிள்றாள்‌. 


ம போர்க்களத்தில்‌, உஊனஏப்பொருலேக்குச்‌ செல்றிருநீத வீடனல்‌ 
௮ஒறலைகீ காவ்கிறால்‌. உணர்வுபெழ்ற அலுமல்‌ சாம்பவவைகீகாமீசிறான்‌. 
சாம்பலல்‌ மருநீதமலல கொறன வழி கறி அல மண எவுகிறால்‌. சாம்பவி 
சொன்ன வழியே அலமல்‌ பேருருக கொன்டு விறைகலிறால, மெயம்‌, ஏமகடம்‌, 
நீடதம்‌ கடந்த, மேருமலையில்‌ தங்கி இறையரறை வனங்குகிறால்‌,. நீலமலைக்கு 
அப்பாலள்ள மருநீதமனலைஎயத்‌ திருமால்‌ அருளால்‌ வேரோடும்‌ பறித்து விரைந்து 
செல்லுகிறான்‌ 


4,3.10 வீடனலும்‌ சாம்பலஓம்‌ அலமல்‌ வரவை எதிர்பாரித்து இருக்கின்றனர்‌. 
இராமல்‌ வருநீதகிறால்‌. மருநீலைமலை வஞ்சகதுரகீகர்‌ யரிவர அஞ்சுகிறது, 
அவமலி மட்டம்‌ தலரகீகு வருகிலிறாக்‌. அம்மருநீதகளில்‌ காறிழபட்டவுடன்‌ 
இறந்தவர்கள்‌ எல்லாம்‌, அயல்படைய்கல, உயிர்பெற்று எழுரிலறனர்‌ , இராமல்‌ 
அ௪மனைப்‌ “பழீபும்‌ காத்து, அரும்பகையும்‌ காத்த, எமைவழீபும்‌ காதீதனை; 
நம்‌ மறையும்‌ காத்தலனை( ா!23:111) எலப்புக ற்கிலறான்‌. மருநீதுமலையுடல்‌ 
அலம்‌ மீச்மும்‌ போகில்றால்‌, 


வி்‌ இலங்கையில்‌ பகைஒழீந்தது என்ய உலந்த எறாவலலி களிமாட்டம்‌ 
காவ்க்றால்‌ி. மாயாசீத தமைக்கிறான்‌ இநீதிரசிதீத, பிெலய்கையை வாரைர்‌ 


ப 


ய. 


295 


எரீயூட்டிகிலறனர்‌. மீல்ட அமமன்மி தர்ப்பொலியால்‌ இலங்கை நடுங்குகிலிறது . 
அலமல்‌ முல்லிலையில்‌ இநீதிறசித்த ஈமாயாசீதையைக்‌ கொல்ளேன்‌। எளிகிறான்‌. 
அலமல்‌ இநீதிரசித்தத்கு நீதிகறகின்றான்‌. "புன்மை தொடங்கல்‌ ; புகழ்தீகு 
அழு (1 125135) எலிறு சொலி அலமலஓகீகு அயோத்தி அன்மி, காமில்‌ ; 
௮௫ ல்று கலல்கரி தகலவேம்‌; அது செய்து, இலி மீள்சகுவேன்‌!! (11 25:37) 
எலகீகறி, மாயாசீதையை வெட்டி, படையுடன்‌ வடகீகு நோகீகி எழுகின்றாலன்‌, 
இநீதிரசித்த நிகும்பலைபுக , அஓமனோ சீதையில்‌ நிலலகலீமு அரறழ்ழகிலிறான்‌. 
வீடனல்‌, மாயை அறிநீத சீதாபிராட்டி உயிருடன்‌ இருப்பதைகீகழகிறான்‌ , 
நிகும்பலை வேள்விக்கு இநீதிரசித்து செல்கிறால்‌, அயேோதீதி செல்லவில்லை 
என்பனத அறிகிறான்‌. வீடனீன்‌, ஈஇநீதிறசிதீது செயியும்‌ நிரும்பலை யாகத்தை 
அமீகீக வேலீடும்‌ா॥ எலீகிறான்‌. இலகீகுவனை அவலடல்‌ அலபீபுமாறு வேனீடருகிறால்‌. 
யாகம்‌ அழிகிறத. நிகும்பலையில்‌, கடும்போர்‌ நடகீகிற்ற. இலக்குவன்‌ அரக்கர்‌ 
பலறை அழிக்கிறான்‌. அலுமல்‌ இநீதிரசித்த அணுகி, அவலஓடைய அயோத்தி 
செல்லம்‌ வஞ்சினவ்ுரைகளை நினைவுபடுத்திப்‌, புகழ்வதபோலப்‌ பழீத்துறைக்கிறால்‌ . 
இந்திரசித்து இகழ்ந்ீதரைத்த ஏலமனேோம பொருதகிறான்‌. பின்‌, இலகீகுவன்‌ 
அமன்‌ தோள்மீது அமர்ந்த இநீதிரசித்தலோடு போர புரிகிறான்‌. இலகீகுலலி 
பிறைமுக அம்பெய்து, இந்திறசிதீதில்‌ தலையை அழறதீதெறிகிறாலி. 


4,5,12 சேோகமடைந்த இர௱ாவனல்‌ மலபலப்படையை அஃப்புகிறான்‌. 
நாகசல்வகைப்படைக கும்‌ இராமன்படையால்‌ அழிகிலிறன. வீடனலைக சொல்லகீ 
கருதி விருதீத அம்பை இலகீகுவல்‌ ஏறீகிறால்‌, அலமல்‌, மருநீதகென்ருவந்து 
இலகீகுவனைக்‌ காபீபரறிறுகிறால்‌, இலகீகுவல்‌ அலுமனைதீத முஜுகிறாலி, இவ்வீரச்‌ 
செயலை அலஓமவ்டம்‌ கொழுநீதியும்‌ மீக்டாள்‌; பட்டான்‌ ஏஅரச்சுள்‌॥ 

(1 31534) என்கிறான்‌. இராமலும்‌ அஓமனைதீதனி பெழிறனென்‌ 
உலினை, எல்ினைபெறதன்‌ 7॥ என்றம்‌, "துறிற இடையூம செல்லா ஆயுளை தகா 
( 1:31346) எனிறும்‌ வாழ்தீதகிறான்‌. வானரர்‌ மூலப்படையில்‌ அழிவைக்‌ 
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கான்கின்றனர்‌. இராவனளச்‌ கோபுரத்தில்‌ ஏறிக்களம்‌ கான்கிறான்‌. அவல்‌ 
வெகுலிமு, எஞ்சிய படையைத்‌ தீரபீடிப்நபோர்கீகோலம்‌ பூணுகிறான்‌. 
மகோதரல்‌ இராமலடன்‌ பொருதமடிகிறால. 


4,3.13 இர௱ாம-இராவனப்பேோரீ தொடங்குகிறது, கடும்போர்‌ 

நடகீகிறத. அரக்கரும்‌ படையும்‌ அழிய, அயல்படையால்‌ இராவனன்‌ உயிர்‌ 
இழகீகிறால்‌. வீடனன்‌ வருந்துகிறான்‌, மன்டோதரிீபுலம்புகின்றாள்‌. இராமன்‌ 
ஆனைப்படி, இலகீகுவன்‌ வீடனலுகீகு முடிசூட்டுகித்றான்‌, அலமத்‌ சிதையிடம்‌ நடந்த 
செய்திகளைகீ கறகிறாலி, சீதையிடம்‌ நல்ல செழிதி கறியமைக்காக, தாயாகக்‌ 
கெொள்ஓம்படியான பெருமையைப்‌ பெறுகிறான்‌ அலுமலி. சீதை, அஓமல்‌ செய்த 
உதவியைப்‌ பாராட்டிகிறான்‌. சீதை இராமனைத்‌ தொழுத எக்கழ்‌ நிக்குகிறாள்‌. 
கழ்பின்‌ தில்ிமையால்‌ தியிடைப்புகுநீத இராமல்‌ கட்டளையை நீறைவேறிழறுகிறாள்‌. 
புட்பகுஜிமானத்தில்‌ யாவரும்‌ அயோத்தி செல்லகிலிறனர்‌ , பரதீதுவாசர்‌ ஆசிரமத்தில்‌ 
இராமல்‌ இறகீகுகிறாலி, உடனே அலுமனைப்‌ பறதலிபால்‌ ஏ௮டயீபுசிறாலி , இராமல்‌. 
தந்தி! ம்கரையில்‌ இருநீத பரதன்‌, குறித்த சாலதீதில்‌ இரான்‌ எராமையால்‌ 
எரி அமைகீகப்‌ பணிதீகிறான்‌. கேோசலை தமடுகீகிறாளி. ௮லஓமல்‌ பறுதன்‌ முல்‌ 
தோன்றி, ஈஅமியல்‌ வந்தனன்‌; ஆரியன்‌ வநீதனன்‌ (ஏரா :375238) எனகிகறி 
கையீனால்‌ எரியைக்‌ கரிமாக்குகிறான்‌. இராமனது மோதிரத்தை அடையாளம்‌ 
காட்டி நிற்கிறான்‌ , அஓமல்‌. பரதல்‌ அவனைப்‌ பாராட்டிகிறாலி, அலமன்‌ தன்‌ 
வரலாறிறைக்‌ கறுகிறான்‌. சிதீதிரகடத்தின்‌ பிள்‌ நடநீத செய்திகளை அலஓமள்‌ 
பரதகல்க்குகீ கழுகிறான்‌. பறதன்‌, அன்பினால்‌, அலுமனது கையைப்பறிறிகீ கொலிரு 
கங்கை சார்கிறால்‌. புட்பக லீமானத்தில்‌ .வநீத இராமலைபீ பரதலஓம்‌ 
மழ்றோரும்‌ கலீடி தொழுகில்றனர்‌ . இராமன்‌ தம்பீமறோடு அரசகோலம்‌ 
மேற்கொள்குகிறால்‌. அரியணையை அமன்‌ தாத்க, முடி புனைகிதிறான்‌ இராமன்‌. 
பீல்னர்‌, இராமத்‌ அலுமலத்கு விலையுயர்த்த மணிய ரரங்களையும்‌ தடைகலனயும்‌ 
அஸீ£ீகிறானல்‌. அத்துடன்‌ சீதையை நோகீகி, இயதிறன கொருகீகம்‌ கறுகிறாலி. 
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சீதை ,கலைமகள்‌ அவடருகீகுற்‌ கொடுத்திருந்த முதீதாரதீதை இலிறுகழீதுடலி 
அலிச்கிறாள்‌ . இராமலி கட்டலளப்படி அலமலி தல்‌ மலீனணாகிய கிட்கிந்தைக்குச்‌ 
சென்றால்‌, அடிகீகடி அயோதீதிகீகு வநீத இராம சேவையில்‌ ஈடுபடுகிறான்‌. 


4.3.14 மலித வாழ்ச்கைக்கு வேன்டிய அனைத்துப்‌ பல்புகளில்‌ உறைவிடமாக 
அலமன்‌ விளங்குகின்றான்‌, அடக்கம்‌, அருள்‌, அறிவு, நீதி, வாயிமை, தாயீமை, 
தொளீடு, கடமையுனர்வு , பத்தி இவறிறையெல்லாம்‌ மேழ்கெவ்ட அலஓுமலி 
இராமாயனப்‌ பாதீதீரங்களில்‌ ஓர்‌ உயிர்நிலைப்பாதீதிரமாக ஃ ஒப்பில்லாத 
பாதீதிரமாக- அமைகிலிறால்‌. 


ne —— 


க இராவனல்‌, உடலி பிறநீதோரீ கும்பகருனன்‌, வீடணன்‌, . 
சூர்ப்பனகை தகியேோராவர்‌. வீடனனோ அலிபைகீகாட்டிலம்‌ அறத்தின்‌ மேல்‌ 
பகீத்யுளிளவன்‌. சூர்ப்பனகை, இராமன்‌-இராவனன்‌ போருகீசுகி சாரளமாலைள்‌. 
ஆக மூவரும்‌ முறலீநிலலப்‌ பாதீதிறங்கள்‌. இறாமவ்க்‌ துனைவி சீதையைத்‌ 


தேடவநீத அலுமனை இராவனள்‌ கொல்ல நினனநீதபெழுது வீடனன்‌ தமருகீகிறால்‌ ; 
தம்பியில்‌ கருதீதை ஏற்று, ௮ஓமனைக்‌ கொல்லாத லிருகில்றான்‌. இிலதீகை 
மநீதிராலோசலலயில்‌ நாம்‌ வீடனலைகீ காலிகிறோம்‌, போர்‌ நிகழ்ச்‌ சிக ளில்‌ 
வீடனலின்‌ செயலையும்‌ போரீதிறனனையும்‌ கான்போம்‌. 


4,4,1 இராமனின்‌ எழுபது வெள்ள வானரப்படை தெல்கடறிகரையில்‌ 
தங்குகிறது. ௮ஓமனால்‌ எரியுன்ட பீலி, தெயிவத்தச்சனால்‌ இலந்சைப்‌ 
புதிப்பிக்கப்படிகிறது. இறாலனல்‌, ஒரு குரங்கால்‌ இலங்கை அழிநீத இழிவு 
குறித்து வருநீதி உரைய£டுகினறோன்‌. மாண்வாலி்‌, மகோதரன்‌, கும்பகருனன்‌, 
இந்திரசித்து போல்றோர்‌, படையேரடி போர்கிகு எழ உடலிபருகிலிறனர்‌ . 
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வீடவல்‌, சிதையில்‌ கற்பும்‌, இராமல்‌ பேராறிறலும்‌, நநீதி முதலியே £ரீட்ட 
சாப வரலாமம்‌ கறிச்சீதையை இராமஃபால்‌ விமுதலே செயியதீதகீசுதுா 

எலகீ கழ்கில்றால்‌. இராவனன்‌ சினநீது நகைத்து, வீடனயைகீகடித்து பேசுகிறான்‌. 
இருமுறை பேசியும்‌ பயஓறாமல்‌ , வீடனல்‌ இறவியன்‌ வறலாற்றைகீகறி, "தீதாயி 
விளைதல்‌ நவி திமினம்‌॥ (1 43 10௦) எனகீகறகிறான்‌, ராவனன்‌ சினந்த, 
வீடனனை நாட்டைவிட்டுத்‌ துரத்தகிறான்‌ "துழிவு எயிதலான்‌ அழிவு நீங்கினால்‌" 
(71 4:௦2) எனகீகறி வீடனன்‌ வாலில்‌ எழுந்த மேலம்‌ நீதிகள்‌ பலமொழிந்து 
இலங்கைவீட்டுத்தம்‌ அனமைசீசர்கமுடன்‌ இராமல்‌ தங்குமிடம்‌ அடைகினீறால்‌ 


4.4.2 இராமலை அணுகுமாறு அமைச்சரீகள்‌ அறவு கழ்கிலிறனர்‌ 
வீடனன்‌ , அமைசீசரீகளான அலைலி, அவிலல்‌, அரசல்‌, சழ்மாதி கூநிறை 

எழப்‌ இறராமன்பால்‌ அகைகீகலம்புக முடிவுசெய்கிலிறால்‌. பொழுதபுலறதீ, தன்‌ 
அமைசீசர்‌ தனைவருடல்‌ வாரச்‌ சேவை இதடைகிறால்‌. அஆவ்வரக்கர்‌ 

உருவ த்களைக்கனிட வானரர்‌, இராவனனே தனைவருடல்‌ பெொருதழிபொடுட்டி 
வநீதி।ாலீக வேன்டுமெலீ்று கருதி, அவரீகஎ எபிபழிறிச்‌ சிறையைகீக நூவாரம்‌ 
செய்கின்றனர்‌ . வீடனனை அணுகி ஈயார்‌ என விவை, துலை, தால்‌ 
அமைச்சல்‌ என்ற செய்தியையும்‌ தல்‌ வறலாழிறையும்‌ கூறி, வீடவனைக்காட்டி 
இவர்‌ இராவனன்‌ தம்பியான வீடணன்‌; ௮லினலஓககுச்‌ சீலதயை விருமாறு அறிவு 
கறி வற்புறுத்தியும்‌ ஏற்றுக கொசிளாமல்‌ சினந்து அசீசுயுதீறி விலகீகிமையால்‌ , 
இராமனை அடைநீது உயிய வநீதுள்ளான்‌' என விளக்கித்கமகிலிறால்‌ . மயிநீதன்‌ 
என்லும்‌ வால்‌ இறாமனிடம்‌ செலீய செயிதியைதீ தெரிவிசீசிறாள்‌ இராமல்‌, 
வீடனன்‌ அடைகீகலம்‌ குறிதீத சுக்கிரீவன்‌ , அலுமன்‌ முதலியோரை உசாலுகிலீறான்‌. 
அலமலைத்‌ தலிர மறிறையோர்‌ வீடனலை ஏழிமகிகொளிள மறதீகிலிறனரீ 
வஏத்சனையநிறவன்‌, பல நூல்களைக்‌ சுநிறநிநீதவலி. இவள்‌ மகி திரிசடை 
நறிஞும்‌ லாயிீநீதவளி, தவளே அரகீகியர்களிடமீருநீது சீதையைக்‌ காதீத 
வருகிறாள்‌ - போன்ற அலல்‌ இயலிபுகளைகீ கழகிறால்‌. ஈடமலும்‌ விலிலிலி 
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வலிமையையும்‌, வாலீபுரந்த வளநாட்டை அலலி தம்பிக்கு வழங்கி! வன்மையையும்‌ 
அறிந்த இல்வரக்கலி, நின்னைச்‌ சேர்ந்து மேலரசு ஸீதம்‌ லீருப்பால்‌ வநீதுள்ளான்‌। 


என நுணுசி ஏயிந்த இராமனிடம்‌ கறுகிறால்‌. 


44 இலீவுரைகேட்ட இராமல்‌, அடைகீகலச்‌ சிறப்பைகீ கறி "மாருதி 
வடித்தச்‌ சொன்ன பெறிறியே பெற்றி (1 543105) எலகீகறி, வீடனனை 
அடைக்கலமாக ஏற்கிறான்‌. சுகீகிரீவல்‌ வீடனனை அழைத்து வருகிறான்‌. 

வீடணன்‌ அளவிலா மகிழ்சீசி கொலிரு சுத்கிர்லனோமு செல சிர மேற்குவிதீத 
கநத்தனாயி - கல்லையும்‌ உருக்கும்‌ களிந்தநோகீகத்தனாயி - வந்து இராமன்‌ 
திருவடிகளில்‌ வீழ்கில்றால்‌, வனநீகிய வீடனனை, இராமல்‌ அருளோரு தோகீகி, 
இருக்கையில்‌ இருகீகுமாறு பஸீகீகிறால்‌. இருந்த வீடனவிடம்‌, "இந்த உலகமும்‌ 
என்‌ பெயராம்‌ நிற்கும்‌ வரையில்‌ இலங்கைச்‌ செல்வம்‌ நீல்னதே தந்தேன்‌" 

( ஏா:42139) எனகீ கறுகில்றான்‌. உலகு மகிழ்கிறது, இலக்குவனை விளிதீத, 
ஈதஞ்ச நல்துனைவல்‌ னத்‌ தவறிலாப்‌ புகழால்‌ தலீனை குஞ்சல்‌ இல்‌ நயனத்து 
ஐய சகூட்ருதிமகுடம்‌।॥ ( ஸா:4:141) என்றால்‌, விடான்‌, "பரதழகீகுகி சலித்த 
மகுடதீதை எனகீகுழம்‌ கவிகீக வேவிமும்‌॥ என வேளீருகிறால்‌, ஒரு தம்பீயாக 
இவனையும்‌ ஏறிமகீி கொன்ட இராமனிடம்‌, ஈஎலீனைத்‌ தம்பிபாக ஏறிறக்‌ 
கொன்டமைய ல்‌ நிகீகு அடிமைதீதொழீலி செயிவதில்‌ சிறப்புரிம பெறிறு 
விட்டேன்‌ எலிறு கறிக்கொலீடே, இராமக திறுவடி நிலைகளைச்‌ கூக்‌ 
கொ்றுகிலிறால்‌. இலங்கை வேநீதனைமி மகுடம்‌ நூட்டிகி கெொல்ட வீடனனைப்‌ 
பாடிலீட்டை வலம்‌ வருமாறு செயிக, என இலகீகுவனையும்‌ சுதீகிரிவனையும்‌ 
இராமன்‌ ஏவுகிறான்‌. ""இநீதிறநீகு உரிய செல்வம்‌ எ௰தினான்‌ இவனி।! 

( 1342149) எஃபதைப்பலரும்‌ கேட்குமாறு கறிப்பாராட்டிகிகெ ணீ, 
பாடிலீட்டை வலம்‌ செயிவிகீகிலறால்‌. பெரியோர்கள்‌ வீடனல்‌ பெற்ற பேறைப்‌ 


பாராட்டிகிலறனர்‌ 
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4,4,4 இராமன்‌ வீடணலுகீகுத்‌ தலியே தகீகதோர்‌ இருப்பிடம்‌ தருகிலிறான்‌. 
சுக்கிரீவன்‌ ஏவலால்‌ வீடணன்‌ இராமலி அருகில்‌ இருகீகிறாலி. இலங்கை அரலீமனன, 
அரகீகர்களின்‌ வலிமை, இராவனன்‌ சேலை அளவை, அச்சேனைகளின்‌ இயல்புபற்றிக 
கேட்கிறான்‌. வீடனன்‌, கறலறிறான்‌; வாயுதேவன்‌ மோதிய மேருமலையின்‌ 
சிகரம்‌ ஒன்று தெல்கடலீல்‌ வீற்நீதது. அதுவே இலங்கைய யிற்று. அந்த இலங்கை 
நகரம்‌ ஏழுுாறு யோசனை அகலம்‌ உடையது; அதைச்சுறிறிலமுள்ள கோட்டை 
மதில்‌ நுரமுயோசலை தகுழ்ந்து, சூரிய மலீடலதீதையும்‌ எட்டதீதகீக உயரதீதினை 
யுடையது, கோட்டையில்‌ வடகீகுவாயிலில்‌ பதினாறு கோடி அரக்கரிககும்‌ , 
மேறீகுவ ஈயிலில்‌ பதிலெட்டு கோடியும்‌, தெற்குவாயிலில்‌ பதினாயகோடியும்‌ , 
கிழகீகு வாயிலில்‌ பதினா௰ கோடி அரகீகர்கஞும்‌ காவல்‌ புரிகின்றனர்‌. 
அரகீகரீகள்‌, கறிறவலம்‌ அஞ்சத்தகீக கொடுமை வாயிநீதவர்கள்‌. இவர்கள்‌, 
அல்றி ஆகாய த்தில்‌ முப்பதீதிறகிரடிகேோடி அரகீகரீகள்‌ காவலாக இருதீகிறார்கள்‌. 
பூமிக்குள்‌ பதுங்கியுள்ளவ ரீகஞுக்குக்‌ கனக்கே இல்லை. இதுபோலிற மூலம 
கோட்டைகள்‌ இலங்கைக்கு உள்ளன. அ௮லழ்றைகிகாதீது வருவோர்‌ தொன்ஹுாழறு 
கோடிப்பேர்களாவர்‌. இராவனனல்‌ படையில்‌ உள்ளோர்‌ தய்ழத்தி நூாழகோடியாம்‌. 
மலபலப்படைகளில்‌ தொகை ஆயிரம்‌ வெள்ளமாகும்‌. இவறிமடல்‌ தேர்கள்‌ 
பதினாயழம்‌, யானைகள்‌ இருபதினாயிரம்‌, குதிறைகள்‌ நாழிபதினாயிறம்‌ , 
ஒட்டகங்கள்‌ எனீபதினாயீழம்‌ அலவிடம்‌ இருகீகில்றன. இராவனன்‌ தவதீதில்‌ மிகீகவலி. 
சீவவிடதீதில்‌ வாளாயதம்‌ பெதிறிருக்கிறால்‌; எத்திசை யாலைகளில்‌ கொம்புகளைத்‌ 
தன்‌ இருகைகளால்‌ பதிறிபி பிடருந்கியிருகீகிறாகி. தேவர்களைப்‌ புறய்கர்டவலுமான 
கும்பகருனலி இலல்‌ தம்பி. இதீதிரனை வெதிறு ரூரியனையும்‌ சநீதிரனையும்‌ 
சிறைலவதீத இநீதிரசிதீது இவன்‌ மகன்‌. இவன்‌ தம்பி அதிகாய்ல்‌; அவன்‌ 
இநீதிரசிதீதலையும்‌ வெலிலகீகடியவன்‌. இநீத இருவருமலிறி தேவாநீதகள்‌ , 
நராநீதகன்‌, திரிசூரர்‌ என்றும்‌ மூன்று புதல்வர்கழும்‌ உளர்‌. இராஎனன்‌ வன்மை 
அளவீடதற்கரியபத, பிரம்மதேவர்‌ குமாரா புதீத்ய: முண்ரிலி பெயறன்‌. 


அலல கால.கேயரீகளைக்‌ கொலிறவல்‌; தேவர்களை அடங்குழ்ப 
குபேரன்‌ அவன்‌ எதிர்‌ நில்லான்‌; யமலும்‌ அஞ்சன்‌. கூரியலுழ்‌ அவலகீகுப்பய நீது 
இலங்கைக்கு நேராக வராள்‌. வருகனை வெலிறு, அவன பாசத்தைப்‌ 

பிருங்கி கெொலீடான்‌ ॥, - இலிவாறு வீடனன்‌ கறுகிலிறாலி. தங்கள்‌ சிறப்புகளை 
ஊர்நீது, 'இராவனல்‌ அழிந்த போகத்தவனே।' என உளம்கொலீரு தங்களை 


நாழலந்தேல்‌ என்கிறான்‌. 


தடட இத்தகைய ஆறிறல்‌ மீக்கு இராவனன்‌ படைவலியும்‌ தலைவலியும்‌ 
இலக்கை வந்த அலுமல்‌ தநிறலுகீகுதி தோழிற அழிநீதமையும்‌ பொன்மயமான 


இலங்கை மாநகர்‌ அலமலால்‌ எரீபுவிடமையும்‌ கூறி , வீடணன்‌ அஓமனைப்‌ புகழ்கில்றால்‌. 
இராமல்‌, அஓமலஓடைய வீரச்செய்ல்களைப்‌ கேட்டு மகிழ்நீது பாராட்டிப்‌ 
*பிரம்மபததீதினை' யே அதீதொலவீடிற்குபி பரிசாகதீ தருகில்றால்‌. சுகீகிரீவலி , 
சாமீபவால்‌ முதலியோர்‌ புகழ்நீத பாராட்ருகினிறனர்‌ . 


க4,8 வீடனன்‌, கடல்கடதகீக உபாயம்‌ க்றுகிறாலி, கடல்‌ நும்குலதீதொமு 
தொடர்புடையது ஆதலின்‌, நீ கேட்ட வரத்தைகீகெடுக்கும்‌; அதனை இறந்து 
வழியை வேலீருக எலீறு இராமவிடம்‌ வேளீடுகிலறான்‌. அதல்‌ பயனாக வரான்‌ 
வழீலிட, சேதபநீதனம்‌ நடகீகிறது. இராவனனால்‌ அலப்பப்பட்ட ஒறிறர்‌, 

குரக்கு உருவேடு சுவேல மலையில்‌ இராமன்‌ பாடி வீட்டனை அடைநீத இராமன்‌ 
முதலியோர்‌ தறிறலம்‌ வானரப்படையின்‌ அளவும்‌ தறறலும்கற , இர ாவனல்‌ 
கேட்கிறால்‌. 


4 ந்‌? இராமன்‌, இலகீகுவன்‌ முதலியே ருடன்‌ மலைமேல்‌ ஏறிநிலிறு , இலங்கையைக்‌ 
காலீகிறால்‌, இராவனனல்‌ வடகீகுக்‌ கோபுறதீதில்‌ மீதேறி வாரப்படையினைகீ 
காவிகின்றரலி. சுவேலமலையில்‌ நின்ற இறாமபீரால்‌, வாரானரசேலகளைகீ 


காணும்‌ இராவனனையும்‌ அ௮வலடைய படைதீதலைவர்‌ மதலியே ரறையும்‌ இன்விலினார்‌ 
. 
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என்று தெஜீலித்கும்படி வீடனனை வேகிருகிறான்‌, வீடணன்‌, அலிவாறே 

இர ாவனலைச்‌ சுட்டிக்காட்டி, " தேவமாதர்கள்‌ சீலர்‌ நடுவே நிறிபளளி 
'புன்தொழிலி இறாவனல்‌' (ரா 1132)" எகிறால்‌, உடனே, சிமைடைந்த 
சுக்கிரீவத்‌ இர ாவனலைதீதாகீகி, மகுடமணியைப்பறிதீதத்‌ திரும்புகின்றாலி . 
வீடனன்‌ சுகீசிரீவன்‌ லீரத்தினைபிபாராட்டிகிறான்‌. இராமன்‌ படைகளை 
அண்வகுதீது, இலங்கையில்‌ நாறிறிசவாயில்சுளீலம்‌ நியத்தகிறால்‌. அத்கதனை 
இராலனன்‌ பால்‌ தூ£தவிடுத்தல்‌ பறீறி வீடனலிடம்‌ உரைகீகிறான்‌. லீடனன்‌ 
ஈஅழகிறிறே; கெொறிறவர்கீகு உற்றது (ஸா 133) என்கிறாள்‌, 
இலக்குவன்‌ மறுகீக, இராமன்‌, "தாத விடுப்பது நீதிறால்‌ முறை என்சிறான்‌. 


+ 


4.4.8 அங்கதன்‌ தாதக்குபி பின்னர்‌ இறாமலும்‌ இராவனலும்‌,, வானரப்‌ 
படையும்‌ அரக்கர்படையும்‌, முதல்‌ நாளில்‌ எதிர்தீதப்பேோர்‌ செய்கின்றன, 
இராவனன்‌ தேோறீறுப்போகிறால்‌, தொடர்ந்த, கும்பகருனன்‌ பேருக்கு 
வருகிறாலி, "போர்கீகளதீதில்‌ தோன்றிய அரக்கனான இவன்‌ யார்‌?" என 
இராமல்‌ லீடனலிடம்‌ விவுகிறால்‌, வீடனலி கும்பகருனனதை தல்மைய 
எடுத்துறைகீகிலிறால்‌, "மாள்லது மெயி என்று தனித்தே போர்க்களம்‌ 
லநீதுலீளால்‌॥ ஃ எலித்‌ கறுகிறால்‌, கும்பகறாானது லீரதீதைக்‌ கேட்ட 
சுகீகிரீவன்‌ , இவனை நம்முடன்‌ சேர்தீதகீ கொள்ளுதல்‌ நலம்‌ எனதிறால்‌ , 
கும்பசுறுனலி லீடனலிடம்‌ இராமனை அடைவதால்‌ உஊ்டாகும்‌ நன்மைகளை 
எல்லாம்‌ எடுதீதுகீகறி, இராமனைச்‌ சேர்ந்து உய்யுமாறு வேகீடினல்‌. அதலைகீ 
கேட்ட கும்பகருமல்‌, ஈதள்னை நெகதுநான்‌ வளர்தீத அன்பஓகீகாகப்‌ போர்‌ 
செயிது உயிர்விருதலே தனகீகுத்தக்கது॥ என்கிறான்‌, கம்பர்‌, " பில்னைபீ 
போர்க்கோலம்‌ செயீத லீட்டாறீகு உயிரீகொடாத, அங்குப்போகேலி 
(12152155) என்றுரைப்பார்‌. வீடனனல்‌ கும்பகறானன்‌ கருத்தைக்கறினான்‌ . 
பலிதியை ' யார்‌ திர்கீககிற்பார்‌?॥ (121582171) எலிகிறால்‌ இராமலி, 
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பேோரீல்‌ கும்பகருனனை இராமல்‌ வதைக்கிறால்‌, மாயாசகை நிகழ்சீசியின்‌ 
பில்‌, அதிகாயன்‌ போருகீகு வருகிறால்‌. வீடனலி்‌ அதிகாய் னற திறதீதை 
எழுதீறுகீகறுகிறான்‌. அலை வரலாநிறைகீ கறக்கேட்ட பிலீனர்‌ இறாம- 
இலகீகுவனறு வலிமையை வீடனன்‌ அதிகாயலகீகுத்‌ தெரிவிக்கிறால்‌. போர்‌ 
களதீதீல்‌ அதிகாயலம்‌ இலகீசுவலம்‌ போர்‌ புரிகின்றனர்‌. வீடணல்‌ போறை 
நின்று பார்கீகிலிறான்‌. இலக்குவன்‌ நாலிமுகல்‌ படையால்‌ அதிகாயன்‌ தலையை 
அயகீகிறான்‌. வீடணன்‌, போரீநிலைகலிரு ஈடநீதிரசிதீதும்‌ ஹெப்பது உறுதியே !' 
என்று எலீஹுகிறான்‌. இலங்கையிலளளார்‌ யாவரும்‌ வருதீதகினறனர்‌ 


4,4.9 இந்திரசிதீது வெகுலீமு தந்தைய எனைப்படி போருக்கு வருகிறான்‌. 
*வருபவல்‌ யார்‌ ?॥ எல இலக்குவலி விவை, வீடனன்‌ "பலிலாயிரம்‌ தேவர்களை 
எதிர்த்து, இதீதிரலனயும்‌ ஒஏல்லையில்‌ உடைத்தனன்‌! (015186531) என்கிறால்‌, 
பெரும்போரில்‌, இந்திரசித்தின்‌ நாககீகணையால்‌ இலகீகுவஐும்‌ மநிறையே £ரும்‌ 
கட்டன்டனர்‌, வீடனன்‌ பலலவெலினி மனமிறைகிறான்‌. இலகீகுவனது நிலைகல்ட 
இறாட்ன்‌ வருநீதவே , வீடனல்‌ பலசொலிலி, இொமலனைதீ்‌ தேழீயகியிறான்‌, 


கருடல்‌ வரவே, நாகபாசம்‌ நீங்கி அுழிகிலிறது, 
| 


4,4.10 தொடர்நீத, படைதீதலைவர்‌ போருகீகு வருகிலிறலர்‌. புகைக்‌ 
கவிவல்‌ , மாபகீகன்‌, வேள்லிப்பகைஒல்‌ முதலியேோரறை வீடனல்‌ தெரிந்த கறுகிறான்‌, 
படைதீதலைவர்கள்‌ி குரக்குப்படைய £ல்‌ அழீகின்றனரீ , கரல்‌ மகலி மகரக்கலினன்‌ 
தொடர்ந்து வஞ்சினம்‌ கூறிப் போருக்கு வருகிறான்‌. இராமல்‌, மாயப்போர்‌ 
புரிந்த மகறத்கள்னன்‌ தலையைக்‌ சொயிசிறான்‌. அரகீகர்பலர்‌ மாவீடொழி 
கிலீறனர்‌. ருந்தும்‌ தநீதையைத்‌ தேற்றி, இநீதிரசிதீதல்‌ போர்க்களம்‌ 
வருகிறால்‌. பெரும்படை உடன்‌ வருகிறது. இலக்குவன்‌ தலைமையில்‌ போர்‌ 
நடகீகீறது. முடிவில்‌, இநீதிரசிதீதல்‌ பிறம்மாதீதிரத்தை லெகீருவன்போல்‌ விருகிறால்‌. 
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பேோர்க்களதீதில்‌ கற்ர்ம்கம்‌ வீடனலம்‌ தவீர யாவரும்‌ மூர்ச்சித்து லீழ்கிலிறனர்‌ 
பூசனை இயழ்றித்திராம்பி லநீத இராமல்‌, தம்பிரிக்‌ நிலைகலீடு மூர்ச்சித்து 
விழுகிறாள்‌. போரீகீசுளம்‌ கன்ட சீத இவர்கள்‌ நிலலகவிமு வருநீதுகிறாள்‌ , 
திரீசடை உமையை ஊர்தீதுகிறாள்‌. வீடணன்‌, துயரிதீர்கிரும்‌ வழியை 
ஆறாமிகிறான்‌. உஊரீவுபெற்ற அலமனைச்‌ சாம்பவன்‌ அறிவுரைப்படி மருத்‌ தமலை 


கெொனருச்‌ செமிகில்றால்‌. மருதீதுமலைவரவே, யாவரும்‌ ஊபர்பு பெறுகிலறனர்‌. 


கல்‌ ரி இராவனன்‌, பகைஒழீந்தது என்று உவநீது மஃலிலி களியாட்டம்‌ 
க ஈலீகிறாவ்‌ . மாய ஈசீதை நிகழ்ச்சியின்‌ பிலி, நிகும்பலை வேளிளி பநிறி 
வீடனன்‌ ஐயம்‌ கொள்முகிறால்‌. இந்திரசித்தல்‌ குழ்ச்சிைய ஊர்கிறால்‌. அவல்‌ 
யரகம்‌ சிதைகிறது. போரீ நடகீகிறது. இலகீருவல்‌ பிறைமுக அம்பு எயித 
இந்திறசித்தின்‌ தலயை அறுகீகிறாலி. இராமன்‌, வீடவனைப்‌ புகழ்ந்து 

ஈஈது வீடனன்‌ தந்த வென்றி (01 3:27:70) என்று கறுகிறால்‌. செயிதி 


அறிதி நரொவனன்‌ சோகமுறகிறால்‌ி. 


A பீலி, மூலபலபிபடை பழிறிய வீவரங்களை வீட்‌ ிரொமலிம்‌ 
கழ்சிமால்‌, அகீ கொருமீபடையை எதிீரிட வாரைபிபடையை ஏங்கதன்‌ கெீமு 
வருகில்றான்‌. இராம பானத்தால்‌ அரக்கர்‌ படை அழிகிலிறறு, இராவலல்‌ 
யபேோர்க்களம்‌ செல்கின்றாள்‌. இருபடையும்‌ கைகலஃீகிலிறல , விடனனால்‌ படைவலி 
அழி, இரான்‌ அவல்மேல்‌ வேல்‌ எறிகிறால்‌ ஈ சயம்தலைப்பொரும்‌ தம்பியை 
உயர்‌ கொளுலிருத்த வேலை, இலக்ீகுவலி தன்‌ மார்பில்‌ எழிகின்றாலி, வீடனல்‌ 
இராவனல்‌ தேரீகீகுதிறையையும்‌ சாரதியையும்‌ அழிச்கிறால்‌. ாலீடனபிப சுவைக்‌ 
கொல்று இப்பப்‌ இலலை (1 531536) என்று இர ாவவல்‌ இலங்கை 
அடைகின்றாலி, வீடனன்‌ இலகீகுவன்‌ நீலைகலிமு அறறீமகிறால்‌. அலமல்‌, மருந்து 
கொலகிருவநீது, இலகீகுலலை உயிரீப்பீகீசிறாலி g 
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4.,4,14 வானர மூலபலபிபடையில்‌ அழிவுகாலிகிலிறனபீ , இரொவனணன்‌ 
போர்க்களம்‌ க ானத்தய்‌ ரராகிலிறால்‌. போர்க்கோலம்‌ பூலீடு, எஞ்சிய 

படையுடன்‌ களதீதில்‌ குதிகீகிறாலி, தேர்‌ ஏறி இராமஓம்‌ போரீகீகளம்‌ 
வருகின்றான்‌. மகேோதரனை இராமல்‌ கொல்கிறான்‌. ராமல௰கீகும்‌ இராவனழக்கும்‌ 
பேர்‌ நடகீகிறத. அயன்‌ படையால்‌ இராவனத்‌ உயிர்‌ இழகீகிறாலி. வீடணன்‌ 
வருநீதி அறழிறி இராவனன்‌ மேலிமேல்‌ விழுகிறால்‌, குலமகள்மேல்‌ உடயகாதல்‌ 
தீர்‌ தசைபழீ எலிறேல்‌; எனை முனிநீத முணு தறித்தேறினாயோ?" (ஏர; 36.218) 
பதெயீவ கழிபில்‌ பேர்களைழ்‌ தழுவிவால்‌ உயிர்கொருதீசப்‌ பழீகொலீட பித்தா! 
பில்லைபி பார்மகளைதீ தழுலினையோ? (071351224) எனப்பலபடக்‌ 
கறிப்புலமீ்புகிறான்‌, சாம்பவன்‌ வீடனனைத்‌ தேறிறுகிதிறாலி. லீட்‌ உரிய 
கடன்களை இயற்றி இரஈமனை அடைகிலீறான்‌. 


4,4.14 இராமல்‌ தனைப்படி, இலகீகுவலி வீடனலுக்கு முடி ட்டிகில்றாலி. 
வனங்கிப வீடனனலை இராமன்‌ தழுவி, ஈமழிழு உலிலடைய தமரோமடு மனவி வாழ்கா 
என்று உரைகீசிறாலி. அலமலன்‌ சீதையிடம்‌ செயிீதி கறுகிறால்‌. றொமல்‌ ஆணைப்படி 
வீடனல்‌, ** சிைதயைகீ கேலம்புனைந்தலற " எழிபாமு செமிகிறால்‌, சீதையை 
இராமலிடம்‌ அமைத்து வருகிறான்‌. கறிபின்‌ திர்மையைச்‌ “சீதை தீப்புகுந்த 
காட்டியபின்‌, விமானத்தில்‌ இராமன்‌ பரீவாரங்கனாுல்‌ லீடனமம்‌ செலிகிலீறான்‌ . 
அயோத்தியில்‌ இராமபிரான்‌ முடிகுட்டிவிழாவில்‌ பய்குபெறிறபின்‌, விடைபெறம்‌ 
வீடனனை, இராமலி சராசரம்‌ சுமந்த சால்பிள்‌ நில்வையே ஒப்பார்‌ நின்னை 
அலதஇலர்‌॥ (1539329) எனப்‌ புகழ்ந்து மனிக்கடகமி, வன்திறல்களிற , 
பொலீணி - முதலீயவற்றை ஈநீது வ ழ்யஓுபீபுகிறால்‌ 


4.4.15 மேறிகறியவறீறால்‌ , வீடனன்‌ அறிவுமூால்களை ஊர்ந்து அறநெறிவழுவாத , 
அடகீகமுடையவனாயீத்‌ திகழ்நீத, இராமஃபால்‌, அடைகீகலமாகி அறம்‌ ஊர்நீத 
செயல்பட்டு, அரகீகர்‌ பலரை அறிமுகப்படுத்தி, அறிவிமந்த தம்‌ இனதீதவரை 
அபீசீகத்‌ துனைநிலிம, தன்‌ தமையலழகீகாக இரங்கிச்‌ செயிகடல்‌ செமீது 

இலெங்கையில்‌ அறலாழ்கீகையைதீ தவகீகுகிலறான்‌ என்பன போதரும்‌. 


06 


£௪ 


எதீரீநிலலப்‌ பாதீதிரங்களி: 


a 


4,5 ரொளனல்‌: 


ல 16) கம்பர்‌ படைதீதகீகாட்டும்‌ பாதீதிரங்களுள்‌ ! ராவவன்‌! - எலீஓம்‌ 
பாதீதிரம்‌ தலிசீசிறப்பும்‌, இயல்பும்‌ வாயிந்தத. காப்பியபதீதலைவல்‌ இறாமலப்‌ 
பேோலலே எதிீரீநிடைப்பாதீதீரமாவ நரொவனலும்‌ இலிறியமைய தவனே, 
இரான்‌ தவமும்‌, தெயிவபகீதியும்‌, துர்மையும்‌, தட்சித்திறலம்‌, பேராற்றலு 
முடையவன்‌, அவதடைய அருநீதவத்தின்‌ பயனை அயல்‌ ஊர்ந்த அவன்‌ விரும்பிய 
வவீனம்‌ உயரீப வரங்களை அவஃக்கு உவந்தளித்தான்‌. அலய்டைய தம்பி 
நம்பகருவன்‌ தவவலிமையில்‌ மிக்கவல்‌; அயன்பால்‌ பலவரயப்கள்‌ பெறிறவன்‌. 
இன்லொரு இளவல்‌ வீடவல்‌; பேறறிகலி; அறநெறியைதீதலி உயிரீழ்‌ம்‌ ஓம்புபவல்‌ 
கூலம்‌ திருமாலும்‌ அயலம்‌ இராவனலை வருதீதசீசெழீயும்‌ யவலிமையுடையவறல்லர்‌ 
எனில்‌, இல்வுலகில்‌ வேறு யார்‌ வெல்ல வல்லவர்‌? இவன்‌ மகலி இந்திரசித்து; 
கரிபனையும்‌ சநீதிரலையும்‌ சீிறைவைதீதவல்‌ இபிபெரும்சன்‌. அடித்தவன்‌ அதிகாயன்‌; 
வலீறிமல்‌ வலியோன்‌, இநீத இருவருமித்றி தேவாந்தகல்‌, நராந்தகல்‌, 

திரிசூல்‌ - என்லும்‌ மூன்று மகீககும்‌ ஊரு, அவரகள்‌ பெருலீரர்கல்‌. 

அவல்‌ தன்‌ பேராழிறலால்‌ மூவுலகும்‌ அடகீகிய ரனீட திறலடையவல்‌ , அவது 
தாடி பல்லாறிறாலம்‌ செழித்தோங்கி லிளங்கீ்ய்து. இத்நலகைய இரறாவனன்‌, 
அயோத்தி அவீனல்‌ இராமனின்‌ மனைவி சீதையை மாய்தீதால்‌ கவர்ந்த, அசோக 
வனதீதில்‌ சிறைவைத்தானலி. இராமல்‌ வானரர்கள்‌ புடைகழ லெநீகையை முறிமகை 
இமுகிறால்‌. இவ்வளவில்‌ நாம்‌ யுத்த காள்டதீதில்‌ இராவவனைகீ காவீகிறோம்‌, 


அவனத பன்மையும்‌ போர்‌ நெறியையும்‌ பார்ப்போம்‌, 


மி்‌ இராவனன்‌, தம்‌ நகரதீதை அழிதீத குரமிகிளை நம்மால்‌ ஏுழிதீக 
முய மல்‌ போயிவிட்டதே, எலீறு தன்‌ அமைச்சரையும்‌ நெருய்சிப ஹலீினைரையும்‌ 
நோகீகி இரத்கி, வானறருடன்‌ இராமர்‌ குலத்தை அழிக்க மநீதிராலேோசனை 
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நடதீதகிறால்‌. வஞ்சனையால்‌ சீதையைகீகவர்ந்து வநீதம அஞ ச௬சிலிற 
தொழீலாரும்‌॥ எள்ய சேலைக்‌ காவலன்‌ மாலிபவால்‌ கலிகிலிறால்‌. 
ஈதுலமலைகீ கொல்ழ மலஷிதர்களாகிய இராம இலச்குவரிகளை உயபனிம்‌ வருவேலீிா 
என்ற மகோதரன்‌ சொல்கின்றான்‌. விச்சிருதத்தலி, கஐலிமுகலி, பிசாசல்‌ 
தக்யோர்‌ மகேோதரல்‌ கருத்தை ஏறிகில்றனரீ, குழ்பகருயம்‌, சீதையை 

நயந்து சிைறைவைதீதத மீகப்பெரிய பழீகீகுரிப செயல்‌ எல்அின்றால்‌, எண்ம்‌, 
சீலையை லிட்ருவிட்டாலி எனிபவபீகளாகி விமுவோம்‌ா - எல்ரும்‌ ஊரீவால்‌ 
போர்‌ தொம்தீது இறபிபதுவே நல்லது எல முறலிபட்டும்‌ உடலிபட்டும்‌ 
கூறுகிலிறாலி. லீடனல்‌ ஒருவலே உயர்நெறுமிலை எழுதீததீகறி 11 லங்கை 
மாநகரம்‌ வெநீது அழீந்தத உஊ்மையீல்‌ ஒரு குரங்கினால்‌ தலில; உலகத்‌ 

தாய்‌ £கீய்‌ கநிபினாலேயே ॥, என்று எருதீதுரைகீகில்றால்‌. சீதையை விமருதீத, 
நாட்டைகீ காகீகவேலிீருகின்றாலி, இநீதிரசித்து, லெறே போறைத்‌ 
தொடர்க ; நாளை விடியுமுலி இராமமலக்குவர்‌ சிரச கெொளிர்கிறேன்‌ ஈ 
என்று வீரவுலர கூறுகில்றாலி. வீடணன்‌, மீன்மம்‌  தனைவதீதின்‌ அழிவை 
எருதீதுக்கறகிலிறால்‌. சீற்றம்‌ கெொ௱்ட இராவனலி, "எதிரில்‌ நிலீறால்‌ நீ 
அழ்வாயி, உடனே இல்லிடத்தைவிட்டு நீந்கவாயாகா எலகீகடிநீதரைகிகிலிறாலி. 
வீடவல்‌ செய்லறழீறு இராமலீபால்‌ அடைகீகலம்‌ புகுகிலீறாலி, 


4,5.2 லமிலகையை முதிழுகையிட்ட வாரைப்படையையும்‌ ராம 
இலச்கவறையும்‌ கோபுரத்தில்‌ மீதிருநீது கான்கிறால்‌ இறாலவலி, வீடனலி 
இராவனனைகீகாட்டி நிதிசிலறான்‌. அப்போது சுகீகிரீலல்‌ சீறிறமுழிறு 

இரொாலனன்‌ மேல்‌ பாயிகின்றால்‌, இருவரும்‌ போ ரீருகின்றனர்‌ , ரொலவனனது 
மகுடமிகளைப்பறிதீ துக்‌ கெணிீரு மீனனசிறாப்‌ சக்ீகிரீவன்‌. அப்போஜஐ மாமல்‌ 
மாலியவான்‌, வாைல்‌ ,வேல்‌ வாள்‌ இலிறிப்பொறுது வெற்றிபெறிறத்‌ திறனைகீகறி, 
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' சீதையைவிடுதீது அடைக்கலம்புக  வேன்டருகிறான்‌. சீற்றறுமிற இராவணன்‌ 
அல்வதிவுறரையை ஏற்க மலறகீகிறாலி , 


தி ம்‌ 1 இராமலீ அங்கதனை ரொவனதீடம்‌ தாதலபீபுகிறாலி. "தன்றிருங்கு மலை 
(சீதை) வீட்டுத்‌ தொழுதவாள்‌ சுறிறதீதோமும்‌; பொல்மதி யாகில்‌, என்பின்‌ 
வாயிலிற்‌ புறப்படி(ஸர 1:14:37) என்கிலிறாக்‌ தூதன்‌. சீறிறம்‌ பொங்க 
அங்கதனைகீ கொல்லமாறு நால்கு அரக்கர்களை எவுகிறான்‌ மீம்ட அங்கதன்‌, 
ஈமுறிற ஒதி எலி? மூர்க்கன்‌, முடித்தலை அறிறபோது அபிறி, சை ஏஅறான்‌ா 
என்லும்‌ பதிலைலீ கறுகிறாலி ( 11:4:43). 


4.2.4 இராமலி படைகீகும்‌ இராவனன்‌ படைக்கும்‌ போர்தொடங்குகிறது. 
முதல்‌ நாள்‌ போரில்‌ அரகீகர்‌ தலைவர்கள்‌ பலம்‌ இறகீகிலிறனர்‌. வச்சிரமுட்டி , 
கும்பாஓு, சுயாரிசன்‌, துலிமுகல்‌ ஆசிய திசைகீகாவலர்‌ நெநீது படுகிலிறனர 
செய்தி அறிந்த இராலனன்‌ தும்பை ப்ழூசூஷப்பேோர்களத துகீகுபி புறப்பழுகிலிறாலி. 
சுகீகிரீவல்‌ , அலஓலமலி, இலகீகுவல்‌ தகியேோர்‌ தவீதீதவியாகபி பொருது 
மெலிகிலிறனரீ . இராவனனல்‌, இலகீகுவனது போர்தீதிறனை வியந்த பாராட்ரிகிறால்‌ 
பிரம்மன்‌ அளித்த வேலால்‌ எறிம, இலகீகுவன்‌ சேர்ந்து விழ்சிலிறாலி, அலீவமயம்‌ 
இரா௱ாவனன்‌ அவலைத்தாக்க முயலீதும்‌ முடிய மல்‌ இளைக்கிலிறால்‌, அலுமல்‌ விரைநீத 
பாயி நீது, அவனை எளிதில்‌ தாக்கிச்சென்ற, இராமலீபால்‌ சசர்கீசிலிறாலி, அலஓமன்‌ 
தோளில்‌ இராமன்‌ ஏறிநின்று, இராலனனோடு கடும்ரோர்‌ புரிசின்றாலி, அலதை 
தேர்சதகிறது; புரவிமில்‌ தலைகள்‌ அறபடுகிலிறன, குடை துனிகீகப்படுகிறது ; 
விலீமுறிதிலிறது, மனிமும தரையில்‌ விழுந்த உருகுகிமிறது. இராலனலி வலீமைய நிறு 
ந௱மரிநிறிகிலறாலி, அப்போது இராமனால்‌ ஓும்பிலால்‌ கொல்லலியலும்‌; எனிலும்‌ 
அவல்பால்‌ பேரிரகீகமுறிறுதீ கில அறிவுரைகளைச்கறி ெியபோமிப்‌ போர்கீகு 
நாளை வாட (ஸா 214)255) என்று அருகுறை கறி அலப்புகில்றால்‌. இரங்கதீ 
தகீக நிலையில்‌ இறராவனன்‌ தலீனந்தலியாக அரவீமனை ஏஅடைகிலிறான்‌, 
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த்‌ இராவனல்‌ தனகீகு நேர்ந்த தோல்வியை எல்விப்‌ பிறரீநகுவர்‌ 
என்பதநீகு அவன்‌ நானமடையவில்லலய எம்‌. “சாளகவி நகுவளி என்றே 

நானதீதால்‌ சாமீபுகிலிறாலி॥ (ஏா.1511) எலகீகம்பர்‌ கழவார்‌. 
அப்போது மால்யவான்‌ உற்றது விஷைகிறால்‌. இராமலி அம்பெயியும்‌ 
பேராறிறலை இர௱ாவனன்‌ வியதீது கறுகிறாலி. மாலியில்‌ அறியுரை இரானவகீருகீ 
கசநீதத. இராவணலஓடைய மனதைத்‌ தளரவிடாது தாங்குபவளைப்போல 
மகோதரன்‌ அங்கே வருகிறான்‌. கும்பக ருனஓுடைய வல்லமையை நினைவூட்டு 
கிறான்‌. 


4.5.6 கும்பக னலகீகு அழைப்புப்‌ போகீறது; உறகீகம்‌ கலலதீறு 

எழுந்த கும்பகறானல்‌, கறீபில்‌ செல்லிலை வீடிக்காதனதை எவீலி அதிர்ச்சி 
அடைகிறாலி. விதியில்வல்மைய ரால்‌ அவ்வாறு இலக்‌ செய்தால்‌ எல்ழறே 
கருககிறால்‌. "சாலி துயர்‌ இனம்‌ தவிரீந்தத இலையோ! (ரர $1515 ) 
என வீனவி மலம்‌ ஊசலாட, இராலனல்‌ ஊரையால்‌ இறுதியில்‌ மானம்‌ ஒச்றையே 
கருத்ம்‌ போர்கீகளம்‌ செல்லகலிறால்‌. பொருகளதீதில்‌ ஏும்பகறாான்‌, அக்ிகதன்‌, 
அமன்‌, சுசீகிரிவல்‌, இலகீகுவன்‌ தகியோர்சுகுடல்‌ பொரும்‌ பேறாழிறலலை 
வெளிபிபடுதீதுகில்றான்‌. முடிவில்‌ இராமலி அவனை எதிர்தீறுத்‌ தன்‌ அம்பால்‌ 
இரன்டு கைகளையும்‌ அஏகீசிறால்‌. சையிழநீதம்‌ லீரம்‌ குறையாமல்‌ போர்‌ 
செயிகிறான்‌. இலதியில்‌, அவலடைய தலைய அல௮தீதகீகடலில்‌ செலுத்து 
கிலீறாலீ. செயிதி அறிந்த இராவனல்‌, சோரீந்த, பிலி சீற்றறாழிற 

இராம இலகீகுவரைகீகொலிறு தவர்கடைய இரதீததீறைகீகொன்டு, தம்பி 
கும்பகருனஓகீகு மூல்முமுறை நீரீகீகடலி ஆறிறவதாக ? (1 16:91) வஞ்சினம்‌ 


கமகிறாலி. 


4.5.7 இராவனல்‌ தன்ஓடைய மகமாகீய அதிகாயனைப்‌ போருக்கு 
அலப்பூகிறான்‌. அதிசாயல்‌ சமும்போர்‌ புரிந்த இலகீருவன்‌ அம்பினால்‌ 
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இறநீதபட்கிறால்‌. இராலனனிலி முதல்‌ மகனாகிய இந்திரசித்து இதையறிந்த 
இலகீகுவலலகி கொல்வதாக வஞ்சினம்‌ கறகிறான்‌, போரீகீகோலம்‌ பூலிரு, 
இராமனத படையை எதிர்த்தப்போரிடிகிறால்‌ி. போரில்‌ திறத்தால்‌ வாரைப்படை 
நிலலகலங்குகிறது. இலகீகுவலகீகும்‌ இந்திரசித்துக்கும்‌ கமும்போர்‌ நிகழ்கிறது. 
இந்திரசிதீத விருத்த நாகபாசம்‌, பிரம்மாத்திரம்‌ முதலிட அம்புகளால்‌ 
இலகீகுவல்‌ முதலியோர்‌ அயர்ந்த சோர்கிலிறனர்‌. அயர்ச்சி நித்கிய இலக்குவன்‌, 
இந்திரசிதீதடல்‌ கடும்போர்‌ புரிசில்றால்‌. இலகீகுவவிலி நிறனைக்‌ கனிம 
இந்தீரச்தீத திகைப்புழகிறால்‌, அவள்‌ வல்லமையை ஊரீந்ற இறாவலவிடம்‌ 


ஈகலம்‌ செய்த பாவதீதாலே கொடுழ்பகை தேடிஃ&கெொன்டாயி 
சலம்‌ செயித்‌ உலகம்‌ மூலீறும்‌ இலகீகுவல்‌ முடிப்பல்‌ தானோ 
(V1:2724) 
என்கில்றாலீ, இறுதியாக , "சீதைபால்‌ கொண்ட தசையை வீம்க; இராம 
இலகீகுவர்‌ சீறிறம்‌ தணியும்‌ இலங்கையை வீட்டகல்வர்‌; உல்லைமல்விப்பர்‌ " 
( 1:27.56) என்று கறுகிறால்‌. அதறிகுப்பதிலாக இறாவவல்‌ , தல்முனைப்பால்‌ , 
இந்திர சித்திடம்‌ 


ஈநீ அவலை வென்று தருதி எலறனர்ந்த மஜ்ிறால்‌ 
எலிலனையே நோகீகியான்‌ இந்நெடும்பகை தேடிகீகென்டேலீ ॥ 
( vI27.8) 


எலீறு பதிலளிதீகிறால்‌. 


4,5.8 இநீதிரசித்து தேறேறி மீல்ரிம்‌ போர்கீகனம்‌ போசிீறால்‌. 
இலகீகுவலி இநீதிறசித்துவில்‌ தேரைச்‌ சிதைகீகிறாலி. ஏிர்வீல்‌ மறைந்து 
மாயை செய்து கல்மழை பொழீந்த இநீதிரசிதீதைப்‌ பீறைமுக அம்பால்‌ எயீத 
தலையை வீழ்தீதகிலிறான்‌ இலகீகுவலி. இராவணனிடம்‌ தாதர்கள்‌ செயிதிறயச்‌ 
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சொல்லகீலிறனரி , செயிதி அறிந்த இராவணன்‌ பாசவுனர்வால்‌ அழுல 
புலம்புகிலிறாலி. 


ு,.. நேரிழை ஒருதீதி நீரால்‌, 
எலலீகு நீ செயியதீதகீக கடலீகளெல்லாம்‌ யேஙீகி யேயிகி 


உனலகீகு நாலிசெறி வதானேலி எலிவீன்‌ யார்‌ உலகதீதுளளார்‌ 
(V1 28.39} 


இல்வாற அவன்‌ கறும்‌ சொறிகள்‌ நெக்சை நெகிழ்லிப்பல. அத்தகைய துன்ப 
நிலையீலும்‌, இது சீதையால்‌ விளைந்தது! எலிறு கருதி ஏவளை வாளால்‌ 
வெட்டி வீழ்த்த முற்பருகிறான்‌. மகேோதறலி, "கொல்லறு பழிப்புகிருரிய 
செயல்‌ என்று தடுத்து நிறதீதுகிலறால்‌. 


க்‌, இராவனன்‌ பல இடங்களிலில்றும்‌ சேனையைத்‌ தருவித்து, 
போர்கீகேோலம்‌ கொனீடி இராமலி படையை எதிீரீதீதுச செல்கிலிறால்‌ 
இராமலும்‌ இராவலும்‌ தேரில்‌ நில்மபோர்‌ செரழீகிலிறனர்‌. மலிஸிலம்‌ 
விலியிலம்‌ போர்‌ நடச்கிறது. இராவனல்‌ குலப்படையை விழுகிறாலி. இராமனது 
ஊக ாரம்‌ அதனைப்‌ பொடிய ஈகீகுகிலறது, இராமலி பரம்பொருள்‌! என்பதை 
இராவனன்‌ ஊருசிறான்‌. இராமல்‌, இராவணன்‌ தலைகளை அறுக்க அவை 
மீன்ரும்‌ முளைக்கிலிறன. அந்த உடம்பு முழுமையையும்‌, தன்‌ அம்புகளால்‌ 
துளைசகிலறான்‌ இராமன்‌. இரால்‌ சோர்ந்த மூர்ச்சிநீமச்‌ சாயிகிறாலி. 
இந்நிலையில்‌ படைவிடகீகடாத என்ற ராமலி வாள௱டருகீகிலிறாலி. அவலி 
சாரதி தேரை விலகிச்‌ செலதீதுகில்ற எல்‌. ஊர்வுபெறிற இராவனன்‌, தேரை 
விலகீகிப சாரதியைக்‌ கொல்ல விரைகிலிறாலி. பாகல்‌ நீகழ்ந்தது கறுகிறால்‌ 
இர௱மலும்‌ இராவனலம்‌ தேர்மீத நிலிமுகரும்போர்‌ நிகற்தீறுகில்றனர்‌ . 
இராவணனது தெயிவப்பகைகளை எல்லாம்‌ இராமன்‌ தலி தும்புகளால்‌ 
லீழ்த்துகிலி்றானல்‌, பிலீனரீ , பிரம்மாதீதிரம்‌ சென்ற இராவவல்‌ உடலிலி 
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நுலழநீத உலாவி அவஓடைய உயிறை மாயீத்தப்புறம்போந்த பார்க்கடலில்‌ 
மூழ்கிவந்த இராமனத அம்பறாதீதானியில்‌ முழைந்து தங்குகிறது. லீடனல்‌ 
வருநீதகில்றான்‌. மனைவியர்‌ புலம்புகிலிறனர்‌. மன்டோதரிப்‌ புலம்பிதீதயறத்தால்‌ 
உயித்‌ நீத்குகில்றான்‌ . இராமன்‌ வேனீடியபடி, வீடணன்‌ ஈமகீகடலிகளைச்‌ 

செய்த (ுகீகிலறாலி 


4.5.10 இராவனன்‌, பெருலீரமும்‌ பேறராறிறலும்‌, வளிளல்மையுழ்‌, 
தெயீவபகீதிபும்‌ உடையவனாயலும்‌ தல்முனைப்பே மீகீகோங்கியிருகீக அழீநீது 
படிகிறான்‌. காமமும்‌ அசுந்தையும்‌ இணையழிற வீரனை அமழீதீத விழுகிறது. 


என்னையோ என்னையோ இராவனனார்‌ 


முத்த பரிச்தவோ பாவம்‌ 
(VI¢372236) 


எலீறு மண்டோதரி புலம்பும்‌ குரலைக்‌ கழ்பன்‌ வழி நாம்‌ சகேட்கிலீறோம்‌. 


4,6,0 கும்பகருனல்‌; 


4.6.1 இர௱ாவனவிச்‌ உடலபிறந்தோர்கஞுளி கும்பகமுனன்‌ ஒருவன்‌. 
பிறவியிலேயே மிதீகவலிமை உடையவன்‌. ஆறுமாதம்‌ உறகீகமும்‌ ஒருநாள்‌ 
விழ்ப்புமாக வாழ்பவன்‌. ஓங்கி : உலகளந்த உதீதமலகீகு பணெயால 
உருவமுடையவன்‌, அவலடைய தோறிறதீதிலைக கன்ட எவரும்‌ ஏக்கர்‌. 
இறாவலல்‌ தம்பி எலிபதறநிகேநிற தறிறல்‌ பெறிறவலி, இராமன்‌ ஒருவனே 
பிவெதடைய ஒப்பறீற ஆறிறலுகீகு இனைய ஈவான்‌. இராமலஓகீகு லில்போல , 
கும்பகருலஓக்குச்‌ குலமே போரீக்கருவீய கபி பயல்பட்டத. அவன்‌ மலைகஎையும்‌ 
மரங்களையும்‌ கையிலேந்தும்‌ வலிமையுடையவன்‌; இலங்கை வேந்தன்‌ தவறிழைத்த 
போத, தவறினைச்‌ ச்டித்காட்டி, நெறிப்படுத்த முயனிறவன்‌. லெமீகை 
வேந்தன்‌ பிறன்மனை நயந்த செயலை, இடிதீதரைத்தபோதிலம்‌ அன்னஓக்காகச்‌ 
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' செஞ்சோற்மக்கடல்‌ கழீப்பதே।' - வாழ்லின்‌ நோக்கமாகக்‌ கெலீமு 
உயிர்த்தியாகம்‌ செயிபவன்‌. இனத இழப்பால்‌ இராலனன்‌ வரறிறமரமானான்‌. 
தல்லைம்‌ பேனாத்‌ தகைசால்‌ குழ்பகரறாலில்‌ போர்ச்செயலைகி கழ்பலி வழிக்‌ 
காவ்போம்‌. 


4,6.1 சுத்தரசாலீட ஊரதேடு படலதீதில்‌, அலஓமல்‌ வாயிலாசு 
கும்பகருனனது நித்திரை நிலையை அறிகிறோம்‌. அரம்பையர்கள்‌ கால்ிபிடிதீதுக்‌ 
கெல்டிருதனிறார்கள்‌ . பல்க அற சுபேோலவும்‌, கருங்கடல்‌ போலவும்‌, 

இருனன்‌ தெகுதிபே ரலவும்‌, திலினையில்‌ உருவம்பேரலவும்‌ அவலி பருதீதிருதீகிறாலி 
தேவதாவைர்ககும்‌ அரகீகழ்ககும்‌ வானரரீககும்‌ வெருவியே ஈடிம்படிய ஈன பெருந்‌ 
தேறிறமும்‌ பெருஞ்சரீரமும்‌ உடையவனாககீ குழ்பகருலல்‌ விளங்குகிற லி . 


4,686.2 அ௮லமனால்‌ அழிகீகபீ்பட்ட இலங்கையை இறாவனல்‌, தெயிலத்‌ 
தச்சனால்‌ புசப்பிகீகிறாலி. அலுமலி செய்ல்பதிறி வருநீதிய இராவவனல்‌ தனி 
அமைச்சரேோடு மேல்நிகழ்த்த வேலிடயதை தராமிகிலிறான்‌. சேனைகீக வலன்‌ , 
மகேரதரல்‌, விச்சிரதந்தல்‌, துன்முகலி, மாபெரும்பீக்கல்‌, பிசாசன்‌ 
முதலியோர்‌, நேர்ந்தபழி துடைக்கும்‌ நெறிபாககீ சில சொலிலுகிலிறனரீ . 
அவர்கலி கருத்த இராவன௰ூக்கு உடலபாடாகிறது. 


கடலி கும்பகருவன்‌, ॥ தேலிய நயநீது, சிறறவைதீத செயல்‌ நன்றோ? 
பாவியர்‌ உ௰ம்பழி இதில்‌ பழீபும்‌ ஊ்டோ?" ( 1249) - முறையன்று; 
"ஆமீலும்‌ , இத்நிலையில்‌ நாம்‌ சீதையை இறாமன்பால்‌ விரத நமகீகுப்பழீ 
விளைக்கும்‌, பகைவரும்‌ நம்மை மதியார்‌; பகைவருக்குத்‌ எனைவலி மிகுமுன்‌ 

நாம்‌ அவரைபீபொருறு அழித்தலேதகீகது; “வாவைரை எலலாம்‌. . வேரோடும்‌ 
அடகீக முாழிவதவே கருமம்‌ (11 52256) எனதீ தம்‌ கருத்த ைக்கிறால்‌. 
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இதனால்‌, அறதீதகீகு மாறபட்ட செயல்‌ எதில அறிநீதிருநீதம்‌, கும்பகரறானன்‌, 
'வீரதீதிற்கு இழுக்கு ஏற்படாத போர்‌ புரிவது ஒன்றே சிறந்தது! எனிலும்‌ 
நெறீயைப்‌ போறீறகிறான்‌. வெறிறால்‌, கும்பகருனன்‌ இராவனனது மனநிலையிலேயே 


செயல்பட முனைகிலிறால்‌ என்பது புலப்படும்‌. 


4.6.4 மூதல்நாள்‌ போரில்‌, இறாவனவல்‌, வில்லிழந்த வாளிழந்து 
தோளிழந்த, படையிழந்த, தன்‌ மனிமகுடம்‌ இழநீத நிறிகிறாமி,; அவன்‌ 
நீன்ற நிலையில்‌ அவனைக்‌ கொல்லாமல்‌ அருட்செய்லால்‌ ' லிய போயி 
போர்க்கு நாளை வா' (V114)255) எலலீ கறுகிறான்‌ இராமன்‌. 
அரவ்மனை புகுந்த இராவனன்‌ மனம்‌ வருந்துகிறாலி. மாலிபவாலி தறதல்‌ 
கறுகிறால்‌. மாலியவானைத்‌ தருதீது மகோதரன்‌ என்லும்‌ அமைச்சன்‌ 
£குழ்பகருயனைப்‌ போர்க்கு அலப்புதல்‌ வேனீரும்‌; அவல்‌ வென்றுவருவான்‌ !' 


௭௮ உறுதி கழறுகிறாலி. 


4.6.5 குழ்பகருனன்‌, மநீதிராலோசலையில்‌ பிஷ்‌, மரவீகையில்‌ ந்த்திறை 
செயிகிறால்‌. இராவணல்‌ இணை எறிற அரக்கர்குளி அவனை எழுப்பு முனைகிலிறனர்‌. 
காதில்‌, சக்கு தாரை முதவிவாதிதியத்களை கதகிறார்கல்‌. அசையாத 
கீடப்பலலை: தன்மு, சம்மட்டி, ஈட்டி முதலிய தயுதங்களால்‌ தாக்குகிறார்கள்‌; 
பயலவில்லை. நிறையகீ குதிரகளை அவன்‌ மேல்‌ செலதீதகிமிறனர்‌ ; தோல்வி 
யுறுகில்றனர்‌. பீலினர்‌ இராவணன்‌ ஆனைபிபடி , அரக்கர்‌ ஓயிரவர்கல்‌ முசலங்களைகீ 
கெ௱ன்மு கலீனதீதில்‌ தாதீகுகிலறனரீ . இறநீதவரீ உயிர்பெற்று எழுந்தாநீபேோல 
கும்பகருஎல்‌ உறகீகதீதிலீருநீத எழுகிறான்‌ , 


4.6.6  எிழிதீதெழுந்த கும்பகருனன்‌ மாமிசமும்‌ மதுவும்‌ ஊீரு ஒருவிதம்‌ 
பசியாறகிறால்‌. அனீனன்‌ இரால்‌ ஆணை ஏற்று கும்பகருனன்‌ பேோர்கீகேரலம்‌ 
புனைந்த போருக்கு தயத்தமாகிறால்‌. அப்போதே கும்பகறுயகீரு இடம்‌ 
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துடிக்கிறது. சிந்தையில்‌ சஞ்சலம்‌; மனம்‌ விம்ம, கும்பகறான்‌, 


ஈஆனதேோ வெஞ்சமர்‌ ? அலகில்‌ கழிபுடைச்‌ 

சானகி தய ரீஇனந்‌ தல்ரீத்த திலலையோ? 

வானமும்‌ வையகமும்‌ வளர்ந்த வான்புகழ்‌ 

போவதோ? புகுந்ததேோ பொலிமந்காலமே 

~(V1.15. 79) 

என்றம்‌, " கல்லலாம்‌, உலகினை வரம்புகட்டவும்‌ சொல்லாம்‌, பெருவலி 
இராமல்‌ தோள்களை வெல்லலாம்‌, என்பது, சீதை மேவியைப்‌ புல்லலாம்‌ 
என்பத வேோலமாலி - ஐயரு 7( (ா:15289) என்றம்‌ மொழிந்த இர ாவனலகீகு 
அறிவுரை கதறுகிறான்‌, அவன்‌ தன்‌ சொல்லைக்‌ கேளாமையால்‌, நேரவிருகீகும்‌ 
கேட்டிறீகு வருந்தகிறான்‌. கோபறாறிற இர௱ாவனன்‌  மாலிடர்‌ இருவரை வணங்கி, 
குரங்கைகீ கும்பிட்டு வாழ்தல்‌ உலகீகும்‌ உன்‌ தம்பிக்குமே பொருந்தும்‌; நாலி 
புரிகிலேன்‌॥ _ எனதீ கறுகிறான்‌. கும்பகறா।ன்‌, அன்னல்‌ மீம்‌ அள்புயிக, 
பேருக்கு உடலீிபடுகிறான்‌. "வென்று இவனி வருவேன்‌ என்பு உறக்கிலேன்‌ ; 
விதி நில்றத; பிடர்பிஓத்த உந்த நிலிறது' எலிறு கறி கும்பகறானல்‌ , "இநிறைநாளி 
வடர, முதல்‌ யான்‌ முலி செயிதனைகீ குறிறமும்‌ உஎவெல்‌ பொழதுதீதி! £ 
( 121598) என மதினீப்பை வேன்டி நீறிகிறாலி. குமழ்பகறானோட்‌ 
பெரும்படை செல்லுமாறு இராவனன்‌ பனிகீகிறால்‌. "வாகம்‌ தேர்‌, யானை, 
குதிர, சிங்கந்கள்‌, பூதங்கள்‌, அரகீகர்கள்‌, தயுதல்கள்‌, உடன்‌ செல்லகீ 


கும்பகருனல்‌ போர்க்களம்‌ செல்லகிறால்‌ 


4.7 பேர்கீகளதீதில்‌ வாரைப்படைகள்‌ கும்பகருனன்‌ தோறிறதீதைக்ககிரு 
வெருவி நடுநடுங்கி நானா பதீகரஙீகளீலம்‌ ஒருகிலறன. இராப்‌, வருபவன்‌ 
யார்‌ என விவ, வீட்‌, வருபவன்‌ இராவணன்‌ தம்பி கும்பகருவல்‌ என்பதை 
ஊர்தீதுகிறாலி. அவனத பேராநிறலையும்‌ நறிகுனங்களையும்‌ நெொலனஓகீகுத்‌ தநத 
சிறநீத அறிவுரைகளையும்‌ எருதீதரைகீகிறான்‌. உடல்‌ நிலிற சுகீகிரீவன்‌ , 

॥ இவனையும்‌ நம்பகீகல்‌ கட்ருககொள்ாதே நலம்‌! எல்ய்‌ மொழீகிலிறாலி. 


கும்பகறானை அலைத்த வரச்செலிற வீடனனிடம்‌ அலன்‌, ஈநீர்கீகோல 

வாற்வை நச்சி, நெடிய நாள்‌ வளர்த்து பிசினைப்‌ போரீக்கோலம்‌ 

செய்த வீட்டாறிகு உயிர்கொடாத அங்குபிபோகேல்‌ா (V1 215.154) 

எலகீ கறகிறால்‌. தன்குலம்‌ முறிதும்‌ அழிநீதவிமவத உலதியே எலீறு 

கருதினாவம்‌, தல்‌ தமையலுக்குத்தாலி செயிய வேலிமும்‌ கடமைகளை 
வற்புமதீதிகீகமம்‌ ஊிவு போறியதநீருரிபத, இதனாம்‌ பூமிபகருயாவிகி 

நலீறியறிதலம்‌ கடமையுனர்வும்‌ பெறப்படிம்‌. இநொமல௰ச்‌ சறப்புருமாய 

கறிய லீடணஓகீரு, இயதியாக அவன்‌ கமம்‌ தகுவது ஏழும்‌ காலத்து; அழிலஓம்‌ 
அமீநீத சிந்திப்போகுவத. ஏகுதி, நம்மை நோகீகி யிரந்கலைா (ர 15;166) 
பேோலிற சொழறீகள்‌ அவனத உய்தீப்பாட்டினை வெளிப்படுத்‌ விதி, 


4.6.8 வீடனல்‌, குழ்பகருவத்‌ மலகீகருநீதை இராக்ம்கீகுள்‌ கமசிறாலி. 
போர்‌ நிகழ்கிறது. குழ்பகறுவலுடன்‌ நீலலி, அங்கதன்‌, முதலியோர்‌ போர்‌ 
செயீகில்றனர்‌. குரங்குச்சேனை அமீவுறகிழது; தேோறிற அங்கதனை வானரர்கள்‌. 
எட்த்தச்‌ செலிகிலிறனர்‌. அலஓமலி வருகிறான்‌, அலுமலறும்‌ குமிபகறானலும்‌ லீரவுரை 
பகர்ந்த போர்‌ செயிகில்றனர்‌. ௮லமலி, தாலி எறிநீத மனலயைகீ கும்பகருனன்‌ 
தள்ளி லிட்டாவாவால்‌ , அவனோடு போர்‌ செய்ய மாட்டேன்‌ எபகீ கழுகிறால்‌. 
அவன்‌ எறிந்த பெருமலையைக்‌ கும்பகமுனன்‌ பொருட்பருதீதாறு தோள்மேல்‌ 
ஏறிறலமையின்‌, சொறீபடி அஓமல்‌ பேோரீ செய்யாத விலகிம்‌ கொள்முசிறாலன்‌. 


வாவறச்‌ சேலைகள்‌ அழிகிலறன, 


4,6.9 இலச்குவலி கும்பகராவல்‌ முல்‌ தோலீறிப்‌ போர்‌ செயிகிலிறனர்‌. - 
இருவரும்‌ வீரவுரை பகரீந்த கமிம்போர்‌ செமிகிலிறனர்‌. லெகீஞவன்‌, 
கும்பகருனதடைய சேலை தேர்‌, கொடி இவறிறை அமீகீகிறால்‌, ரொவனலி 
துனைப்படையை அடப்புகிறாலி. இலக்குலலி போர்‌ செய்ற கொலிடிருச்சிறால்‌ , 
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சுக்கிரீவன்‌ மீச்மும்‌ கும்பகறுாாஓுடன்‌ உடறிமகிலிறால்‌. சுத்கிரிவல்‌ மேல்‌ ஒரு 
கலத்தைவிட, அலுமல்‌ தடுத்து முறிகீகிறான்‌, ஆனால்‌ அவலி சொன்ல சொழறீபடி 
போர்‌ செய்யவில்லை. குழ்பகரறானன்‌ சுகீகிர்வனைதீ தலிலுடைய இழறுகிகிய பீடிய எல்‌ 
உஊர்விழகீகச்‌ செய்து இலங்கைக்குக்‌ கென்ரு செல்லுகிலிறாலி, 

4,6.10 இச்செயலை வானரர்களால்‌ அறிந்த இரொமல்‌ ஏும்புமாரி 
சொரிந்த திசசகளை எல்லாம்‌ மறைதீது அம்பாலாகீசிப்‌ மதிலாலி கும்பகருயன்‌ 
இலங்கையிலுள்‌ நுடழழய ஈவனீனம்‌ தடுகீகிறான்‌, கடகீகமுயலறபோத, கும்பகருனலி 
இர௱ாமனைகீ காளீகிறால்‌. அலல்‌ இராமனிடம்‌ £சுகீசிரீவவை' நீ என்லிடமீருநீத 
மீட்டாய னால்‌ சீதையையும்‌ மீட்டனைய வாயி ( ஏா;15) 130 ) எனீறு 


வீரவுரை பகரீகிறால்‌. இராமல்‌ ருமுவலிதீது, 


Ho யாஓடை, 
இின்தனை ஒருவனை எடித்த தோள்‌ எம்‌ 

குன்ஜினை அரிந்து யான்‌ குறைகீகிலேல்‌ எலல 

பின்றினெல்‌ உனகீது; வில்‌ பிடிகீகிலேலி (wr +15¢288) 


எல்ய கூறி, அம்பு ஒன்றைகீ கும்பகறாவன்‌ நெறிறியில்‌ செறுதீறகிறால்‌. மயகீக முற்ற 
குழ்பகரறுனல்‌ பிடிதளர்கிறது, அவன்‌ குருதியினால்‌ சுதீகிரீவல்‌ மயகீகம்‌ தெளிகிறால்‌. 
அவலுடைய மூகீகையுழ்‌ கரதையுமழ்‌ கடிதீது எருதீதகிகொன்ம வாறைப்படையுடை ய 


பேகிறால்‌ . 


ந ஊர்வு பெறீறெழுநீத குழ்பகருனல்‌ மூகீகும்‌ காதும்‌ இழநீததைத்‌ 
கன்ம, அவமானத்தால்‌ வெகுச்ம்‌, இராமலுடல்‌ போருக்கு எழுகிலீறாலி 
இர௱ஈவவல்‌ அலப்பியப பெரும்படை அவ௫த்கு உதவுகிறது, நால்வகைப்படைக கும்‌ 
பலபடிய ஈக அழிகில்றன. கும்பகருானது சூப்படை அழீியவே அவன்‌ 
வாளேந்தீப்‌ பேர்‌ செமிகிறாள்‌. இராமன்‌ இனத வல டடக்கைகளை 
முறையே துனிக்கிறால்‌. கைகளை இழந்த அவல்‌, கால்களால்‌ வானரச்‌ 
சேனைகளைத்‌ தகைகீகிறால்‌. அச்செய்ல்கவிட இராமல்‌ அவலி எலகீகாலையும்‌ 
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இடகீகாலையும்‌ துனிக்கிறான்‌. உறுப்பு இழந்த நிலையிலம்‌ ஏவல்‌ செய்த போர்‌ 
வீரங்களீடு இறாமலி, ஐயன்‌ விற்றொழிறிகு ஆயிரம்‌ இர ாலவல்‌ அமைவிலர்‌" 
(V1515'353) என்று வியந்தரைகிகிற லி . 


4012 கும்பகருனன்‌ இராமனைநோகீகி, "இவ்‌ ராவவன்‌ வீடனனை 
வாயீப்பு கிடைத்தபோது சொல்லத்‌ தயங்கான்‌; அவனால்‌, தம்ஹ்‌ வீடனலஓக்கு 

ஒரு துன்பமும்‌ நேராவலினம்‌ சாகீகலவேலீமரும்‌॥ என வேஸீடி நிற்கிறான்‌ . 

இல௰தியாகத்‌ 'தன்‌ மூகீகிழந்த முகத்தை யாரும்‌ கானாலவியம்‌ தன்‌ தலையை அயத்துகீ 
கடலீகள்ளே வீழ்த்துதல்‌- வேலீரும்‌' ( 1215:4ஒ ) என வேளிருசிறான்‌. 

இராமன்‌, அவன்‌ வேலிழயவாறே தலயை அலநீதக்‌ சடலிழள்‌ ஆழும்படிச்‌ 
செம்கிறால்‌. வானரர்கஞும்‌ வானவரும்‌ மகிழ்கிலிறனர்‌. அரகீகர்களி குடல்‌ 
கலங்க அத்தயரச்‌ செமிதியை அறிவிக்க இலங்கை செல்கிலிறனர்‌. 


ட தனு இதத இ 1 வ்வா௰, கும்பகருனன்‌ உடன்பிறபீபுக்க கப்‌ போர்களம்‌ 
புகுத்தம்‌, தம்பி வீடனனைகீ க ாகீக வேலீடியும்‌, கடமையுனர்வேோமு செயலீபட்டும்‌ 
விளங்கிய தீறன்‌ போறீறுதறீிரியத, செஞ்சோறீறுகிகடல்‌ கீத்து வீரத்தால்‌ 
சாதலே மேல்‌ எலீற வாழ்நீதுகாட்டிய கும்பகருஎனத பெரும மான்புடையது. 
அறம்‌ திறம்புய செயலில்‌ ஈருபட்டமைய எல்‌ மாறிறாரால்‌ போரில்‌ மானீடாள்‌. 
வீரமும்‌ நீதியும்‌ அல்பும்‌ நிறைந்த அரும்பெரும்‌ பாதீதீரமான ஏும்பகருனனை 
இராமகதையில்‌ தன்னேரில்லாத்‌ தலைவனாகக்‌ கணிக்கலாம்‌. 


— 


ட த] அதிகாயன்‌ இராவனத்‌ மெந்தரீகஞுள்‌ ஒருவன்‌, வெல்‌ தாயி 
தான்பமாலிகி, மிகப்பெரிய உடம்பின உடையனாதம்‌ பறீறி அதிகாயன்‌ । 
எல்லம்‌ பெயரைப்‌ பெற்றான்‌. (காயம்‌ ஃ- உடம்பு: அதிகாயம்‌ - மிகப்பெரிய 


உடம்பு). அரகீகர்‌ தலைவர்களை இராமலகீகு அறிமுகம்‌ செமீயும்‌ வீடனல்‌, 


ப: 
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' இவன்‌ னன்‌: அலல்‌ தம்பி கும்பகருணன்‌, இராவவன்‌ மூத்த மகலி 
இநீதிரச்த்த, இளைய மகன்‌ அத்காயன்‌ மறியம்‌ மகீகளாவ தேவாந்தகலி, 
நராந்தகலி, திரிசிரன்‌ தகியேோறைத்‌ தலித்தவியே சுட்டி னம்‌ காட்டிம்போத, 
இதீதிரசித்த என்பவன்‌ இநீதிரலை வெலிறு ஐரியனையும்‌ சந்திரனும்‌ சிறையாக 
லவதீதவல்‌ என்றம்‌, தம்பி ஏத்காயனோ ப ழநீதிறசித்துலையும்‌ வெல்லகீக்டியவனி!ு 
(15249 ) என்ிறும்கறுவால்‌, இராவணன்‌ பல்லக்‌ அதிகாயலி 
மாலடையவலும்‌ அறநெறியில்‌ வழாது, துரிய உள்ளதீதிளாலம்‌ செய்லாலம்‌ 
சிறந்த வீரலமாவால்‌. ததிகாயவத போர்திறலைக்‌ கம்பல்‌ வழீகீகாமிபோம்‌. 


A) ஆருயிர்த்‌ தம்பி கும்பக ருனன்‌ இறந்தளைக்‌ கேட்டு றாத்தயரனாகிய 
இராவனன்‌, தன்‌ தம்பிய இறலாத பாதகாக்கத்‌ தலறியபமைகீுக்‌ படைவீரறைகி 
கடிகிறால்‌. அமீரில்‌ வெல்வோம்‌ என்லம்‌ உறதிபுடையவரெ மட்டும்‌ போர்‌ 
மேற்செல்லப்‌ பனிக்கிறால்‌, அதுகேட்ட அதிகாயன்‌, தன்‌ உள்ளதீறழு மானமும்‌ 
சீற்றம்‌ மேலிடத்தல்‌ ஆன்மையும்‌ வெறிறியும்‌ விளத்கத்‌ தல்‌ தந்தையிடம்‌ 

உம்‌ தம்பிலயக்‌ கொன்றவனது தம்பீயைல்‌ கொன்ற, தம்பிய ப்ழநீதையால்‌ 
தாங்கல்‌ அடைந்த பெருந்தயத்‌ தினை அவல்‌ அடையும்படிச்‌ செதிலேனாயின்‌ 
நால்‌ உலிமகத்‌ என்று சொல்லதீ தகீகவனல்‌ தல்லேலிம (01 5:17; 11 ) எ 
வஞ்சினம்‌ கழகிறான்‌. உரைகேட்டு மகிழ்ந்த இராவனல்‌, "நீ ிகீகுவலி 
உயரைகீ கெளிமு தந்தனைய்‌ ஈயிலி , நானி அவல்‌ தமையன்‌ ராமனது அரிய 
உயிரிலையும்‌ கவர்ந்த முடிப்பேல்‌. லீரக்க ழலனிந்தவனே Qபெபொழுதே 
செல்வாய்‌ ஈகா ( ஸ\ர:17314 ) எனகீகறுகிறால்‌, தலையாக நதுரக்கர்‌ 
மூவ ாயிரங்கே £டியுடல்‌, யானை, திரை தேர்‌ தசய எஙீவழிற சேனைகசிையும்‌ 
பேருக்கு அஓப்புகிறான்‌ அரக்கர்கோலி, 
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4,7.2 அதிசாயல்‌ யிரம்‌ குதிரைகள்‌ பூட்டப்பட்ட தேர்மீதமரீந்து 
பேர்கீகளம்‌ அடைகிலிறால்‌. போர்க்களதீதே அரக்கர்‌ பெருஞக்சேலையின்‌ 
அமீவையும்‌ தல்‌ சிறியதநீதை கும்பகருனன்‌ தலையழப்ட்ட நிவபயல்‌ கிடதீதலையும்‌ , 
கன்டு, மனங்கலங்கி சாம்புகின்றான்‌ . வெஞ்சீனம்‌ கொனிமு தனைச்‌ செய்த 
இராமன்‌ தம்பி இலகீகுவனைகீ கொலீம, பிரிவால்‌ இராமலி படுநீதுயறைகீகளிமு 
என்‌ மனத்தயரீனைப்‌ போகீகிக்கொள்வேனி' (ஸா 517; 29) என எல்னி 
விம்முகிலீறான்‌. மயீடன்‌ என்லும்‌ அரகீகனைப்‌ பகைவர்பால்‌, தாதாக 

' இலகீகுவனைத்‌ தலியே போர்‌ செமிவதற்கு வருமாறு கமக' (Vா:17; 30) 
எல விருகீகிறான்‌, தூதன்‌ மயிடனைப்பற்ற முனைநீத வாளர வீரரைத்தருத்த 
இராமன்‌, அவன்‌ விழைந்தவாறு இலகீகுவலிடம்‌ விருகீகிறால்‌, மயிடன்‌ இலகீகுவனை 
நோக்கி, அதிகாயன்‌ உன்றுடன்‌ தனீபாகபி பொருதற்கு வந்தள்ளால்‌ ; அவனை 
எதிர்த்து நிறிகும்‌ ஆற்றலுடையாம்‌ தமில்‌, எறிஓடலி இழ பொழுதே புறய்பருக !! 
(V1 17549 ) எனகீகறுகிறான்‌, துூாதலி கருத்தை ஊர்ந்த இராமலி, 
॥இலகீகுவன்‌ ஒருவனே ததிகாயனைத்‌ தனிநில்று பொருதழிப்பால்‌ட்‌ (ரா 173.80) 
என யாவரும்‌ அறியச்‌ சொல்லகிறால்‌, 


ட தல்‌] இலலீகுவலி அதிக ௱யனைப்‌ போர்க்களத்தில்‌ கால்கிறான்‌, உடவிருந்த 
வீடனன்‌ முறிக௱ாலதீதில்‌ திருமாலுடன்‌ பொருது இறந்த மது, கைட்பல்‌ எலீஓும்‌ 
அவுவர்‌ இருவருமே இப்பிறப்பில்‌ கும்பகருனனாகவும்‌, அதிகாயலாகவும்‌ பிறந்தனர்‌ 
எலகீகறகிறான்‌. மேலம்‌, அதிகாயன்‌ பிரமதேவரை நோக்கிப்‌ பெருநீதவஞ்செயிது 
தேவர்‌ யாவராலும்‌ அழ்வுறாத பெரும்வரத்ீதைப்‌ பெறிறுளிளால்‌ எனஏம்‌, 
௮அறதீதொடு நிற்கும்‌ போர்தீதிறனையும்‌ கமறகிலிறால்‌. தீட்டப்படி எல்லோரும்‌ 
உடன்செல்ல, இலகீகுவன்‌ இராமனைத்‌ தொழுது அதிகாயலடல்‌ போர்செயியச்‌ 
செல்லகீறான்‌. அரகீகர்சேனையும்‌ வாறனர்‌ சேலையும்‌ தம்முன்‌ எதிரீகீகினிறன. 
வானர கே தளர்ச்சீயுறகிறது, இலகீகுவன்‌, வில்வீல்‌ நானேறழிறி அம்புகளை 
அரக்கர்‌ மீத சொரிகிறால. தாருகனை அழீதீத இலகீகுவன்‌ செயல்கலிரு 
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காலன்‌, குலீசன்‌, காலசய்கள்‌, மாலி, மருத்தன்‌ எல்லம்‌ பலர்‌ எதிர்த்துத்‌ 
தாக்குகின்றல ர்‌. லெகீகுவல்‌ அவர்களையும்‌ அழீதீத, சேலைகளைச்‌ சிதற 
அடிக்கிறான்‌, அப்பொழுது எழுநீத யாலனப்படையும்‌ அழிகிறற. அமிகுவந்த 
அஹ்‌, பெரும்போர்‌ செயிது திரிசிரனைக்‌ கொலிறழீக்கிறால்‌. அதிகாயல்‌, 
அ௮வமத "போர்‌ வல்மையைக்கன்டு வியகீகி்தானல்‌ (N॥175124). 
இலக்சுவலுடன்‌ பெருதத்தன்‌ தேர்ப்பாகனை அவன்‌ மூல்வே செலதீதம்படிப்‌ 
பஷீதீகிறானல்‌, அங்கதல்‌ தோள்மீது அமர்ந்த போருக்குத்‌ தயாராகி 


அ௮ரகீகர்‌ சேலைகளை அழீகீகீறான்‌. 


4,7.4 அதிகாயன்‌, இலகீகுவனை நோகீகி, உடன்‌ வநீத சேலைகளி யாவும்‌ 
பொருத ்நீதபிலி என்றடன்‌. பெரருதுகில்றாயா? அல்லஐு தலிநிிம ிப்போதே 
பொருதகில்றாயா?॥ (15175187) என வினவுகின்றானல்‌, "எதிரீதீதுள்ள 
யாலும்‌ நிடிமே யாவரும்‌ கானப்போர்‌ செயியவேனிரும்‌! எவ மயபமெொழி கறுகிறான்‌ 
இலகீருவல்‌, அதிகாயனோ சங்கம்‌ முழங்கி, உல்னைகீ கொல்லாமல்‌ போகமாட்டேன்‌ 
(1175198) எலிறு இறுமாநீதுரைக்கிறால்‌, இருவரும்‌ ஏரிப்‌ படைகதீகலங்களைக்‌ 
கொலீடி போர்‌ புரிகின்றனர்‌, அத்நிலையில்‌ வாயுதேவன்‌ பலகீஏுவல்‌ அருகே 
தேறி, "அதிக ாயல்‌ பீழமாத்திரத்தாலன்றி இறகீகமாட்டாவ்‌॥ (117,201) 
என அரறீவுமதீதகிறான்‌, அதனைக்கேட்ட இலகீகுவல்‌, பிரம்மாதீதிரதீதை மந்திரித்து 
அதிகாப்‌ல்‌ மேல்‌ ஒழைகிலிறால்‌, அஃது அதிகாய னது தலைய தீதுகித்ற 
எடுத்தகீகெொலயீமு வான்‌ வழியாகச்‌ செல்லகிறற. தேவர்கள்‌ அச்சம்‌ நீங்கி 
மலர்பழை பெொழீகிலிறனர்‌ , இலகீகுவலீ ஆறிறலைகீகலீரு வியந்த லீடவல்‌, 


இவனால்‌, இந்திரசித்து இறத்தல்‌ உறுதி! என்கிறால்‌. தொடர்ந்து, 
நராநீதகல்‌, போர்மதீதல்‌, வயமதீதல்‌ முதலியோர்களை அங்கதன்‌, 
நீலன்‌, இடபல்‌, முறையே பொருது அழிகின்றனர்‌. சுகீகிரீயல ருழ்பனது 
நாலினைப்பறிதீறு அழீதீகிறாள்‌, அலமயன்‌ நிரும்லைகி கொல்லுகீலீறால்‌. 
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செமீதி அறிந்த இராவணன்‌ எல்லையற்ற துயரடைகில்றான்‌, தன்‌ மகன்‌ இறந்த 
செய்திகேட்ட தானண்யமாலிவி அவல்‌ கால்களில்‌ விழுந்த பலவாத்‌ புலம்பி அழுது 


அரற்றுகிறாள்‌. இலங்கை நகரமே அம்மாவீரனின்‌ இழவுகீகு வருநீலகிலிறறு. 


டு பர்ல வெறீறால்‌, அதிகாயனதை போர்‌ நெறியும்‌, மறலவிமக்கா மாலமுடைய 
மாவ்பும்‌ புவனாகீலீறஐு, அலதை மான ஹார்வு, வூஞ்சிஎவுரை, போரை 
நடதீதிச்செல்லம்‌ முறை , போரினால்‌ எயித பசீலன்‌ இவை ஏஅரிகாயன்‌ ஒர 
வெந்திறல்‌ வீரன்‌ என்பதை எடிதீதக்க ட்முகனிறன, மற்றைய அரகீகர்களின்றம்‌ 


I லைல்‌ வேப்பட்டு நிற்பதைக்‌ கான(முடகிறத. 


_— 


4.8.0 கம்பன்‌ படைப்புகீகளீல்‌ ஒப்புபர்வறிறுத்‌ திகழும்‌ பாத்திரங்களில்‌ 
இநீதிரசித்தம்‌ ஒருவன்‌. இராமஃஇராவனப்போர்‌ வந்தவிட்டட்‌ எலீறவுடல்‌ அது 
அறதீதின்‌ அடிப்பலடயில்‌ வந்தபோறா? இன்றித்‌ தந்தையின்‌ செய்லால்‌ வந்த 
போரா? எனபதை தராயாமலி, தந்தைகிகாக-மகள்‌ எலிற ஒரேகாறனத்தால்‌ 
பேோர்கீகளம்‌ புகும்‌ ஒப்பறீற வீரன்‌ அவன்‌. வீரமும்‌ சகோதரபாசரமாம்‌ மிக்கவன்‌. 
கும்பகருயல்‌, இராவனன்‌ தம்பியாகலின்‌, ௮வினல்‌ தவறிறறதீ தொடக்கத்திலேயே 
டிதீதரைதீதான்‌. டத்திரசித்த மகன்‌ கையால்‌ இறுதியில்‌ கமகிறால்‌, 
தலீனையெொத்த மநீறொரு லீரன டலிலாதவல்‌ எலீல&ம்‌ பொருளில்‌ கமிபலி, 

வடை, "லீரத்தே நிற வீரன்‌) "வீரருள்‌ லீரசி' எனச்‌ சிறப்பித்ழகீக ாட்ருவால்‌. 
எலீ£ம்‌ களத்தில்‌ றநீதபட்டால்‌. மாயச்செயல்களால்‌ மறதீதின்‌ வழி நிலறமையால்‌ 
௮௫ நேரிட்டது, யுத்தகானீட நிகழ்ச்சிகளின்‌ வழி அவன்‌ திறலைகீ கான்போம்‌. 


4.8.1 மாவீடர்‌ இருவராலஓம்‌ குரல்ீசு ஓலீறாலம்‌ நேர்ந்த பழவுகள்‌ இநீதிற 
சிதீதில்‌ உள்ளத்தை வருத்துகின்றன, அஓமலை வெல்லப்பேோர்கீகஸ்செல்றகீறான்‌ 


அவல்‌ வருவதைகீகன்ட அலுமல்‌ மகிமழ்கிறால்‌. வெப்‌ இறந்தால்‌ றொவலடிம்‌ 
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இறந்தத பேோலத்தான்‌ என்று நினைக்கிறான்‌, களத்தில்‌, அயன்தந்த படையால்‌ 
அலமனைக்‌ கட்டித்‌, தந்தையின்‌ எதிரில்‌ நிமதீதகிறான்‌. இநீதிரசித்த. இய்ஙலம்‌, 
அலம்‌ நீதிரசித்தத நேரில்‌ அறிநீதிருந்தால்‌, லிடனன்‌ இறராமகீடம்‌ சறன்‌ 
அடைந்ததம்‌, இலங்கையில்‌ அந்தரங்கம்‌, படைபலம்‌, லீரர்திறம்‌, அவர்தம்‌ 
மாயை அனைத்தையும்‌ இராமலம்‌ , இலகீகுவலம்‌ மறீற வாரப்‌ படைத்தலைல ரீகசும்‌ 
அறிகிலறனர்‌. 


த்‌ 3 வாரைப்படையுடல்‌ சேதுகட்டி இலங்கைக்கு வருகிலீறனர்‌ ராம 
இலகீகஞவர்‌. போர்‌ தொடத்குகிறது, கும்பகறாாழம்‌ ஆயிரகீகவதீகான அரக்க 
வீரரும்‌ அமீநீதனர்‌. அதிகாயன்‌ எல்லம்‌ பெருவீரனை இலகீகுவல்‌ கொல்ிறழீக்கிறான்‌ 
இதை றிந்த வீடனல்‌ மகிழ்கிறான்‌. 


4,.3 'இநீதிரசித்தனார்கீமம்‌ ரிறுதியே இயைவது! (ஸ்‌ 175206) எலைம்‌ 
உ௰திசெமீகிறானல்‌. இநீதிரசிதீது அழீநீதால்‌ இராவனன்‌ அமீலால்‌; சீதை துயர்தீறம்‌ 
என்பழ வீடனல்‌ கருதகோள்‌. இலகீகுவனால்‌ அதிகாயன்‌ மடிந்ததை இந்திரசித்து 
கேள்விப்பட்டவுடல்‌ வருந்துந தந்தையிடம்‌ ஈசொன்றார்‌ வரோ? சொலை 

சூழ்க என நீ கொடிதீதாயி॥ (ஸர 5187) என மனம்‌ கொதித்து மனம்குமுற 
கிறான்‌. அவன்‌, 


எம்பியை கீ கொல்றளானை அநீநிலிற நிலத்தவனாகீகை 
நீக்கியல்லால்‌ மலிகினிற நகர்கீகிவி வாரலன்‌! வாழ்வும்‌ வேலீடேல்‌॥ 


என வஞ்சினம்‌ கறிகீகளம்‌ ( ஏர;18:9) செல்கின்றான்‌, அவனத வீரரும்‌ சகோதர 
பாசமும்‌ இதனால்‌, நல்றாகப்‌ புலனாகிலிறன. இந்திரசிதீபடல்‌ சென்ற படை. 

எலீவில்‌ அடங்கா. வீடனவின்‌ உள்ளகீகருத்தில்‌ வழியே இலகீகுவடம்‌ நாற்பது வெள்ளற்‌ 
படையுடன்‌ களம்‌ செல்கிதிறான்‌. போர்‌ தொடங்குகிலிறது. நீதிரசிதீது தவிமாகப்‌ 
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பேர்செய்து முதலில்‌ வெறிறிகொள்கிறான்‌, இலகீகுவய்கீ ரம்‌ ிநீதிரசித்தலுகீகும்‌ 
கடும்போர்‌ நிகழ்கிலிறத. இநீதிரசித்த தழுமாறுகிலிறான்‌ . 


உறி நின்றனலி - தறிறலின்‌ தோற்றிலான்‌॥ ( 118.126) 


அகவே மீலிரும்‌ பேோரீ நடக்கிறது. வலமலம்‌ களத்தில்‌ சுதிகீகிறான்‌, இரு 
தரதீதார்‌ படைககும்‌ மடிகில்றன, என்பறத வெள்ளம்‌ வீரரும்‌ அழீகில்றனர்‌. 


இதெ சமமான போர்‌ என்றே யாவரும்‌ கருதுகிலிறனர்‌ . 


4,868.4 போர்‌ தொடர, இரவலரப்போகிறது, ரெயில்‌ இநீதிரசித்தை 
வெல்லவோ கொல்லவோ இயலாது என்பதை வீடனன்‌ நலிர உனர்ந்து, பகற்பொழுத 
கழ்வதற்கு ர அம்மாவீர்னைக்‌ கொன்று விமுமாற இலகீருவலை வேவ்மழுகிறான்‌. 
குறிப்பால்‌ ஊரீந்த இநீதிரசித்தன்‌, இரவு நெருங்கவே, மாயையின்‌ தணயால்‌ 

விமீவில்‌ மறைகிலிறான்‌ , பலகீகுவனையும்‌ வாரை வீரர்கள்‌ அலைவரையும்‌ நாக 
பாசத்தால்‌ பிசிகீகிறான்‌. நாகபாசம்‌ அனைவரையும்‌ லீழ்தீறகிறற. இந்திரசித்து 
மகிழ்ந்த 1 சொற்றது முடித்தேன்‌! நாளை உன்‌ உடழிசேோர்வை நீகீகி மறிறது 
முடிப்பேன்‌ (118204) என்று கூறி இலங்கை செல்கிறாலி. தந்தையிடம்‌ 
செயிதிகறிச்‌ செல்கிறாலி., வீழ்த்த முடிய ௱த இலகீகுவனைப்‌ பாசத்தால்‌ இந்திர 
சித்தன்‌ வீழ்தீதினான்‌. இந்நிலையில்‌ அவஓக்கு இறுமாப்பு லெிலல, வெறழிறி 


& ரீப்பாட்டமீல்லை . 


4,8.5 நாகபாசத்தின்‌ ஆற்றலையும்‌ அதைவலிருவிக்கும்‌ வ பியியையும்‌ வீடனன்‌ கற, 
இறையருளால்‌ இருளில்‌ ஒளீபடரவிட்ட, கருடல்‌ வரவால்‌ அபிபாசம்‌ விலகுகிறது. 
இலக்குவலஓம்‌ வீரர்கஞரும்‌ மயகீகம்‌ நீங்கி எழுசிலிறனர்‌. வார முகாமிலிருந்த 
பெருதீத அரலாரம்‌ கிளம்புகின்றத. இலகீகுவன்‌ ஒழிந்தான்‌ எனப்‌ செம்மாந்திருநீத 
ரெொவலலி செவிகளில்‌ இது ஒலிக்கிறது. ஒற்றர்கள்‌ செய்திய ச்‌ னொல்கின்றனர்‌ . 
கருடன்‌ வைகிறாலஃ்‌ ரொயணல்‌. இந்திரசித்த நாளை மீலீமிம்‌ போர்‌ புரிவேனலிா 
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எனதீ தநீதையீடம்‌ உறுதி கறகிறான்‌. "நீயே இல்லம்‌ தறிமதி அருமைப்போர்கள்‌. 
(118294) என்று ' இறவன்‌ இஞ்சகிதமுட்‌ல்‌ கறுகிறான்‌ 


4,858.6 மய்நாள்‌ மீச்மும்‌ போர்கள்‌ தொடங்குகிலிறன, (ராமஃலிலக்குவலரப்‌ 
பேரர்கீகளதீதிறி கான்கிறான்‌ இந்திரசித்தன்‌. அவர்களின்‌ மறிறலையும்‌ சிறப்பையும்‌ 
தல்ஓள்‌ வீயநீத பேோறிறுகிறான்‌. ஒருவனே இருவறையும்‌ எதிர்கீகிறான்‌, இடையே 
இலகீகூபிடம்‌ , ஈதும்பினால்‌ உடல்‌ குறைந்த கும்பகருனன்‌ அல்லலி நால்‌. 
இரஈவவஸீல ஒப்பறிற மகன்‌ நான்‌, உங்களி இருவரின்‌ செந்குராதிகெ வீ மு 

என்‌ தம்பிபர்கீகும்‌ சிறிய தந்தைக்கும்‌ புனர்கீகடல்‌ கழிபிபேலி எலீற ரூருறைக்‌ 
கிறால்‌ இந்திரசித்து. இலகீகுவஓம்‌, பதிலாக "துரகீகர்‌ அலைவருகீகும்‌ தறிற 
வேலீடிய கடஃ்சுஞகீகாக எங்கள்‌ பகீகம்‌ வீடனல்‌ இருகீகிலிறாலி, உல தந்தைக்கு 
நீ செய்ய வேலீடியவ நிறை அவல்‌ உலகீகுச்‌ செயிவாலி॥ எலிய சபதம்‌ செபிகிறாலி, 
இருவரும்‌ தவீயே போர்‌ செயிகில்றனர்‌. கெொடும்போரில்‌ எதிர்பாராத 
தனகீருத்தோல்வி ஏற்பருவதை ஊர்ந்த இந்திரசித்து, வீலீனில்மறைந்து இலங்கை 
செல்லகிலறால்‌. பிலீனர்‌ பிரம்மதேவனால்‌ பெறிற பிறம்மாத்திரத்தைப்‌ 
பயன்பருதீதுகில்றான்‌. அதன்‌ விளைவாக இராம இலகீகுவர்‌ உட்பட அலைவரும்‌ 
பேச்சு மூச்சின்றி மயங்கி விழுகில்றனர்‌. இந்திரசித்து தந்றையிடம்‌ வெறீறியை 
எருதீலச்‌ செல்கிலறால்‌, இராமலம்‌ வீடமலும்‌ வருநீதுசில்றனர்‌, பிலினர்‌, 

௮லமல்‌ கொனர்ந்த சஜ்சீவிமலையின்‌ காரனமாக மயநீகியேோர்‌ தலைவரும்‌ 
தெளிந்த எழுகினறனர்‌. இய்நனம்‌ இந்திரசிதீதின்‌ தறீறல்‌ மிக்க நாகபாசமும்‌ 
பிரமாதீதிரமும்‌ தோழி ழலிருகிலறன.  இராவனனோ அங்குகீகளிய £ட்டத்தில்‌ 
மூம்கியீருககிறால்‌. அபிபொழுது, வானரப்படையின்‌ ஆரவாரம்‌ கேட்கிறது. 


கல்‌ இர ாவனன்‌ சபயைக்கட்டிச்‌ சீறகிறாலி. மாலிப்வால்‌ புதீதிமதி 
சொல்லுகிறான்‌. வீடனஸஷீன்‌ அநீதரங்கச்‌ செயலே இபிபடைகள்‌ தோறிறமைகீகுக்‌ 
காரனம்‌ எலிபதை ஊர்ந்த இந்திரசித்து, 'கூழ்ச்சி செய்தே இவர்களை . 
வெல்‌பரதல்‌ வேன்ரும்‌' எலீறு முடிவு செய்கிறான்‌. நிரும்பலையில்‌ வேள்லியெ என்று 
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செய்து முடித்தால்‌, இராம இலகீகுவரை லெலீறு விடலாம்‌ எளிய எனீனுகிறான்‌. 
மாயா சீதையை உருவாகீகி அவளை அலமன்௧ன வெட்டவேலீமும்‌,; அதலி பில்‌ 
அயோத்தியை வெல்லப்‌ போலதாக அவலிடம்‌ கறி ஏமாழிறிவிட்டு, நிகும்பலை 
சென்று வேள்வி செயிய வேனிடும்‌ , ஊலமச்‌ சீதை வெட்டப்பட்டாள்‌ என 
நிலனந்த அவலைவரும்‌ சோகக்கடலில்‌ முழ்குவர்‌ இதற்குள்‌ ய கம்முடிய, 
அவைவறையும்‌ வென்றுவிடலாம்‌ எனதீதிட்டம்‌ திட்டி நிகும்பலை செசகிய, 
யாகத்தினைத தொடங்குகிறால்‌ இநீதிரசிதீது. 


4.8.8. சீதை இறநீத விட்டாள்‌ என அலமலி கற, இராமன்‌, இலக்குவன்‌ 
அலைவரும்‌ கதறி அழுகின்றனர்‌ . வீடனன்‌, இது மாயையாக இருகீகும்‌ என 

உய ழகசிறாலி. உடனே வலீடிலி உருக்‌ கெ விரு, உயிரே ஈடிருபிபறைக்‌ ககிமு 
மீள்கிறான்‌ ; ஊ்மையை ஹஊர்தீதகிறால்‌. நிகும்பலை வேளிவி செய்வதையும்‌ 
கறி; அத முறிமப்பெறிறால்‌ அவனை வெல்லுதல்‌ இயலாத எபிபதையும்‌ ஊர்த்தி, 
அதனை உடனே அழிகீகவேன்டும்‌ எலீறு வவீபுறுத்தகிறான்‌. நிகும்பலை வேள்வியை 
இராம இலகீகுவர்‌ படையுடலி விய்கீமாகச்‌ சூழ்கிலிறனர்‌. வேள்வியை ஏழிகீக , 
வீடனலி கறுகிறால்‌. எதிர்பாராத நிலலயில்‌ தலினைச்‌ கூழ்ந்த படை௰ய்கீகளிரு 
திகைசீகிறாலி. வேள்லிகீகளதீதிலிருநீது எழுந்று வில்லினை எடுத்தால்‌. இதைக்கன்ட 
வீடனலி இப்போதே இந்திர சித்தினைக்‌ி கொல்ழவிமும்படித்‌ தாலீமுகிறான்‌. அலமலி 
இநீதிர சித்தனை எள்ளி நகைதீகிறான்‌. இலகீகுவலும்‌ இநீதிரசித்தம்‌ பெரும்போர்‌ 
செயிசிலிறனர்‌, வீடனல்‌ போகீகால்‌ உளம்நொநீத, அதல்‌ காரனமாக உடல்‌ 
சோர்நீது நிலிறான்‌. களத்தில்‌ நீிலலகுலைநீது, சீவன்படையும்‌ பயனறிழப்போகத்‌, 
தல்‌ தேரை இழந்து விருகிறான்‌. இரத்தம்‌ சிந்திய வலீனம்‌ தல்‌ தநீதைமுன்‌ 
நிற்கிறான்‌ இந்திரசித்து. தந்தையிடம்‌ சீதையை விட்ருவிமும்படி மலிறாருகிலிறால்‌ 
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ாஉ௨தலால்‌ அஞ்சினேல்‌ என்‌ 
றருளலை ; தசைதானச்‌ 
சீதபால்‌ விடுதி யாயின்‌ 
அலைய்வர்‌ சீற்றந்தீர்வர்‌; 
போதலும்‌ புரிவர்‌; செய்த 
தீமையும்‌ பெொழப்பர்‌ என்றான்‌ 
உலக கெலாம்‌ கலகீகிவெலீறால்‌ (1 12716) 


எனலகீ கம்பர்‌ கறவார்‌. 


4,8,9 மேலும்‌, அவன்‌ காறனக௱ார்ிய அடிப்படையில்‌ தமீவலியையும்‌ 


மாற்றார்‌ வலியையும்‌ எடுத்தகீகறுகிறால்‌ . இராவணன்‌ அவபைகீகடிநீதரைத்து, 


சீதையை விருவதுச்டோ? இருபது திர்டோணாடால்‌ ! £ 
£இன்ழுளோர்‌ நாளை மாள்லர்‌; புகழுக்கும்‌ இறுதிபுன்டோ 2 ( ஏர; 27510) 
எலீறு கறிய போருக்குப்‌ புறப்படுகிறாலி. மழத்த தலையன்‌ மீலிரும்‌ 
களம்‌ நோக்கி வீரைகில்றானல்‌. இறுதிப்போர்‌ தொடங்‌ ;கிலறது, நிரும்பலைக்குச்‌ 
செல்லும்‌ முன்வர இராமலி இலக்குவலகீகுப்‌ பல்பெரும்‌ பேோருஞ்செமிது வருநீதின 
அறிறம்‌ பாரீதீதகீ கொல்லுதிா எலி கமகிறால்‌, இது பெகீகுவலி மனதில்‌ 
நிற்கிறது. மாயோன்படை, சிவன்படை எலீலாம்‌ அழிகிலிறவ. வைனவ வில்லும்‌ 
கவசமும்‌ அம்பறாத்‌ தானீயும்‌ இலகீகுவல்பால்‌ இருகீகிமிறன. அலமலி, சுதீகிரீவள்‌ , 
இத்தகையர்‌ உடல்‌ இருதீகில்றனர்‌. பேர்ல்‌ இத்திரசித்தல்‌ தளர்ந்த போகிறாள்‌. 
பகலில்‌ அன்றி இரவில்‌ அவலனைகீ கொல்ல முடியாது எலீபதை வீடனலி நினைவூட்ருகிறாள்‌ , 
இலகீகுவல்‌ பிறைமுக அம்பு எமத, இந்திறசித்திச்‌ தலையை அமகீகிறாள்‌, இந்திர 
சித்தில்‌ தலையீஓன அங்கதன்‌ இராமன்‌ அடிகளில்‌ வைகீசிறாலி. 'விடனல்‌ தந்த 
வெற்றி இது! (ஸா 27:71) என அழமனை இராமலி புகற்கிறாள்‌. இந்திர 
சிதீதீல்‌ வீரமரனம்‌ சோகத்தைதீதருகிறத, இராலனல்‌ நேரிமழ ஒருத்தி நீரால்‌ 
எனகீகு நீ செயீயத்தகீக கடனெல்லாம்‌ ஏங்கி ஏங்கி உனகீரு நால்‌ செய்வதானேல்‌; 


-4,8.10 
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எலீஷீம்‌ யார்‌ உலகத்தள்ளார்‌?ா॥ ( 1:28:39) எனப்புலம்பி அழுகிலிறாலி, 
இந்திரசித்தீன்‌ உடலேோமு இலங்கை புகுகில்றால்‌ இராவனல்‌, மவ்டோதரி 


அரறீறகிறான்‌. இரொொவனல்‌ இநீதிரசித்திலி உடலைத்‌ தைலத்‌ தோணியில்‌ 
இடப்பனிக்குறாலி 


+ 
* 


நிநீதிரசித்தில்‌ வீர வாழ்வு மறத்தில்‌ ஐவங்கி அழதீதில்‌ முடிகிறது. 
வீரம்‌ தோல்வியடைகிறது. இநீதிரனை தடல்கெொன்ட வீரம்‌, லெங்கை வாழ்வில்‌ 


அச்சாணி, இராவனழக்காக துழிந்சம்‌ போகீறது, மறம்‌ சுமந்த உடல்‌, அறம்‌ 


தெரிந்தம்‌ மாயீந்த போகிறத. பேரிரகீகதீதிறிகுரியபவவனாகிகி, கம்பன்‌ 
காவியத்தில்‌ ந்திரசிதீது எலீறும்‌ நிலைபெமகிறாலி. 
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ப o_o _—_—_—— 


(இயல்‌ ஒன்றில்‌ ।கதைப்போகீகு।' எலீலம்‌ பகுதியில்‌ ஒபிபீம 
செய்யப்பட்டவை இங்கும்‌ கொள்ளத்தகீகல!; போர்தீதலைமை ஏற்கும்‌ 
முதன்மைப்‌ பாதீதிரங்களில்‌, கம்பனை போல இடம்பெறுபலர்‌ பழிறிய 
செய்திகள்‌ இராமசரிதத்திலிருந்த இச்கே தரப்படுகிலிறன ) 


1. இராமல்‌ தென்கடல்‌ கான அலமல்‌ தோளில்‌ ஏறி தரவாரதீதுடன்‌ 


புறப்பட்டால்‌ (45). 


2. வானரப்படையில்‌ அள ' எழுபதுலெள்எழ்‌' எலிறு குறிப்பு 
இராமசரிததீதில்‌ இல்லை. 


3. இராமலி, வருனல்‌, கனபதி, குழ்பிறமனி, சிசி, வாயு, 
இவசீகலுக்கும்‌ மேலான லீரளி எலீறு வீடனத்‌ கறகிறான்‌ (755). 


4, இராமல்‌, வீடனனைத்‌ தம்பியாக எஏழிறுகீகெொன்ட உற நிலச்‌ 
சீராமகலி கூறவில்லை 


5. இராமன்‌, கடல்கடகீக வருானை நோக்கித்‌ தருப்பைப்புல்வில்‌ 
மூல்று நாட்கள்‌ தவம்‌ கிடநீதான்‌ (9:5). 


6, வருலல்‌, அபயம்‌ எலிறு இராமலி திருவடிகளில்‌ வீழ்நத்ததாக வரும்‌ 
கம்பல்‌ தருற்செயீதி சீராமலில்‌ இலலை , 


7. இராமலி திருமுன்‌ சேதுபந்தனம்‌ ஐநீத நாட்களில்‌ நடந்தத (99,10) 
8. இராமலி, இலக்குவல்‌ வீடணன்‌ வாரப்படை சூழ, பெருமரங்கள்‌, 
மடை கீகுலீமகள்‌, கூலம்‌, மகாகதை, அம்பு, லில்‌, வாள்‌ போனள்றவறிறைகி 


கையீலேழ்திக்‌ கடலைகீகடந்து சேது அனை வழி செல்கின்றான்‌ (9:11). 


. 
. 
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9. இராமஓடல்‌ வரும்‌ வானரப்படையில்‌, கம்பழுகீகும்‌ மேலாக , 
தெம்பரி, தன்னாதனன்‌, கிரதலி, பிரம்மாதி, கந்தமாத௰லி, விவதன்‌, 
கலிவரன்‌; துழேனல்‌ , தம்மிரன்‌, தெதிமுகலி, வேகதரிசி முதலியோரை தற்றர்கள்‌ 
இராவனலகீகுகி காட்டிறிலறதாக சீராமகலி படைப்பான்‌ (1151-6) 


10. இராமல்‌ இராவணலஓம்‌ தம்பைப்பூச்சூ , போர்‌ செம்யும்‌ எறறிமுறை 
சீராமனீல்‌ இல்லை. 


11. முதல்பேோர்லேயே , இராம இலூீகுவர்‌ இநீதிரசித்திக்‌ நாகபாசத்ீதால்‌ 
கட்முன்டதாகச்‌ சீராமலி கூறவான்‌ (159,10). 


12. இராமன்‌ முகதீதழகு, விமாளழ்‌ விதவைகளைத்‌ தாங்காமை, 
இராமனின்‌ முன்லைய லீரவறரலாறு முதவ்வற்றால்‌ இராம இலக்குலர்‌ நாக 
பாசதீதால்‌ இறக்கவில்லை எலதீதிரிசடை சீதையிடம்‌ விளகீகிதீ தெள்வு படுதீதுகிறான்‌, 
(1621-10) தெ சீராமவிதி படைப்பு. 


13. முதல்போரில்‌ நால்லகைப்படைக கும்‌. , . ஒட்டகம்‌, சிங்கம்‌, 
கழுதை, போத்து (எருமை இனம்‌) முதலீயன கலநீதுகென்மூகிலறன (1934). 
கம்பலில்‌ இசீசெய்தி இல்லை . 


14, வீடனலி, இராமலக்கு, அரகீகழ்கள்‌ போர்புரியபதீ தொடங்கும்‌ 
முல்‌, வீரர்களை அறிமுகப்படுத்தி, அவரீதற்‌ இயலீபுகழவால்‌ (19,20). 


15. முதல்நாள்‌ போரில்‌, இராமத்‌ போர்த்துவக்கத்தில்‌ 
இராவனனிடம்‌, ' எட்டுதீதிசைகளில்‌ போயி மறையீஓம்‌, கடலில்‌ புருதீது ஒளியிலும்‌, 
முண்ர்கீகும்‌ மூவலகுக்கும்‌ தலீபமில்லாமல்‌ காக்க, கக்‌ வாழ்வை இதீதுடன்‌ 
முஜகீகாமலீ விடேன்‌! (2721) எனிறு வஞ்சிலம்‌ கறுவால்‌,; இது கம்பனில்‌ இலலை. 
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16. இராமன்‌ பல அம்புகளைதீ தொடுத்து, பில்‌ பீறைச்சநீதிர 
அம்பினால்‌ இராவனல்‌ மனிமுடயை லீழ்தீதினாலி (27: 4-6) எலச்‌ சீராமகவி 
கறவான்‌. ஐநீதவாளி தொடுதீது, பி பேர்‌ அம்பொன்‌ । றால்‌ வீழ்த்தினான்‌ 
எலிபால்‌ கம்பலி. 


17. ' போர்க்களத்தில்‌ மரனம்‌ அடைலது அழகல்ல; உல்‌ போர்க்‌ 
காயஜ்கள்‌ மரனம்‌ வரை நிலைத்து நிற்கும்‌! (27:9) என இராமன்‌ 
இராவனலக்குக்‌ கறுகிறாலி , சிறையில்‌ வைதீத சீதையை விருதலை செமீவத 
பற்றிய அறிவுரையைக்‌ கம்பனை ப்போலகீகறலிலலை . 


18. கும்பகருகலி, உணர்விழநீத சுதீகிரீவனை எருதீதச்‌ செல்லவே , 
இராமன்‌ அம்புமாரிபொழ்தீது திசகளை எல்லாம்‌ மறைதீத அம்பாலாலீகிய 
மதிலால்‌ இலத்கையில்‌ முனழயாவலவீனம்‌ செய்ததாகக்‌ கம்பி தருழ்‌ செழிதி 
சீராமலில்‌ இல்லை. 


19) இராமதி இறயில்‌ காழிறில்‌ கடும்படையாலி குமீபகருனன்‌ 
தவலையைக் கொய்து கடலில வீழ்தீதினால்‌ ' (153358) எலதீசுழ்பன்‌ கற, சீராமகனி, 
'புரநீதரன்‌ புகழ்‌ அதீதிரத்தால்‌ லீழ்தீதினான்‌! எனக கறவான்‌, மேலும்‌, 
லீழ்தீதிய அம்பு, இராமன்‌ காதில வநீது வேலீழயனலவெல்ல ற்‌ சொல்லு. 
அம்பறாதீதாவியில்‌ புகுந்தது (359,10) என்றும்‌. கறுவால்‌. 


20. இநீதிரசித்தி்‌ மாயைப்‌ போரால்‌, "'இங்கிலி நம்மால்‌ ஒஜிழம்‌ 
செயீவ தற்கில்லை! என இராமல்‌ கூறிமுடகிகுமுகி, இராமஃஇலகீஏுவ ரீ பிறம்மாத்‌ 
திரதீதால்‌ வீற்நீதனரி (47:10) எனச்‌ சீராமகவி கறுவால்‌., கம்பனில்‌, 
இராமன்‌ பிரமாத்திரதீ்தாலி விழவில்லை. 


21, மகரக்கல்வலி வதையிலிபோத, சீராமசுவியில ரொமலி, 
அறைகவிய மகறகீகலிலலிடம்‌, ' நொய்யோரை வெல்வறு நல்லாயுதங்களாலாகும்‌ ; 
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நூறாயிரம்‌ வார்த்தைகளால்‌ எவரும்‌ ஓரிடதீதில்‌ எளியவலர வென்றதில்லை । 
(58:2) என ஏஅறீஏுரறை கறகிறான்‌. கழ்பல்‌, * நெரும்பகை நிய்ரவந்தாபி , 
தயஓுகடலே அலிறோ? ஆன்பிறநீத அமைநீதார்த்கு ஜய 2 ॥ எலதீகூறுவானி 
(20518) » } 

22. வேலேறிற படலதீதில்‌, இலகீகுவலுதீகும்‌ இர ஈவனஓகீரும்‌ இடையே 
நடக்கும்‌ போரில்‌ இராமலும்‌ சுலந்தகொள்ஞுகிதாள்‌ (8738). சும்பசுடைய 


இராமல்‌, அப்போது மூலபல௮தையில்‌ இலகீகுஏலுகி.கும்‌ இர எவனுக்கும்‌ டையே 
ஈமு்பட்டருஃ்கிறால்‌ 


23. இரொவணலி, லீடனன்‌ மேல்‌ எறிநீதவேலை ிலகீருவலி மார்பில்‌ 
ஏந்த, இராமல்‌, முழுவலியால்‌ அதலைப்பறிதீத , இரொயனல்‌ மேல்‌ 
கடும்போர்‌ செய்வால்‌ (8734, 5) எதீசீராமகவி கறகீகம்பல , சாம்பவனே 
அதைச்ீசெயிலீத்தால்‌ (31338) எஃ்று கழலால, 


24, இிராமஃஇராவனப்போரில்‌ சீராமகலியில்‌ ராமன்‌, "பீழை 
செய்த நீ அதன்‌ பலலி எமிதவால்‌ சமயம்‌ ௮௫ இல்றேஈ (9352) 
எலகீகறிய்போர்‌ செய்கிறான்‌, 


25. இராமல்‌, இராவணனது தலைமை அழகீக அல்கு, மீச்மம்‌ மீச்மம்‌ 
முளைதீதமைகளன்மு, " உலகீகுத தசமுகன்‌ எலிற பெயர்‌ கிடைதீதன்ளது" (9531) 
எனச்‌ சீராமல்‌ கறுவால்‌, 


26, வில்லிலிருந்து பாரீத்த அகத்திய முண்பீ, "சோர்நீதிறுதீகுழ்‌ 
இராவனலைக்‌ கொல்ல 'துதித்திய இருதயம்‌! எலீ*ம்‌ மநீதிரத்தை இராமலகீரு 
உபயேசித்தால்‌, அதனால்‌ தறிறல்‌ பெறிறால்‌॥ (95:7,8) எலச்‌ சீராமகளி 


கமழுவால்‌, சூரியனை நோக்கி அவல்‌ மநீதிறதீதைச்‌ சொல்லி தறிறல்‌ பெற்றதாகக்‌ 
கம்பள மாநீழவான்‌, 
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27. வீடனல்‌, தன்தமயல்‌ இற ாவனல்‌ இறப்புக்கு வருநீதியக லை 
இராமலி, ।ஓலீறுகேள்‌ எவர்தான்‌ வாழ்நாள்‌ முழுதம்‌ வாழ்ந்தார்‌? 
பிறக்கும்போதே இறப்பும்‌ ஊீடெலிற அறிக! (10227) காலத்தை அழுத 
வீனாகீதல்‌ நகாது (10258) எலதீகறித்‌ தேறிறவால்‌, கம்பல்‌ இதனை 
முநிதை எமிதும்‌ முறைமை இது தம்‌"! எனச்‌ சுருங்ககீகமவால்‌, 


28. தயரதன்‌, தன்‌ மகலி தீருமாலிதி அலதாரம்‌ எலீயம்‌, இராவனனைகி 
கொல்வதற்கரகலவே அலதரிதீதால்‌ எதிலும்‌, பூமகளிதி மனவாளன்‌ என்றும்‌ கறவான்‌ 
(1201). கம்பல்‌ அவதாரம்‌ பழிறிகீ கறவில்லை 


29. முகுட்டப்பெற்ற இராறமபிராலிடம்‌ பரதன்‌, "அதுயோதீதி 
நகரத்தையும்‌ நாட்டையும்‌ எதிரிகளிடமிருந்து இதவரைகாதீது நிகிறேன்‌; 
இலீறுமுதல்‌ எலீதொழீலி இதுவல்ல; எளிய தொழீலி ஒலீனற எலகீரு அருகுக 
(157:5)ஈ॥ எலீறு சீராமகவியில்‌ படைப்பில்‌ கேட்கிறான்‌. கம்பனில்‌ இது இல்லை. 


30. இராமபிரான்‌ பாறிகடலள்‌ செல்லர்புறப்படுகிறான்‌, கருடன்‌ 
வந்து அவரை எருதீது மறைகிறது (164 :8). 
4.10 இலகீஐுலல்‌ 

1. வானறப்படைகள்‌ கழ்நீத நிற்க இராமலுடல்‌ தம்பி இலதீகுவலி 


பெல்‌ கடற்கரை ௨ய அடைகிறான்‌, அய்கதல்‌ தோளில்‌ இலகீகுவல்‌ செல்லகிறான்‌ 
(45). 


2. சுகசாறனர்‌ , இராலனலஓகீகு, இராமஃஇலகீகுவல்‌ பழிறிகி கறுமிடத்து, 
அவர்கள்‌ குதிறமற்ற மனதுடன்‌ இருப்பவர்கள்‌; நித்து அழிவிழிரு வேலீடிவ நீதளிள 
௮ரசநாயகர்கள்‌! (1155) என்று கூறுகின்றனர்‌ 
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3. அக்கதலைத்‌ தாதாகலிட இராமல்‌ அறிய யத்தியபோத, 
 இலகீகுவலி எதுவும்‌ கறலில்லை (13). 


£ 4, முதல்‌ போரிலேயே, இநீதிரசித்தில்‌ நாசாதீதிரந்தியால்‌ இராமஃ 
இலகீகுவர்‌ கட்முன்டு தஃரயில்‌ லீழ்கிதிறனர்‌ (1631). 


| க 
த 5. இலகீகுவல்‌ வீரத்தைத்‌ திரிசடை, 'அல்று விசுலாமிதீதிர முலிவருடலி 
செல்ற இலகீகுவலி, (இராமருடல்‌) காட்டில்‌ :வீல்லொளி எழுப்பித்‌ தாடகையை 


வெளிக்‌ கொளர்ந்தான்‌ (16:2) என்னு இடப்‌ பியேயோன்‌ 


; 6. முதல்நாள்‌ போரில்‌ இராவனன்‌ இலகீகுவனத போர்தீதிறமையைக்‌ 
கறுழ்‌ பால்மை கம்பல்‌ தருவதுபோல்‌, கீராமகவி தரவில்லை , 
f 


7. இராமல்‌, 'இநீதிரனே ொவனலடலி்‌ போர்‌ செகயியில்‌ தளர்வால்‌, 
எபேசதை மறவாதே எல இராவனன்‌ பழிறி இலகீகுவழகீகுகீ குறிப்பாககி 
கழவான்‌ (256) 

ப 
= 8. இலகீகுவல்‌ , இறாவனல்டம்‌, 'வில்லேந்தி அம்பெயதம்போர்முக ; 
# 
அதான்‌ உத்தமருக்கு அழகு! என அறிவுயத்ஐலவால்‌ (2634). 
9) முதலிநாள்‌ போரில்‌, இராவணனை, கொழு வில்லை இலகீகுவன்‌ 
ஒக்கிறாத்‌ (2635), 


10. குழ்பகறுாலுடல்‌ பொருத இலக்குவலி இராமலில்‌ அுலமதி வேன்டி 
நின்றால்‌, (507) ' பொறுமை, கேரு ஊர்த்ஐதபோர்‌ செய்கு என்று 
அறிவுரை கலவால்‌, » 

ப 11. கும்பகருனலி-இலகீகுவலி போரில்‌, கும்பகருவல்‌ இலெகீகுலனை , 

"றன்‌ல்‌ வீரன்‌ நீ, உதீதமல்‌ நீ, நில்றபேச நேரமீலலை , கொடுமைக்கு 
இருப்பிடமான இராமல்‌ எச்கே? (35112)" எலீறு கறி ிராமனோரு 


போர்செழ்ய விழகின்றான்‌. 
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12, அதிகாயல்‌ போரில்‌ இராவனனல்‌ மயிடனைத்‌ தூதாக அலஓழிபிய 
செமிதியை சீராமகவி கறவில்லை . 


13. அதிகாயனை எதிரீதீத இலகீகுவவிடம்‌, 'நீ வெறும்‌ பையத்‌, 
நீ சென்று இராமனை அலபீபு:” சில அம்புகளால்‌ உள்செங்குருதி எங்ககும்‌ உ 
நீ உயிரிழப்பாயிட (425,10) எனச்‌ சபதம்செயீகிறாவ்‌, 


14, இலகீகுவலி பிறைசீசந்திர அம்பினால்‌ அதிகாயன்‌ அம்பை முறித்த 
மற்றோர்‌ அம்பால்‌ அசுரன்‌ நெறிறியைப்‌ பிளந்த குருதிபுடல்‌ அசைவிலிறி 
தேரில்‌ இருகீகசீ செய்தான்‌ (4211). 


15. நடநீத போரில்‌ சமீரன தேவன்‌, பிறம்மகவசத்தை பிரம்மாத்தி 
ரதீதால்‌ உடைகீகுமாறு இலதீகுவனிடம்‌ கறுகிறாலி, அதல்படி உடைகீகிறான்‌ 
(4328). 


16, இலகீகுவலி பரவகால்திரம்‌ தொழுகீக, அதிசாயல்‌ வாய 
விய ால்திரம்‌ தொடுதீதாலி; அத சாம்பலாயீழிறு,; 'ஐஉஜிகம்‌।! என்ற 
அத்தீறமும்‌ ஐதீதிராத்திரதீதால்‌ அழிந்தது (4324). இச்செழ்தி 
கம்பலீல்‌ இல்லை, 

17. வீடனல்‌ இலகீகுவனைப்‌ புகழும்‌ * இதீதிற சித்தனார்கீகும்‌ 
இ௰தியே இயைவது" ( ஸ்ர $17207) எலிபன போன்ற உறைகள்‌ 
சீராமலில்‌ இல்லை. 


18, அதிகாயன்‌ லீழ்நீதபில்னர்‌, பிற அரச்கரீகளி ஒருகிலிறனர்‌ , 
பினர்‌ நராந்தகல்‌ி போன்றோரை இலகீகுவள்‌ கொல்லம்‌ செழ்தி 
சீராமலில்‌ இல்லை . 
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19. அதீகாய்லை வெல்ற [லக்குவலி, இறாமலி திருவடிகளைத்‌ 


தொழுது வனந்கினானல்‌ (446). 


| 20. இநீதிரசித்த போரில்‌, இராம இலகீகுவர்‌ உடபிலி கூம்பு 
| 
தைகீக, அவர்கள்‌ லீம்கில்றனர்‌ வானர லீரர்கஞும்‌ வீழ்ந்தனர்‌ (37510). 


21. அலஓமலது மூலிகைமலைகீக எதிழப்பட்டு யாவரும்‌ உயிரிதெயுநீதவர்‌ 
(5054). நாகபாச நீகழ்சீசியைக்‌ கம்பல்‌ பங்கே கூறுவாள்‌, 


22, மாயரசீதை வததீதில்‌ வருநீதம்‌ இராமலுகீரும்‌ லெகீகுவல்‌ 
பலவீர வரலாற கறித்தேறிறிய் போருக்குத்‌ தயாறாகீ ரகிறால்‌ 
(EE AOS 


23,  நிரும்பலையில்‌, இலகீருவலி அலமதடலி, ரியல்‌, வருணன்‌, 


அகீசினி, குபேரலி, யமன்‌, வாய்‌, இநீதிரன்‌, சி்‌, பிடம்மா ரகியமோர்‌ 
படைத்ப்ஷ்தீத அம்புகவளகீ தொமர்கீசிறால்‌ (67:4). நிரும்பலலப்போர்‌ 


ஓுரிரடி௰்‌ ரலிரு பகலமி நடகீகிறற. (67:6). 


த 24, நலக்குலல்‌ ஐநீதிறாத்திரத்தை, மதீதிரிதீதலிட்‌, ௮௫ மேகநாதன்‌ 
I தலையை அழலுக்கீறுத (71,5). 


25, இலக்குவலி, மூதிறு இரவும்‌, பகயம்‌ செய்த போரில்‌ உறீபட்ட 
தளரீச்சி நிங்க, இராமன்‌ எவலீல்‌ சுடேனல்‌ மூலீகை மருந்தை மூகீகில்‌ ஊழிறு। 
புதீசயிர்‌ பெற்ச்செயிகிறால்‌ (72:3). 


» 
* 


| 


1 26. இராமலி, தம்பி இலகீரவவிடம்‌ ' நீ தலைய (௫ எலியடவிருகிக 
பிலீயுலகிளிஎல்லா எதிரிகளையும்‌ நாமி ெலிழு விட்டயலீ அவேன்‌ (72:5) 


எல்பால்‌, 


| 
| 
| 


| 
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27) இலகீகுவல்‌ இராமலுடன்‌ சேர்ந்து கடும்போர்‌ செயிகிறால்‌. 
இராமல்‌, இருவரும்‌ சேர்ந்து பொருதல்‌ அழகல்ல ' எலிறு கறகிறான்‌ 
(84311) அவ்வாறே இலகீகுவன்‌ விலகிச்‌ செல்லகிறாக்‌ . 


28. ிலக்சகுவன்‌, இராவனல்‌ கொடி, தேரோட்டியில்‌ கழுதீது - 


இவைகளை அடலப்பாலீ (664). 


29.4 பிறமனை இருநீத சீதையில கறியை ஜயுழிற, அறல்‌ போகீகுததிகு, 
இெக்குவல்‌, இராமலி கட்டளைப்படித்‌ நீல கீடம்‌ தயாராகீக ஜனையிருகிறாலி 
11S 8S. 


30. இலக்குவன்‌, இராமன்‌ முடிகுட்டுவிழாவில்‌ இராமருகீகுகீ குடைப்‌ 
ப்டிக்சிறான்‌ (1603 7)- கம்பனில்‌, பரதன்‌ குடைபிடியீகிறாப்‌, 


_ 


1. சீராமகலி காட்டும்‌ அலமலி, இலயம்கை நகர்‌, அலி போரிக்‌ 
கிடங்குகள்‌, காவல்‌ - முதனீபல பழிறி விளசீகிக்‌ கம்வால்‌ (255-11), 
அசோக வனதீதில்‌ சிறையிருந்த சீதையின்‌ இயல்பை லிவரிதீதுக்‌ கூமவாலி 
(31-11), இராமபிராவிக்‌ திருவ எளிகொருதத* சூடாமனி பெழகிறான்‌ (4:2) - 
இச்செய்திகள்‌ கம்பராமாயனதீதில்‌ சுநீதரகான்டதீதின்‌ தியில்‌ டம்பெறுகின்றன , 


2. தென்கரை அடைய, இராமல்‌ அல மலதோளீல்‌ அலர்ந்த 
வருவான்‌ (455). 


3, வீடனல்‌ அடைகீகசலப்பகுதியில்‌ , இராமல்‌, ௮டைகீகலச்சிறப்பைகீ 


கய்வால்‌, அலுமலி போன்றோரீதம்‌ கருத்ததீ தெரிவிகீ கவிலலை , 
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4, முதல்போரில்‌ அரகீகர்‌ வீரல்‌ தாம்ராகீகையும்‌ அவல்‌ 


பவடயயயும்‌ ௮ல்மன்‌ கல்லாலும்‌ மலையாலும்‌ எறிந்து அழிப்பாலி (1856-11) 


5. அகம்பலீ-அலமல்‌ போரில்‌, அமன்‌ மார்பில்‌ அமிபேறிக , வெஜுசீம்‌ 


பெருமர மொலன்றால்‌ துகம்பனை அழீப்பால்‌ (21.2). 


6, முதல்போரிலி இல்மல, ரொலலனைத்தாகீரலாலி்‌, அவலி 
மல்ற்க்கன்ாச்‌ (28299, 


7. இராலனல்‌, “ நால்வீறலலில; நீ பெருமை பெறிறவலி (25310) 


என அலமவீடம்‌ கழவாலி. 


8. கும்பகருனல்‌ வதையில்‌ , அஓமல்‌ ஒரு மலையால்‌ அலலைத்தாகீகவே, 
அவன்‌ பதிலாக ஒரு கூலதீதைலிட, பெொங்றுங்‌ தருதியோமு அலம்‌ தரையில்‌ 
மயங்கி வீழ்வான்‌ (32211). 


9. வானரர்ககுடன்‌ சுக்கிரீவன்‌ அரக்கரை எதிர்தீழப்‌ போர்‌ செய்த 
காலைப்‌, பயநீது ஒரும்‌ வானரர்களைத்‌ தடுத்து, ஊழுவராயலியமி அம்மன்‌ 
காப்பான்‌ (34.2). 


10. போரீின்போத, சுதீகிரீவன்‌ வானரப்படடையை ஒழுங்கு பருத்த , ஏ&மலி 


௮ரக£சர்கருடன்‌ போரிபுரிநீத உதவுவவால்‌ (3432). 


11, திரிசிரசு - அங்கதல்‌ போரில்‌, மகோதரல்‌, தேலாந்தகன்‌, 
பங்குபெற, அடீமயமி நீலஓம்‌ அங்கதலுகீரு உதவுவால்‌ (4027) அய்மன்‌ 
தேவாந்தகளைகீ கைறுட்டியால்‌ தாகீகிசக்‌ கொல்லாமல்‌ (40310). 


12. திரிசிரசில்‌ மகுடதீதைப்‌ பிடதீது அவல்‌ மூலம்‌ தலைகளையும்‌ அவல்‌ 


வாளாலேயே அழப்பால்‌ அலமல்‌ (44:1). 
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13) இந்திரசித்தில்‌ பிரம்மாத்திரம்‌ இராம இலகீகுமனலையும்‌ மற்ற 
ல ஈரைபிபடையிலறையும்‌ வீழ்த்தகிறது (44:11), 


14) அலமல்‌ மருதீதமலையயை தீ தேடிப்பிடகீகக்‌ காலமாகுமாதலில்‌ , 
மலையபி பெயரித்த, குிடைபோலப்பிடித்த, ஓராயிரம்‌ யோசலை கடநீத, 
இலங்கையை தடைவான்‌ (5051-2). 


15) அலமல்‌ இராமல்‌ தாள்‌ பனிநீது, வீடனல்‌ கரம்பழிறி, அருகில்‌ 
நிற்பான்‌ (5035). I 


16) சுகீகிரீவல்‌ மகிழ்நீத ௮ஓ மலை இலநிகையில்‌ களியாட்டம்‌ போடச்‌ 
செயுவாலி (5121). 


17) அமன்‌ மார்பில்‌ பாயிநீத நிகும்பல,: மார்பில்‌ முட்டியால்‌ 
தாகீகுகிறான்‌(56 10) ஊரீவுபெறீற நிரும்பல்‌ உதைகீக , அலை அம்மன்‌ 
லீழ்தீதவான்‌ (5127). 


18) மாயாசீதை நிகழ்ச்சியில்‌ அலமலி, இநிதிரசிதீிதைப்ப ழிதீகு 
'தாசரதியில்‌ மீது தணை' எலிறு கூறி, “குயிர்‌ மொழீயாளைக்‌ கொன்றவர்‌ 
நரகத்தில்வீழ்வர்‌। ! என்று சபிதீதரைபிபால்‌ (59) 7-8), தொடர்நீத, 
இந்திரசித்தில்‌ தேரை அழீப்பால்‌ (59.11). 


19) திகும்பலையில்‌, இநீதிரசிதீது, நீலல்‌, அங்கதன்‌, சாம்பவன்‌, 
௮வலம்ல உதிய நால்ிவருடஓம்‌ போர்‌ தொமுகீகிறாலி. அயம்‌ மலைகளால்‌, 


தாகீகவே, அசுரர்கள்‌ மேகநாதனிடம்‌ அடைகீகலம்‌ புகுகில்றனர்‌ (63:3,4, 5), 


20) தேரில்‌ வீழ்ந்த இநீதிறசிதீது மயகீகம்‌ தீர்ந்த வெருவ பத்து 
அம்புகளால்‌ அஓமலை எயீவால்‌ (67:1) 


21) இராமல்‌ - இரஈனனப்போரிழம்‌ சுடேனன்‌ கறியபடி, அஏமல்‌ 
மருதீமமலை கெொனர்ந்த, வீழ்நீதஇலகீகுவலைக குப்பமிதீதுவால்‌ (879-11). 


22) இர௱மன்ஜனை எழி, வீடனன்‌ அஓமனைப்பவிகீக, அலன்‌, சீதையை 
அடைநீத "இன்றுமுதல்‌ ஓூஃபேம்‌ அழிந்தது; பதிலாலீகு உலகும்‌ பயம்‌ நீங்கி 
வாழும்‌; இராளனன்‌ உயிறறீறு லீழ்நீதான்‌।! (109.4) எகீகறுலாலி, 


23) வீடனன்‌, அலுமனை, "துழ்கடல்‌ கடநீதால்‌, போருகீகென 
வந்தவரின்‌ எமனானால்‌; இநீதிரயம்‌ அஞ்சும்‌ இலங்கையைப்‌ பொடியாக்கிலாலி. 
இராவனன்‌ அமீவுக்குத்‌ தனையாக எவரும்‌ வழிபடும்‌ வலீனமானான்‌ (1168) 


எலப்புகழ்வாலி. 


24) அமலி, நநீதிகீகிராமதீதில்‌ பரதலைகீ கலீமு, பச்சவடிவறையுளின 
செயித்களை இடைனிடாத விளகீசுமாககீ கழவால்‌ (129-155). 


. 


25) அஓமன்‌, காவாகீகல்‌, ரிஉ$பபலி, நளல்‌ தூஅகியேோருடலி தீபீதீதம்‌ 
கெொணரசீசெலிறு, விரைந்து முதலில்‌ வநீத, இராமலி திருவடிகளில்‌ குடத்தை 


வைதீததீதொழுத நிறிபால்‌ (15927). 


26) சீதை அனிந்திருந்த முத்தமாலையை அலமலுக்கு அ௮ளிதீத 
ஈரொமசரிதம்‌ நிலலதீது நிற்பதற்கு. மேலம்‌ மரனமிலா வாழ்வு ஊீடாகுக 
(16134) என வாழ்த்தவாள்‌. 


_— 


1) இர௱லனதடைய மநீதிர தலோசலையில்‌ முதல்நாள்‌ பீழகத்தன்‌, 
விச்சிரதத்தன்‌, நிகும்ப, வசீசிரலல்லன்‌ முதலியே £ர்கீகுப்பில்‌ , வீடனல்‌ தல்‌ 
கருதீதைகீகறுகிறால்‌, "இறாமல்‌ வலியவன்‌; அவலிடம்‌ லவராகீகியம்‌ கொள்ளலாகாத; 


இலங்பககீகு நலிமை சீதையைக்‌ கொடுப்பதே ?/( 558௨10) எனதீகமவாலி, 
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2) இரன்டாம்‌ நான்‌ கட்டத்திலம்‌, ' அழிவைகீகாகீக சீதையை லிருக்க । 
£83 வேள்ருகிறால்‌. கும்பகறானான்‌ உறைதீகுபிபின்லம்‌, ராமன்‌ தோளிலலிகறி, 
சீதையை னிருவிக்க (6:4) வேவிடுகிறால்‌. 


3) இநீதிரசித்து லீடனத்‌ கருத்தை மறுக்கவே, மேயம்‌ அறம்கறி 
அவதாரசீசிறப்பு கழலான்‌, இராவனவில்‌ விபரீத மனநிலை அறிநீத அமைச்சர 
நாண்ண்கடல்‌ வீம்‌, மனை விடத்து, இராமவிடம்‌ அடைகீகலமீபுசு, வானதீதில்‌ 
உயர்வால்‌ (69). 


4) அடைக்கலம்‌ கொடுப்பது அறிவோரீக்கு அழரு! என இராமசி கற, 
சுகீகிரிவலி, வீடனலுகிகுள்ள நல்‌ உறவுபநிறித்‌ கறி, இராமலிடம்‌ அடைகீகலமாகி, 
இலகீகுவல்‌ இலங்கை வேநீதனாக வீடணலக்கு முடகுட்டவால்‌ (931௭2). 


5) இலங்கைப்‌ படை பறிறிய செழிதிசுளை வீடனன்‌ ரொமலஓகீகுசீ சொலி 
செயீதி சீராமலில்‌ இல்லை, மாறாகப்‌, பேரில்‌ நடு நடுவே செய்திகளைக்‌ 


கறவால. 


6) பிரகத்தன்‌ எானரர்மேல்‌ படையெடுத்த வரலே, வீடனன்‌ 
இராமலகீகு அறிமுகம்‌ செழீயும்‌ முகமாக இவன்‌ மூன்றில்‌ ஒரு பங்குப்படையின்‌ 
தலைவன்‌, சிவத்கட இவலீடம்‌ தோழிபான்‌; சாத்திரங்கள்‌ வேதங்கள்‌ கறிறவல்‌; 
வில்லாளி; இலத்கையில்‌ இநீதிரல்‌! (2256) எபி பலபடக்கூறவாலி, 


7) பீரகதீதன்‌ நிலனால்‌ இறநீதபட, இராவணன்‌ தேரேறிபீபுறப்படிகிறாக்‌ 
இராமன்‌ விலை லீடனள்‌, இராவணனை ' உதய ரூரியலுகீகுச்‌ சமமாஸன்‌, 
௮கங்காரி, வாரனபீபறிகளி, சிங்கச்சின்ம்‌ அவிநீதவத்‌, பவன்‌ மகலி இநீதிரசிதீது, 
பேர்கீகு ஒத்தவன்‌, அடித்தவலி, அதிகாயன்‌। (2421-4) எனதீ தலிதீதவியே 
அறிமுகப்படுதீறவான்‌., 
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8) மேலம்‌, வீடனன்‌, ' பதீதுத்தலைகள்‌, இருபது நிங்ட கைகள்‌, 
பலவித அம்புகள்‌ சீவநீத உடையும்‌ சந்தனமும்‌ . இட்டிகீகருதீத உடலடன்‌ வருபவலி 


ராவ்‌ (2429) எனகீகறவால்‌. 


9) கும்பகருனன்‌ போரில்‌, வீடனன்‌ இராமல்‌ வேவ்ட அலனை 
அறிமுகப்பட்தீதவான்‌. "நீன்ட கரத்தில்‌ கலமொடு நிறிகும்‌ பவல்‌ பெரும்பாலியின்‌ 
அல்புத்தம்பி; இளமையிலேயே உயிரிலங்களை னிழுங்கி நடநீதவன்‌,; பிழம்ம 
சாபதீதால்‌ ஆறுமாதம்‌ உறங்கி, ஒருநாள்‌ விழித்திருப்பவலி (3124-5) 


எனமொழ்வான்‌. 


10) பீலனர்‌, தேவாநீதகலி, நராந்தகல்‌, போன்றோர்களை 
இராமலகீகு வீடனனல்‌ அறிமுகம்‌ செமிவான்‌ (375,6,7). 


11) வீடணன்‌ அதிகாயனை அறிமுகபீபருதீதம்போலஐ, இவன்‌ இராவனல்‌ 
மைந்தன்‌, எழு உலகும்‌ பெயர்‌ பெறிறவலி. தேவருலகுகீகு நிரநீதர . 
கலிபமளிய்பவன்‌; பெரும்வரதீதால்‌ ௮ஜூல்‌ இவலஓகீகு முறியாத கவசமொல்றினை 
அளித்தாலி,; போரில்‌ இராவனம௰்கீகு ஒப்பாவான்‌! (41510,11) எனக 


கறுவால்‌., 


12) மாயாசீதை வதத்தில்‌ வருந்திப்‌ இராமனிடம்‌ வீடனல, அலுமல்‌ 
சொலீன சீதை மரனச்செமதியை மமறதீத, அரும்பெருஞ்செயல்களில்‌ தர்மத்தைப்‌ 
பீலபற்றி நடந்தால்‌ தல்பமே வராது; இது ஞாலிகள்‌ கற்று; சீதைபறிறிய 
பொயீ, தர்மமே நல்லது; அத வெல்லும்‌! (6137,8) எனற ஆமதல்மொழீ 


கமவால்‌. 
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13) இநீதிரசித்த போரில்‌ பங்குபெற வீடணன்‌, ர௱ாமலீடம்‌ வேனீருகிறான்‌. 
(6224) அவல்‌ நிகும்பலை செலிற செயிதியைகீ கறவாலி (6226) "இலக்குவனை 
நிகும்பலைகீகு அலஓப்பவேனீரும்‌ (62:7) துனையாக நாலம்‌ வருகிறேன்‌ 


(629,10) எனகீகறவாலி. 


14) இநீதிரசித்தக்கும்‌ வீடனலஓகீகும்‌ சொற்போர்‌ நடகீகிறது; 
இலகீகுவலிடம்‌ , வேள்வி நடவாது செய்ற, கொல்லமாம வேல்டுகிறான்‌ (63:2). 


15) வீடனன்‌, நானொலி எழுப்பி இநீதிரசித்தைபி பேருக்கு அழைக்கிறான்‌ , 
இநீதிரசித்த வெளியே வநீத ! உன்லையனிறி வேறு யாரறிவார்‌? நீ இந்குப்பிறநீத 
வளர்ந்தும்‌, எங்களுகீகும்‌ உடன்‌ பிறந்தோர்கீரும்‌ இநீநகருக்கு உதவி கிடைகீகும்‌ 
எலீறிருந்தேன்‌; தனால்‌ நீயோ எதிரிகஏஞுகீகு உளவு சொல்ல உதவீனாயி। (68.8) 


எனப்பழீதீதரைப்பாகி. 


16) மேலும்‌, "வமிசத்திழிகுகீ களற்கம்‌ உள்ளவனே உனகீகு தயுள்‌ 
முடிநீதவிட்டத எலகீகருதக, அறிகர்‌, உற்றார்‌, உறவினர்‌, குருக்கள்‌ மறிறு 
மெல்லாம்‌ விருதீத எதிரிகளோடு சேரீநீத நீ கருனை ௮றிறவள்‌! (63,9) 


என வைவாலி,. 


17) வீடணன்‌ இநீதிரசித்தலிடம்‌ மேற்கறியவறிறை மயதீத, "சதியால்‌ 
அறிவுகெட்டு அலைவது ஒரு நாரும்‌ உதீதமருக்ருப்‌ பொருதீதமானது இலலை; 
சரகுலதீதில்‌ பிறநீதவரீ கன்னிச்‌ க்கக்‌ கறி, மேலும்‌ 
'தர்மத்தோமும்‌ தேவர்களோடும்‌ முலிவர்களோரும்‌ உறிறவர்சுளோமும்‌ 
எதிரிகளோமும்‌ கருனை ஸூரீடோன்‌ மாறீறால்‌ செல்வதீறகீகு தசைப்படால்‌. 
இர௱ாவனம்‌ அசைபீபட்டு செய்த தவறுகள்‌ எலீவிலாதன, ஆதலால்‌ பிர்நீதேனி। 
எலபிபதலைளிப்பாலி. 
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18) லீட்ணல்‌, இநீதிறசிதீறபிபறிறில்‌ கறும்போப,  தநீிதையைவிடகீ 
கொடருரமாஎவன்‌; கறழ்சீசிகீகாரன்‌, தரீமம்‌ இல்லாதலர்கீரு நல்லவல்‌ி, 


மானமுடையவன்‌, தீங்கு செமயிதவலி அழீவால்‌! (6454,5) எலகிகறலான்‌. 


19) இந்திரசித்து வீடனன்‌ மேல்‌ பதிலெட்டு அம்புகளை எயீதால்‌. 
அலை அவல்‌ உடலில்‌ பதிந்தல ; தளர்வுறகிறால்‌ (65:9). 


20) இலகீகுலல்‌ அம்பிபட்டு இநீதிரசித்த தளர்வதைகீகலீரு, * அவலைக்‌ 
கொல்ல இதுதநனம்‌ என வீடனல்‌ அறிவு றத்தகிறால்‌. அவீவாறே இலகீகுவலி செயிய , 
இந்திரசிதீத தேரில்‌ ஊர்வறீறு வீழ்வான்‌ (66.10). 


21) இநீதிரசிதீத_இலசீகுலலி சுடும்போரில்‌ வீடால்‌, தேரோட்டியின்‌ 
தலைய அயதீது, குதிரையைப்‌ பிளக்கிறான்‌ (69:9). 


22) நிலதீதில்‌ குதிதீத நிலிற இநீதிரசிதீத, வீடனன்‌ உடலைப்பெடிபடச்‌ 
செய்ய வேலால்‌ தாகீகவே , இலகீகுவன்‌ ஏறீசிறான்‌ (69.11). 


23) இராமஃ-இராவனபிபோரில்‌ இலகீகுவனை ராவனள்‌ தாக்க, 
வீடனன்‌ பெருங்கததையேநீதி, அவல்‌ குதிரைகளைகீ கொல்ம, தேரில்‌ பாகத்களை 
உடைகீகிறான்‌ (76:6). 


24) போர்கீகளதீதில்‌ இறாவனன்‌ வீழ்ந்த போத, சகோதர 
பாசதீதால்‌ வீடனன்‌ அவல்‌ சிறப்பைதீகறி வருந்தவால்‌; இராமல்‌ அலலுதீகு 
ஆலறதல்‌ கறலான்‌':(102 1-6). 


25) இராமலி, வீடனன்‌ இராவணன்‌ உடலை ௮டகீகம்‌ செய்ய வேலிட, 
அவல்‌ நால்‌ அதறிகுதீ தகுதிபநிறவன்‌' (107:5,6) எலகீகறவால்‌. 
இராமன்‌ சிலகூற, வீடனல்‌, ஈமசீசடங்குகளை இராவவன்‌ உடதகீகுச்‌ 


செய்வான்‌ (1081). 
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26) சிறையிருக்கும்‌ சீதையைகீ குளிப்பாட்டி அலங்கரித்துக்‌ கெொனர 
வீடனலகீக ரொமஎலி கூற, தலமனைகீ கொலீமரு அதனைச்‌ செமீவீப்பானி 


(120.5). 


27) வீடணன்‌ சீதை அலங்கரித்து வருவதில்‌ தவறில்லை எ 
விளகீகிச்கறவால்‌ (1122-7). 


28) அயோத்தி செல்ல லீடனன்‌, இராம-இலகீகுவருகீகும்‌ புட்பக 
விமானதீதைகீ கொனிமு வருவான்‌ (11257). 


29) வீடனலி, தலி கிரீடதீடத இராமன்‌ திருப்பாதங்களில்‌ வைதீது 
வனங்குவாலி, வானர வீரரீகமுகீகுபி பரிசுகள்‌ பல வழங்குவான்‌ (11258,9,10). 


30) இராமகி முடிரட்டுவிழாவுக்கு, புட்பக விமானத்தில்‌ இறாமஃ 
இலகீஞேலி, சுகீசிரீவஓடன்‌ வீடனலும்‌ செல்லவான்‌ (11352). 


31) ஹூிகட்டிலிமாவில்‌ பங்ீகுபெறீி, இராமபிராலிடமீருந்த பரிசுபெற்ற 
இலங்கைகீகு மீன்‌ (164.5). 


1) ௮சோகவனதீதில்‌ காலலில்‌ இருக்கும்‌ சீைதயை அமன்‌ கான்கிறாலி. 
அநீறேரம்‌, இராவனல்‌ சீதையிலி முன்‌ தசைவார்தீிதைகளை அள்ளி வீசுகிறாலி. 
சீதை அலனை, நிநீதிக்க, உனத உடலைபீபிள நீது இரதீதம்‌ குடித்த இலி என்‌ 
தன்பம்‌ தீர்ப்பேன்‌ எலீறு கறி வாளை ஜங்குகிறாலீ. மனவி தாலியமாலிலி 
தடுகீகு விர்கிறான்‌ (32-4) சம்பலி சுநீதரசுஎலீடத்தள்‌ இதனைதீ கறுவான்‌., 


2) இராவணல்‌ மந்திர தலோசனையுல்‌ , ரொமனோடு போர்‌ 
தொமருப்பதா? இறவு மறைநீது நிலீற்‌ கட்டதீதோமு பகைவர்களை அழீப்பதா?ா 
எலிஓம்‌ பொருள்‌ (4:9) ஆலோசிதகீகப்பருகிறது. 
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3) முதல்‌ நாளி கட்டத்தில்‌ பிரகதீதல்‌, தள்முகன்‌, வசீசிறதத்தன்‌, 
நிகும்பல்‌, வச்சிரவில்லவலி" - முதலியோர்‌ போர்‌ தொமழுகீககீ (551-10) 
கமகின்றனர்‌ . வீடணன்‌ மயகீகிறாலி. 


4) இரலீடாம்நாள்‌ கட்டதீதில்‌ கும்பகருனலி மறுத்தும்‌ உடன்பட்டும்‌ 
பேசுகிறான்‌. அதிகாயன்‌, மகாபார்ச்கல்‌ ஏதரிகீகிலிறனர்‌. வீடனலி பல 
நீதிகளைச்‌ சொலிலி எதிர்பிபான்‌ (621-8). I 


5) இராவனலி, 'துஓமதியீலீறி பிறபெவினை அனைநீதால்‌ தன்‌ தலை 
வெடிகீகும்‌।! - எலீலம்‌ சாபதீதைகி கறவால்‌ (7: 7): வீடனன்‌ இராம 
அவதார நோகீகதீதைகீ கறி, சிைதையை விமருவிகீக வேலீடுகிறான்‌ (7:48). 


6) இந்திரசித்து வீடனனை இகழ்ந்து குற, பில்‌ இராவனன்‌ "நீ 
எனகீகுதீ தமீபியாயி இருநீதாயி, ,இநீத உறவு மூலம்‌ இபியும்‌ நீ பேசமுடியாது! , 
(8:6) என்கீகறுவாலி; வீடனன்‌ தானே வெளியேறவானல்‌. 


7) இராவனல்‌, சுகசாரனர்களை ஒறிறறியப்பகைபீபுலம்‌ அ௫ப்புகிறான்‌ 
(1051) அவர்கள்‌ திரும்பிலநீத வானரலீரர்கள்‌ பறிறிக்‌ கூறுகிலறனர்‌ (11:1-5). 


8) சறிறரிகள்‌ ஊரைகேட்ட இராவனல்‌, மாயையாசப்‌ யோரீச்சிலையும்‌ 
செங்குருதி நனைநீத பொயீததலையுமாக சீதையில்‌ முன்‌ வந்த இது தாசரதியின்‌ 
தலையும்‌ சிலையுமாகும்‌॥ (1139-11) எலீறு கறலால்‌. மால்யவாலி 
அறவுரையைப்‌ புறகீகணிகீகிறால்‌ (12:8). 


9) அங்கதன்‌ தாதிலிபோத இராம இலகீகுவரை இன்று இரவிலேயே 


கொலிவேன்‌ (1426 )!என மறுமொழி கழவாளலி. 


10) முதல்நாள்‌ போரில்‌, இநீதிரசித்திச்‌ படையால்‌ இராமஃ-இலகீகுவ ர்‌ 
விழவே, இராவணன்‌ இலங்கையை அலங்கரிதீதுசீ சீதையை விமானத்தில்‌ ஏழிறிகீ 
காட்டுகிறான்‌ (1631-2) -திரிசடை இராமலி லீரலரலாய கறி உமையை 


ஊர்த்றவாள்‌!, 
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11) உஊர்ஜபெற்ற இராமஃஇலகீகுவருடன்‌ போர்‌ செழிய இராவனலி, 


தும்ராகீகனை வேண்டிய அளவு படையுடன்‌ அ௫பீ்புகிறான்‌ (16-1). 


12) வசீசிரதமிட்டிரன்‌, இராவனன்‌ தசிபெற்று போர்‌ செய்வான்‌ 
. (181), ௮ஓமல்‌ அவனைகீ கொன்றாலி (18:2). 


13) பெரும்படையுடன்‌ இராஎனன்‌ வரவே, இராமலஓகீகு வீடணன்‌ 
அறிமுகம்‌ செய்கிறான்‌ (2431): ஈஇவலி இராவனலி, இலங்கையர்சோன்‌, 
உதய ஐூரியலகீகுச்‌ சமமான முகமுடையவலி, சிவலிலி அலிபுகீகுபி பாதீதிறமாலவலி , 
வாரனப்பற்கள்‌, வெள்ளைநிற எகிறுபடைத்தவன்‌, சிங்கசுசின்னத்தைத்‌ தேரில்‌ 
அவிநீதவன்‌; பெருவீரலி.; இநீதிரசிதீது இவல்மகன்‌! (2421-3) என வீடனல்‌ 
கழவான்‌. 


14) இராலனன்‌ இலக்ீகுவலிடம்‌ எனகீரு இனையில்லாதவரோமு 
நால்‌ பேகவதில்லை, எல்னோமடு வருவதானால்‌, கலீவிமைகீஏும்‌ நேரத்தில்‌ 


எமலோகம்‌ அடைவாமீ" என்பான்‌ (26:2,3). 


15) இராமன்‌-இராவ முதல்‌ போரில்‌ தேோறிதுபிபடையிழந்து 
நின்ற இராவனல்‌, தன்‌ தலைவிதியை நிளைநீத வருந்தி கேோட்டைக்குள்‌ 
புகுவான்‌ (27:10). 


16) இர௱ாமலத பிறம்மாத்திரத்தால்‌ வீழ்நீத இராவனல்‌ மெல்லமெல்ல 
உனர்வுபெற்று, தன்‌ கைகளால்‌ சிரங்களைத்தாந்கிப்புலம்புவான்‌ (361-2) 
திரிசிரசு பலபடச்‌ சொலீலி அவனைதீ தேற்றவான்‌ (3610-11). 


17) கும்பகருனலி வதைகீகுப்பில்‌, ௮திகாயன்‌ இலகீகுவதது பிரம்மாத்‌ 
நதிரதீதால்‌ இறகீசிறான்‌, போருக்குச்‌ செள்ய வீரமரனம்‌ அடைந்த படைதீதலைவ ரீகளை 


நினைந்த இலங்கை வேநீதன்‌ வருநீதவான்‌ (44). 
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18) இநீதிரசித்த இலசீகுவல்‌ படையால்‌ அழிகிறாலி. செய்திகேட்ட 
மெலன்‌ மயங்கி வீழ்கிறாலி,; எழுநீற, அலனறு லீரவரலாறீறதீகறி 


அமான்‌ (73:3). 


19) "முன்பு இலங்கை நகரில்‌ தல்பம்‌ கரூழ்நீததாக நான்‌ அறிந்ததே 
இலலை. இங்கு இருகீக உனக்கு விருப்பமில்லையா ? மன்டோதரியையும்‌ என்னையும்‌ 
(0 
மறநீத காலபுரி செல்றனையோ?॥ (7356,/) எனகீகறி வருநீதவால்‌. 


20) அசோகளஎதீதில்‌ சீதையைகீ சொல்லகீசருதி வாளோய்கீய 
இராவனனை, சுபார்ச்சன்‌ எலீலம்‌ அமைசீசலி பென்பழி கறிதீதருதீதான்‌ 


ம்பா இ 


21) மன்டோதரி, 'இநீததீதயரதன்‌ மனைவிதீருதீ தல்பம்‌ 
வநீததால்‌ தானே இப்பூமி இப்படியெல்லாம்‌ இளசிமறிநீதது (749) 
எலிமம்‌ போர்‌ செயிகட (74:10) எனகீகழவால்‌. 


22) இரா௱ாவணல்‌, ஆசராத்திரதீ்தால்‌ இராமலின்‌ ரெளதீதிராத்தி 


ருததைத்‌ தடுகீகிறான்‌. பைசாகிசா அதீதிரத்தை இறாமன்‌ கரநீதர்வாதீதிறதீதால்‌ 
தடுக்கிறான்‌ (85: 2௨4). 


23) இரா௱ாவனலி, பல்வேறு உயிரினமுகமுடைய அம்புகளால்‌ 
இராமனைச்சுறிறம்‌ அணிவகுத்து நிமுதீதி வானரப்படையைத்‌ அன்புறசீசெயிலான்‌ 
(8555). இராமல்‌ பாவகாத்திரம்‌ விட்டி அழிசீகிறான்‌ (8526). 


24) இராமலி, உடலைப்பொழடியாக்க இரான்‌, உலகீகை, தழி, 
வேல்‌, மழு, ஈட்டி குலம்‌ முதலிய பலவற்றை வில்லிலிருநீறு புறப்படச்‌ 
செழ்கிறான்‌. இராம்‌ காநீதபீவாநீதிரத்தால்‌ அவறீறை நெறிகெடச்‌ 
செமிகிறால்‌ (859,10). 
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25) இராமலிச்‌ பாசுபதாதீதிரத்தை (ராவனயீல்‌ ராக்சாதீதிரம்‌ 
அழிகீகிறத, வேறுபானத்தால்‌ இராமனின்‌ தேர்‌, கொடிகீகம்பு முறிகிறது. 
அவல்‌ மேலம்‌, கனையொன்றால்‌ 'ராரு, ரோகிலி, புதன்‌! ஃ இவற்றை 
நிலைய சீசெய்கிறால்‌ (9154,6). 


26) இராமலி, இராவனனிடம்‌, 'நீ செய்த கம்பலதீதீனை நீ 
அலபவிப்பாயி ; முனிவர்க்கும்‌ வில்னவ ர்கீகும்‌ ௮சுரரிகீசும்‌ தலவரிழத்ததல்‌ பலனை 
அலபவிகீகிறாமி எல்பான்‌ (9352,3). 


27) அகத்திய முனிவன்‌ இராமலிடம்‌ கறிய ஆதிதீய இருதய ந்நீதிரதீதை 
ஒதி, பலீளியம்பொலிறால்‌ இரான்‌ கொடிமரத்தை அழத்தியவோன்‌; அவனது 
தேர்குதிறைகள்‌ அழிகின்றன (98 ;8-9) 


28) இராமல்‌, அஜநாமம்‌ உருவி (ட்டி, இடகீையில்‌ வில்லேநீதி, 
எஇபதாமகா அதீதிரத்தை இராவனன்‌ மாரீபில்‌ விம்வான்‌. ௮௪ ௮வலி உயிரை 
எருதீதப்பீஎத்தோரும்‌ பொருதீதமாகப்‌ புறப்பட்டு பூமியில்‌ செலீறு விரைவாக 
அம்பறாதீதாலியில்‌ நுழைவதாயிற்று (10011). 


29) இராவனல, உடலில்‌ அசுரப்பெல்ழிர்‌ அழ, மல்டோதரி பலவாறு 


அமக௮ரறிறி அப்பால்‌ அகலவாள்‌ (107; 1,2). 


30) இராமல்‌ வீடனலுகீகு பிறப்பு இறப்பு பழிறிய ததீதவம்‌ கூறி, 
இராலனலஓகீகு இறுதிக்கடள்களைச்‌ செயிய ஆனையிருவான்‌, அவலும்‌ அலிலாறே 
செம்லால்‌ (10715). 
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1) தெல்கரையடையும்‌ இராமன்‌ படையை எதிரீத்க இராவனன்‌ 
மநீதிராலோசனை நடதீதகிறான்‌. அதில்‌ ஏும்பகருனலம்‌ இடம்பெறுகிறான்‌ (5). 


2) கும்பகருனன்‌ ! சீதையை விடுப்பது நலம்‌! எனதீகருதீதறைகறக்‌ 
கேட்டு இராவனன்‌ வெகுளவே, அவலி, "பெரிய சம்‌ ஏந்தி வாரரப்படையை 
அழீப்பேல்‌' , கருங்குழலாள்‌ சீதையுடல்‌ நீங்கள்‌ மகிழ்நீதிரகீக வேல்டிப்‌ 
பேோர்செயிது இராமனின்‌ தலையெருபிபேல்‌॥ என அறிலிப்பான்‌ (638,10). 


3) இராவனன்‌, முதல்‌ நாள்‌ போரில்‌ தோலிவீயுறிறு மனத்தயறம்‌ 


குறைய, உறங்கும்‌ கும்பகருனனை ஊர்த்த தனையிருகிறான்‌ (2711). 


4) சகும்பகருகனை எழுப்ப, வாசைப்பொருட்கள்‌, போர்கீகருவிகள்‌ 
முதலீயவறிறைகீ கைய £லீடும்‌ இய்லாமையாலி, குதிரைகள்‌, ஒட்டகங்கள்‌, 
யானைகள்‌ போன்ற விலங்குகளை அணிவருதீது ௮லலி உடலில்‌ நடக்கச்‌ செய்வர்‌ 


(28 :8,9). 


5) விழித்தெழுநீத கும்பகருனன்‌, "விரைவில்‌ உரைப்பான்‌; நமகீகுத்‌ 
நீங்கு செய்தவர்‌ எவர? ஏசுரரோ? தேவரோ? என விஷைவான்‌' (29:3). 


6) கைகதி எலீஐம்‌ அரகீகல்‌ நடநீதவற்றை உறைக்ககீ , கும்பகருகன்‌ , 
வானரங்களை உடலொடு விழுந்குவேலி , இராம இலகீகுவரீன்‌ குருதிடிதீது 
அவர்கள்‌ ஊைவ௱யீல்‌ வைத்தபடித்‌,, தங்கள்‌ தாள்பலிவேன்‌! (2927) 
என்று இராவனலிடம்‌ வஞ்சினம்‌ உரைற்யாக்‌ 


7) மேலும்‌, இராமன்‌ வெறீநிபெறான்‌ ; அவடஃகீகு மரனம்‌ 
வந்துவிட்டது; நிய்கள்‌ கோபமடைய தீர்‌! என்ன தசிதல்‌ கழளால்‌. 
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8) கும்பகருகன்‌, இராம இலகீகுவரும்‌ வானரரும்‌ எஎகீரு ஊவாவர்‌, 
11 
சீதைக்கு உன்‌ மீத அப்புவரும்‌; விரைவில்‌ உலினைச்சரனடையான்‌! (30.2) 


எனக்‌ கழவான்‌. 


9) பின்ரீ நயமாக, நல்லவர்‌ தீற செய்யார்‌; இராமனோடு 
போர்‌ வேலீடாம்‌; தீங்கவேரும்‌ முல்பே சீதையை இராமனிடம்‌ கொடுத்த 


விருகா (3054) என தறீஜரை கறவாலி, 


10) மேலம்‌, கும்பகருனன்‌ ,  குர்ப்பனகையல்லவா? இலகீகுவனை 
எருதீதுத்‌ செலிறபிலி, நீ சீதையைக்‌ கலரீந்து இங்ருவைதீததால்‌ என்ன 
நன்மை எழ்பட்டத? ' என வினவவான்‌ (3035). 


11) எல்‌ தவறுகளைச்‌ சுட்டிப்புத்தி புகட்டவலீில உலீனை. நான்‌ 
ஊர்தீதியத; தங்கை கூர்ப்பனகையீல்‌ பல்லை உதிர்த்த மூகீரும்‌ மார்பும்‌ அத்த 
பகையின்‌ வளர்ச்சியே போர்‌ என இராவனன்‌ பதிலிமப்பான்‌ (3056). 


12) பேோருகீகு எழுநீத இராவனனைத்‌ தமருதீது அவன்‌ தாள்‌ வனங்கி, 
கும்பகருனன்‌ கூலமுமேந்தி முழங்கி, * யிரம்‌ இராமர்கள்‌ கூழ்நீத எதிர்தீதாலம்‌ 
என்னை அசைக்க முடியாத; இந்திரன்‌ கட எலினெதிர்‌ நிறிகமுடயாத; சீதையின்‌ 
பொருட்டி எமுநீத இப்போரில்‌ இராமஃஇலகீகுவ ரின்‌ குருதிவெளளம்‌ குடித்த, 
ஈரலைத்‌ தின்று விளையாடிய பிலீனரே மறிறு எல்லாம்‌ என்று வஞ்சினம்‌ 


கழவான்‌ (30:10,11) 


13) பேோர்கிகளத்தே நிற்3ம்‌ கும்பகருனளை இராமல்‌ வீடனலிடம்‌ 
யாரென்று விலை, "பாலிகளின்‌ பெரும்பாவிய ஈன பன்முகல்‌ தம்பி, இளமையிலேயே 
உயர்கள்‌ பலவற்றை விழுங்கி நடந்தவன்‌; பிரம்மனிடம்‌, ' தமமாதமி உறக்கமும்‌ 
ஒரு நாள்‌ விறீப்புமாக& சாபம்‌ பெறிறவன்‌! - என அறிமுகம்‌ (3134௨6) 
செயிவாவ்‌. 
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14) குமிபகருனன்‌ பேோர்கீகளம்‌ வரலே, மேகம்‌ கனல்‌ மழைபொழீய , 
நீலம்‌ நடுங்க, காற்று வ்‌, அவலகீகுரல்‌ கேட்கிறது. ! கும்பகருகல்‌ போரில்‌ 
ப்பான்‌! எலிலம்‌ சறிலிப்பு ஊ்டாகிறது (31:9). 


15) கும்பகரானனது நீகீட சூலத்தில்‌ சுமுத லந்து அமரிகிறத ; 
இடகீகலிறும்‌ புருவமும்‌, கையும்‌ படபடவெலதீதுடிகீ கின்றன. எவன்‌ சீசகுனங்‌ 


களைப்‌ பொருட்படுத்தாத போர்மேல்‌ செல்வான்‌ (31,10). 


16) கும்பகறாாவின்‌ தர்ப்புரை கேட்டு வாவர்‌ நமுங்கிஎர்‌; துவிதன்‌ 
மலையெொன்றை எருதீத எறிவான்‌; தடியல்‌ மார்பில்பட்டி ௮௫ பொடியாகிறது 
Qo RG i 


17) மாருதி ஒரு மலையால்‌ கும்பகருகனை ஏபீபிபேன்‌! எனகீகேபமுநீறு 
எறிய, அவல்‌ தடுத்து மாருதீயில்‌ மார்பில்‌ ரூலதீதை எயியால்‌. பொங்கும்‌ குருதி 
தரையில்‌ ஓட மயங்கி லீழ்வான்‌ அவன்‌ (32510). 


18) பேரர்கீகளத்தில்‌ விமழுநீத சுகீகிரீவனை மும்பகரமான்‌ எருத்து 
செல்லவே, அ௮ரன்மனைப்‌ பென்கள்‌ வீசிய மலர்‌, மாலை, தேன்‌, களபம்‌ - 
இவற்றால்‌ ஊர்வுபெற்ற சுகீகிரீவலி , கும்பகருனலின்‌ இருசெவிகஎபீபறித்து , 
மூக்கையும்‌ கடிதீத எருத்தகீ கொனீரு வானரைலீரன்‌ வருவானாயினன்‌ (3434,5). 


19) கும்பகருனன்‌ நாணி, இரும்பு உலகீகையால்‌ வானர வீரர்களை 
நொழுகீகுவால்‌. வழியே சிலரை விழுந்கவே, அவர்கள்செவிவழி வெளியே றவரீ 
(82:50, 


20) இராமலி-கும்பகருனன்‌ போரில்‌ வானரர்‌ அஞ்சியே டினர்‌ . 
உலக்கை ஏநீதி சுழறீறும்‌ அவல்‌ எமலைப்போஸஹி்‌ போரீருகிறால்‌. இராமன்‌ 


க னையால்‌ அசுரப்படை அுழிகிறத (3531)- 
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¢ ©. 
21) இராமல்‌, வில்‌ ஏந்த எலினை வெல்று பார்‌! என வீலை, 
கும்பகருனல்‌ , 'கரலம்‌ வாலீயும்‌ லிராதலிமல்ல; நான்‌, ருமிபகருனன்‌ | 
ti 
என்பதை நினைவில்‌ கொளிளலேலிீரும்‌! (3532) எலிகிறால்‌, 


| 


| 22) இராமன்‌ அம்பு தொமுசீக, கும்பகருனலி உலக்கை , மரம்‌ - 
வெற்றால்‌ தாகீருவான்‌, இராமலீன்‌ பாவகாதீதிரம்‌ அவநீறை முறித்தத. 
அரைப்பீறை வடிவிலான இரு அம்புகளால்‌ அவல்‌ ரு தொடைகளையும்‌ 
அறத்து இமவான்‌ இராமலிஃ புரந்ீதிரா அதீதிரத்தால்‌ எயியவே, ௮௫ 


கும்பகமுகுனதை தலையை அழறுகீகிறது 359,10). 


| 23) குழ்பகருனலிதி உடலில்‌ ஒரு பாகம்‌ பூமிபியம்‌, மழபாகம்‌ ! 
சுடலீவம்‌ வீழ்கிறத. இதனால்‌, அசையும்‌ ஆழ்‌ உயர்கிறது; பூமி தாழ்கிறது; 
வீகியவ ப்‌ மலரீமமழ யொழிகின்றனர்‌ ; வாவர்‌ தொழுக வவங்குரீ (25.11). 


ட 


| 
.! 1) இராவனலி மநீதிராலோசனையில்‌, அதிகாயல்‌, ' சீதையுடன்‌ 


பொருநீதி லாம, இராமலின்‌ சிரம்களைவேல்‌! எலகிகறுவால்‌ (6,10). © 


2) பயோர்கீகளத்தே தோலீறிய அதிகாயனை வீடணன்‌, "இவன்‌ 
இர௱ாவனன்‌ மைந்தன்‌; ஏழுலகும்‌ பெயர பெறிறவலி, தேவருாலருகீசு 
நிரந்தரமாகதீ தன்பம்‌ செய்பவன்‌ ; பெருவரதீதால்‌ பிரமலிடத்தில்‌ அழிதற்குரிய 


கவசம்‌ பெழிறவன்‌ ॥ என தறிமுகம்‌ செய்வான்‌ (41310). 
| 


l 


3) மேம்‌, “போரில்‌ இராவனலஓகீரு ஒப்பாயவான்‌, திறமையான 


அம்புகளை இவனறிவதுபோலபீ பிறர்‌ அறயரர்‌ 2 எவகீகழுவானல்‌ (41311). 


| 
: 4) அதிசாயனி, இடியென அலறிப்பகைவரும்‌ அஞ்சும்‌ வல்லம்‌ வில்லொலி்‌ 
எழுப்பிப்‌ போருகீகு வருவான்‌; அவனை எதிரீதீத மைந்தகி, ஐவிதன்‌, குமுதன்‌, 


நீலன்‌, சரப முதலியோரைதீ தன்‌ அம்புகளால்‌ பொடி செய்வான்‌ (421,22). 
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5) அதிகாயன்‌ வரவைகீகவல்ட வானரர்‌ இலி வரு கும்பகருனனத 
வரவு போலிறறு' எலிபாரீ ' , அவன்‌, 'எளியேோரிடம்‌ நான்‌ போர்‌ செயிவதிலலை ; 
வில்வீரர்‌ இருந்தால்‌ போருகீகு வருக! என முழங்குவான்‌ (4253). 


6) பேோர்கீகளத்தே தன்னை எதிர்த்த வந்த இலக்குவனை, அதிகாயன்‌, 
றீ வெறும்‌ சிமபையலி; நீ சென்று இராமனை எக்னோம்‌ பெொறரவரச்சொல்‌ , 
என்‌ கொடுங்கனைய எல்‌ காலபுரிகீகுதுவனை அஃ்ப்புவேன்‌॥ என வீரவுரை 
கமவான்‌ (42:45). 


(oT 
7) இலகீகுவஐம்‌ அதிகாயதும்‌ சொற்போர்‌ புரி, அதிகாயன்‌ 
விற்போருகீகுத்‌ தயாராகின்றான்‌ (42:6) 


8) அதிகாயன்‌ லிருதீத கனையை இலகீகுவன்‌ பறை சீசநீதிர 
அம்பொன்றால்‌ முறிப்பான்‌. பிள்னொரு அம்பை விடவே, அ௫ அதிகாயன்‌ 
நெழிறியைத தாகீகுகிறத; இரத்தம்‌ கொட்ட, அசைவிலிறித்தேரில்‌ விழுகிறான்‌ 
(42¢11). 


9) அதிகாயலி, கன்களில்‌ வீழிந்த குருதியகீ கையால்‌ தடைகீகவே, 
இலகீகுவல்‌ திறமையை அதிகாயன்‌ மெசீசி, 27 அம்புகளை விட , இலகீகுவன்‌ 
5 அம்புகளால்‌ அழிதீதான்‌. இவீவாறே பதினாறகீரு ஏழும்‌, பதிலனநீதுகீகு 
இரன்டுமாக விருத்த, ஏசுற்படையை இலகீகுவல்‌ ஓட்மவோன்‌ (4331). 


10 ) 'துதிக௱யன்‌ விட்ட அம்பு இலகீகுவன்‌ மார்பில்‌ தைகீக, வெகுறீமரு 
பாவகாதீதிரம்‌ விடவே, அவன்‌ பதிலான வாயவியாதீதிரம்‌ விருவான்‌, இரன்டும்‌ 
மோதிச்‌ சாம்பலாகின்றன, (43:4). 
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11) அதிகாயன்‌ ஐசிகம்‌। எனற வரம்பெற்ற அம்பைவிடவே , 
இலகீருவள்‌ ஐதீதிராதீதிரம்‌ தொருப்பான்‌. இதனால்‌, ௮௫ ஆறிறலிழக்கிறது . 
(43:5). 


12) அம்புமழை பொழீநீத களைதீதுறின்ற ிலகீருவலகீரு, வாயுபகவான்‌ 
அதிகாயனின்‌ இறப்பின்‌ இரகசியம்‌ கறி, பிரம்மாதீதிரத்தால்‌ அவல்‌ கவசதீதை 
அழீகீகச்‌ செமிவான்‌ (43:8). 


13) இராமன்‌ திருவடிகளை வணங்கி, இலகீகுவன்‌ வெற்றிதரும்‌ 
பிரம்மாதீதிரத்தை அதிசாயன்‌ மேல்‌ தொடுப்பான்‌. ௮௫ அதிசாயவின்‌ 
கரங்களையும்‌ கால்களையும்‌ வேறுவேறாகத தஸித்தத, அதிகாயலின்‌ தலை 
மேருமலையீன்‌ சிகரம்போல வேறுபட்ருகீகிடந்தது (4425). 


14) இராவணன்‌ அதிகாயனத இறப்பு அறிந்து. மலங்கலங்கின ன்‌ 
(44.11). 


1) இர௱ாவனனது மநீதிராலோசனையில்‌ அமைசீசர்கள்‌, தேவ 
அரசர்களை லெல்று, தேவேநீதிரனைப்பிடிதறகீகட்ட உன்‌ மகல்‌ இதிதிரசித்தால்‌ 
இயஃறது! என இராவனதஓக்கு அவல்‌ வீரத்தை நினைவுபமுத்தயர்‌(4 10). 


2) 'சீசதயை இராமலிடம்‌ அளிக்க! என்று கூறிய வீடனலிடம்‌ இநீதிறசித்து, 
போரில்‌ எதிரிகளைபி பி்‌ தொடராதவரிகளுகீருத்‌ தகிகம்‌ எப்போதும்‌ 
வருவதில்லை; வீடனல்‌ என்ற பெயர்‌ உலகீகு மிசப்பொருந்தம்‌॥ எனப்‌ 
பழிதீதுகீகறவால்‌ (82,3). 
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3) முதல்நாள்‌ போரில்‌, இறவு இந்திரசித்தில்‌ தேரை அங்கதன்‌ 
அழிக்கிறான்‌. மறைநீத நிலிறு இநீதிரசிதீத நாகாதீதிரம்‌ எயியவே, அத 
வானரப்படையையும்‌ இராம-இலகீகுவரையும்‌ பீரிக்கிறஐ (1537,8). 


4) சீதை நாயகலி அழீவைசீ சிதைகீகுகீகாட்ட இந்திரசிதீது 
இலங்கையை அலங்கரித்த விமானதீதில்‌ பலவநீதமாக எறீரிப்‌ போர்கீகளதீதுகீகுக்‌ 
கொலிீடு வருகிறாலீ. திரிசடை இராமலி முலினைய வீரவலாழு கறி அவளைத்‌ 


தேற்மவாள்‌ (1651,2). 


5) இறையருளால்‌ கருடன்‌ வரவே, அதல்‌ நிழல்‌ பட்ட இராம 
இலகீகுவரும்‌ வரனரப்படையும்‌ எமுநீத செமிதியை அறிந்த இராவனலி, அரகீகர்‌ 
பலரைப்போருக்கு அ௫ப்புவால்‌. அவர்கள்‌ வாரப்படையாலி அழிகின்றனர்‌ 
(20:24). 


6) போர்க்களதீதே திரிசிரசு, நர௱ாந்தகலி, தேவாந்தகன்‌, 
அதிகாயன்‌ முதலியோர்‌ இறநீதபடவே , இராவணனிடம்‌ இநீதிரசித்து 
ாஇராமலகீகுவரை அம்பால்‌ எயித, வானரவீரர்களையும்‌ கொல்றறொழீதீத 
எதிரிகளால்‌ தொல்லலயில்லாமல்‌ செய்வேன்‌! (46:2) எ்கூரைப்பான்‌. 


7) பெரும்படை கழப்போர்கீகளம்‌ செல்ற இநீதிரசித்த, அங்கு ஒரு 
யாகம்‌ செயிவால்‌, அதனால்‌ அவல்‌ தேர்‌ துழீயாதிருகிகும்‌ வரமும்‌ 
விரித்சாதீதீரமும்‌ பெறுகிறான்‌ (46; 4-5). 


8) இந்திரசித்து, இராம - இலகீகுவரால்‌ வநீத பெருந்தலிபம்‌ 
இலிறே தீரும்‌! என வஞ்சீஎம்‌ கறிப்போர்‌ செயிகிறாலி. தரை, கடலி, பூமி 
எட்டுத்திசை, பகல, ரவு - எலீறு தெரியாதபடி மாயப்போராறீறவான்‌. 
(4610,11). 
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9) இநீதிரசித்தின்‌ வாள, கதை, அம்பு, உலகீகை முதலீயவறிறால்‌ 
வானரப்பனடை குஜீருபருகிறத. எீபலு, எழுபது என அம்புகளால்‌, மாயதீதாலி, 


எமீவால்‌ அலல்‌ (47.2,3). 


10) வாஎரபிபடைலீரர்கள்‌ வீழ்ந்தபட, இராமலி, !இங்கிவி நம்மால்‌ 
ஒல்றும்‌ செயிவதறீகில்லை ; நம்மை நாமே காப்பாற்றி கொள்ள வேவிரும்‌। எனச்‌ 
சொல்லிுுகீகுமுல்‌, இநீதிரசிதீதின்‌ அம்புகளால்‌ உயிர்பீபிள்றி ராம இலகீகுவர்‌ 
லீழ்கின்றனர்‌ (4710-11). 


11) அஓமல்‌ கொணர்ந்த மருந்தமலைய ல்‌, உயிர்பிபுழ்ய வானரர்‌ 
களியாடினர்‌. அரகீகர்படையை அங்கதன்‌ சுகீசிர்வல்‌ முகலியோர்‌ அழிகீகின்றனர்‌ 


12) மகரகீசுலீனள்‌ இறநீத செயிதி அறிநீத, ந்ரியகிநீத, இராவனல்‌ 
அறீவுரையுடல்‌ பேோருகீகு வருகிறால்‌. அமன்‌ அவனை எதிர்கீக்றால்‌, அப்போற, 
உடல்‌ ஐாசுபடிய , தவலவேடம்‌ பூஙீமு உடல்தளர்ந்த மைதிலி ஏசுறலில்‌ ரததீதில்‌ 
இருப்பதைகீ காலீபான்‌ (56.3,4). 


13) இநீதிரசிதீத, வாளை எருத் ஐ சீதையை வெட்ட்ன்ற்போத, 


அ௫மன்‌, போரில்‌ நீயலறி யாரீ இத செய்வார்‌; அரக்கர்‌ குலத்தில்‌ பிறந்தது 


நு எனக்‌ கூறவால்‌ (56;6,7). 


14) பேரில்‌ இலகீகுவலி வீழ்ந்த செய்தி கேட்டு வருநீதம்‌ இராமனை, 
(அஅமல்‌ மருதீதமலலைய எல்‌ குசமடைந்தபிலி ) இலகீகுவலீ தேறியவாலி. நிகும்பலை 
வேளலீவிபறிறி அுறிநீத விரைவாக வீடனலடன்‌ அவன்‌ பேோருகீப்ப்‌ போவான்‌ (62). 


15) நீலன்‌, மாருதி, அங்கதல்‌ முதலியோரீ அசுரர்கமுடலி போர்‌ 
புரிகில்றனரீ . மாருதியும்‌ வீடனலம்‌, நாணொலி எமுப்ப, நீதிரசித்த வெளியே 
வருகிறான்‌; ' எதிரிகஞுகீகு உளவகறும்‌ நீ அழீவாயி' எனச்‌ சபிகீசிறான்‌ (63:7), 


வீடனத்‌ தட்தீத அறிவுரை பல கூறவாலி (63, 64). 
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16) இநீதிரசித்த இலகீகுலலடலி பல்வேறு ஐயுதங்களால்‌ போர்‌ 
செயீகிலறனர், பகல்‌ இரஏ மயங்கும்படிப்‌ போரீ நடகீகிறது, இலகீகுவன்‌ 
கொருறிகணைய ல்‌ இந்திரசித்து தேரில்‌ விழுகிறால்‌ (6639-11). 


17) தேரும்‌ குதிரையும்‌ இழந்த இநீதிரசிதீத, மாயையால்‌ மீகிடும்‌ 
தேரோடு களத்தில்‌ தோலிழவால்‌ (69.1,2) இந்திரசிதத வரறானாத்திரம்‌, 
உருதீதாதீதிரய்களை விட, இலகீகுவலி, திவ்விபாதீதிறம்‌ அகீகியாதீதிரதீதால்‌ அவறிறை 
அழீப்பான்‌ (7031௨3). 


18 ) இலக்குவலி பரமனை தியாலித்த அசுராதீதிரம்‌, சைவாதீதிரம்‌ 
இரலிடையும்‌ விமலான்‌; அவை வாலிலெளியைத்‌ தெபிய்வைத்று,  இலகீகுவன்‌ 
கல்பம்‌ நீஜ்குவாலி। எனகீகறுகின்றன (70:7,8). 


19) இலகீகுவலி, ஸ(ுழிவில்‌ வசீரபாணி படைதீதளித்த ஐநீதாதீதிரத்தை 
மநீதிரிதீது ஏய்‌ அத்திரமே, எகீகாலதீதம்‌ தர்மவழி நிற்கும்‌ இராமலகீகு 
உதலி, இந்திரர்‌ இருகீகன்‌ தீர அசுரள்‌ தலையைதுமயதீ௫ நிலதீஏ இருக! என்று 
ஒதி விருவாலீ. ௮௫ இநீதிரசித்தின்‌ தலலயை அறுத்துத்‌ தரைமீச வீழ்த்தியது. 
பில்‌ தழிபில்‌ நீராடி அது அம்பறாதீதாளனியில்‌ நுழைகிறது (79:5,4). 


Jh 
20) செயிதி அறிநீதஇராவனன்‌ அமுது அரறிநினாலி. அரகீகமாதரும்‌ 
மன்டோதரீயும்‌ அவல்‌ வீர வரலாட௰ கூறிப்புலமீப, இராவமால்‌ ஈமகீகிரியை களைச்‌ 
செய்வால்‌ (73. ). 
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4.17 gdவு முடுஏுரை; 


கம்பஓம்‌ சீராமகவியும்‌, இராமாயனப்‌ போர்ப்பருதியில்‌ இடம்பெறும்‌ 
பாத்திரங்ககூள்‌ போரீதீதலைமை ஏற்கும்‌ பாதீதிரங்களை ரமூலகீகதையை ஒட்டியே 
படைதீதகீகாட்டிவர்‌. சிறபீபுபி. : பாத்திரங்கள்‌, தேவர்கள்‌ படைத்தளீத்த 
அதீதீரங்களைகீ கையாணாுதீல்‌ இருவ ரிலம்‌ மாநிறம்‌ இல்லை. கையாலும்‌ 
முறையில்‌ சிலமாற்றந்களைசீ செய்துளிளனர்‌. கம்பஓக்ீகு வாயீப்பாக அமைவது 
அவன்‌ படைகீகும்‌ விரிவான போரீபீபகுதீப் பாடல்களாகும்‌. சீராமகவி மிகச்‌ 
சுருகீகமாககீ கறிஓம்‌, தல்‌ தலித்திறமையையும்‌ வெளிப்பருதீதவான்‌. மேலே 
கஸ்ட பாதீதிரப்படைப்புகசின்‌ ஆயிலின்‌ உன்மைகள்‌ இங்கேச்‌ சுருகீகமாகதீ 
தரப்படுகிலறன 


1) கம்பனில்‌ இராமல்‌ திரு மான்‌ நடகீரும்‌ சேரபநீதனம்‌ மூன்றே 
நாட்களில்‌ நடகீக , சீராமகவலியில்‌ ஐநீத நாட்களில்‌ நடைபெழ்கிறது, 
2) முதல்நாள்‌ போரில்‌ ௧௨ நீதகொனீட அரகசீகர்‌ பெயர்சமும்‌ வானரர்‌ 
பெயர்ககும்‌ கமீபனைவிடசீ சீராமனில்‌ கருதலாக வருகிலிற௪. 3) இலங்கை 
கான்‌ படலதீதில்‌ கம்பலீ சித்தரிகீகும்‌ நால்வகைப்‌ படையுடல்‌, ஒட்டகம்‌ 
கழுதை, சில்கம்‌ முதலியன, சீராமலில்‌ முதழ்ிபே ரிம்‌, பிலம்‌ டம்பெறுகின்றன 
4) முதல்நாள்‌ போரில்‌, சீராமகவி இநீதிரசிதீத கலநீர கொனீடதாககீகற , 
கமிபலி அவனை விட்டு வீருகிறான்‌. 5) இராமன்‌, இராவனன்‌ மனிமுியைப்‌ 
பனறசீசநீதிர அம்பொன்றாலி வீழ்தீதவதாகச்‌ சீராமசுவி கறகீகம்பன்‌ ஐநீத 
வ௱ளிவிட்டுப்‌ பேர்தம்பொல்றால்‌ வீழ்ததவதாககீ கூமவான்‌. 6) கும்பகரறானன்‌, 
ஊர்விழந்த சுகீசிரீவனை இலங்கையில்‌ தாகீகிச்‌ செல்ல விடாதவாறு, கழ்ப 
இராமல்‌ அம்பாலாகிய மதிலை அமைப்பாள்‌; சீராமகவி இதனைகீகறலிலலை . 
7) இராமனது வில்ல ாலீமையயகீ கும்பகருகன்‌ புகழ்வதாகரீ கம்பல்‌ கூறுவது 
சீராமலில்‌ இல்லை, 8) கமீபஇராமலி, கும்பகருானை இறநீயில்‌ காழிறிலி 
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கரும்படையால்‌ வீழ்தீதினால்‌ எகைிகறகசீராமகவி புரநீதிரன்‌ புகழ்‌ அதீதிரதீதால்‌ 
வீழ்தீதினான்‌ எனகீகறுவான்‌. 9) சீராமகவி, இந்திரசிதீதில்‌ மாய்ப்போரால்‌ , 

' இங்கிலி நம்மால்‌ ஒன்றும்‌ செயிவதறிகில்லை ' என இராமல்‌ வருந்தவதாகக்‌ 
கறகிகம்பலி மெளனமாகிறான்‌. 10) இலகீகுவல்‌ வேலேறீற வேளை, 

இராமன்‌ அப்போரில்‌ கலந்தகொளீடதாகச்‌ சீராமலி கூறகீ, சும்பன்‌ அவன்‌ 
மூலபலவதையில்‌ கலநீதகொலீடதாககீ குறவான்‌. 11) இராமலி, இராவனனின்‌ 
தலைகள்‌ அறுக்க அறகீக முளைத்தமையன்‌ 1 தசமுகலி! எலீற பெயர்‌ கிடைத்ததாகசீ 
சீராமகவி கறகீ, கம்பல்‌ அதீதகையச்‌ செயிதியைத்‌ தரவில்லை. 12) கம்பன்‌, 
ரூரியனளை நோகீகி அலலி மந்திரத்தைச்‌ சொல்லி, இராமன்‌ இராவணனை 
அமித்தால்‌ எனக்கறச்‌, சீராமகவி அகதீதீயமாலிரீ ஆதிதீதிய ருதய மநீதிரத்தை 
உபதேசிதீத ஆறிறல்‌ பெறீறு, அமீத்தான்‌ எனகீகறவான்‌. 13) முடிரூட்டு விழாவில்‌ , 
இராமலகீகுப்‌ பரதன்‌ குடைபிடிதீ்தாகவும்‌ ௮மமன்‌ அரீஎாயை தாந்குவதாகவும்‌ 
கம்பன்‌ கறச்‌, சீராமலி, இலகீகுவலி குடைபிடிகீகபி பரலி இராமலிடம்‌ 
'எஸ்தொழீல்‌! ஒனீறை அருள வேல்டிய தாகவும்‌ , ௮ம்‌ தொனீமு செய்வான்‌ 


எலிறுமமட்டிம்‌ கறவாலி. 


1) நாகபாசத்ீதால்‌ இலதீகுவஓம்‌ வானர வீரர்கமும்‌ பிரீங்சப்பட்டளர்‌ எனக 
கம்பலி கற, சீராமனீல்‌ இராமஃஇலகீகுவரும்‌ வானரர்கஞும்‌ பிசிகீசப்பட்டதாகக்‌ 
கறப்படருகிறத, 2) முதற்போரில்‌ வானரர்‌ துூரகீகர்‌ பொருத பில்‌ இலகிகுவலி 
போர்தீதிறனை இராவனன்‌, "விலீலினால்‌ வெல்லபிபடால்‌,; எளதீ கம்பன்‌ கறச்‌ 
சீராமகவி இநீதிரனே இராவனஓடன்‌ போரீசெயின்‌ தளர்வான்‌ 'என இலகீகுவன்‌ 
கறவதாகச்‌ சொல்வாலி 3) கமீபலில்‌, கும்பகரானலி, ெகீரவலின்‌ வில்லான்மையைத்‌ 
! திரிபுரக்செறிற தேவலம்‌ இவலமே செருவில்‌ ஒரு வில்லாளல்‌! எப்‌ 


பாராட்டப்படச்‌  சீராமனில்‌ , கும்பகருனன்‌ இலகீகுவலிடமி, 'நீ வீரலில்‌ லீரல்‌, 
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உதீதமன்‌, நீ நின்ற பேச நேரமில்லை! எனகீகறப்படுகிறறு, 4) அதிகாய்லி, 
இலகீகுவனை, "நீ வெறும்‌ பையலி, நீ செலீம இராமனை .௮லப்பு! எனகீகறம்‌ 
பான்மை கம்பளீல்‌ இல்லை, 5) அதிகாயனை வென்ற இலகீகுவன்‌, இராமன்‌ 
திருவடிகளில்‌ வணங்கினால்‌ எனச்‌ சீராமகவி கூற, கம்பன்‌ இலகீகுவல்‌ அதிகாய்லி 
தலையைத்‌ துளிதீக, அங்கதல்‌ இராமலி திருவடிகளில்‌ அரை வைதீது வனத்கினாலி 
எனதீகறவான்‌. 6) இலகீகுவளி ஏற்ற அமீபைப்பி௫ந்கி எருகீகச்‌, சாம்பவலி கூற, 
அலமன்‌ மருநீதால்‌ குனப்படுதீதினான்‌ எனகீ கம்பன்‌ கறச்‌, சுடேல்‌ எவலால்‌ 
அலமல்‌ செய்தான்‌ எனச்‌ சீராமகவி கழவால்‌, 7) கம்பன்‌ இலக்குவனின்‌ 

உடம்பில்‌ பட்ட விழுபிபுல்‌ தற, அவன்‌ உடமீபைய்‌ பலமுறை தழுவிகீகுனப்படுதீதினால்‌ 
என்று கற, சீராமகவி, இலகீகுவலி உடம்பில்பட்ட புல்கலள, இராமன்‌ மருத்தும்‌ 
வல்ல சுடேனனால்‌ மருந்தால்‌ நீக்கினான்‌ எனகீகறவான்‌. மேலும்‌ ஐன்றிறவும்‌ 
பகலும்‌ செய்தபோரின்‌ கசைப்பு நீங்கச்‌ சுடேனன்‌ இதனைச்‌ செய்தான்‌ எனக்‌ 
கறவானி. 8) இலகீகுவலி இநீதிரசித்த வென்ற சிறப்பை இராமன்‌ இலகீகுவலிடம்‌ 
'அடவரீ திலக! இநீதனெழிறி நிலினால்‌ வநீதது அன்ற; ௮எமனென்ஓம்‌ பெருவீரனால்‌ 
வந்ததம்‌ அன்ற; வீடனல்‌ தந்த வெற்றி ஐ; எனசீகம்பலி கூறும்‌ ஊிமையுரைச்‌ 
சீராமலில்‌ இலலை . 


4.17.3 அலம்‌! 


. 
— _— _ 


1) வானரர்‌ படையுடன்‌ அலமன்‌ தோளீல்‌ இராமன்‌ அமர்ந்த 
தென்கடல்க ஈன வருகிறான்‌, எனத்‌ சீராமீகவி கறகீதம்பலி இதனை இங்கே 
கறவில்லை. 2) வீடனல்‌ அடைகீகலதீதின்போது கம்பலில்‌ அலம்‌, வீடனனை, 
அடைகீகலமாகபிபெறும்படி விஎகீசிகீகற , சீராமகவிபிக்‌இராமனே அடைகீகலம்‌ 
கற வேலீருமெல்ய । கமலால்‌, 3) கும்பசுமுனன்‌ வளதயில்‌ ௮௪மல ஒருமலைய எல்‌ 
தாகீகவே, பதிலாக அவல்‌ ஜ்ரு மலதீதைவிடப்‌, பெ ஈர்‌ குக்குருதியே டு தரையிலீ 
வீழ்ந்தான்‌ எனசீ சீராம கற, கம்பல்‌, அஓமல்‌ அபிபால்‌ செலிறான்‌ 


எனகீகூறலான்‌. 4) சுசீசிலே அரகீகருடன்‌ பொருதம்பொழுத பயந்த ஒரும்‌ 
" 
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| 
வானைரீகளை அலமன்‌ அலர்கஞுகீகு ஊறுவராவன்னம்‌ காதீதான்‌ எனச்சீராமன்‌ 
படைத்தகீகாட்மிவான்‌. 5) அமன்‌, திரிசிரசில்‌ மருடத்ைப்பிடத்து அவல்‌ 

மூன்று தலைகளையும்‌ அவன்கையாலீட வாளாலேயே அமபி்பதாகச்‌ சீராகமவி கற, 
அம்பல்‌ இவறிறைகீ கறாத, கொலிறான்‌ என்றே கழவான்‌. 6) அலமலி 
சாம்பவனோடு பேோரீதொடுசீகப்பயந்த அசுரர்கள்‌ மேகநாதலிடம்‌ சரனடைந்த 
தாகச்‌ சீராகமலவி படைப்பாலி. 7) இரா வதத்தில்‌, வீடவன்‌ அலமனைப்‌ | 
புகமழ்நீத, 'தம்சகடல்‌ கடநீதான்‌; போருக்சென வநீதவ ரின்‌ எமனாளான்‌ 
இநீதிரதம்‌ அஞ்சும்‌ இலங்கையைப்‌ பொடிய £கீகினால்‌ ; இராவலல்‌ அழீவுக்குதீ 
துணையாகி யாவரும்‌ வழிபமும்‌ வனைமாயினான்‌' எனப்புகம்லாவ்‌,. இவை 

சீராமகவியில்‌ படைப்பாகும்‌. கம்பனில்‌ இத்தகைய ஒறு தொடுப்புரை இல்லை. | 
8) இராமன்‌ முடிகட்டிவிழவுக்கு அலுமன்‌ தீர்த்தம்‌ கொனர்வதாகக்‌ கம்பல்‌ கூறசீ, 
சீராமனில்‌ அலமன்‌, சுகீசிரீவன்‌, கயவாகீகல்‌, ரிஉ$பலி முறையே தீர்தீதம்‌ 
கொள்டு வருகில்றனரீ . 9) சீதையலிநீதிருநீத மாலையை அலமடிலீகலித்த, 
இராமசரிதம்‌ நிலைதீது நிற்பதறிகு மேலம்‌ உனகீகு மரனமீலா வாழ்வு ஊீடாகுக 


என வாழ்த்தவதாகக்‌ கறவது ஜீ எமனில்‌ படைபீபாரும்‌. 


1) கம்பன்‌ படைக்கும்‌ இராவனளிலி மநீதிராலேசனையில்‌ , வீடணன்‌, 
இநீதிரசித்து, இராவனன்‌ தகியவருடன்‌ பேசீய்‌ ஐம்‌, உ௰திமொ கறி, நெனியன்‌ 
கதைய எருதீதுகீக ஈட்டி சீதையை விருகீக மூன்றுமுறை வேயீமுகிறான்‌. சீராமல்‌ 
படைகீகும்‌ வீடனல்‌ , இராமனின்‌ புகழப்‌ பன்முறை கறி; திருமால்‌ அலவதறங்களை 
எருதீதுகீகாட்டிக்‌ சீதையை விருதீத இலங்கையைககாகீசு, உரைக்கிறால்‌. 
2) கம்பலில்‌ , இராவணன்‌ சினந்து வீடனனை நாட்டைவிட்டு வெளியேறிற தணையிரு 
வதாக, சீராமனில்‌ வீடனன்‌, இராவனளில்‌ மனநிலை அறிந்த தாமாகவே 
வெளியேழுவான்‌. 3) இலகீகுவனால்‌ இலங்கை அரசனாக (ிரூட்டப்பெறிற 


வீடனனனப்‌, பாடிவீட்டை வலம்வர இராமல்‌ பலிப்பதாககீ கம்பல்‌ கழவால்‌. 


| 
1 
| 
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சீராமலீல்‌ இந்நிகழ்ச்சியில்லை. 4) இலங்கைக்‌ சேளலியீல்‌, சுக்கிரீவன்‌ வேலீட, 
வீடணன்‌, நிலங்கை அரளி, வாயில்காப்போர்‌, படை ,இர ஈவன்‌ தனைவர்‌ 
பெருமை, உடன்பிறநீதோர்‌ தறிறலி, மகீகள்‌ வீரம்‌ - முதலீய்வநீறைகி கம்பல்‌ 
விளகீகிகீகறச்‌, சீராமல்‌, போர்‌ நிகழ்ச்சிபிபோது ஆங்காங்கே இவழிறை, 
வீடணன்‌ வழீகீகறவான்‌. 5) சுகீகிரீவலி, இராவனனத மகுடதீதைப்‌ பயிகம்‌ 
செய்தபோத, அவனது வெறீறியை முதலில்‌ வீடனலும்‌, பிள்‌ இராமலம்‌ 
பேோறிமவதாககீ கம்பல்‌ கறுவாலி. சீராமலில்‌ இராமல்‌ மட்டுமே புகழ்வால்‌. 
6) முதல்‌ போர்புரி நிகழ்ச்சியில்‌, முதன்முறையாக அரகீகர்‌ வீரலி வச்சிர முட்டி 
வரவே, வீடணன்‌ இராமலுக்கு அவனை அறிமுகஞக்செய்வாவ்‌ கம்பஸ்‌, சீராமகவி, 
பிகத்தனை முதன்முதலில்‌ அறிமுகம்‌ செய்வான்‌. 7) கம்பளில்‌, வீடனன்‌ முதறி 
போரில்‌ ஈடுபடவில்லை ; சீராமலில்‌ இடம்பெறகிறான்‌. 9) கும்பகருகன்‌ 


வதையில்‌ , வீடனலி,இறராமலுகீகுக்‌ கும்பகரு௫னது தன்மையை எடுதீதரைப்பதில்‌ 
கம்பன்‌ விஞ்சிநிறிகிறான்‌. சீராமல்‌ அவன்‌ திறளனைச்‌ சுருங்ககீகறிடபிரம்மசாபதீதைச்‌ 


சொல்வான்‌. 9) த . கும்பகறுானை நம்முடன்‌ சேரீதீததீகொள்ள, 
வீடனனை அலப்புவதாககீ கம்பல்‌ கறும்‌ செமிதி சீராமலில்‌ இல்லை, 10) கம்பனில 
வீடனன்‌, அதிகாயன்‌ திறதீதையும்‌ முலீவரலாறிறையும்‌ கறச்‌ , சீராமன்‌, திறனிமட்ரும்‌ 
கறும்‌ பூர்வசரிதம்‌ கறாது வீருப்பால்‌ (11) இநீதிரசித்திலி மாயாசீிதை வததீதை, 
வீடணன்‌ வலீடின்‌ உருக கொலீரு சென்றுச்‌ சீதையைகீ கலீடதாக இராமலிடம்‌ கறும்‌ 
செயிதினயகீ கமீபலீ கறசீ, சீராமகவீ்‌ 'வீடனன்‌ ஊர்வால்‌ அறிவ என்‌' என்பார்‌. 
12) இநீதிர சிதீது வீடனஓடன்‌ நேறடிப்போர்‌ செமியும்‌ நிகழ்ச்சிக்‌ சும்பவிலீ 
இல்லை. சீராமனில்‌ உன்மரு. ke பு டட13) சுழ்பலிலி 
இடம்பெறும்‌ இராவனலிலி புறப்புனீ பற்றி வீடனளிடம்‌ ரொமல்‌ கேட்டதாகவும்‌, 
௮௫ திக்குயானயைல்‌ ஏழ்பட்ட விழுபிபு்சாகும்‌ என வரும்‌ “நிகழ்கீசி: 

சீராமலில்‌ இல்லை . 
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4,17,5 இராவணன்‌; 


ப 


7 


1) மதல்நாள்‌ போரில்‌ வாரப்படை கோட்டையை முநீறகையிட்டுப்‌ 
பேர்செயீயும்‌ நெறிசீகம்பனால்‌ வீரிதீதரைகீகப்பருகிறத. அரகீகர்‌ அழிய 
இர ௱ஈவனன்‌ களம்புகுநீத சுகீகிரீவலி அலும-இலகீகுலரறேோடு தலிதீதலியே போர்‌ 
செய்து அவர்களின்‌ அறிறலை வெளிபிபடுதீதியபின்‌ இறுதியில்‌ இராமனோடு ஏநீபரும்யோ 
முறைவைப்பில்‌ சீராமகவி மாழபடுகிறால்‌. 2) நீலன்‌, இராவனல்‌ போரில்‌ 
இரானி சொடி, லில்‌, மு பேோன்றலநீறை அமீப்பதாகுகீ சீராமகளி 
படைத்துகீகாட்டரீ கம்பன்‌, இராமனே இதைச்‌ செயிததாகக்‌ கறவான்‌. 3) மாருதி 
தோளீலீருந்த இராமன்‌ போர்‌ செய்யவே மகிழ்நீதான்‌ எனகீகம்பலி கூற, இர £வனன்‌ 
அனேக அம்புகளை இராமல்‌ மார்பில்‌ தொடுத்ததாகச்‌ சீராமல்‌ கறுவான்‌. 
4) இராமன்‌ அம்பால்‌ மனிமுடி இழநீது நானி நில்ற இர ாவலலி, 'அறங்கமந்தவ ரீ 
செயல்‌ இது! எலீறு உலகு தர்ப்ப வெறுங்கையோமு இலங்கை புகுந்தான்‌ எனக 
கந்ப்ன்‌ கறவால்‌. 5) முதற்போரில்‌ தோறீறு மாளிகை அடைந்த இராவனன்‌, 
வாலும்‌ மல்ணுமெல்லாம்‌ நகுமென்பதறிகுச்‌ சிறிதும்‌ நானாறு சானகி நகுவளி என்றே, 
பெரிதும்‌ நானி மாலீய்வாலிடம்‌ தன்ளிறக்கத்தோரு பேகதாககீ கம்பன்‌ 
படைப்பான. சீராமகவிமில்‌ இத்தகைய ஒரு படைப்பு இல்லை. 6) தோறிற 
இராவனல்‌, மகே௱தறன்‌ வழிசீ கும்பகறாானை நிளைநீற அவனை எழுபிபப்‌ பஸிப்ப 
தாகவும்‌, பிள்‌ அரசவைக்‌ கட்டீவதாகவும்‌ கம்பன்‌ படைப்பான்‌. சீராமன்‌; 
அறமல்‌ இலங்கையை அழித்தபின்‌ இராவனன்‌ நடத்திய மநீதிரதீதிறிகுபிபின்‌ அலையை . 
அவன்‌ அழைப்பித்தாலி எனக கறவான்‌. 7) கும்பகறாலல்‌ எழுப்ப, அவலி 
அரசவையில்‌ பிறன்மனை நயநீத தமயனைச்‌ சாடிப்‌, பில்‌ ' எளியம்‌' எனக 
கருதாதிரகீகப்‌ போர்‌ மேல்‌ செயிலதாககீ கம்பன்‌ கறசீ , சீராமனில்‌ கும்பகரறாால்‌, 
பிறலீமனை நயநீத பேதமையை இச்சபையில்‌ கறவில்லை. 8) கும்பகறாான்‌ 
வீழ்ச்சியில்‌ இராவணன்‌ மகன்‌ திரிசிரசு பலபடச்சொலீலி அவனைத தேற்றவதாகச்‌ 
சீராமகவி கறகீகம்பலி மகேதரலி வழிச்‌ சொல்லவால்‌. 9) அதிகாயலி 
இறநீததை அறிந்த இர௱லனல்‌ வெருமிரு, ! பெலீ எதும்‌ பெயரெல்லாம்‌ பிளப்பெள்‌। 
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எலிக்‌ கூறவதாககீ கம்பன்‌ காட்டவாலி. பேரில்‌ வீரமரவம்‌ அடைந்த 
அதிகாயல்‌ போன்ற தலைவர்களை நினைநீது வருநீதினான்‌ எனசீசீர ாமன்‌ 
படைப்பான்‌. 10) இநீதிரசிதீது மரனதீதில்‌, அவன்‌ தலைக னாத இர £வனன்‌ 
அரற்றி, அவன்‌ உடலோடு இலங்கைபுகீகான்‌ எனகீ கம்பன்கற, சீராமலி, 
(அறறிறி அழுதாலி ' எனகீகறவான்‌, 11) போர்‌ லீரர்கீரு பராவனல்‌ 
விருநீதளிகீக முனைநீத செமிதியைகீ சும்பன்சகுற, சீராமகவி கறவில்லை . 

12) இராவணலி, தன்‌ தேரோட்டிகீகுக்‌ கடகம்‌ அளித்த அவனைச்‌ சமாதானம்‌ 
செய்ததாகச்‌ சீராமல்‌ கூறகீ, கம்பனி இதனைசீசுட்டவீல்லை. 13) இராவனன்‌ 
பேர்கீகளதீதில்‌ இறந்த அரகீகர்களை எழுப்ப, மாயையின்‌ படைய விட்டதாகச்‌ 
சீராமன்‌ கறும்‌ செய்திகீ, கும்பலில்‌ இல்லை, 14) இராமல்‌, இராலனலிலி 
மார்பில்‌ அயள்படையைவிட அத நாலிகு முகங்கணுடைய தாகித்‌ திருமாலின்‌ 
சகீகரப்படையின்‌ வலீனமபெறீ௰ , அவனது மார்பில்‌ புகுநீதஉயிர்பருசி 
புனிதவ ஈளீய ஈயிறீறு எனகீகம்பர்‌ கூறச்‌, சீராமன்‌ பிரம்மன்‌ நாமதீதை ஒதி 
அலல அத்திரதீதை அவன்‌ மார்பில்‌ விட்டு அழிதீதால்‌ எனகீ கறவான்‌. 

15) இராவனன்‌ இறந்த செய்தி கேட்ட மடோதரி அவல்‌ உடலில்‌ அரழிறி 
விழுந்த உயிர்விட்டான்‌ எனகீகம்பல்‌ கற, சீராமன்‌ அமுஎதுரறீறி அப்பால்‌ 


சென்றத £கச்‌ சீர ஈமகவி கமல ான்‌. 


1) துயில்‌ எழுநீத கும்பகருகன்‌, போர்கீகோலம்‌ பூன்மு இராவனலிடம்‌ 
“ஆனதோ வெஞ்சமம்‌; அலகில்‌ கநீபுடைசீசானசி தய ர்‌ இனம்‌ தவிரீத்தத 
இல்லையே? என்று கூறும்‌ தன்மையினைகீ கம்பன்‌ சுட்டச்‌ , சீராமகவி, 
நமக்குத்‌ தீங்கு செய்தவர்‌ எவர்‌? அசுரரோ? தேவரோ? என்றும்‌ 
தன்மையாகப்‌ படைப்பான்‌. 2) கம்பனில்‌ கும்பகருனல்‌, இராவணஓகீகு நீன்ட 
அறிவுரைகீகுபீபின்‌, * தையலைவிட்டு அவல்‌ சறரனம்‌ தாழ்ந்த, நின்‌ ஐயறுதம்பியே மு 
அனவளாவுதல்‌ உயிதிறம்‌॥ எலீறு கூறவால்‌, சீராமபில்‌, கும்பகருனன்‌, ஈஇராம- 
இலகீகுவரும்‌ வானதரும்‌ எனக்கு ஊவாவர்‌, சீதைகீது உன்மீது அல்புவருமீ 


366 


விரைவில்‌ உலினைசீ சறனடைவர்‌ எ௫கீகறிம்பில்‌, “நல்லவர்‌ தீ செழ்யார்‌; 
இராமரறோடு போர்‌ கடாது சீதையைத்‌ திநிகுவரும்‌ முன்பே கெடுத்தவிமுக  , 
என ஒரே சமயதீதில்‌ முன்பின்‌ முரனாகப்‌ பேசுகிறான்‌. கம்பல்‌, மத்திராலோ 
சலையில்‌ இதனைக்‌ கறுவால்‌. 3) கும்பலில்‌, இரான்‌, கும்பகறுாானை வெகுகீடு, 
மீடர்‌ இருவனரத்கும்பீட்டுக்‌ குரங்கையும்‌ தொழுத வாழ நால்‌ இலலை என்று 
கூறச்‌ , சீராமலில்‌ இர௱வனன்‌, ! தங்கை சூர்ப்பனகையின்‌ மூகீரும்‌ மார்பும்‌ 

அறுத்த பகையிது வளர்ச்சியே இப்போர்‌! எனகீ கும்பகருனலுதீகுச்‌ கறவால்‌. 

4) இலகீகுவல்‌ விலிலானிமையைகீ கும்பகறானன்‌ வியகீரும்‌ திறன்‌ கம்பலில்‌ சிறப்பாக 
அலமய, சீராமலில்‌ அதீதிறன்‌ இடம்பெறவில்லை. 5) கம்பலில்‌! நீலன்‌, அங்கதன்‌, 
சுகீசிரீவல்‌, ஆகியோர்‌ முதலில கும்பகருகனோமு பேோறைத்ஹகீகுவர்‌. சீராமலில்‌ 
நீலலகீகுப்பதிலாக மைநீதலி, சவிதலி இடம்பெறுகின்றனர்‌. 6) கும்பகறாான்‌ 
வதையில்‌ , மூகீகில்லா முகத்தனாகிய தவன்‌ தலையை நுவீகனையால்‌ நீஏகிக்‌ 
கருங்கடலீள்‌ போகீகுமாறு இராமனிடம்‌ வேலீருவதாகவுள்ள கம்பல்‌ படைப்புச்‌ 
சீராமலீலி இடம்பெறவில்லை. 7) கும்பகருனன்‌ வதையநறிநீத இராவணன்‌ 
அலமசீசர்களைகீ கடிலாலி எலகீகம்பலி கற, சீராமன்‌, இராவனன்‌ தனைப்படி 
உடனே, அதிகாயலி தேவாநீதகன்‌ முதலியோரைப்‌ போர்செயிய அலஓப்புவதாகக்‌ 


கமவான்‌. 


1) அதிகாயனத போர்தீதிறனை கம்பரும்‌ சீராமகிபும்‌ ஒத்று பேலப்‌ 
படைப்பர்‌. முற்பிறவி, தேவரை வெலிறமை, பீரமீமலீடம்‌ முறியாத கவசம்‌ 
பெறிறலை, மாயபீபோர்‌ செய்யாமை, முதலியவற்றை ஒதீத கருதீதுடலி 
படைப்பாராயலம்‌, பூர்வ வரலாற கம்பரால்‌ பிலினர்‌ கறபிபடுகிறது., 

2) அதிகாயன்‌ போரில்போது, மைநீதன்‌, தவிதன்‌, குமுதன்‌, நீலன்‌, சரபன்‌, 
முதலியோர்‌ அவலடன்‌ போர்‌ செய்வதாகச்‌ சீராமகவி கறவால்‌., கம்பன்‌, 
இலகீகுவலி, தாருகல்‌, காலன்‌, குவிசல்‌, சுரலசங்களல்‌ , மாலி, மருதீதலி 
முதலியே ரீடம்‌ போர்‌ செய்ததாகக்‌ கறுவான்‌. 3) ஏஅ௫லமன்‌ தேவாநீதகலி, 
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திரிசிரன்‌, நிகும்பல்‌ தகியோரை இப்போர்‌ வேளையில்‌ அமீதீததாககீ கம்பலீ 
கறவான்‌. சீராமன்‌ இவர்கள்‌ அழிவுக்கு வேறொரு போர்கீகளம்‌ அமைப்பால்‌. 
4) இலகீகுவன்‌ - அதிகாயன்‌ கடும்போரில்‌ இலகீஏுவன்‌ திறமையை அதிகாயன்‌ 
மெசீசுசிறான்‌. ஐதிகாயல்‌ 27 அம்புகளைவிட இலச்குவன்‌ ஐநீச கணைகளால்‌ 
அழ்ப்பான்‌. இவ்வாறே 15-தீகு ஏழும்‌, 15-தீசு இரன்டிமாக விட்தீத அசுரப்‌ 
படையை அழீப்பால்‌. இவை, சீராமல்‌ படைப்பாகும்‌, 5) அங்கதன்‌ 

தோள்மேல்‌ இலகீகுவன்‌ இருந்தபோர்‌ செமீயும்‌ செயிதிலயகீ கம்பல்‌ கமவாலி, 
சீராமலில்‌ இல்லை. 6) காதிறரசன்‌, நான்முகன்‌ படைய லி அதிகாயன்‌ 
இறப்பான்‌ எனகீகற, அல்வம்பால்‌ அதிகாயன்‌ கவசத்தை உடைதீதகீகொலீனதாகக்‌ 
கம்பலீ கற, வாயுபகவான்‌ அதிகாயல்‌ பிறப்பின்‌ இரகசியதீதைகீ கூறி, அவ்வாறு 


செய்யச்‌ சொலீனான்‌ எனச்‌ சீராமன்‌ கறவால்‌. 7) இராமன்‌ திருவடிகளை 
வணங்கி, இலகீகுவலி வெற்றிதரும்‌ பிரம்மாதீதிரத்தைத்‌ தொமருதீதால்‌. ௮௫ அவளி 
கரங்களையும்‌ காலீகளையும்‌ அறதீத செமிதிக்‌ கம்பளில்‌ இடம்பெறவில்லை , 

8) நராநீதகல்‌ - அங்கதன்‌ போர்‌, போர்‌ மத்தன்‌ - நீலல்‌ பேர, 
வயமத்தன்‌ - இடபல்‌ போர்‌, சுகீகிரீவலி - கும்பன்போர்‌, நிசும்பன்‌ - அமன்‌ 
போர்‌ கம்பனில்‌ இடம்பெற, சீராமலில்‌ தனிகீகளமாசு அமைகிறது. 


முதல்‌ போரில்‌ போர்கீசளத்தில்‌ இநீதிரசித்த தோன்ற, அங்கதல்‌ 
எதிர்ப்பதாகச்‌ சீராமல்‌ கறவால்‌. கம்பனில்‌ இநீதிறசிதீத இடம்பெறலில்லை , 
2) இரதிபோரில்‌ இந்திர சித்தில்‌ தேரை அங்கதன்‌ அழீகீகிறாலி, மறைந்து 
நிற நாக௱தீதிரம்‌ எயீய அது இராம-இலகீகுவரைபி பிறிகீகிறது. இது 
சீராமல்‌ தரும்‌ செய்தி, கம்பன்‌, அதனைப்‌ பில்னர்‌ தமியே கழவான்‌. 
3) கம்பலி, தன்நூாலீல்‌ இராவணனது பெருவேட்கையை நீறைவேற்ற மாயா 
சனகளனைப்‌ படைத்தள்ளாரீ, சீராமனில்‌ இத இங்கு இடம்பெறவில்லை 


1) 368 

| 
4) பெரும்படை சூழப்‌ போரீகீகளம்‌ செல்ற இநீதிரசிதயு ௮ங்கு ஒரு யாகம்‌ 
செயிவான்‌. அதனால்‌ தேர்‌ அழிய திருக்கும்‌ வறரும்‌ பிரீக்சாதீதிரமும்‌ 
பெறவதாகச்‌ சீராமல்‌ கறகீகம்பன்‌ அதளைகீ கறாது விடத்தான்‌. 
5) இதீதிரசிதீத - இலகீகுவன்‌ போரில்‌, இலகீமவல்‌ தேரோட்டியில்‌ தலையைப்‌ 
பிள, 'நீததாககீ கம்பல்‌ படைகீக , வீடணன்‌ அதனைச்‌ செய்ததாகச்‌ சீராமல்‌ 
கமவான்‌. 6) மகறகீகவ்னன்‌ இறநீத செய்தியை இராவனல்‌ அறிநீத, 
௨சிபெழிற இநீதீரசிதீதப்‌ போருதீகு வருகிறால்‌: அமன்‌ அவனை எதிர்க்கிறான்‌, 
எனச்சீராமலி கற, இலகீகுவல்‌ எதிரீப்பதாகக்‌ கம்பர்‌ கயவார்‌. 7) பிரம்மாத்திர 
வீழ்ச்சியிலும்‌ இலகீகுவலம்‌ வாரை லீரர்கழும்‌ வீழ்ந்தனர்‌ எவய்ட்ம்‌, இராமன்படைகீகலப்‌ 
பூசலைக்குச்‌ செறதாகவும்‌ கம்பலி படைப்பான்‌. சீராமன்‌, இருவரும்‌ லீழ்நீத 
தாககீகழவால்‌. 8) வீரமிக்க இராமல்‌ இறநீததாகப்‌ புலம்பும்‌ சீதச்ருத்‌ 
திரிசடைகீ குறிகளால்‌ , இராமன்‌ இறநீதிலன்‌ என ஊர்தீதலதாககீ கழ்பலி கறழலால்‌. 
சீராமல்‌, இராமன்‌ வரலாறு கறி உிமையைதீ திரிசடைகீ கமலதாகக்‌ கமழவால்‌. 
9) கம்பல்‌, மூருநீத மலையிலிருகீகும்‌ இடம்‌ ஏமகடம்‌, நிடதம்‌, மேரு, நீலகிரி 
இவநறீறிறிசுப்பால்‌ எலீறு சறச்‌, சீராமல்‌ மருந்தமலை இடபகீருலிறு, கயிலை 
எலீற இரு சிகரங்கருக்கடையே எனகீகறவால்‌, 10 கம்பன்‌, இலகீஞவனால்‌ 
கொயித வீழ்தீதபிபட்ட இநீதிரசிதீதின்‌ தலையை தங்கத்‌ கெயில்‌ எருத்றக்‌ கெொலிீமு 
முன்செல்ல, அலமன்‌ தோளின்‌ மேல்‌ ஏறிக்‌ கொவீமு இிலகீருவலி சென்றான்‌ எனப்‌ 
படைப்பான்‌. சீராமன்‌ இநீநிகழ்சீசியைக்‌ கறாத விருத்தான்‌. 11) இந்திறசிதீத 
இறநீததை ஒறிறர்கள்‌ நேரில்‌ அறிந்த இராலனலுகீகுச்‌ சொள்தாககீ கம்பர்‌ 
கறடசீராமலி அமைச்சர்களே அறிந்த வநீத கறியதாசுச்‌ சொல்லவான்‌. 
12) இநீதிரசிதீதின்‌ தாயி மரீடோதரி அழுத புலம்பியதைகி கம்பர்‌ அவலசீசுவையுடன்‌ 
படைத்துக்சாட்ட, சீராமலி, மூலபலவதைக்குபிபிள்‌ நிகழ்நீததாகத்‌ கறவால்‌. 
13) இர ாவனதுடைய பதீது; தலைகளிலம்‌ உள்ள பதீத வாயீகரும்‌ இந்திர சிதீதின்‌ 
வீரப்‌ பெருமையைச்‌ சொல்லிச்‌ சொலிலிப்‌ புலமிபிபதாககீ சம்பரீ சிறப்பாக 


அமைக்க, சீராமன்‌, அரறிறியதாக மட்டும்‌ குறவாள்‌. 


4,17.9 இதவரைக்‌ கறியவறிறால்‌, கம்பருடைய்‌ பாத்திரங்கள்‌ 


முரனில்லாமல்‌ கதை முழுவதும்‌ ஒருமைப்பலீபுடையே ராகப்‌ படைகீசுப்பருகின்றன . 


பேோர்தீதலைமை ஏறீகும்‌ பாத்திரங்கள்‌, தத்தம்‌ இயல்புகீகேறீப* செயல்‌ 
படிகில்றன. ஒவொரு பாதீதீரமும்‌ அதள்‌ முழுமைப்‌ பலிபுகீகு உறழனையாகச்‌. 
செயல்பருசிலிறது. சீராமல்‌ படைகீகும்‌ பாதீதிரங்கமும்‌ உயிர்தீதடிப்பும்‌ 
தனிதீதவமும்‌ உடையதாக விளங்கும்‌ முறயில்‌ அமைநீதளிளன , சீராமல்‌ பெரிதும்‌ 
வாலீமீகியைப்‌ பீன்பறிறக்‌, சும்பன்‌ தலித்து நின்று தல்‌ புளைவால்‌ பாதீதீரங்களை 
மேம்படுதீதவான்‌. 


370 


IDS gus 


fsunsud Lopes muIE ST 


AD) (pag 
8goiwn) 
pnd 18 + pigpipgs 
Seg +« PEgp ISTE 
prion x 151] 
preps he « 2D 
pepinDp « preps 
ஓது ௬% ஓப 
eesi x Fuings 


® O. ஓஓ 
WMI x pSEgnw 
ஓாழூத்‌ po 


piigmsoe ~ pep 
psfminne ~ prs 
uahpp x pats 


கீழ பதீரகு ௬ த 


Www ming YE, 
T{(uSy POLICE mis on yeeie 


joepie x LiImL® 


QD 19 


“முப (க oy 


poniiS 4» pau 
pres OO « 0 peணLIg 
preps x 0 pwrLIG 

ஹம ௩ ஓமனா ரகு 
press x. pepo 

BIDE Oo +. poruiIg 
ஓமத்‌ ௩ ஒறு 


(ஈன்‌ ஜயா) ஓறய்மலஜுா ( 
ஓம 4 மில 
மறு ௬ ஓகழபாக 


a POS (5 


poof pss 


MDE « BUNGE 


றப mi (ஓ 


dpe x Rp 
(முலம்‌) நுறு தர (2 


மமம்‌ ஐ (7 


—_ _ 


(hoop Je If 


ung Wea If ‘Ms 


(hoop) யாழ 


(yuaggneesn yung) 
F-mogTs OTS 


371 


BIE xX 0 pADPR 


(gwDe pau iE 
mo RWSL Ming TEL, 
உ ஐர கற் ஐம்‌ 8 *ஜ) 


nv IE x. pomuig 
Og uE x. pons 
ஓர 3k ~ pron GE 
11] % poral OS 
தழ டு x Ts) 
Ppp x PERLIG 
pug x > 
psgnw ~ ழா 
ப mnpLE£ x ஓப்ீப ஒர 
ஓம) 5 x BoDUE 
ms x. peed 


ஓூ ஒழு ட மரப்‌ 8 பழ ஒழு 
ps yx peeuiIgue 


pau Ig ப ஓஹழ்ஓார 
PRL 4 னற 
ழு ௩ ஓஹம்ஜாழுூ 
pepe, pb PNS 
ஓர ௩ ஓலா 


DULL IDLG x DOSY Lopid 


wis 1S Le WoL 
pau 1 wopeuiE pg 
wpSps he dgusy wயuny 


ALIG x ged PNYS 
LiL ® 4+ ped eS 


priIppe ௩ pமDPNgS oe 
£: Sor DSS 1 
ஓழ்‌ 1 ஓழு 


PolPPe + ஓர 
ME + g’gnm® 
pug ~ pegnyung 
pEpHe «x poesguuig 
pox poSgursSg 
prepsB+ pS 
gD pe x ஜய 
rp + pepe ணLs 
pre puE x pa 
pipe x ஓரு 
peeps «~~ நூல 
pnuiB + ஓரா 
PPP ஓாற& 
preesul + ge 
pog x மாற 
yung pm wpewRE °L 


ஒர ப மஜக 
(மம ஏம) 
: pm wogng °9 


hd enuf 


பாட peauiத ‘மா 


hao ஓாழs 


ல்‌ பக்தா ன்ட்‌ ஒடுக்க துப்‌ ம்ப? ந நாலை குது கக 55 கல அங்கு 


pre pug x EE 
nse x SApIpIE 
ரதா A தழு 
து u 
pog ~ a 
Te] i 
opps x Ip 


7 


(  மemMme 
ப ogpuggo a 022 
‘8 ope NIE ப a 
m9 ஜயபா ஓூல்‌ ஓழஜஜ்ய௫ 
= ௮. isle + yim 
ரய ஒட ஐத்‌ அயாஜயல்‌ 38௭6 யாமல்‌ (T 


ஜார்‌ + ஓ 
ஒர ௩% ஓத 
pg + pefmm® 

pog « Esa Lng 


ஓரம்‌ ஒத்‌ 4 pase 
musk x ஓடுது ஓரம % முருகு 
nego 
af 
றூழகமு்ஓு ௩ ஈத 
PML PEK 4 you p21 
LiIpLi® +4 DopyE ஐeyef 
peg + pesgu mg i 
. pelus + preps 
pps A pes 3 
IPS «~~ OpSS ப்‌ A) 
ழக ௩ ஓஃமஓா Uepikb x LiIpUi® wosgyisim xX Mey yjepie 


a1 


ன்‌ 


hoop eon த சீயா மரம ரத * ஓாறுஓ (hac) ppg 


M3 
I~ 
1? 


pen ‘pod 


பிய Ff) 
pa 
papPpe 
தூம யர்‌ 
pols 
PIM 
தமல்‌ 

த்‌ 2-8-2- [75 
தத 


ஓ: ப்றmர) 


7 
! 
ef roha 
j 
ix ppg 


ஒப ப்ர 
pg 
gராge 

ஓாE 
ஓமறஓப்ய்ய?9 
PPS PS 
pee 
ஓய பழு 
தூப ்ய்தg 


ல்‌ ன்‌ 


அப பதக ௬ ழ்‌ 


(£ 


pong (z 


piSuegm x ELpIgTIE 


 RfpIPgE / weep 

, u A று ஒரு 

DOLPOLipG x ஓரப்8 
offi (5 


ஓம 


x 
ம 
ஓரப்ப XX ஓம ஓப் ஒரு 
4 


Jip 


[8] 
ஓ ஓ 
ஓய தம 

pean 

pg 
pons 


n ஓழ்‌ 


Mm ADD 
Rm மஒஐயமம்‌ 


x ரபா 
x HEWN AI PY 
x ஓத ri 
x ஓங்கி 
x ப்ர 
& ரமா 


rT 
hoc Mea த 


uno Weaulத ‘ஐ 


haadp png 


374 


ec _c_—_—_cளளளளளுுுுுளளளளளளளளளளளளளளளளரளரரரரரரரரரரரர 


: Jigs] UFIE: 
+ SpE 
ப்பி நிக்ள்‌. யர றற ௬ ஐர்ழரதரகு 
{ peg page x Ef pISYE Pyry ww (g 


weepey j “iP LeDE 
ALTE {2uSSoeSin I 
J gL MMOS 


மியா 
eye 
DLS 

ஓ? 
pots hsp 
png s 

DS 

Wnss 

peu eg 
pees 
ஓரு. 

ம£ஊூ 
pin 

ஓம ஓ௫ 
pesuwn 
puree 


2 prepss ~ feng 


gu mwiwnhgis Eh முல்‌ ப த்ய 

ழூம்ஐ உ pase x g png pe 

ஓாப$ Psp iggE opie x« Lisum ஓபி | Fp 
ccc 

hop wemuig . கிபாடஅுஒரபத “ஐரழஓ hhge pgs 
வ rE 


x DD CD TD 7 CD CD CD MD TD TA TD TD CT TD TD 


375 


SOPINTIE Lom இடு 2. 1 i 
Uap sy prEepsE © ண . i i க 


PTL IG x Dre pE or DWBIIS Xx pL BLIGE XK MISy epg 


A 


peep x u 
BET 1D x Hu 
PoE + prorL IE 
ஐேதஹூ ல ஐரீஜீப ஒர i 1 ந்‌ ப 
பதமா [:த 1 இத ந 211)| 5 - pyre xX MALIE 
1-ல்‌ Eg LP] OPENER ~ ஐப்‌ 
mui Figrf-JINE ODL TE 3 Menge XK whos ELT (T 
s ewnsned (4 
BSS > 4 ui ந 
» peg x u 
pew x i ; 
pa x ந ஓரம 4 கிழி Ee AL 
றன % கீன்பழிலீரு . துிதமக ௩% கினி முட கீரதIதTE (9 
dr TT ly CE Tp 
haope Wemu dp Ln - pelvip ‘php? hace ழா 


376 


அடிசீகுறிப்புகீசள்‌ 


1, "தமிழர்‌ ப௫ிபாமு! - எஸ்‌.வையரபுரிப்பிள்ளை, தமீம்ப்புதீதசாலயழ்‌, 
மயிலாப்பூர்‌, சென்னை, ப.119. முதற்பதிப்பு, 1949, 


2. "A gocd commander is one whose men will follow him 
willingly when even he want them to go, will gladly 
face death to bring victiry nearer, Commander, 
must know (a) how to command (b) how to lead (c) 
how to administer and (d) how to train" 


Brigadier Rajendra singh op.cit.,p.19 


3-o. TH Vers RSolution 
Tn defeat ; Defiance 
In victory : Magnanimity 
In peace + food will 
Pesce is tne Last prize. 
I seek to win" - Field varshal 
Montgomery. Op.cit., p.544. 


உளீளில்‌ எனீ திசயிலம்‌ புகீகு 
ஒளிகீகிலம்‌ உவரி தன்லில்‌ 
வெள்ளமாம்‌ படதீதிலி மூட 
வெளிப்படா திர்கீகிலம்‌ போயி 
உள்ள மா முன்ர்க்கு மூ 
உலகுக்கும்‌ இடர்‌ கொடுப்பாலி 
உள்வரில்‌ வாணனாளி இபிபோளி 
ஒருக்கமத தகும்‌ எனறான்‌ (க்கம்‌ 


5. இலகீகுவன்‌__வீரஏரை 

செப்பீனான்‌ இளவேநீதன்‌ இப்படி 

செப்பு வில்லனல்‌ லோர்‌ எல்லாம்‌ 
சொல்ப்‌ பெறாதவர்கட்கு க ானித 

சோபியாத கேவலம்‌ 

விலீப்‌ பிடித்த சரம்‌ பொழிந்த இகல்‌ 
மிச்கவ ர்கீகும்‌ நினக்கு என்னோம்‌ 

ப்பறந்தது ஒழிநீதார்‌ 2யுதம 
ஏந்தி உள்ளடல்‌ இல்லயோ' (264) 
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பெரிப்பம்‌ உள்ளது நீ என்றும்‌ 
பி்பு போர்‌ அரகீகல்‌ சொல்ல 
ஒரிகீகல்‌ என்று ஏநீறும்‌ 
உயர்‌ பிரிந்தில்ல என்னால்‌ 
கருத்தனே சால ஞான்‌ எலி 
கையூர்கீகும்‌ நலிறு நலீற்‌ எலீறு 
உரதீத மாருதி தள்‌ சக்‌ 
உடன்‌ அமுதீது அவல்‌ அடித்தான்‌ (25210) 


£குமில்மொழி யாரெயி எலிறம்‌ ஒருதீதர்‌ 
கெொன்றறு இல்‌ று கொலீமும்‌ 
கொடும மிகுத்த எழும்‌ நரகதீதிலே 
இடர்நீள்வர்‌ எலீலாம்‌ 
நியதம்‌ ௮௫ ஒன்றினால்‌ இயலும்‌ 
நலம்‌ பல பேசவேன்டா 
நிசிசுரர்தன்‌ குரகீகறயே 
யிருட்டி நிலீஓள்ளிலி தே (599-48) 


க _— 


அயியிரலிரு சிரங்கள்‌ தரம்‌ சேர்நீ 
அம்பு அநேகம்‌ விதங்கள்‌ விளங்க 
அமியிரனீமு வீலாலிஐம்‌ நீளத்‌ 
கானை ரஞ்சுமுடல்‌ பதினஞ்சும்‌ 
செய்ய கறயும்‌ மாலயச்‌ சாறும்‌ 
சீர்தீத முத்தமடத்‌ திறருரும்‌ கார்‌ 
மெயியுள்ள நிசாசரரீ கோமான்‌ 
வெற்றி கொள்வ ரின்று அவன்‌ வீரா (2439) 


அதில்‌ அதிகம்‌ சொலீலாம்‌ இன்ஐம்‌ ஒன்று 
“5 அடித்தவர்‌ கேளிகீரும்‌ நல்லோர்‌ 

அறிவில்ல யரவத ஒலிறிலம்‌ நலிலர்‌ ஐவித 
சாலே மறிறோர்க்கு 

அதிகம்‌ விவேகீய ரயுளீள வன்ஓ ளைரிகளோம்‌ அடுப்பாலி 
௮ரகு ஒருபேோத உற்றவரோமடு ஒரிகீசிலம்‌ 

ரிதம்‌ இங்யனெ இராணி சொலீளபோத மறிதீது உரதீதாலி 
எதிரிருவேோர்‌ குலோந்ீதகனாம்‌ விபீமுப்‌ எலீ௰ம்‌ இங்று 

சதிமதி கெப்டோரிகீக மல்லொட்டும்‌ உதீதமர்கள்கீகும்‌ நதீதம்‌ 
சரகுல சாதனாயிவைன்‌ இளக்கருதோ ம்பி 

6310) 


10. இரா௱வனன்‌ அலலம்‌.: 


ப 


எனகீகு நீ சடங்கினராலே 
இயறீறும்‌ ஒர்‌ கருமம்‌ எலீலாம்‌ 
நினகீகு ஞான்‌ செயீயுமாறு 
நிமதீதி வைதீத உயிரறோமு என்னெ 
களத்து எழும்‌ வென்றி நல்கிகீ 
கருதலர்கீசு இளமையும்‌ வாழ்ந்து 
இலிப்பமாயி இந்தலம்‌ விட்டு 
எங்ீ்குபோயி மறநீதோ வாலா (73510) 


உள்ள தோத்திரம்‌ உரத்த இரிப்பதறாது 
ஒன்றுகேள்‌ இலீலம்‌ எல்னால்‌ மன்னா 
புள்ளிமான்‌ கவீணி நிமிதீதமாயமி இதொரு 
போர்‌ துடந்கினது மூலமாயி 
உள்ளத வார சகுலத்தேயும்‌ பொருத 
ஓருகீகி ஞான்‌ அரசர்‌ சோரியாயீ 
வெள்ளஏும்‌ கரலமாயி நுகர்ந்த 
விளய ஈடிய ரவுஐ இலிமற்ற எல்லாம்‌ (30.10 


12, அதிகாயன்‌ லீரவரை 


!எலீனால்‌ நிசகீகு எருது காலன்‌ நகர்பூவான்‌ 

நக்‌ ப்போ அமத்ச்‌ அட்டி என்த ௮௫ வேன்டா 
னொடு வெலிற கரும ங்ரீங்‌ நல்றாயி:  ' 
நில்‌ வில்லும்‌ வ சிசவிலங்றும்‌ கடந்த பேர:ழீ 


மன்னோலீ குலத்ீதீறு பிழயீிகீகுமதம்‌ என்ற ாயி 3 
வந்தாலும்‌ வலிறது பில்‌ வாங்ஙருத என்‌ மேடம்‌ 

தன்னே நினகீகு நினவாகில்‌ எதிர தோவா 
தந்தோழம்‌ ஏநீதி அதிகாயன்‌ இத சொலினால்‌। 


இலிறு ' ஒரிகீகல்‌ இராகவல்‌ மார்‌ மேல்‌ 
எங்கும்‌ அம்பிட கட நடத்திகீ 
கொலிறு ஒருகீசி அடகீகும்‌ முத்தே 
கடலே அரீவீரரெ எல்லாம்‌ 
வெலீறி ்்‌்‌ நமுகீக அடலாரால்‌ 
மே எள லிரோதம்‌ ஒழிதே 
வலிறிதலிமு இன்‌ என்றும்‌ ர்கள்‌ 
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) 


(42:6) 


மைந்தன்‌ இந்திரசித்து மொழிந்தான்‌ (4652) 


இயல்‌ ஐந்து 


5.0 முகவுரை 


ப்டைக்க௱ாலம்‌ முதல்‌ இகீகாலம்‌ வரை நாட்டில்‌ அறம்காக்கவும்‌, 
மறம்‌ நீக்கவும்‌ போர்கள்‌ நடைபெறுகின்றன , பொரு! எலிறும்‌ சொல்லடிய கப்‌ 


பிறநீதன பொருதல்‌, போர்‌ என்பன. பொரு, பொருதல்‌ எலில்‌ போர்‌, 


சூதாமுதல்‌, மாமபமுதல்‌, ஒப்பாதல்‌, பொருந்ததல்‌ எலும்‌ பொருளத்‌ எனச்‌ 


செந்தமீழ்‌ ஏசகராதி செபீபுகுறத, பழந்தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌, போர்‌? 

என்றும்‌ சொல்லைப்‌ பல்வேறு நிலையில்‌ கமறகின்றன. "சல்‌, உறழ்‌, உடலதல்‌ , 
உடன்றலி, முழன்‌, சினம்‌, தெயீவு, திறல்‌, மறல்‌, மறம்‌? பேோல்ற்‌ சொற்கள்‌ 
பேோறைகீகுறிகீகும்‌. பிங்கல நிகல, போரை, "யுத்தம்‌, ஏம்பை, சமரம்‌, 
செரு, இகல்‌, எதிர்‌, ஞாட்‌டி, பூசல்‌, அடல்‌, அமர்‌, மலைதல்‌ பேன்ற 


பதினாயு சொறீகளால்‌ ஊர்த்துகிலிறது 


5.0.1 எல்லாபிபேோர்ககுகீகும்‌ அடிப்படைகீக ரரனங்கள்‌ பறீறி அ௮றிஓரி 

பல வகையாகப்‌ பகுதீதுக்காட்டிவர்‌. தமிழறிதர்‌ தேவநேயபி பாவானர்‌, 
"அரசர்‌ போர்‌, தசை, பாதசாப்பு, பகை, தவலிடனை, மறம்‌, அருள்‌ என்லும்‌ 
அமவகைகீ காரனத்தாறி பிறக்கும்‌, மனீனாசை, பொன்னாசை, பெண்பாை, 
புகழாசை, வீவீன ரச என்ற ஐவகை ஆசைகள்‌, தற்காப்பு, நாட்டிக்காப்பு , 
மதகீகாப்பு எலம்‌ மூவகைப்‌ பாதகாப்பு, பழிதீர்ப்பு, பழம்பகைமை, பொறாமை 
என்றும்‌ மூவகை இகழ்ச்சி, திறையிறாமை, படையெடுப்பு ஆகிய மூலீறு தலீடனை, 
கடுமறம்‌, தலிகுடிபிறர்குடிமேல்‌ சகொஸீட அருளி ஆகிய அமறவகைக்க ஈரனமாகபி 


4 


போர்கள்‌ தோலிறலாம்‌ * என்பார்‌. இகீகாலப்போரீயல்‌ வரலாற்று 


அறிகர்கள்‌ எல்லாப்‌ போர்க்ளுகீகும்‌ அடிப்படைக்‌ கரரனஙீகள்‌ நான்கென 
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வசைப்படுத்தவர்‌. அலை (1) அரசியல்‌ காரனங்கள்‌ (2) ஊர்ச்சிகீ 
சாரனங்கள்‌ (3) சமூகப்‌ பொருளாத௱ாரகீ காறவங்கள்‌ (4) கொள்கைக்‌ 


கோட்பாருக்‌ காரவநங்களி' - என்பன, 


சங்ககால அரசர்கசளி மேரீகொலட போர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ 

மானம்‌, பெருமை, மறப்புகழ்‌ பேோன்றவநிறை அடிப்படையாகக்‌ கெொனிடெழுந்த , 
கொள்கைகீ கோட்பாட்டின்‌ காரனமாக நடத்ீதன எனலாம்‌. சேர, சோழ, 
பான்டியரிகள்‌ தலயாகவோ குழுக்களாகவேோ போர்களை மேறிகெனீடனர்‌. 
பன்டைத்தமிழ்‌ வேந்தர்கள்‌ போர்‌, கொள்கைகீ கோட்பாட்டை உடையவரீகள்‌ 
என்பதை "மறம்‌ வீங்கு பல்புகழ்‌। , ' மறப்புகழ்‌! 'அருதிறல்‌ உயர்புகழ்‌। , 
'அமுபுகுழ்‌। ,  வென்றிப்பல்புகழ்‌' எனகீகுறிக்கும்‌ தொடர்களால்‌ அறியலாம்‌. 
தரியரிதமிழர்‌ போர்களை இதற்கு எடுத்தகீகாட்டாகதகீ கறலாம்‌. இராமாயன 
பாரதப்போர்கள்‌ சமுதாயப்‌ பொருளாதாரகீ காரனங்ீகளால்‌ தோன்றிய 


எனக்கறலாம்‌. 


5.2.0 பேோர்தீதொழீலில்‌ பெரும்பறீகு வகிப்பஎ போர்ப்படைகளே. 


இப்படை  அடுபடை! எபிபட்டத. கடமை, ஒழுங்கு, கட்டிப்பாடு, உயர்நெறி,. 


முனை முதலீயவநிறால்‌ நறிபனிப எறீறிச்சிறப்பது இதெவே. போரியல்‌ கொள்கைகளை 
வகுகீகும்‌ அமைச்சரவைப்‌ பாதகாப்புகீகுழு வோன்ிறு அமைந்தஐ; பலீடை 

( 
இலகீகியங்கள்‌, ஐம்பெருங்குழு, எஜீபேராயம்‌ என இதனைபீபகுதீதுகீகறம்‌ . 


அரசர்க்குரிப அங்கந்கஒளி தலைமைய எத படையே, திருவள்குவரீ, 
படையை முதலாககீகொஸீடி பேகவார்‌. 


ஈ படைகுடி கழமைச்சு நட்பரனி ஆலம்‌ 
உடையான்‌ அரசருள்‌ ஏறு - குறள்‌ 
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'அறசர்சீகுப்‌ பீம்‌ கெழு செல்வம்‌ படை! 7 


பதிறிய்ப்பதீறு 


எனப்‌ பதிறிறபிபதீது குறிகீகிறது. இவறிறால்‌ படையின்‌ சிறப்பு விளங்கும்‌. 
படை! என்பத பகைவரீகளைப்‌ படுப்பது; பரு! எலீமம்‌ சொலீலடிய கப்‌ 
பிறந்தது. . எனவே, போரில்‌ விளங்கித்தோன்றி, அல்லன அழிதீத நல்லன 
படை 'எலகி கொள்ளலாம்‌. படைகள்‌ நல்லறம்‌ நிறுத்தி அல்லறம்‌ நீத்க 
வழிகோலின. இப்படையைப்‌ பவடையோர்‌, 'மூப்படை, கலிப்படை, 
ஹணைப்படை, நாட்டிப்படை, காட்டிப்படை, பகைப்படை, என அம 

வகைய £கப்‌ பகுப்பர்‌। 9, வழீவழ்‌ லந்த நிலையாக இருக்கும்‌ படை 
!மூலப்படை! எனப்பட்டது, எஞ்சி படைகள்‌ அமைப்பறிற! நெருகீகடி 
காலத்தில்‌ உதலீவருவன, இவற்றைகீக £வல்‌ படை” எனதீ தொகுதீதகீகறலாம்‌ . 


5.0.3 பேோர்ச செயல்களில்‌ தலைமையேற்போர்‌, அத்சாமை, ஈகை, 
அறிவு, கஊகீகம்‌ இநீநாலீகு பலீபுககும்‌ நிறறந்தவறாக இருப்பர்‌. படையின்‌ 
திறமை, அப்படைத்தலைவரின்‌ அறிவாதிறல்‌ , மதீமட்பம்‌, அரும்பலீபுகள்‌ , 
நறிறகுதி, குழுஊர்வு தசிபவைறிறைப்‌ பொறத்தே அமையும்‌. சுருங்கச்‌ 
சொல்னால்‌ , படைத்தலைவர்கள்‌, எண்பம்‌, சொல்‌, செயல்களில்‌ சிறந்து 
விளங்க வேலீமும்‌ . 


5.0.4 எபோர்‌ வீரர்கள்‌, போர்ச்‌ செயல்களில்‌ பங்குபெறிறுப்‌ பனிபல 
தநீறுபவர்கள்‌. அவர்கள்‌ தறிறம்‌ தொழிலின்‌ பான்மையால்‌, சான்றோர்‌, 
மறவர்‌, மழவர்‌, மள்ளரீ, மைந்தரீ, வயவர்‌, பொருநர்‌, இயவர்‌, கணியர்‌, 
குறவர்‌ போலிற பகைவீரர்கள்‌ பலீடைநாட்‌ பேரில்‌ பங்குபெழிறனர்‌. 
சான்றோர்களி அறம்‌ போறீறுபலர்கள்‌; மறவரீ, மழவர்‌, மலஃீனர்‌ மைந்தர்‌, 
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வயவர்‌, பொருநர்‌, தகியோர்‌ பொரு போர்‌ வீரர்கள்‌ எவர்‌. இயவர்‌, 
இசைகீகருனி இியக்கினர்‌. களிபர்‌, குறவர்‌ - எலிபோர்‌ போர்‌ முலிளிலைச்‌ 


க 


செயல்களில்‌ ஈருபட்டிருப்பர்‌ என எடுத்தரைப்பார்‌ டாகீடர்‌ 


தங்ககீகந்தசாமி, 


58.0.6 தேர்கள்‌ பகைவர்களின்‌ பல்வேறு அரன்களை அபழீகீகவும்‌ 

முற்றகையிவும்‌ பயன்பட்டன. திறந்தவெளிப்‌ போர்கஞுக்ருத்‌ தேரிகளி பயன்பட்டன. 
அவை, குயவு, கொடித்சி, திகிரி, நிதம்‌, யநீதிரம்‌, சயநீதனம்‌, வையம்‌ ௭௮ 
அவறிறின்‌ பலீபுகளால்‌ பலபெயர்பெற்றன., 


90> 7 நீர்வழிச்‌ செல்ல நாவாய்‌, புனை, ஓடம்‌, தோனி, அம்பி, 
வெறிறையும்‌ , விர்வெளிச் செல்ல வி்‌ ஊர்திகளையும்‌ மேறிகொலீடனர்‌ எலிபதைப்‌ 
பல்டை இலகீகிபங்களால்‌ அறியலாம்‌. 


5.0.8 நாட்டைப்பாதகாத்தறீகு அரவ்கெள்‌ பெரிறம்‌ உதவின. பவீடைப்‌ 
பேரில்‌ அரன்கள்‌ சிறப்பிடம்‌ பெறிறன, ஏவலை நீர்‌. அரன்‌, யிலவரன்‌, 
காட்டரவ்‌, மதிலரன்‌ என நால்வஅகப்படும்‌. கடல்‌, 2.௮, அகழி, கிடங்கு, 
இலஞ்சி ஆகியன நீரரன்கள்‌, அகமதில்‌, இடமதில்‌, புறமதில்‌ எனப்பருவன 
நிலவரன்களி; மலை,குத்று போல்வன காட்டறலீகள்‌ ; நிலவரன்‌ மதிலரனை 
ஒத்தது. மதிலறன்‌, இஞ்சி, எயில்‌, புரிசை, ரெயில்‌, அறிறு, அருப்பம்‌, 
கோட்டை, வரை - எனபீபலபெய ரில்‌ அறியப்பருகிலிறது . அரனிலி சிறப்பைக்‌ 


ய்‌ 


குறலி, 


அறிவு அநீறங்காகீகும்‌ கருவி செறவார்கீரும்‌ 


உள்ளழிக்கல்‌ தகா அரன்‌ பம்‌ 
— எனகீ கறம 
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51,0.9 பல்வேறு போர்ச்‌ செய லீக ரூகீருபி பல்வசைபி போரீகீகலங் 
களையும்‌ பயலிபருத்தினர்‌. வில்‌, சுவன, எறிகோல்‌, அம்பு, வேலி, ஈட்டி, 
கூலம்‌ - எலீஓம்‌ இலகீகுகீகருவிகஞும்‌, குறுநீதடி, உலக்கை, aos, வாள்‌, 
கோடரி, தல்டாயுதம்‌ ஃ- என்னும்‌ நேர்தாகீருக கருவிகமும்‌ போருக்கு 
உதலீன. போர்‌ வீரரிகளீன்‌ பாறகாப்புகீகுதவும்‌ மெயிம்மறைகீ கவ சங்கஞும்‌ 


கேடயற்கரும்‌ பயலிபட்டன. 


5.0.10 பேர்‌ நெறிகளில்‌, பழந்தமிழர்‌ மரபு வழிபிபோழிறம்‌ 
புறப்பொருள்‌ ஒழுகீகங்கள்‌ ஓமீபப்பட்டன. போரில்‌ 

பேோழீறப்படும்‌ ஒழுக்கங்களான வெட்சி, கரநீதை, வஞ்சி, தமீபை, 

உழை, வாகை, காஞ்சி தகி தினைகருல்‌ பாடான்தினை நெறிகள்‌ 

போரில்‌ பெரிசம்‌ இடம்பெற்றன. "'மந்திரமி, தாஐற, செலவு, இகல்ிவெலிறி। 
எத தஙீடியலங்க௱ரம்‌ குறிப்பிரும்‌ போர்‌ நெறிசள்‌ பில்பறிறப்பட்டன 
சான்றேோரைகீ கலந்தாயிதல்‌, கடவுளை வனந்கிப்போர்‌ தொடங்கலி , 

நிமிச்தம்‌ பாரீதீதல்‌, தினைப்பூச்குடல்‌, - ஆகிய நிகழ்சசிகளைபி பன்டைத்‌ 
தமிழர்கள்‌ மேறிகொஸீரு ஒழுகினர்‌. பகைறநாருகளை அழீத்தல்‌, பகைவீரர்களைப்‌ 
புகழ்தல்‌, றெந்தோரை வழிபடல்‌, மங்கலநீராடல்‌ , முகூட்டல்‌ முதலிய 
பேரர்ப்பின்ளிலை நெறிகளைம்‌ போறீறிபி புகற்நீதனர்‌. 


[த பலீடைப்போரிக்‌ நுட்பநிகளான, தலீவலி, மாநிறார்‌ வலி, 
இடம்‌. காலம்‌ தனை அறிதல்‌, விலைகீகுரிபாரைத்‌ தெரிதல்‌, படை அமைப்பு, 
செயல்திறலிகள்‌ - முதலீபவநிறை போர்தீதலைவரீகள்‌ நுணுகி தயிநீது 
செயல்பட்டனர்‌. இவறிறால்‌, போர்கள்‌, அடப்படைகிக ரானத்களாலி 
வெந்திறல்‌ வீரர்கள்‌ தலைமையில்‌, நால்வகைப்‌ படைகளை மேறி கொன்டு, 


பேர்‌ நெறிகளைப்‌ போறீறி, பவீடை மரபை ஓய்பி, அறறெறிகாக்க 
நடந்தன என்ற குறலாம்‌. 
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[ன்‌ 19 * ராமாயணக்‌ காப்பிபதீதில்‌ முக்கிய நிகழ்சீசி போரே 
இரும்‌. ரொமஃ-இிராவலப்‌ போரே இராமாயனகீகதை என்௫ தமிழ்ச்‌ 
சாள்றோர்கள்‌ கருதி வத்தள்ளனர்‌ 2 2 என அம்வாளர்‌ மு ரொகளையங்கார்‌ 


குறிப்பிபவாரீ 


5.0.13 பேோர்கீகளதீதில்‌ போர்‌ வீரர்கள்‌ மேறிகொளிமும்‌ போர்‌ 
நெறிகமும்‌ படைகீகலங்கஞும்‌ பறிறிய செயிதிகளைச்‌ குறிப்பிட்டு இரு முாறிகஞும்‌ 
மாறபமும்‌ இடங்களை அட்டவனை மூலம்‌ ஒப்புமைப்படுத்தப்பருகிலிறன. முக்கிய 
பேர்களில்‌ மேறி கொண்ட போர்கீகருவிகள்‌ பிறிசேர்கீகையில்‌ பட்டிய லிட்டு 


இனைக்கப்பட்முளிளது, 


ன்‌ இர௱மாயனப்‌ பேர்‌ நெறிகளின்‌ மநிபேோரையும்‌ படைகீகலப்‌ 
போரையும்‌ கானலாம்‌. துவை, தலிப்போராகவோ குமுப்‌ போராகவோ 
அமைகில்றன. தனிப்போரில்‌ மறிபோரும்‌ கருவீப்பேோரும்‌ இடம்பெறுகின்றன 
குழுப்போரில்‌ படையனிககும்‌ படைதீதலைவரீர ரும்‌ பெருங்கலங்கடகுடன்‌ போர்‌ 
புரீபும்‌ செயல்கள்‌ இடம்பெறுகிலறன 


i பேரில்‌, படைவீரர்கள்‌ ஒருவரோடு ஒருவர்‌ கைகலந்த போரினைத்‌ 
தொடங்குகில்றனர்‌; தொடர்நீத சிறபடைத்தலைவர்கள்‌ போரீட, இமதிமில்‌ 
தலைவரும்‌ தலைவரும்‌ போர்‌ புரிகின்றனர்‌. இராமலம்‌ ரும்பகறாலஓும்‌ 
நிசழ்த்தம்‌ போர்‌ இம்முறையில்‌ நடகீகிறது (V॥ 515). படைகஞும்‌ படைகஞும்‌ 
கைகலந்த போரினைத்‌ தொடங்கி, படைகள்‌ அழிந்ததம்‌ தலைவர்கள்‌ செயியும்‌ 
பேர்‌ நெறிகளையும்‌ கானலாம்‌. அலஐமலடன்‌ இநீதிரசிதீத உடறீமம்‌ போரும்‌ 
(V! 227) வேலேறிறபடலதீதில்‌ இலகீகுவஓம்‌ இராவலமும்‌ யெறீமம்‌ போரும்‌ 
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(1237) இதற்கு எருதீறகீகாட்டாகக்‌ சொளிளலாம்‌. போர்‌ அனிகவிடையே 
படைலீரர்களி தங்கககீகுள்‌ போரிட்டு அழியில்‌, படைதீதலையரறே பகைவரை 
எதீர்ப்பர்‌, அவரும்‌ அழீயிலி, சிதலைவர்கள்‌ போர்‌ மேற்கொள்னார்‌. 
இலகீகுவல்‌ அதிகாயனோடு நடதீதீய போரீிலம்‌ ( ௬1:17) இந்திறசித்தின்‌ 
பிரம்மாதீதிரப்‌ போர்ிலம்‌ () 221) இந்நெறி மேற்‌ கொள்ளப்படுகிறது. 
ஒதீத நிலையிவள்ள சிற படைதீதலைவ ர்கள்‌ மட்டிமே பெருநீதலைவ ர்களின்‌ 
தனையின்றிப்பேோரை நடத்தும்‌ நெறியையும்‌ கானலாம்‌. படைத்தலைவர்‌ 
வதைப்படல நீகழீச்சி (1330) இம்முறையிலானதாகும்‌. போர்தீ துவக்கத்‌ 
திலேயே , இரு அனிதீதலைவர்கள்‌ போரிமும்‌ நெறியும்‌ உச்ரு. மகரகீ கண்ணன்‌ 
வதைப்படலதீதிலம்‌ (1 320) இநீதிரசிக்த க்்த்பிலத்கு்ம்‌ (V)’27) 
இநீநெறியைகீ கானலாம்‌. 


ல பொதவாக, இப்போர்‌ முறைகளை இராயிந்தால்‌, இராமாயனப்‌ 
போரில்‌, போர்ப்படைகளில்‌ எலீவிததீ தணையுமின்றி நடத்தும்‌ தனீப்பேோரையும்‌ 
போர்ப்படைகளில்‌ தனையோடு எதிர்தீத நிலிறு தலைவர்கள்‌ நடதீதும்‌ கூட்டப்‌ 

பேரையுமீ மேறிகறிப போர்நெறிகரூள்‌ அடகீகலாம்‌. எவவே, இராமாயனப்‌ 


போரைதீதனீப ரவ்மைப்‌ போர்‌, கட்டாவிமைப்‌ போர்‌ எனபீபாகுபடுத்தலாம்‌. 


5.1.3 பேரில்‌, மதீதிரம்‌, ஐாத, செலவு, கல்‌, வெற்றி - எலிஓம்‌ 
பேர்நெறிகள்‌ பில்பறிறப்பருகிலிறன, மநீதிரமெல்பத ஆலோசனை எலிலம்‌ 
பொருளைத்‌ தருகிறது, எரீபுவீட இலங்கையைப்‌ புதிபிபித்த பில்‌ கடும்‌ 
இராவனன்‌ மநீதிரப்படலம்‌ (V\ 2) இதறீகுச்‌ சான்று. அமைச்சர்கள்‌, 
சகோதரர்கள்‌ , மகீகள்‌ முதலியோர்‌ இம்மந்திர நிகழ்ச்சியில்‌ பங்கு பெறுகிலிறனர்‌ 
வீடனன்‌ அடைக்ீகலப்பகுதிமீலும்‌ இராமலி மந்திராலோசனை (V! 2) நடதீத 


கிறான்‌. பேர்ர்‌ நெறிகளில்‌ தாத அமுதீதபடியாச நிரழ்வறு, அங்கதலி 
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ரொவன்‌ பால்‌ செல்வம்‌ ஜாத இதறிருசீசாள்றாரும்‌. (4) “செல” 
எலிபஐ, ஜாதின்‌ பின்‌ நிசமும்‌; பகைமேல்‌ பேோர்தொருசீகப படைகள்‌ 

செல்யம்‌ நெறியும்‌, வெறிறிபெறிற வீரர்கள்‌ தம்‌ நாட்லட நோகீகீவரும்‌ 

நெறியும்‌ எலீறம்‌ கறலாம்‌. கடல்‌ கான்‌ படலறும்‌ (ு। 31) மீட்சிப்படலமும்‌ 
(1:37) இதெறிகுச்‌ சில சான்றுகளைத்‌ தருகின்றன, இகலி எபைத 

பகை, போர்‌ எல்லம்‌ பொருளைத்தரும்‌. புத்தகாவீடப்‌ போர்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌ 
அளைத்தும்‌ இதறீகுப்‌ பொருந்தும்‌, ! வெலீறி।- போரின்‌ (ுடுவும்‌, பின்‌ நிகழ்வுகஞும்‌ 
இதனைதீ தெளிவாகீரும்‌. 'களிமாட்டம்‌' (ஸ 24) மீட்சிப்படல நிகழ்சீசிகளி 
(36) வெறிறிச்‌ செயலை ஊர்த்தம்‌ -நிந்றனம்‌ 'தல்டிய ஈசிரீயர்‌ கமம்‌ 


ஐலஎக நெறிசகும்‌ இராமாயனப்போர்‌ நெறிகளில்‌ "டெம்பெத்கிலிறன, 


51.4 பேர்‌ நீசழ்சீசிமில்‌ வேள்வி செய்தல்‌, நிமிநீதம்‌ பாரீதீதல்‌, 
வஞ்சினம்‌ கறல, வீரரைப்‌ புகழ்தல்‌ முதவ்பன இடம்பெருகிமிற. போர்‌ 
மேறிசெல்வோர்‌ மாலைகுடிச்செல்லதல்‌, பூச்சூருதல்‌ முதலிய நெறிகரும்‌ உஊலிமு. 
எடித்சக்காட்டாக (1) இந்திரசித்த போரில்‌ மெலிலடைய , நிகும்பலை வேள்வி 
செயீகிறாலி (ப 326). (2) அரசீகர்சுள்‌ மேறிசெல்யம்‌ காலை துநிமித்தங்கள்‌ 
தோன்றுகின்றன (236). போரில்‌ வீரவாதம்‌ செய்ற வஞ்சினம்‌ கறல்‌ மரபு. 
அதிகாயன்‌ ௮ூமலீிடமும்‌ (1:17) இதீதிரசித்து அலமலிடடும்‌ (1327) 
வீரவாதம்‌ புரிகிலறேனர்‌. இலக்குவன்‌ வில்லாறிறலை இராவவன்‌ புகழ்கிறான்‌ ; 

(ஸு 336) இநீதிரசித்தம்‌ (வ 327) புகழ்கிலிறால்‌. றாமல்‌, தத்தி 
மாலையும்‌ ஐம்பையு மீ ஐடிபோருக்குப்‌ புறப்பருகி்றான்‌ (1415). 

கே ட்டையை வளைதீதக லை அலமன்‌ உழி வருகிறான்‌ (ய) 314) 
நிசும்ப, நொச்சி (1219), எதிர்த்த வானரப்படையை எதிர்கீகிறால்‌. 
கும்பகருனன்‌ தம்ிபைபிபூ ஹூயதை பிரம்மாத்ீதிரபடலதீதில்‌ (ஸு £21) கவிகல்‌ 
நிவவுப்பருதீதகிறாலி. வாகைகுரும்‌ தெறி பலவிடங்களில்‌ இடெம்பெறுகில்றது. 


| 
| 
2 
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இலகீகுவன்‌ ,கும்பகருனன்‌ வாகைகுூடிய செயிதிகல்‌ (ப) ;15) உள்ளன. 
மாறீறாரைகீ கொல்லம்‌, நுூரழீலாட்டி பல இடங்களில்‌ டம்பெறகில்றதி ௪ 
இலகீகுவன்‌ அரக்ீகர்படைவயிதீகொன்று நூழீலாட்டுகின்ற லி (v1 27), 
மூப்பலப்படையைகீ கொலீறு இராமன்‌ தாழீலாட்டுகிலிறின்‌ (~ <30) 
இங்ஙனம்‌, பன்டைப்புறப்பொருள்‌ இலக்கன நெறிகள்‌ சில இராமாயனப்‌ 


பேர்‌ நிகழ்ச்சிகளில்‌ ,இலைமறைக மீ போல்‌, க ஈப்பருகின்றன, 


5411, 5 படைகீகலங்களைப்‌ பல பெரியோர்கள்‌ தவதீதின்‌ பயனாக 
அளிகீகின்றனர்‌. விகவாமித்திரர்‌, ஏகத்தீயர்‌ முகலியோர்‌ பனடகீகலங்களை 
இராமலகீகு அளிகீகிலிறனர்‌. அம்புகளை ஏவும்போதற, மநீதிரித்து ஏவும்‌ நெறி 
பேோறீறப்பருகிறத. விசுவாமித்திரர்‌, அசதீதியரீ சுறிமகீ கொருத்த 
மநீதிரங்கள்‌ (ட $36) இதறீகுச்‌ சர்க்றா்கள்‌... அலியகள்‌; பலிபிறிகேழ்ப 
நாகாதீதிரம்‌, அகீசினியாதீதிரம்‌ எலீலம்‌ பெய்ரரப்பெறுகிலிறன. ஓர 
௮தீதிரம்‌ மற்றோர்‌ அத்திறதீதைத்‌ தடுகீகிறது, : ஒலீலு மநீறெொன்றை 
விருங்குகிலறது. சிவல்படை திருமால்படை இடம்பெறுசில்றன. அவை 
வலிமைமிீக்கன. இராமபானம்‌ கும்பகறானாலி, இராவனல்‌ ஆகியே ரரை 
அழீகீசிறது. அலீவாளி நீராடி தாயிமைபெறிறு, அம்பறாதீதானீயில்‌ புகுகிறறு, 
(UNTAB) 


இல்‌ 0 2) இராம இலகீகுவரீ லில்‌, அம்பு, தஅரைகீகுதீதி, குறமவாள்‌, 
பிரமதன்டம்‌, இலழிறைபிபயசிபருத் தினர்‌ . வசிட்டர்‌ பிரமதன்டதீதையும்‌ , 
விகாாமிதீதிரர்‌ அம்பையும்‌ அளிகீகில்றனர்‌. அ௮அரகீகர்சள்‌, தண்டாயுதம்‌, கதை, 
மரம்‌, தோமரம்‌ (உலகீகை), கைவேல்‌, வில்‌, அமீபு, கத்தி, தடி, 
கல்வீசும்‌ உறிகள்‌, லம்‌, இரும்புலகீகை, கோடரி, வாள்‌, ஈட்டி, முதலிய 


வறீறைப்‌ பயலிபருதீதகின்றனர்‌. வானரப்படை கல்லையும்‌, மரதீதையுமே 
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பயலிப்ருச்சகில்றஐ, அரக்கர்களிடமிருநீத கிடடைதீத படைகீகலதீதை அமன்‌ 
சில சமயம்‌ கைய ாமசிறால்‌. பிரமாதீதிரப்படலத்தில்‌ ௮௫ல்‌ கதை! ஏந்தி 
அகம்பனைத்‌ (321) தாகீகுகிறாலி. 


1 ல்‌ இராமல்‌, படைமேறீசெல்லம்பேோதஐ ன்றும்‌ பில்லம்‌ மறவர்‌ 

காதீது நிறிசில்றனரீ. படை செல்லம்போத ஊாவு, நீர்‌, முதலியன செல்லுகின்றன 
வீடனன்‌ இதனைச்‌ செயிகிறால்‌ (ஏ) 3:21)/ படைகள்‌ கடிப்பாடி தரவாரம்‌ 
செய்த செல்கின்றன. றிறர்கள்‌ பகைப்புலதீதில்‌ செல்ய உஸ்றிகிதிறனர்‌ . 

ஒற்ற ரீகளைத தல்புமதீதல்‌ மறிச்செயலாகும்‌ எல்பது வபபு யதீதப்ப மகிறத.. 


இரான்‌ அஓப்பிப்‌ சசாறனர்கள்‌ ஒறிறர்களே. 


5.1.8 பேரில்‌ அடைகீகலமாக வந்தவரை எஏநீமுககொலிஸி , 
இறராமாயனத்தின்‌ சீரிய நெறிய ஈரும்‌. வீடனன்‌ அடைக்கலம்‌ இதற்குச்‌ சாலிறு 
(\) 24): ஏாதவர்களைக்‌ கொல்லலாகாத என்பது போர்நெறி. ஒதீத 
தலைவரிகள்‌ தம்முள்‌ உடறிறவத போரீஈமுறைய ஈரும்‌. போர்ப்படை செல்லச்‌, 
சங்கரும்‌ பறையும்‌ முழகீகப்பெறும்‌ ()321).போர்‌ தொடங்குமுதி சிலர்‌ 


நாணைதீதெறித்தப்‌ பேரொலி ( 2) செயிவர்‌. 


51-2௩8 குதிரை பூட்டிய தேரில்‌ வீரர்‌ தலைவர்‌ தோள்மேலிருநீதும்‌ 

யோர்‌ செயீவர்‌ என்பதனை அலமன்‌ தோளில்‌ இறாமதும்‌,, சுசீசிரீவனி * மேல்‌ 
இலக்குவ&ம்‌ இருநீத போர்‌ செய்தமை (ப) 336) காட்முகில்றன., வீரர்‌ 

(தலில்‌ தேரையும்‌ , பில்‌ குதிரையையும்‌, தொடர்நீத சாரதியெையும்‌ அழிப்பர்‌ 
(36). கும்பகரறுாஎனையும்‌ இராவனனையும்‌ வதைக்கும்‌ பாங்கு இதறிகுச்‌ 
சால்று. பேரிடையே வீரமுழகீகம்‌ நிகழ்தீதவதஸ்ிரு. ௮யமன்‌, நீலன்‌, கும்பகருனன்‌, 
இந்திரசீதீற முதலியோரீ வீரஐுழக்கம்‌ (1 15:27) செம்கின்றளர்‌ 
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5.1.10 பேரில்‌ கோட்டைமுறிறகை நடசீகும்‌. உளீளிருந்த காகீகும்படை 
பேர்‌ செமிவதறிகு வெளியேவரும்‌. இலங்கையில்‌ ராவ௮பீபடை உள்சேயிருந்த 
காக்க, இராமலிபடை முறநீற்கை இருகிறத. ஒவிலவெொரு போரீலம்‌ போர்த்‌ 
தலைவரே பேோறை மன்‌ நடதீதிச்செல்லவர்‌. இவ்வாம கும்பகருணன்‌, இந்திரசித்து, 
'மகறீகன்ாம்‌. இறால்‌ முதலியேோர்‌ தலைமை ஏறிமப்போறைச்‌ செரிகின்றனர்‌ . 
பேரில்‌ வீரர்‌ தளரின்‌, சாரதி தேரைபீபிள்கொன்டு பாதகாப்பான இடத்திற்குச்‌ 
செலுத்தவானிமரு (ஸு 5:36): இச்செயலை இராவணன்‌ தளர்ந்தபேோது சாரதி 
செமீயத்‌  , தளரீவு நீங்சி இராவனன்‌ போர்‌ செய்தமை விளங்கும்‌ . 


5.1.11 பேர்‌ மேறிகொள்ளும்‌ தலைவர்கள்‌, தம்‌ கசொடுசுளில்‌ 
இலச்சலனகைகப்‌ பெறித்திறாநீதனரீ . இராவனன்‌ வீனைகீ கொடியை எழுதி 
அமைத்தாலி. அளன்‌ விமானதீதிலம்‌ விம்‌ விளங்கிற்று. அகில்‌, கவசம்‌, 
பதாகை என்ஓம்‌ பெயர்களில்‌ அவை வருகின்றன. சிவபெருமான்‌, விடை 
இலச்சனை பொறித்திருந்தான்‌. திருமால்‌ கருடகீ கொடியையும்‌, குழ்பகறானன்‌ 
சீங்கத்தை இலசீசனைய கவும்‌, இந்திரசித்து இடியை இலச்ீசனைய £கவும்‌ 
கொனீடிருநீதனரி . 


ன ன்‌ மீவியல்‌ ( புனைவும்‌ யுதீத கான்டத்தில்‌ இடம்‌ 
பெறுகின்றன. நாகபாசத்தால்‌ கட்ருனீமு கிடந்த இலகீகுவனை விருவிக்க வீடவல்‌ 
இறையருளை வேலீருகிறான்‌, (318) இராமனோ தம்பி நிலை கனீமு 
சோர்ந்த விழுத்த கிடகீகிறால்‌ . இறையருளால்‌ , கலுழன்‌ வர, நாகபாசம்‌ 
விருகில்றது (॥ 18) -பிரமாத்திர நிகழ்ச்சியிலம்‌, ராவி வேல்‌ எறிந்த 
போதும்‌ , இலகீகுவன்‌ இருமுறை மூர்சீசிகீசிறான்‌, அமன்‌ ம்ருந்தமலையைக்‌ 

கெொனர இலகீகுவன்‌ இருமுறை உயிர்தீதெழுசில்றால்‌ (23) நல்லோர்கீகு 
உதவி அறத்தை நிிலநாட்ட உதவிடும்‌ வகையில்‌ யீலியலீ புளைவும்‌ இடம்பெறுகின்றன 
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9.1.13 தேவர்கள்‌ அவ்வப்போது உதவிரும்‌ செய்ல்கரும்‌ போர்‌ 
இெழ்சசிகளில்‌ இடம்பெறுகின்றன. இராமலி வேலீருகோயுக்கிபங்கி வருனன்‌, 
இரா௱ாமலடைய எரியம்பால்‌ உடலெல்லாம்‌ வெந்த கரிய ஓமமிட்டிகீ கொன்டு, 
இராழனிடம்‌ அடைகீகலம்‌ புகுகின்றான்‌ (॥ 7) அதிகாய்னோடு இலக்குவன்‌ 
போர்‌ நடகீகும்பொடுத, காற்றுக்கடவுள்‌ சறமுகன்‌ படையை ஏவி, அதிசாயனைக்‌ 
கொல்லுமாறு இலகீகுவலிடம்‌ இரகசியமாகக்‌ கறக்க்த்க்‌ (118). சிவபெருமான்‌ 
ஏவலால்‌, இநீதிரன்‌ இராமலக்குத்‌ தன்‌ தேரையலஓபீபுகிலிறான்‌ (N1S36); 
மூலப்படை போரின்போது ! என்ன தகுமோ ?' என வருநீதிய தேவர்கஞகீகு 
இராமன்‌ வெல்வான்‌! என்றம்‌ உறுதியை அளிகீகின்றான்‌ (\। 30) நெருப்பில்‌ 
குளித்தெருந்த சீசாபிர௱ட்டியின்‌ கறிபின்‌' திர்மைய பிரமலஐம்‌ சகி பெருமாஓம்‌ 
இராமலகீகு உனர்தீதகில்றனர்‌ . விசைத்‌ தயரதனைச்‌ கீூபெருமான்‌ பளீக்க , 
இராமன்‌ முல்‌ தான்றி சீதயை ஏற்கச்‌ செயிகின்றான்‌., (37) தேலர்கள்‌ 
அமுளால்‌ போரில்‌ மரல்டவானரங்கள்‌ உயிர்பெற்ிற எழுகின்றன (337) 
பதினான்கு அலீருகள்‌ ருடிந்தன எல்று தேவர்கள்‌ ராமலிடம்‌ கறி்பரதலிடம்‌ 
செல்லமாறு கூறுகின்றனர்‌ (1 237 )eகாப்பிய நல்ளிகழ்யுகளில்‌ தேவர்கள்‌ ்‌ 
அடிப்பாடி இஎீபுறுகிலறனர்‌ ; பூமலழ பெழிநீத வாழ்தீதகில்றனர்‌ (1 537) - 
தேவர்கள்‌ மேற்ிகொள்டம்‌ செயல்கள்‌ மீலியலிலிச்பாற்‌ பமுமெலிறம்‌ மலிதர்களளப்‌ 
போன்று நடந்த கொள்குமாறு செமீவது போர்ச்‌ செய்ல்கமூ£ருப்‌ பொலிலூட்டு 
கில்றது, 


இங்ஙனமாக , இராமாயனபி போர்கள்‌, பலிடைதீ தமிழ்‌ மரபைப்‌ 
பேனும்‌, சாப்பி நெறியை ஒம்ப்யும்‌, இதிரா௪ மீதீநிறவியலை ஆங்காங்கே 
சுட்டிகீகாதீதம்‌,கம்பராலம்‌ சீராமகவிமாஐம்‌ பெரிதம்‌ விளகீகப்படுகின்றன 
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5.1.14 கம்பராமாயனத்தில்‌ இடம்பெறும்‌ ரரீசீிய போர்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌ 


இராமஃஇரானனப்‌ பெரும்போருக்கு அறிமுக மென்ற நிலையில்‌ ஓர்‌ 
ஒதீதிகைபி போராகஃ-வருவதரைக்கும்‌ போராக- நிகழும்‌ போர்களாவன. 


1. இராமன்‌ தாடகை 

2. இராமன்‌ மாரீசன்‌ 

3. இராமல்‌ சுபாகு 

4, இராமல்‌ பரசுராமன்‌ 

5. இராமன்‌ விராதன்‌ 

6. ரொமன்‌ கவந்தன்‌ 

7. தமன்‌ கடற்பூதம்‌ 

8. அமன்‌ இலங்கைகீகாவலனள்‌ 

9. அமன்‌ சம்புமாலி - முதலியன 


இவை, வரவிருகீகும்‌ பெரும்போர்கருகீகு முன்லேடிய ஈகதீ திகழ்லன. இவற்றை 


ஒருவரோடு ஒருவர்‌ மோதம்‌ தலீப்போராகப்‌ கொள்ளலாம்‌. 


5.1.15 யுதீதகாவ்டத்தில்‌ நிகழும்‌ தன்ப்போர்களாவ௮: 


1. சுகீகிரீவன்‌ இர ாவனன்‌ 

2. அங்கதன்‌ இந்திரசித்து 

3. நீலன்‌ திகும்பலி 

4, இலகீகுவன்‌ விருபாகீகனி 

5. சுசன்‌ வித்யுன்மாலி - முதலியன 


5.1.16 இலி, அனிகமும்‌ அனிகமும்‌ போர்‌ செயீயும்‌ போத படைவீரர்கள்‌ 


தலைவர்கள்‌, இருவர்‌ மூரைதீதாக்கும்‌ கட்டப்போர்களாவன: 


1) நீலன்‌ 


2) இரான்‌ 
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௮ மன்‌ 
இலகீரூவளி 


3) கும்பகரானன்‌ 1 
இராமன்‌ 


தேவாந்தகப்‌ மதிலும்‌ 
4) அமல்‌ படைவீரர்கள்‌ 
கும்பசுருனன்‌ 


கும்பல்‌ 
நிச்ம்பன்‌ 


அதிகாயன்‌ மறீயம்‌ 
படைவீரர்கள்‌ 


5) சுகிகிரீவல்‌ 


6) இலகீகுவன்‌ 


இநீதிரசித்தனி மறறும்‌ 
7) இராமல்‌ படைவீரர்கள்‌ 


. கரகீகவீனன்‌ மநறீலம்‌ 
8) இராமன்‌ ப்ஸ்ரத்கள்‌ 
மகோதரன்‌ 


இநீதிரசிதீற 


9) அங்கதன்‌ 
நராந்தகள்‌ 


ந rr re rr Kr ந er 


9.1.17 பெரும்‌ போராகக்‌ கருததீதகும்‌ போர்சகளான இலங்கை முறீறுகை, 
ரொமஃஇரான ராதறிபோர்‌, கும்பகரகன்‌ வரை, ஏிதிகாயலி வதை, 
இநீதிரசித்திச்‌ வதை (மூன்று நிலைகள்‌), ரலபலவதை, ரிராலனன்‌ வதை 

முதலியன கூட்டப்போர்களாகும்‌ 


5.1.18 பலடகதீகலங்கள்‌! 


இர ாமாயனப்போரில்‌ கம்பராமாயனம்‌, ராமசரிதம்‌ தகீய இரு 
நாற்களிலம்‌ அரக்கர்கள்‌ நால்வகைப்‌ படைகளையும்‌ , ஏறிற படைகீகலங்களையும்‌ 
கையாள, வானரர்‌ மரம்‌, கல்‌, மலை, உடலமப்புகீகள்‌ முதலியவ ற்றைகீ 


கையாஞகில்றனர்‌. 
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5.1.19 கம்ப ராமாயனதீதில்‌ அரக்கர்‌ படை மேற்கொள்ஞும்‌ 


படைகீகலங்கள்‌ 
1, வில்‌ 18, சுலிசம்‌, வச்சிரப்படை 
2. அம்பு, கோல்‌ 19. கேடயம்‌ 
3, வாள்‌ 20. Fட்டி 
4, வேல்‌ 21. முகவீடி, சம்மட்டி 
5. மழு, கோடரி 22. க 
6. கிமுகு 23. குப்பம்‌ 
7.பாசம்‌ 24, கவனிகல்‌ 
8. கதை 25. கள்எகம்‌ 
9. தனீமு 26. பிறைச்சநீதிரபானம்‌ 
10. *ஊலம்‌ 27. தோட்டி 
11. தோமரம்‌ 28. வளையம்‌ 
12. அயில்‌, வேல்‌. 29. முதீகரம்‌ 
13. சகீகரம்‌ 30. முனை 
14. வாலம்‌, பிலிடிப்பாலம்‌, 31. கொழு 
ங்கு 32. மூவிலைவேல்‌ 
15, உலகீகை, முலசம்‌ 33, அரம்‌ 
16. நாஞ்சில்‌ (எந்திரம்‌) 
17. கணையம்‌ - முதலீபன 


ரீவியல்‌ படைகீகலகீ கருவிகளாக அத்திரங்கள்‌ காவியங்களில்‌ இடம்பெறகீ 
காபலாம்‌. இர௱ாமாயனப்‌ படைகசீகலங்களில்‌ அதீதிரற்கள்‌ (அஸ்திரங்கள்‌ ) 
சிறப்பிடம்‌ பெறுவன, மீதீதிற இயல்பினதாகிய இலற்ற ரொமஃஇலகீகுவரும்‌ , 
அரகீகர்‌ தலைவரும்‌ கையாருகின்றனர்‌ . கம்பர்‌ ரிலற்றைப்‌ படை என்று கற, 
உரையாசிரிப ர, வானிமீகியத்‌ தழுலி,அதீதிரமென்றே கூழவார்‌. 


அதீதிரங்கள்‌ பநீறிய நிகழ்சீசிகளைத்‌ தருவதில்‌ வான்மீசத்தில்‌ கறியபடியே 
கம்பரும்‌ சீராமகவியும்‌ பின்பற்றசின்றனர்‌, அதீதிரமெல்பத மநீதிரலலிமை பெற்றது, 
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அதீதிரம்‌ விமவதில்‌ அவீவலி அதீதிரதீதின்‌ அதிதேவல ய நீனைநீற பூசை செயது, 
மதீதிரம்‌ ஒதி, ளில்லில்‌ தொடுப்பது வழகீகம்‌. இராம இலகீகுவர்கீகு 
விகவாமித்திரர்‌ அத்திரங்கிள்‌ வழங்குகின்றார்‌. வை அவர்கஞுகீகு ஏவல்‌ புரிகின்றன. 
இராவணன்‌ முதலிய அரக்கர்கள்‌ அதீதிரங்களைத்‌ தலஞ்செய்ற பெறுகின்றனர்‌. 


ஓர்‌ அதீதிரத்தை மறிறோர்‌ அத்திரம்‌ தடுகீகிறது ஒன்றை மநீறொன்று 
விமுங்குகின்ற ஐ மலைந்த திம்கில்றத. ஓர்‌ அதீதிரதீதை அதனைவீட தழறிறலுள்ள 
மறிறொரு அத்திரம்‌ விழுங்குகின்றத. அம்புகளால்‌ வெல்ல இயலாத நிலையில்‌, 
இமதியில்‌ இருதரப்பினரும்‌ அத்திரங்களை எஏுகின்றனர்‌ பிரமாத்திரம்‌ பேராறிறல்‌ 
வாயீந்ததாகச்‌ சில இடங்களில்‌ வீளங்குசிலறது,. சீன்படையும்‌ நாராயனலி 
படையும்‌ (படை-அதீதிரம்‌) அதின்றம்‌ வலிமை மிகீகள எலிறம்‌ தெரிமவருகிலிற த, 
அதீதிரங்களை முதலில்‌ ஏவவோர்‌ அரக்கராகவும்‌, அவற்றைத்‌ தம்ப்போர்‌ 
இர௱ாமஃஇலகீகுவருமாக அமைகின்றனர்‌. இராமருகீசுரீப நரொமபானம்‌ அவருகீகுப்‌ 
பயன்படுகிறது, கும்பகருனனை இராமபானதீதால்‌ இராமன்‌ அழிக்கிறான்‌. இராம 
பானம்‌ பட்டவர்‌ உயீரைப்பருகி, நீராடி தாயிமைபெற்ற பின்‌, அம்பறாதீ 
தாகியில்‌ புகுகின்ற ௪, இராம அலதாரச்சிறபீபுக்கு ௫ சிறந்த ஓர்‌ எடுத்துக்‌ 


காட்டாகும்‌ , 


5.1.20 அதீதிரநிகழ்ச்சிசுளில்‌ சிலவற்றைச்‌ சகாலீபோம்‌: 


1) பிரம்மாத்திரம்‌ - இராமனை வலம்‌ வநீச திருமீபுகிலறது. இராவனல்‌ 
சங்கம்‌ ஊத, ' திருமாலின்‌ சங்கம்‌ தானே முழங்குகில்றறு. திருமாலின்‌ ஐம்படைக ம்‌ 
இராமன்‌ திருவடியை அடைகின்றன (V1;36:2230) -இிராவனன்‌ விருத்த வேலை 


இராமல்‌ உங்காரத்‌ தொனி பொடிய ாகீருகிறற. 


2) வாயுவாத்திரம்‌ - அகீகிவியாதீதிரம்‌, வரழுராதீதிரம்‌, ததித்யாதீதிரம்‌, 
பிராமாத்திரம்‌, விட்மனாதீதிரம்‌, சிவாத்திரம்‌ - என்பனவற்றை இநீதிரசித்து 
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தலில்‌ ஸு, இலகீருவல்‌ அதே அதீதிறங்களாலி தருமீரியிறாலி 
(N\226:128-157) 


3) நிகும்பலை யாகப்படலதீதில்‌ இர ாவனல்‌ வீடித்த மோகனாத்திரத்தை 
நாராயன அதீதிரதீதாலம்‌, தாமதாதீதிரந்தை சீவாத்திரத்தாலம்‌, ஆசுராதீ 
திரதீதை அகிகினிப ஈதீதிரதீதாலும்‌, மயனதீதிரதீதைகீ க ந்தருப்படைய லம்‌ 

மாய ஈ£தீதிரத்ைத ஞானாதீதிரதீதாலற்‌, நிருநிப்‌ படையை கீகரருடப்படைய லம்‌ 
இராமன்‌ மாறச்செய்த, இராவனன்‌ அதீதிரங்களைச்‌ செய்லிமக்கச்‌ 

செய்தால்‌ (1 ;36:77-128). 


5.1.21 1) வானரப்படை மேறிகொணிட படைகீ கலங்கள்‌ 


1. மரம்‌ 6. பல்‌ ( 
2. கல்‌ 7. புஜம்‌ 
3. மலை 8. நகரங்கள்‌ ( உடலுறுப்புகள்‌ 
4. கம்பு பகைபுலதீதில்‌ 9. கை, கால்‌ i 
5. கதை கிடைத்தவை 
2) இராமஃஇலகீகுவர்‌ 
14 வில்‌ 
2. அம்பு 
3. பகழி 
4. வாள்‌ 
௦. கனை 
4) இராம இலகீகுவரீ பெறீற அதீதிரங்கள்‌ 
1) வாயுவாதீதிரம்‌ 5) பிரம்மாதீதிரம்‌ 
2) அக்கிவ்யாத்திரம்‌ 6) விஉ$ ணுவாத்திரம்‌ 
3) வருயாத்தீரம்‌ 7) சாந்தவாதீதிரம்‌ 
4) கதித்யாத்திரம்‌ 8) காருடாதீதிரம்‌ 


9) சிவாதீதிரம்‌ 


10) ஞானாத்திரம்‌ 
11) ஏதீவேயோதீதிரம்‌ -முதலியன 


4) அரகீகள்‌ பெறிற ஏத்திரங்கள்‌ 


5) 


14. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 


பேோர்கீகளபி பேரிகைகள்‌ 


நாகபாசம்‌ 
அகீலியாத்தீறம்‌ 


வாயீப்யரதீதிரம்‌ 


வருனாதீதீறம்‌ 
யரமாத்திரம்‌ 


காந்தர்வாத்திரம்‌ 
மோகனாதீதீரம்‌ 


கும்பிகை 
திமிலை 
செசிடை 
கற (b 


மர்ப்பேரிகெ௱டி 


பம்பை 
தார்முசம்‌ 
சங்கம்‌ 
பாலீடில்‌ 
பேர்ப்பனவம்‌ 
தாரி, 

கம்பலி 
உறமை 
தக்கை 
கரடிகை 


8) 
9) 
10) 
த 
42) 
13) 


16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24, 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 


தாமதாதீதீரம்‌ 
ஆசுராத்திரம்‌ 
மய ஈதீதீரம்‌ 
மாய௱ாத்திரம்‌ 
நிமுபதிபடை 
பிரமீமாதீதிரம்‌ 


397 


- முதலீபன 


- மதலீயன 
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படைகளை நிலையானது, நிலையற்றது என்றும்‌, தானை வகைகள்‌ என்றும்‌ 


படைகீகல வகைகள்‌ எல்லம்‌ வகைப்படுத்தலாம்‌. 


படைகள்‌ 
நிலைய ஈதை நிலையநிறது 
வேளைப்‌ ப ர தனைப்‌ கலீப்படை க £ட்டுிப்படை 
படை ( வேளைப்‌ படை படை 
படை) 
பகைப்படை 
தானை வகைகள்‌ 
தால்‌ த்‌ ப ப ப வா, J 
களீறீறுத்‌ தேர்தீதானை குதிறைதீதானை காலாட்தானை 


படைகீகலங்களை , 


தடுகலம்‌ ௭௮ வகைப்படுத்தலாம்‌. 


எயீகலம்‌, எறிகலம்‌, ரூத்தகீகலம்‌, 


படைகீகலங்கள்‌ வகை 


வெட்டுக்கலம்‌ 


க்க 


வாளி 
wg 
கேடரி 
தோட்டி 
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5.2 இராமசரிதம்‌ தரும்‌ போர்‌ நெறிகள்‌; 


க ee ——_—— ப 


இராமசரிதம்‌, கமீபராமாயனதீதைப்‌ போலவே, போர்ப்பகுதிகளில்‌ 
இராமாயன கால மகீகள்‌ வாழ்வின்‌ அற மறப்பாங்கினைச்‌ சுட்டிச்‌ செல்கின்ற . 
இராம௱யன யுதீதகான்டப்‌ பகுதிமல்‌ , இராமசரீத அடிப்படையில்‌, இராமன்‌- 
'இராவனன்‌ முதலீபோரீ, கும்பகருணன்‌ போரீ, இராவனன்‌ மகீகள்‌ அதிகாயன்‌, 
நராந்தகள்‌, திரிசிரசு, தேவாந்தகன்‌ போர்‌, இந்திரசித்து போர்‌, இராவனன்‌ 
இறதிப்பேோர்‌ முதலியன குறிப்பிடதீதகீகன , இலங்கை முறியகையீல்‌ இர ஈவனன்‌- 
சுகீகிரீவன்‌ மற்போர்‌ வரவர வளர்ந்த இறுதியில்‌ பெரும்பேரராக முடிகிறது. 


இத்தகைய போர்த்‌ தொடர்ச்சியுள்‌ சில தலிப்போராகளுமீ, சில 
அனிபீபேோராகவும்‌ நிகழ்கின்றன , சிலவேளை படைதீதலைவர்கள்‌ தலீப்போரும்‌ 
செயிசீலிறனர்‌. 


பேோர்தெொடங்குமுன்‌ மந்திராலோசனை செமீகிலிறளர்‌ . இராவனன்‌ 
தன்‌ அமைச்சர்கடகுடன்‌, வானரர்மேல்‌ பேோர்தொமுக்க தலோசனை செமிகிறான்‌ 
(ப 5,6); அலையில்‌ அமைசீசர்சகும்‌, சகோதரர்ககும்‌ மகீசமும்‌ கலந்து 
கெ௱ள்ககில்றனர்‌, போரிரும்முறை பறீறி இருதரதீதாரும்‌ ஆலோசனை 
நடதீதகிலறனர்‌ (ப310,11). போர்‌ தொடங்கும்‌ முன்‌ தாதலுபபிப்‌ போர்‌ மற்றும்‌ 
அதன்‌ பயனை அறிநீத, போர்தொடங்குகில்றனர்‌, அங்கதன்‌ இராவலலபால்‌ 


தாத செல்லுசிறான்‌ (ப.13). 


போரின்‌ முதன்‌ நிலையாக, அரனை வளைத்தல்‌ நடைபெறுகிறது, வானரர்‌ 
படை, இலங்கையை முறீறுகையிருகிறது (ப313). நகரம்‌, கோட்டை மதிலாலும்‌, 
அகழீயாலும்‌ ரூழப்பட்டு வாயில்களை உடையதாக இருக்கிறது. பல பொறிகள்‌ 
பொருத்தப்பட்டு, வாளளாவிய கோபுரங்கலிள உடையதாக இருகீகிறது (ப; 2) 


பேோலர நேரிருதறிபொருட்டி வோர்‌ 


வாயிறம்‌ ஒவ்வோர்‌ தலைவர்‌ பொறுப்பில்‌ படையுடன்‌ வீடப்பெறுகிறற. 
உள்படை, ஊவுப்படை இலவநீறிறிகு ஒலீவோர்‌ தலைவர்‌ இருகீகின்றனர்‌ 
155 170% 


பேருகீகு ஓர்‌ தலலவரே ஆனையிமருகின்றனர்‌, தனை பெழிறபின்‌ 
அனிவீரர்‌ போர்‌ செயிகின்றனரீ. ௮ஓமன்‌-தாமராகீகல்‌ போர்‌ (ப.18) 
நீலன்‌-பிரகதீதன்‌ போர்‌ (ப 23 )இவநிறை: எடுத்தகீகாட்டாகச்‌ 


கொள்ளலாம்‌. 


தெொடகீகத்திலீருந்து இயதிவரை வாரப்படை தமக்கே உரீய 
மரம்‌, மன்‌, கல்‌, பாறை இவறிறால்‌ போர்‌ செயிய, அரக்கர்கள்‌ கதை, 
மரம்‌, தோமரம்‌, வேலி, வில்‌, அம்பு, கதீதி, மம்‌, தடி, இரும்புலகீகை, 
கோடரி, வாள்‌, ஈட்டி முதலியவநிறைபி பயலிபருதீதுகிலிறனர்‌ , இயற்கை 
இறநீத செமிீதிகளாக அத்திரங்கள்‌ கையாளப்பருகிள்றன, ஒவொரு அதீதீரரம்‌ 
விடவேன்டிய விதிமுறை பறிறீயும்‌ பேசப்படுகிறது, ிலகீருவலி , இராமன்‌, 
அதிகாயல்‌, இநீதிரசிதீது ,இராவனன்‌ ஆகியோர்‌ அதீதிரங்களைகீ கையாஞுதில்றனர்‌ , 


பகலும்‌ இரவும்‌ போர்‌ நடகீகசிறது. போரீச்‌ செல்ல சரீகரமும்‌ 
பறையும்‌ முழங்குகிறது, லீரர்கள்‌ நாணைத்‌ தெறித்தப்‌ பேரொலி செயீவரீ. 
இருதரதீதலைவர்களிடமும்‌ இதனைகீ கானலாம்‌. 


போரில்‌ நால்வகைப்படையுடன்‌, கழுத, ஒட்டகம்‌, சிங்கம்‌, 
போன்ற விலங்குகள்‌ படைகளில்‌ பங்குபெறுகின்றன . கும்பகறுனன்‌ வதையிீலும்‌ , 
திரிசிரன்‌ போரிலம்‌ இதனைக்கானலாம்‌ (ப:32,41) தேரில்‌ இருநீத 
போர்‌ செமியும்‌ நிலைகீகேற்ப, இராம இலகீருவர்‌, அலமன்‌, அங்கதன்‌ 
தோளிலிருந்த போர்‌ செமிகின்றனர்‌ (ப:64, 72). 
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போர்த்‌ தலைவர்கள்‌ ஒப்பாரோமரமு போர்‌ செயியும்‌ நெறி 
கறப்பமுகிறது. மம்பகருனல்‌ இலகீகுவமை எதிறிடவும்‌, மசுரகீகனென்‌ 
இலெகீமவலை எதிநிடவும்‌ மறுகீகிள்றனர்‌ (ப332, 58). 


போரில்‌ வெற்றி பெறிறோரீ களியாட்டம்‌ பு ரிசின்றளர்‌ 


பேரில்‌ பலகை வீரரையும்‌ பாராட்டும்‌ மரபும்‌ ஊட்‌. இந்திரசித்து 


இிலகீகூனைப்‌ பாராட்ட்கிறால்‌ (ப:47), 
to 
அரக்கர்கள்‌ மாய்ப்போர்‌ செய்ய, வானரர்‌ படைவீரர்கள்‌, 
பேரறிவால்‌ அதனை வெல்ஜசிமிறனர்‌, மகராகீகனை ரொமல்‌ பேரறிவால்‌ 


வெல்லகிறான்‌ (ப: 58). 


ஏரகீகர்சள்‌ மாயப்போரீள்‌ ஒரு நெறியாஃப்‌ பகைவறைதீ திசை 
திருப்ப, மாயாசீதை, மாயா சனகல்‌ வதைபோல்றவறிறைகீ காட்டி 


வெல்ல ந்லுகில்றனர்‌ (ப:11, 73). 


i இயற்சை இறந்த செய்திகளாக கருடன்‌ வருக, மருதீமதவமலையைக்‌ 
கெொணர்தல்‌, தயரதன்‌ வாலில்‌ தோன்றல்‌, ிராமலுசீருத்‌ தேர்‌ அளித்தல்‌ 
புட்பக விமானம்‌ வருதல்‌ முதலியன கதையில்‌ ஐங்காங்கே இடம்‌ 


பெறுகின்றன , 


1 
ed 
க 


இங்நலம்‌, இராமசர்ிதம்‌ வழி இராமாய்வப்‌ போர்‌ நெறிகளைக்‌ 


க ானழுடிசிறத. 


| 
| 
| 
| 
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இ போர்த்‌ தொடக்கத்தில்‌, இலங்கையை (ூழிமசையிட்டு அகழியைத்‌ 
தார்த்த பின்‌, வடகீகுவாயிலில்‌ இநீதிரசிதீத அங்கதனைத்‌ தாகீகுகிறான்‌. 
கம்பலில்‌ சுகீகிரீவல்‌ வசீசிரமுட்டியத்‌ தாக்குகிறால்‌ 


2) கிழகீசு, மேற்கு, தெற்கு, வடசீகுவாயில்‌ காவல்‌, கம்பனைவிட 
சீராமகுவியில்‌ மாறபமுகிறத. இயல்‌ நாலிகில்‌ அட்டவனைப்படுதீதி இவை சுட்டப்‌ 


பட்டீள்ளன, 


3) போர்‌ நெறியில்‌, இலவ்கைவ யிலில்‌ முதலில்‌ வானர அரக்க 
வீரர்ககும்‌, பிள்னர்‌ தலைவர்ககும்‌ போரில்‌ பங்குபெறழம்‌ பா்மையை 
இரு ஆசிரியர்கரும்‌ போழிறகிலிறனர்‌ , 


4) முதல்‌ நாள்‌ போரிலேயே இநீதிரசித்த மாயையால்‌ பிரமாதீதிரம்‌ 
விமுகிறால்‌. கம்பலில்‌ இது பின்னர்‌ இடம்பெறுகிறது. 


5) சீராமகலி, மநறீிபோருகீகுக்‌ கம்பளைபி போல வாயிப்பளிக்கவில்லை . 

6) தாது விருவதில்‌, இரு சுலிதர்ககும்‌ ஒரே நெறியைப்‌ பிலி 
பநிறுகினறனர்‌. 

7) "சகுனங்கள்‌ சீராமலில்‌ அரகீக வீரர்கடருக்கு போர்தீதலைமை 
ஏற்கும்‌ பாதீதிரங்கஞருகீகும்‌ நிக ழ்கின்றன, கும்பலில்‌ தலைமைப்‌ பாத்திரங்க ருக்கு 
மட்டிமே நிக ழ்கின்றன . 

8) தமிழ்ப்‌ போர்‌ மரபுபீபடியுள்ளப்‌ புறதீதிலைத தஹறைகளோ , 


பூச்சூடல்‌ போன்ற நிகழ்சசிகளோ சீராமவில்‌ இல்லை. 


9) அரக்கர்‌, வானரர்‌ - படைவீரர்கள்‌ சையாமும்‌ கருலிகள்‌ 


பெரும்பாலம்‌ ஒன்றாகவே அமைகிலீறன, 


404 


10) படைதீதனைகீகுச செல்ரூம்‌ வீரர்கள்‌ படைதீதலைவ பீகளை 
வனம்சி ௮னைபெற்றே - செல்லம்‌ நெறி, போர்‌ நிகம்ச்சிகள்‌ முழுதிலும்‌ 
இடம்பெறுகிறது. 
i 
| 11) பகலும்‌ இரவும்‌ போர்‌ நிகழ்ந்ததாக ரு தாறிகுஞும்‌ 
கூறுகிலறன. 

12) ஒப்பாரறோமு போர்‌ செமியும்‌ நெறி இருபடையீலம்‌ 


போழ்றப்பருகிறத. 


13) போர்‌ தொடங்கும்‌ முல்மம்‌ , பேோரீடையேயும்‌ லீரவுரை 
பசுர்தல்‌ ,வஞ்சிலம்‌ கறல்‌, முதலியன நெறிகளாசகக்‌ கொள்எபீபமுகின்றன , 


14) கம்பலீலும்‌, சீராமனிலம்‌ தலிப்பேபர்‌ நெறியும்‌ கூட்டுப்‌ 
போர்நெறீயும்‌ இடெம்பெறகிலிறன . 


15) அரக்கர்கள்‌ மாய்ப்போர்‌ செமீயும்‌ முறை, இரு நாவலிஏம்‌ 


t 


இடம்பெறுகிறது. 
16) நால்வகைப்‌ படையுடன்‌, கழுத, ஒட்டகம்‌, சிங்கம்‌ 
முதலிய படைககும்‌ இடம்பெறுகின்றன. சீராமனீல்‌ இசீசெயிதி நுங்காங்கே 
வருகிறது, 

17 அதீதிரங்கள்‌, கம்பல்‌-சீராமலில்‌ ஒன்றுபோலவே அமையீலும்‌ 
கம்பல்‌ தற்பவப்படுத்தியும்‌, சீராமலி மூலறழாலைதீதமுவிடழிம்‌ பெயர்களைத்‌ 
தருகின்றனர்‌ 


|“ 18) இயற்கையிறந்த போர்‌ நிறற்ச்சிகள்‌ இரு நாறிகளிலம்‌ 
டமீபெறுகின்றன,, 


A 
| 
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19) ஒவ்வொரு முறையும்‌ ஒவல்வேோரு தலைவரே போரை 
நடதீதிச்‌ செல்லுகிலிறனர்‌ 


20) போர்‌ முறைவைப்பில்‌ சீராமகவி மூலறாலைப்‌ பிச்தொடற , 


கம்பல்‌, வகைதொகை செயிது வளப்பமருதீதவார்‌. 


21) பயோரிட்டிச சோர்வுற்ற சாலதீதே, தளர்நீதோரை ஊீக 


மூட்டலும்‌, வெற்றிபெற்றக எலைகீ , களியாட்டம்‌ நிகழ்கின்றன, 


22) போர்க்கள நிகழ்‌்சீசிகளாக தர்ப்பரித்தலி, அரமிவகுபிபு 
கீதம்‌ இசைத்தலி, சங்கம்‌ முழங்கல்‌, முரசறைதல்‌ முதலீபன இருநாறிகளிலும்‌ 
இடம்பெறுகின்றன . 


23) படைகளிலி என்மிக்கை இயநீகையிறந்த செயிதிகளாகலே 


இரு மாற்களிலம்‌ அமைகின்றன 


24) வெறீறிகீகாரனமாக வீரர்களைபி பாராட்டல்‌, முகமன்‌ 
கூறிப்பரிசுகள்‌ தருதல்‌ முதலியன கம்பளில்‌ ஏற்றம்‌ பெறுகின்றன , 


25) பேோரைதீதடுகீக , இராமலம்‌ வீடனமும்‌ கூறும்‌ அறிவுரைகள்‌ 
கம்பனில்‌ மீகுதியாக இடம்பெ௰கில்றன 


26) கும்பலில்‌ சகீகரவியூகம்‌, கிரஏக்சலிய்கம்‌ டெம்பெறச்‌,, சீராமனில்‌ 
இவை இல்லை . 


பொதவாககீ கசும்பதம்‌ சீராமசுவியும்‌ படைகள்‌, படை இயல்பு, 
பேோர்கீகருவிகள்‌, படையமைப்பு, நிமித்தம்‌ அறிதல்‌, படைபீபுறப்பாமு, 
படை மோதலீ, களநிகழ்சசிகள்‌, வீரரைப்‌ போறீலதலி - இநீநெறிகளைதீ 
தத்தம்‌ திறஐுகீ கேறிப மூலம்‌ லை ஒட்டிசீசில மாறிறங்கமுடன்‌, போர்ப்பகுதிகளில்‌ 
தநீதள்ளனர்‌ எனலாம்‌. 


[க 


கம்பன்‌ சிறபிபு 


்‌ படைகீகலங்கபி : 


அயில்‌ 


வாலம்‌ 


முகஸிடி 
கப்பனம்‌ 


கலகம்‌ 
தோட்டி 
முத்கரம்‌ ல்‌ 


கொழு 


கம்பலி, சீராமன்‌ பொற 


_— ச 


கவன்கல்‌ 
பிறைப்பானம்‌ 
வளையம்‌ 
முளை 
ஐவிலைவேல்‌ 
௮ம்‌ 

குந்தம்‌ 
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சீராமலி சிறப்பு 


Li 
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செந்தமிழ்‌ அகராதி, தொஃப்பாசிரியர்‌ 
ந.சி.சுந்தையாபிளளை, ப 8, 
சேந்தல்‌ திவாகரம்‌ ஃ திவாகரரமுண்ரீ. ப.10. 


பிங்கல நிகலிரு, பிங்கலமுனலிர்‌, ப. 217. 
பமநீதமிழ்‌ ஐட்சி, ஜா. தேலநறேயசி, ப.,101. 
Military History pp.2-3 {-.peration of War. ர 


vol:me 4 author unknown} . 


திருகிகுறள்‌, திருவள்ணார்‌, பொருளி.பா.1. 


பதிறிறப்பதீத 51:26 ச 

கலைக களஞ்சியம்‌ தொகுதி 6: ப. 683. 

தமிமர்‌ படைதீதிறம்‌, ரா.பி. சேறுப்பிள்ள, ப. 62. 

போர்யல்‌ அன்றும்‌ இன்றும்‌, டாகீடர்‌ தங்ககீ கநீதசாமி, ப.304, 

திருகீகுறள்‌, திருவள்ணிர்‌, பொருள்‌, பா. 

அராயிசீசித்தொகுதி, 'இராமாயனமும்‌ தமிம்‌ வ மக்டும்‌, 
மூ.இிராகவையங்கார்‌, பகீ. 35-36. 


காப்பிய நேோகீகில்‌ கம்பராமாயனமி, டாகீடர்‌ ஏ. பாலீமுரங்கள்‌, 
ப, 204, 


மூவரை 


0.0 கம்பராமாயனம்‌ யுதீதகாவீடம்‌ - மலையாள இராமசரிதம்‌ பதிறிய 
ஒப்பாம்வில்‌ முகஜுரை , இராமாயனகீசுதைப்போகீரு, யாப்டிவடிவங்கள்‌, மகீகட்‌ 
பெயரும்‌ இடப் பெயரும்‌, போர்த்தலைமைப்‌ பாத்திரங்கள்‌, போர்நெறிககும்‌ 
படைகீகலன்சரும்‌ ஐகியவை இடம்பெற்றன. : முடிவுரையுடன்‌ ஐயீவு நிறைவமகிறறு. 
அயிவில்‌ கன்ட முடிவுகமும்‌, இதீதறைற தொடர்பான எதிர்கால ஆயீஏுக்குப்‌ பரிநீதரை 
கும்‌ இந்குக்‌ கூறப்படுகின்றன , ஒப்பாயிலின்‌ வாயிலாக அறியப்படும்‌ ஊமைகள்‌ 
தொகுகீகப்பட்டு, மிகச்‌ சுருக்கமாக இங்குதீ தரப்பமுகிக்றன 


0.1 முகவுரையில்‌ , பெருளின்‌ வரையறையுடன்‌, ஒப்பாயிளின்‌ முன்னோடிகளின்‌ 
பெயர்கமாம்‌, அவர்கள்ன்‌ ஆயிலில்‌ உருவான நூழ்கஞும்‌, அவற்றில்‌ அமைந்த பொருகும்‌ 
தரப்பட்டன. இருமொழி இராமாயன ஒப்பீட்டு ஓய பரிலமித்து வரும்‌ திறன்‌ 
சுட்டப்பட்டத. இவறிறால்‌,, ஒத்த க்சீியதீ தலித்திறன்களை அறிய முடிகிறது. 
ஒப்பாமிவுச்‌ சிந்தனைகீகு இவ்லாயீஏகள்‌ தர்வமூட்ருகினறன 


0.2 களிஒஓம்‌ காலமும்‌ எலீஓம்‌ சிறிறாயிவில்‌ கம்பல்‌ காலம்‌ கி.பி.12ஃஅஜும்‌ 
நாற்றாவ்டி என நிழவப்பட்டத. இல்வாயிஏகீரு அரனாக விருதீதப்பாவகையின்‌ 
வளர்ச்சிநிலை, நூலில்‌ அமைந்த சொல்‌ நிலை, கலிதன்‌ சோழர்களைப்‌ 
போற்றும்‌ திறன்கள்‌ முதலியன சுட்டப்‌ பெறுகின்றன. தெல்லகதீதில்‌ பல்வேறு 
மொழீகளில்‌ ிராமாயனம்‌ பரலீய்‌ காலகட்டமும்‌ றவெலகீக ரன(ுடுகிறது 


0.3 கம்பன்‌ காலச்சூழல்‌ சோழர்களில்‌ போர்‌ எழுசீசிக காலமாகும்‌. 
ஆதலின்‌, கம்பன்‌ பேோர்த்திறனை வளப்படுத்தம்‌ முகமாகத்‌ தன்‌ நூாலைபி 
படைத்தான்‌. நாட்டின்‌ இயற்கைவளம்‌ கற்பனைத்தேருக்கு வ ரீத்தடமாக 


அமைநீதள்ளது 
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0.4 மலையாள இர௱ாமசரித ஆசிரீயர்‌ சீராமன்‌, திருவிதாங்கரை 
தி,பி.1285-1370 தட்சிசெயித ததிதீயவர்மா என்பராவர்‌ எல்டும்‌ 

உன்மை மலையாளப்‌ பேராசிர்யர்கள்‌ மேற்கொல்ட தயீவகளால்‌ வெளி 
யாகிறுத. டாகீடர்‌ கே,எம்‌. ஜார்ஜ்‌ அலர்களில்‌ மொழீவழீச்‌ சிந்தனைகமும்‌, 
்‌ நுரலின்‌ அநீதாதிப்பாடல்‌ அமைப்பும்‌ , சீராமன்‌ கி.பி.12 ஓம்‌ நுரறிறான்டின்‌ 


இறதியில்‌ வாழ்ந்தவன்‌ என்ம்‌' கொள்கைகீகு அரன்‌ செயிகிலீறன. 


0.5 சிதமவிட நாட்டை ஒன்றுபடுத்தி ஒரு வல்லரசாக்ககீ கி, பி.12 
ஆம்‌ நூாறிறாஸீடில்‌ லவீரமார்தீதாீட வர்மா முனைநீதார்‌, மலரான 
நாலாசீர்பரும்‌ சாதாரன மகீகஸிைடையமே போர்‌ ஊர்வை த்தாவ்முதறீகாக 
இராமாய்எப்போர்‌ நிகழ்ச்சிகளை மட்டும்‌ பாடியருளினார்‌. கருதீதுகீகளைச்‌ 
சுருகீகி உரைகீசப்‌ பெருமாள்‌ திருமொழி நாலமைப்பையும்‌, நிலைவுகர்ந்த 
மனப்பாடமாகப்‌ படிப்பதறிகாக அந்தாதிப்பாடல்களாலும்‌ இராமசரிதம்‌ 


பலடைகீகப்பட்டத. 


0.6 இராமகதை அமைப்பும்‌ போகீகும்‌ எல்லம்‌ முதல்‌ இயலில்‌ இராமகதை 
நெடுங்காலமாகப்‌ பரதககீடம்‌ முழுவதும்‌ வழங்கிவரும்‌ பால்மையும்‌, தமிழகத்தீலும்‌ 
இரலிடாயிரம்‌ அகிருககுகீகு முன்னரே இகீகதை பரந்தள்ளமையும்‌ விளகீக முறுகினறன 
கம்பஐகீகு முன்‌ தமிழீல்‌ சீல இராமாயன நுூரறீகள்‌ இருப்பிடம்‌, கம்பன்‌ 
வால்மீசியைப்‌ பின்பற்றி தமிழ்நாட்டிற்கு ஒவீவ இராமவதாரதீதைப்‌ படைத்தான்‌. 
கம்பன்‌ தன்‌ இராமாயனத்தை மலைய ஈளகீகரையிரம்‌ பரப்பீளால்‌. கம்பலகீகுப்‌ 


பின்‌ தென்விந்திய மொழிகளில்‌ சிறந்த இராமாயனங்கள்‌ தோன்றி, 


Dae வாலீமீகசி இராமாயனம்‌, கம்பராமாயனம்‌ பேர்ப்பகுதிசள்‌, இராம 
சரிதம்‌ - தகீயவறிறின்‌ கதைச்சுருக்கம்‌ ஒப்பாயீவுகீச முலினோடிகளாகத்‌ 
தரப்பட்மிள்ளன. ஒப்புநோக்குதற்கு உதவிடும்‌ வகையில்‌ இலை சுருகீசிவுரைகீகப்‌ 
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பட்டன, மூல்று நுரறிகமாம்‌ ஒப்பிடப்பட்டு மாமபடும்‌ இடங்கள்‌ தரப்படுகின்றன, 


ஒப்பாம்வில்‌ வெளியான ஊ்மைகளின்‌ சுருக்கம்‌ வருமாம்‌. 


1) வாலீமீகி, சீராமகலி தரும்‌ போர்ப்‌ பகுதியின்‌ முதல்‌ கும்பலின்‌ 


2) 


3) 


4) 


5) 
6) 
7) 
8) 
9) 


10) 


சுந்தரகால்டப்‌ பீற்பகுதியரக அமைகிறது 


கம்பலில்‌ பாயிர அமைப்பையொட்டி சீராமகளியும்‌ பாயிரம்‌ 
படைகீகிறான்‌. தனால்‌, கம்பன்‌ சகடவுளரைப்‌ பொஜறவாகச்‌ 
சுட்ட, சீராமன்‌ பலராகச்சுட்முவான்‌. 


கம்பல்‌, சீராமன்‌ - இருவரும்‌ வால்மீகியின்‌ யுதீதக வீட 
நீகம்சசிசளைத்‌ தொகுத்தும்‌ விரித்றம்‌ , நீச்சிபும்‌ மாறிறியும்‌, 
கதைப்பேகீகுகீசகு ஊுவர ஈதபடிப்‌ படைதீதளிளனர்‌.. 


சும்பஐம்‌ சீராமலறம்‌ கதைச்ரூழல்சகள்‌, காலமி, இடம்‌ இவற்றைச்‌ 
சில இடங்களில்‌ மாற்றுகிலறனரி . கதைமாந்தர்‌ செயல்கரும்‌ 
சீல இடங்களில்‌ மாறுபருகில்றன , 


இரு கவீஜர்ககும்‌ இராமபிரானை அவதாரமாகவே போழிறுகின்றனர்‌ . 
கம்பன்‌ கருதீதிலி சில சாயல்‌ சீராமகவியீடம்‌ க £வப்பமுகிறத. 


சீராமகவி, அலஓமல்‌ பரதலஓகீகுகீ கமம்‌ சிதீதிரகட நிகழ்சீசிகளைகீ 
கலம்‌ பான்மை, ஒரு மீள்‌ பாரீவையாக அமைந்ஜள்ளத, இத 
சீராமலின்‌ சிறப்பாகும்‌. 


குட்டி விழாவில்‌ நாரதன்‌ வாழ்த்தரை, சீராமகவிக்கு ஏறிறத்தைத்‌ 
தருகிறது . 


கம்பன்‌ போரை மீகஏம்‌ நீட்டமாகதீ தரச்‌, சீராமல்‌ சுருக்கித்‌ 
தருகிறான்‌. 


வால்மீசியைப்‌ பெரிதம்‌ பில்பறழிறுபவன்‌ சீராமகவியே, கம்பன்‌ தலி 
தளித்திறனை வெளீப்பருதீதகிறான்‌ . 
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0.8 யரப்பனமதி। என்றம்‌ இரலீடாம்‌ இயலில்‌ கம்பராமாய்னம்‌ 
யுத்நகான்டம்‌, இராமசரிதம்‌ இவறிறின்‌ யாப்பமைதி அராயப்பட்டன., சும்பலும்‌ 
சீராமடிம்‌ றொமகதையைபி பாடவேதநிகு விருத்தவககைகளையே கருலீயாகக்‌ 


சொன்டனர்‌. ஏலறீறில்‌ வெலிப்பமும்‌ ஊமைகளாவன.: 
| 


1) கம்பராமாயனம்‌ யுத்தகான்டம்‌ 4358 வீருதீதப்பாகீகளையும்‌ , 
இரா௱ாமசரிதம்‌ 1814 விருத்தப்பாகீகளையும்‌ செொலீடறத. 


2) கம்பல்‌, வஞ்சிலிறுத்தட்‌ , சுலிவிருதீதமி, கலித்தறை , அமிசீர்‌ 
ஆசிரிய லிருத்தம்‌, எழுசீர்‌ ஆசிரிபவிருத்தம்‌ ஏ கியவறிறைக்‌ 
்‌ கையாசஏுகிறான்‌. கம்பலில்‌ சலிவீராுத்தம்‌ மிததியாக இடம்‌ 
பெறுகிறது. சீராமன்‌ கஸலிலிருத்தம்‌, அமசீர்‌ உசிரிபலிருத்தம்‌ 
எழுசீர்‌, எலீ சீர்‌, பதின்சீர்‌ விருத்தக்கலளைச்‌ கைய £ஞுதிறான்‌. 
சீராமலில்‌ அமசீரீ விருத்தம்‌ மிகுதியாக இடம்‌ பெறுகிறது, 


3) கலிவரீகள்‌ தம்‌ உஊரீவு, பாதீதிரப்பேச்சு, பொருள்‌ - 
இலதிறிறிகேநீப விருத்தங்களில்‌ அமைப்பை ஏங்காங்கே மாநிற 
கின்றனர்‌. சீராமல்‌ ஜிவொரு படலதீரிறிரும்‌ ஒரேலிருத்த 
அமைப்பைகீ கைய ாஞுகிறால்‌, கம்பன்‌ ஐறிகாங்கே மாழிறகிறாள்‌. 


0.9 இயல்‌ மூலீறில்‌ கம்ப இராமாயலம்‌ - இராமசரிதம்‌ வெறிறில்‌ அமைந்த , 


மகீகட்பெயர்‌ இடப்பெயர்‌ குயிவில்‌ உஊமைகளாவன; 


1) தொல்காப்பிபம்‌, நகிகால்‌, அகராதிகள்‌, நிகவிமுகள்‌, கலைக்‌ 
களச்சிபங்கள்‌ முதவ்ப்ன மகீகள்‌ பெயர்‌ ட்பீபெயராயிஏுக்கு 
முன்னோடிகள்‌ ாக அமைகிலிறன, 


2) சொழறீகள்‌ தளீத்தோ இணைந்தோ மசீகட்பெய்ராசுவோ இடப்‌ 
பெயறராகவேோ அமைகிலிறன. அவற்றை மொரபிபடிப்படையல்‌ 
தபிப்பெய்‌ ரென்றும்‌ கட்டிபிபெயர்‌ என்றம்‌ சொள்ளலாம்‌, 


0.10 


3) 


4) 


5) 
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வடமொழீச்‌ செல்வாகீகால்‌ கம்பலில்‌ பெயர்கள்‌ தமீழாக்கப்‌ 
பட்டிம்‌, சீராமலீல்‌ வடமொழீபும்‌ தல்மொபீபுமாசகீ சுலந்தும்‌ 
அமைசில்ற. 


கம்பல்‌ பெயரமைதியில்‌ தமிழ்‌ இலகிகன வறகீகைப்‌ பிஸிபறிற , 
சீராமகவி சமூக - வட்டார வழதீகைபி போறிறுகிறான்‌. 
இராமசரிததீதில்‌ பெயர்களின்‌ எலீனிக்கையில்‌ முன்னொட்டாகவேலம்‌ 
பின்னொட்டாகவேல&ம்‌ அ௮னமந்த மீகைப்படகீ க எப்பமருசிலிறது, 
கம்பராமாயனதீதில குறைவாகவே அமைந்சள்ளத . அட்டவனை 


... இவறிறை விளகீகுகிறத. 


போர்ிதீதலைமைப்‌ பாதீதீறங்களால்‌ சில ஊமைகள்‌ வெளிய ாகிலிறன., 


ப௱ாதீதிரங்களில்‌ தலைமைப்பலீபு அவறீறின்‌ மனம்‌ மொழிமெயீகளால்‌ ௮மைகிறத . 


உயீர்நிலைப்‌ பாத்திரங்களாக இராமலி, இலகீகருவலி, வீடனன்‌, அலமன்‌ ஆகிய 
அறநிலை போறீகவோரும்‌ , இர ஈவன்‌ , கும்பகறானன்‌ , அதிகாயன்‌, இத்தி சித்து 
சிய மறநிலை ஒழுதவேோரும்‌ இங்குதீதரப்பட்டு ஆராயப்பட்டன, கம்பஓம்‌ 
சீராமகவீயும்‌ பொக. ஒன்றாகும்‌ சிறப்பாக ததீதம்‌ தளிதீதிறலீசுஞாகி 
கேறீபவும்‌ பாதீதிரங்களைபி படைகீகின்றனர்‌ . 


1) கம்பன்‌ படைகீகும்‌ இராமன்‌, தன்னேரில்லாத தலைவலி; 


வீரர்களுகீகுள்‌ வீரன்‌; அவன்பரம்பெொருளாயீஓம்‌ மலிதனாக 
நடநீசகொள்ககிறாலி. பகைப்புலமீருந்த வநீத வீடனனை 
அடைக்கலமாக ஏறீகிறான்‌. சேதுபநீதனதீதை மூன்றே நாட்களில்‌ 
ஹுூகீசிறான்‌. சுகீசிரீவன்பால்‌, பேரன்புடையவன்‌ என்பது ' உலவ 
கருமம்‌ எல்லாம்‌ உன்னோடு முடிந்தது! என்ஓம்‌ தொடரால்‌ 
விளகீகமாகிறத. தும்பைகூடஷி பேர்‌ மேழிசெல்லம்‌ இராமல்‌, 
முதல்போரில்‌ தோற்ற இராவனனை, "இன்ற போயி போர்கீகு 
நாள வா என்ற அருட்திறதீதால்‌ பகைவரைபி பொய்கீகும்‌ 
பெற்றிய்னாக விளங்குசிறாலி. இலகீகுவலி போரில்‌ மூர்ச்சித்த 
காலை இராமன்‌, 'தமியனான நாளி, தம்பீமாள பிலி நால்‌ 
வாழேன்‌, உல்ஓடள்‌ லநீதேன்‌।! என அரறறிறுகில்றான்‌. மலிதப்‌ 
பீபுடன்‌ சகோதர பாசதீதகீகு அடிமைய £சிலீறால்‌ 


2) 
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பகைப்புலதீது ததநகும்‌ சாழதிமேல்‌ அமீபெயியாது 
அயட்திறனாளாரறாக விஎங்குசிலீமான்‌. போரில்‌ வீழ்ந்த 
இராலணலிலி புறபிபுனிகலீமு, தன்‌ லெழிறியும்‌ வீரமும்‌ 
பரமுதபட்டன। என்று எனிவி, வீரதீதிறிரு எடைபோமுசிறான்‌. 
பேோரீல்‌ பெற்ற வெறிறிஎய்‌ "வீடனன்‌ தந்த பெநீறி' என்றே 
மதிப்பிமுகிறான்‌. க 


சீராமல்‌ படைகீகும்‌ இராமன்‌, போர்த்‌ ஏவகீகத்திலேயே 
இராவனலிம்‌, 'எட்டித்திசைசளில்‌ போயி மறையிலம்‌ குடலில்‌ 
புருநீத ஒளியிலம்‌ முலீவர்கீகும்‌ மூஜுலடுகீகுமி ஐலிபமில்லாரமல்‌ 
காகீக, உல வாப்லை தெதடல்‌ முகீகாயல்‌ி வீடேன்‌। தன்‌ 
அவதார நோகீகத்தை வச்சிமாக வெளயிருகிறால்‌. போரில்‌ 
பட்ட விழுபிபுளீனின்‌ சிறப்பைப்‌ "போர்க்களத்தில்‌ மரனமடைவத 
அழகல்ல; உல்‌ போர்கீசாயங்கள்‌ மரனம்வரை நிலைதீது நிநிகும்‌। 
எனப்‌ பகைவலகீகே ஊர்தீறசில்றான்‌. வீடவன்‌, தலி தமையன்‌ 
இரான்‌ இறப்புக்கு வருநீதியச மை, இராமன்‌, “ ஒன்றுகேள்‌ 
எவர்தால்‌ வாழ்நாள்‌ முழுதுமி வாழ்ந்தார்‌ ?' என வாழ்க்கை 
நீலைய மையை ஊர்த்தகிலறால்‌, போர்‌ முறைகளை இரு 
கவிகர்ககும்‌ பேோர்த்தலைமை ஏநீகும்‌ பாத்திரா்எளின்‌ போர்ச்‌ 
செயல்களால்‌ ஒதீதநிலலயீல்‌ காட்டிப்‌,  ,படைப்பாநிறலால்‌ 
ததீதம்‌ திறன்களைகீ காட்டி நிற்பதை அறிய முிறத. 


இர௱மலுடலி பிறந்தோருள்‌, கருறியறை ஏவிளிலீம்‌ (டிப்பதிலி 
இிலசீகுவல்‌ சிறநீதவல்‌. உஊரீசீசி, அறிவ, நெண்ிு, இநீறாலி 
சிறந்தவன்‌. அனீளன்‌ சொல்ீலுகீகு அடிபனிநீற வீடனறுகீரு முடி 
ரஈட்டிகிறான்‌. தள்ஓடன்‌ பொருறம்‌ நொவ்‌ என்‌ கைவாளிகீகு 
இலகீகு இவலி! - என வஞ்சிம்‌ கறவாலி,. ரொணன்‌ வென்‌ 


போர்த்திறமையை , வில்லினால்‌ பவன்‌ வெல்லபிபடான்‌' எனப்‌ 


புகழ்நீதரைப்பால்‌. இரொமலம்‌ வெறை வபிிமயை எிைாயிரந்‌ 
கோடி இராவனரும்‌, விச்‌ நாடரும்‌ வேற்‌ உலசுதீது எலரும்‌ 
நினைத்‌ தன்மையன்‌ எலகீகறுவால்‌. வெிலாழ நொமரகீகுபி 
பேரலபினனாகவும்‌, அறங்காகீரம்‌ பெருலீரயாகவும்‌, கடலையில்‌ 
சிறந்தேோலனாகவும்‌ கம்பன்‌ படைத்தக்காட்மவால்‌. 


4) 


5) 


6) 
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இராம இலக்குவலி பற்றி 'சுகசாரனல்‌ வாயிலாக, குறிறமறிற 
மனதீதினர்‌ , இராவணன்‌ அழீலிற்கு வேளீடி வநீதள்ள அரசநாய்கர்கள்‌। 
எனக்‌ சீராமகவி கறுவாலி. இலகீகுவன்‌ இர௱ாவனளிடம்‌ வில்லேந்தி 
அம்பெயிதப்‌ போரிருக * ! அற தான்‌ உதீதமர்கீகழத! - என 
அறீவுமதீதகிறான்‌. கும்பகருனன்‌ இலகீகுவனை "வீரதீதில்‌ வீரன்‌ நி, 
உதீதமன்‌ நீ! எனகீகறுகிறான்‌. நிதம்பலைப்‌ போரில்‌ இவலி திறன்‌ 
கன்ட இராமல்‌, நீ தனையாக என்றஓடலிருகீக இலீவுலகிலளிள 
எல்லா எதிரிகளையும்‌ நான்‌ வெலிறவிட்டவல்‌ வேன்‌! எனப்‌ 
புகழ்ந்துரைக்கிலறான்‌. இவறிறால்‌, கம்பலம்‌ சீராமலும்‌ 
இலகீகுவலனைப்‌ படைப்பதில்‌ வெலீவேறு நிலையில்‌ சீிறநீது 
விளங்குகிலீறனர்‌ 


இர௱மகதையல்‌ ஓ இன்றிமைய ஈத படைப்பு ௮லமன்‌ என்லும்‌ 
பாதீதீரம்‌. வலீமைகீகு வரம்பான வாயுவின்‌ மகன்‌ சொல்லின்‌ 
செல்வன்‌. சுகீகிரீவலில்‌ தொலீடன்‌. வீடனனை அடைகீகலமாக 
ஏறீபதில்‌ இராமன்‌, '! மாருதீவடித்தச்‌ சொன்ன பெழ்றியே பெறிறி! 
எனப்போரிலி முதல்‌ கீர்த்தி முத்திரை பெற்றவலி. இராவணலஓடன்‌ 
மறீிபேோர்‌ செமியும்‌ தறிறலி மிகீகவலி. கும்பகறாலிடம்‌, மலை 
யெருதது எறிநீத ' இதனைத்தாங்கினால்‌ அமர்புரியேன்‌! எனச்‌ 
சபதம்‌ கூறி அதலிபடி நிலிறவன்‌. போரில்‌ இருகீகலி உற்றபோத 
மருநீதமலையால்‌ அலற்றைப்‌ போகீகியவன்‌. தகீக சமயதீதில்‌ 
பரதன்‌! முன்தோன்றி உயிர்காத்தவன்‌. முடிசூட்டி விழாவில்‌ அரியனை 
தாங்கும்‌ பெருமை பெறீற தொன்டன்‌ - இல்லாற சும்பன்‌ 
அலமனைப்‌ படைத்தகீக £ட்டுகிறால , 


சீராமன்‌ படைகீகும்‌ அலமன்‌, சீதைவய அடைநீத காலை இன்று 
முதல்‌ கன்பம்‌ அழிந்தது; பதினான்கு உலகும்‌ பயம்‌ நீங்கி வாழும்‌; 
ராவனலி உயிறறிற வீழ்ந்தான்‌! எனகீகமவான்‌. வீடமனோ அஓமனை 
ஆழ்கடல்‌ தநீதான்‌, போருகீகென வந்தவரிள்‌ எமனானால்‌ 
இநீதிரலம்‌ அஞ்சும்‌ இலங்கையைப்‌ பொடியாகீகினாலி ; இராவணன்‌ 
அழீவுகீகுத்‌ தனையாக எவரும்‌ வழிபடும்‌ வவலீமமானாள்‌ 

எனப்புக ம்கிறான்‌. சீதை அலமலகீகு முததமாலையளிதீது, 
ாராமசரிதம்‌ நிலைதீது நிற்பதறிகு மேலம்‌ மரனமில்லா வாழ்வு 
உடாகுக॥ என வாழ்தீதுகிறாள்‌. மிமுவர்‌ படைப்பும்‌ அலமலக்குபி 
பல நிலைகளில்‌ எநிறதிதைதீ தருசிறது. 


7) 


8) 
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இராவணன்‌ உடன்பிறந்தோரில்‌ அறநிலைபோறீயம்‌ பாதீதிரப்‌ 
படப்பு லீடனனது. இராமனிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்த வீடணன்‌, 
இலங்கைகீகு வேந்தனாசகிறான்‌. இலங்கைப்பேரில்‌ வெழிறிகீகு 
வழிகோலிய இவன்‌, தன்‌ அன்னை "அபீ எயிதவான்‌ அறிவு 
நீங்கினான்‌ ॥ எனகீகறுகிறால்‌. மேலும்‌, "புள்தொழீில்‌ இராவனன்‌, 
அழகிற்றே; கொறீறவரீக்கு உற்றது! எலீறும்‌ கறுவாலி., வீடணன்‌ 
கும்பகரறானது தன்மையை *மாள்வத மெயி எலீறு ஐனிந்தே 
பேர்கீகளம்‌ வநீதள்ளால்‌* எலிபான்‌. இலகீகுவலி- அதிகாயன்‌ 
பேரின்‌ நிலைகலீட வீடணன்‌, 'இந்திரசித்லம்‌ றெபிபது உறுதியே ' 
என எண்ணுகிறான்‌: வீடனன்‌, இலகீகுவன்‌, அனுமன்‌, சாம்பவன்‌ 
முதலியே £ருகீகு வழிகாட்டும்‌ நல்லோனாக விளங்குகிறான்‌. தன்‌ 
அன்னன்‌ இறந்தபோது, "1 தெயிவ கநறிபிலி பேர்களைதீ தழுவிவான்‌ 
உயீர்‌ கொடுத்தபீபழி கெொலீட பித்தா பிளீனைபி பாரீமகளைத்‌ 
தழுவினையோ 7"! என அவன்‌ செயலுக்குக்‌ கழிலிரகீகம்‌ கொள்குகீறான்‌. 
இராமல்‌ முடிகுட்டிவிழாவில்‌ பங்குபெறீறு விடைபெறும்‌ வீடணன்‌ 
சராசரம்‌ சுமந்த சால்பின்‌ பி்னையே ஒப்பார்‌ நில்ினை அலது 
இலர்‌ எ௮பீபுகழாரம்‌ குடி நிறிகில்றான்‌. இவ்வாலய கம்பன்‌ 
வீடனனத அற வாழ்கீகையைத்‌ தவகீகம்‌ முதல்‌ இதிலை ஒரே 
பெற்றியாசுப்‌ படைதீதகீக ட்முகிற ன்‌ 


சீராமகவி படைகீகும்‌ வீடனன்‌, இராவனனத மந்திர தலோசலையில்‌ , 
இராமன்‌ வலியன்‌, சீதையைகீ சொடுப்பதே நலீமை' எனகீக்றுசிறாலி. 
பகைப்புலதீதை வீடனலி வொரு போரிரம்‌ விரிதீதகீகறவாலி 
மாயாசீதை பநீறி தயீநீத வீடனலி, ' அரும்பெருஞ்செய்ல்களிலி 
தர்மத்தைப்‌ பிலீபறீறி நடந்தால்‌ தல்பமே வராத; இத ஞாலிகள்‌ 
கறீறு; சீதைபறிறிய சொல்‌ பொயி, தர்மமே நலீலறு; அதுவெல்லும்‌ 
எனகீகறவாளன்‌. இநீதிரசிதீத மறம்பேோறிறும்‌ மாவ்பினனாக வீடனனை 
'எதிரிகரூகீகு உளவு சொல்ல உதவீனாயி ' எப்‌ பழிதீதரைப்பாலி. 
வீடனன்‌, 'அவலீடம்‌' சதியால்‌ அறிவுகெட்டு அலைவது ஒரு நாகம்‌ 
உதீதமருகீகுப்‌ பொருத்தமானது இல்லை! , எப்‌ பதிஹரைப்பால்‌ி. 
இரு கவிஞரீககும்‌ வீடனலி படைப்பில்‌ ஒறே நெறியையே பிலி 
பறீறுகின்றனர 


எதிர்‌ நிலைப்பாத்திரங்ககூளி, இராவனல்‌ முதலிடதீதைப்‌ பெறுபவல்‌. 
அவன்‌ தவமும்‌ பகீதியும்‌ தலீமையும்‌ தட்சிதீதிறறஐம்‌ பேர ாறிறலும்‌ 
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உடையவன்‌. வலிமைமீரு கும்பகருனனைதீ தம்பீயாகபி பெறிறவன்‌. 
இநீதிரசித்க, அதிகாயல்‌ மறீறு மூவரையும்‌ மகீகளாசுபி பெற்று 
மறவாழ்க்கை மேறிகொள்குபவன்‌. மந்திராலேோசையில்‌ லீடனன்‌ 
அறவுரையயதீ தச்சமாக மதிதீதப்‌ போர்தொடுத்தவல்‌, முதலி 
நாள்‌ போரில்‌ இராமலிடம்‌ தோறீறு வெறுந்கையனாக மீலீடவன்‌. 
என்னையே நோகீகி யாலி நெரும்படை தேடகசொன்டேன்‌! எனத்‌ 
தன்‌ மகனிடம்‌ கறியவலி. இநீதிரசிதீதன்‌ இறநீதபேோற " எனக்கு நீ 
செய்யத்‌ தகீக கடலிகளெல்லாம்‌ யேங்கி யேந்கி உனக்கு நால்‌ 


'செய்வதாவேல்‌ ॥ என்று பேசுபவன்‌. இந்த அழீவு சீதையால்‌ 


விளைநீதது எனகீகருற்பலலி, இராமல்‌ பரம்பொருள்‌! எலிறு 
ஊர்ந்த காலதீதம்‌ மானம்‌ ஒன்றையே கருதி, போர்தொருதீதுத்‌ 
தன்‌ சுற்றத்தோடு அழிநீதவல்‌. இவ்வாறு பலபடகீ கம்பன்‌ அவல 
வீரனாக இராவனனைம்‌ படைத்தகீகாட்டிவானல்‌. பெருவீரமும்‌ 
பேர௱ாநீறலும்‌ உடையவனாயீடக ம்‌ தன்முனைப்பே மிகீகோங்க அழிநீச 
படும்‌ இராவனனதை பாத்திரப்படைப்பு இபையறிறதாக விளய்குகிறது. 


அறம்பேசிய வீடனனை இகழ்ந்த இராவவன்‌, "நீ 
எலக்குத்‌ தம்பீயாயி இருந்தாயி; இந்த உறவு மூலம்‌ இனியும்‌ 
பேசறுடிய ஈது! என எச்சரிக்கிறான்‌. வீடணன்‌, இவனை இராமலுகீகு 
அறிமகப்படுத்தம்பொழுது ॥ உதய கூரீய்லுகீருச்‌ சமமாவைன்‌, சீவலுக்கு 
அன்பல்‌; வாரனப்பறிகள்‌, வெலிவீறஎகிறல்‌, சிங்கச்‌ சிலினதீதைதீ 
தேரில்‌ அனிநீதவன்‌, பெருவீரலி।, எனகீகறுவால்‌. இந்திரசித்து 
இறந்தபோதுறிற அவலதீதில்‌ முன்பு இலங்கை நகரில்‌ தன்பம்‌ 
சழ்த்ததாக நான்‌ அறிந்ததே இலலை? - ௭௪ இராலனன்‌ கறி 
வருநீதவ ன்‌. இவன்‌ இறப்பில்‌ வருநீதிய வீடவன்‌, பிறப்பு இறப்பு 
பற்றிய ததீதலதீதை இராமலீவழி அறிகிறாவ்‌. விவாறு இராவணவின்‌ 
தலிதீதிறன்‌ சீரராமனால்‌ ஊர்த்தப்பெறகிறத. 


இரான்‌ உடல்‌ பிறந்தோர்கணரி கும்பகுமுரால்‌ ஒருவன்‌. ஓங்கி 
உலகளந்த உதீதமலுகீகு இனைய ஈன உருவ (ுடையவனி. இராமலுகீகு 

வில்‌ பே லக கும்பக ரனணலகீ குச்‌ வலமே போர்கீகருவிய ஈகப்பயல்ப டுகிறது. 
இலங்கை வேநீதன்‌ தவறிமைதீதபோக௫, தலறிளைச்‌ சுட்டிகீகாட்டி 
நெறிப்படுத்த முயலிறவன்‌, செஞ்சோறீறுக்கடல்‌ கழீப்பதையே 
வாழ்வில்‌ நோகீகமாககீ கெ௱ரரு உரிரீதீய ரகம்‌ செய்தவன்‌. 


12) 


13) 
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அனதேோ வெஞ்சமர்‌? அலகில்‌ சுற்புடை சானலி தயர்‌ 
இனந்தவிர்ந்த தில்லையே?" எனமொழிந்த தம்பகருனலி , 

' வென்றி இவன்‌ வருவேன்‌ எலீறு உரைகீகிலேலி வீதி நின்றது; 
பிடர்பிடித்த உந்தநின்றது!! எனகீகறிப்‌, போர்மேல்‌ செலீகிறாலி. 
தன்னை அமைதீத வீடனனை "நீர்க்கோல வாழ்வை நச்சிவாழேன்‌! 
எ௮ப்ிபோர்கீகோலம்‌ ஸ்மீமு பேோர்செயிகிறால்‌. இராமன்‌ இவனை, 
யன்விறிறொழீறீகு அயிரம்‌ இராமன்‌ அமைவீலர்‌ ்‌ என வீயந்தரைப்பான்‌, 
இர ஈவனனிடமீருந்த ' தன்‌ தம்பி வீடனனைக்‌ காகீகுமாறுவேனீடி ' 
போர்க்களத்தில்‌ நெடிம்போர்‌ செய்து உயிர்தறகீகிறான்‌. கம்பன்‌, 
கும்பகருானை இராமகதையல்‌ தன்னேரில்லாத தலைவனாகப்‌ 
படைதீஐகீக ட்ருவான்‌. 


சீராமகலி படைகீகும்‌ கும்பகருனன்‌ படுகீகையிலிருந்த எழும்‌ 
பொழுதே நமக்குதீ தீங்ருசெயிதவரீ எவர்‌? ௮சுரரறோ? தேவரோ? 
என விவைவால்‌. போர்க்களம்‌ செல்லம்‌ அவல்‌, "இராம 
இலகீகுவரும்‌ வானறரும்‌ உனக்கு ஊவாவர்‌ீ : சீதைக்கு உலீமீது 
அன்புவரும்‌; விரைவில்‌ உலினளைசீசரனடைவ என்‌ எனக கூறுகிறான்‌. 
பின்னர்‌ நீயரயமாக , " நல்லவர்‌ தீத செய்யார்‌ ; இராமனோமரு 
பேர்லேனீடாம்‌; தீங்குவரும்‌ முன்பே சீதையை இராமனிடம்‌ 
கொடமுத்தஐவிமுக ! என அறிவுரை கூுறவால்‌. மாருதி , இலகீகுவலி, 
இராமலி முதலியேோர்கருடன்‌ போர்‌ செயிச புரந்திராத்திரத்தால்‌ 
அமிநீசபடுகிறான்‌. கம்பலஐம்‌ சீராமலம்‌ ஏும்பகறான்‌ பாத்திரப்‌ 
படைப்பில்‌ ஒரே நெறியையே பிவ்பறிறுகின்றனர்‌ , 


மிகப்பெரிய உடம்பை உடைய அதிகாயல்‌ இராவவன்‌ மைந்தருள்‌ 
ஒருவல்‌, இந்திரனையும்‌ வெல்லகீகஷிய றில்‌ பெறிறவலி. மறப்‌ 
போர்‌ செய்பவள்‌. தன்‌ தநீதையிடம்‌ ( உள்‌ தம்பியைக்‌ 

கொன்றலனது தம்பியைக்‌ கொன்று ஐயர்‌ தடைப்பேல்‌ !' எனப் படை 
மேல்‌ செல்வான்‌. இலகீகுலஓடல்‌ தலீப்போர்‌ செய்து உயிர்‌ 
தறகீகிறான்‌. அதிகாயனத போர்நெறி, மறளிமுக்கா மாளீபு, 
வஞ்சினம்‌, போர்நெறி - இவற்றால்‌ கம்பன்‌ இவனை ஒரு வெந்திறல்‌ 
லீரனாகப்‌ படைதீறதகீ சாட்முகிறால்‌. 


14) 


15) 


16) 
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சீராமல்‌, அதிகாயனை இராவனன்‌ மகீகள்‌ திரிசிறசு, 
நராந்தகல்‌, தேவாந்தகன்‌ போன்ற ஒருவனாகவே படைத்‌ 
தள்ளார்‌. இலகீகுவலிடம்‌ அதிகாயன்‌ செயீயும்‌ போர்‌ மறப்‌ 
பேோர௱ாகவே இராமசரிததீதிலம்‌ இடம்பெறுகிறது. இரு 
கவிதரீகமும்‌ மூறாலையே பிலீபறிறுகிலிறனர்‌ . 


கம்பன்‌ படைப்புகளில்‌ இந்தரசிதீது ஒபீபுயர்வறிறவல்‌, வீரமும்‌ 
சகோதரபாசரும்‌ மிகீசுவலி. "வீரத்தே நிறை வீரன்‌; 

வீரருள்‌ வீரன்‌! எனகீ கம்பல்‌ இவனைப்புக ழ்வான்‌. தம்பி 
அதிகாயன்‌ இறந்தபோத தந்தையிடம்‌, கொன்றார்‌ அவரோ? 
கொலை கூழ்க என நீ சகொமருதீதாயி எளகீருமுமவாலி. 
 எம்பியக்‌ கொன்றவனைக்‌ சொல்லாத வரேலி என வஞ்சினம்‌ 
குறிப்‌ போர்க்களம்‌ செல்லகிறால்‌. நாகபாசம்‌, பிராமத்திரப்‌ 
போர்களில்‌ மாயைபல செயிகிறால்‌. போர்கீகளதீதில்‌ இர வன 
னிடம்‌ எ அம்பினால்‌ உடல்‌ குறைந்த கும்பகரறுஎல்‌ அல்லல்‌ நான்‌; 
இர௱ாவனன்‌ மகல்‌"எனச்‌ குணாரகீகிறான்‌. நிரும்பலையில்‌ இலகீகு 
வலக்கும்‌ இநீதிர சிதீதுக்கும்‌ நடகீகும்‌ போரின்‌ சிறப்பைக்‌ கம்பன்‌ 
விரிதீதரைப்பான்‌. இலகீகுவலி பிறைமுக அம்பால்‌ இந்திரசித்து 
அழமிகின்றால்‌. இராவனல்‌ மவீடோதரி இவர்களின்‌ அலம்‌ 

இந்திர சிதீதின்பால்‌ இரகீக ஊர்வைப்‌ பெறச்செயிகிறது. மறம்‌ 
சுமந்த உடல்‌, அறம்‌ தெரிந்தம்‌ மாயிநீத போகிறது. கம்பன்‌ 
பேரீந்$கத்திறிகுரியவனாக இவனைப்படைத்த பான்மையைக்‌ 
கானமுடிகிறத. 


சீராமன்‌ படைகீகும்‌ இநீதிரசிதீத தல்‌ சகோதரர்கள்‌ நால்வர்‌ 
இறநீசபடவே, "இராமலகீகுவரை அம்பால்‌ எயித, வாரை 


'“லீரரீகளைகீ கொன்றொழீப்பேல்‌॥ என வஞ்சினம்‌ கறிபிபோர்‌ 


செயிகிறான்‌. மாயப்போரீ உடறிறும்‌ வென்‌ செய்ல்ிகலீமு இராமலி, 

“ இங்கிவி நம்மால்‌ ஒன்றும்‌ செயிவதறிகில்லை !' எலகீகறித்‌ தளர்கிறான்‌, 
வீடனனை, "எதிரிகருகிசகு உளஏகறம்‌ நீ ௮மீவாயி' எனச்‌ சபிக்கிறாலி. 
இலகீருவன்‌ ஐந்தாத்திரத்தால்‌ இந்திரசித்து அமிசிறான்‌. அரகீக 
மாதரும்‌ ம்டோதரீயும்‌ இவன்‌ வீரவரலாநிறைகீ கறிப்புலம்புகின்றனர்‌ . 
ராவணன்‌ அழுது அரறநீறவான்‌. சீராமகவி கம்பலிலீருந்து சிறிது 
மாறுபட்டு இவல்வீரனைபி படைத்றக்ீகாட்மிவான்‌. 
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கம்பல்‌, சீராமகவி தகியேோர்‌ பேோர்நெறிச்‌ செயிதிகளாகப்‌ 
பல தந்து அகீகால மக்கள்‌ வாழ்வில்‌ அற மற மனபீபாங்கினைச்‌ 
சுட்டிக்காட்டி, வருங்கால மகீகளுகீகு வழிகாட்டிசிலிறனர்‌. 
யுத்தகாவ்டப்போர்நிசழ்சீசிகள்‌ அகீக லப்‌ பேர்‌ நெறிகளையும்‌ 
படைகீகலங்களையும்‌ பற்றிய ச்‌ சில ஊர்மைகளைதீ தருசின்ற 
அவைய்‌ வன. 


1) போர்கள்‌ தலீப்போராகவோ கட்டட போராகவோ 
நிக ழ்கிலிறன. சுசிகிரீவன்‌ இராவனன்‌ மற்பேோரைத்‌ தனிப்‌ 
பேோராககீ கொள்ளலாம்‌. போரீ நிகழ்சீசிகருகீகிடயே 
நிகழும்‌ அங்கதன்‌ -இநீதிரசித்து, நீலன்‌ -நிசும்பன்‌ போலிற 
பேரும்‌ இதில்‌ அபூறிகும்‌. ராவனல்‌, அமலி, இலகீகுவலி 
இராமன்‌ தகியேர்‌ உடறிறம்‌ போர்க்‌, கட்டப்போராாகக்‌ 
கொள்‌எப்பட்டது. 


2) போருக்கு முன்‌ மநீதிராலோசனளை, ஜாத (ரதலீயன 
நடைபெறுகின்றன. இராவனன்‌ மந்திராலேசலவையும்‌, 
அங்கதன்‌ தாதம்‌ இதறிகுச்சாள்றாரும்‌. 


3) ஒப்பார்‌ இருவர்‌ எதிர்தீதபி போர்‌ செயியும்‌ நெறி 
பேனப்பட்டது. இராமசரிததீதில்‌, விரூபாஃ்கல்‌ இலகீகுவனோமு 
போர்‌ செயிவதறிகு மயக்கிறால்‌. போரில்‌ தோற்ற இராவனனை, 
இன்று போயி நாளை வா என இராமல்‌ கறகிலிறான்‌. 
இச்செய்தியை இருவரும்‌ தருகிலிறனர்‌. 


4) பேரில்‌ வாரைப்படை கலி, மலை, மரம்‌ இவநீறைப்‌ 
்‌ படைகீகலன்களாககீ கொளீள, அசுரப்படை, வில்‌, அம்பு, கதீதி, 
வேலி, மழு, கலம்‌ - போலிறவறிறைபி படைகீகலங்களாககீ 
கொள்குகிறத. 
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5) கம்பரும்‌ சீராமகவீயும்‌ போர்கீகளகீ காட்சிகளை 
அமைப்பதில்‌ சிலநெறிகளைக்‌ கைய £ருசில்றனர்‌. படைவீரர்கள்‌ 
ஒவரேோமடு ஒருவர்‌ கைகலந்த போரினைத்‌ தொடமய்குசிலிறனர்‌ 
அதனைத்‌ தொடர்ந்த, சிழபடைதீதலைவ ர்கள்‌ முலீணிக்கு வந்து 
பேரிகுகிலிறனர்‌, இந்நெறிபில்‌ முதல்போர்‌, ரும்பகறான்போர்‌ 
அமைந்தமை எமுதீதகீகாட்டிகளாகச்‌ சுட்டபி பெறீறுள்ளன. 


6) படைககும்‌ படைகஞம்‌ முதலில்‌ கைகலந்த பேோரினைத்‌ 
தொடங்கும்‌* படைகள்‌ அழிநீததும்‌ இரு தரபியிலுமள்ள தலைவர்கள்‌ 
ஒருவரையொருவர்‌ எதிர்தீதசப்‌ போர்‌ செயிகில்றனரீ . இந்நெறியில்‌ 
௮ஒமலஓடன்‌ இந்திரசித்து செய்யும்‌ போரும்‌, வேலேறிற பகுதியில்‌ , 
இலகீகுலஓம்‌ இராணலம்‌ உடறீிறும்‌ போரும்‌ எடுதீதகீகாட்டு 
களாகதீ தரப்பட்டுள்ளன , 


7) படைவீரர்கள்‌ தங்கள போரிட்ட மடிவதைதீதொடர்ந்து, 
படைத்தலைவறே எதிரிகளைத்‌ தாகீகவருகிலறனர்‌. ரு பக்கத்‌ 
தலைவர்‌ கொல்லப்படின்‌, அவருகீகுதீதனையாக வந்த சிமுதலைவர்கள்‌ 
பேோரைதீ தொடர்ந்த நடதீதகிலறனர்‌. இலக்குவன்‌ அதிகாயனோடரு 
நடதீதீயபேரீறும்‌, இநீதிரசித்த பேறிகொல்ட பீரமாதீதிரபி 
பேோரிலம்‌ இநீநெறி போறிறப்பட்டத. 


8) ஒதீத நிலையில்‌ உள்ள சிமபடைத்தலைவ ர்கள்‌ மட்டுமே, பெருந்‌ 
தலைவர்களின்‌ துணையின்றி, நடதீதம்‌ நெறிகரும்‌ அமைந்தள்ளன. 
படைத்தலைவர்‌ வதைப்படலம்‌ இந்நெறியால்‌ எ.எற, 


9) போர்த்தவகீகதீதிலேயெ தலைவறம்‌ தலையபம்‌ போரிடத்‌ 
துவங்கும்‌ நெறியும்‌ கானப்பருகிறது. மஃ்ருக்கலீனலி வதை, 
இந்திரசிதீத வதை இந்நெறியால்‌ ஆனதாகும்‌. 


10) புறப்பொருள்‌ மரபான பூச்குடல்‌, நாழபீலாட்டி முதலியன 
்‌ கம்பராமாயனப்போர்‌ நிகழ்ச்சிகளில்‌ இடம்பெ றகிலிறன . 
கும்பகருனலலி தும்பை சடிசீசெலிறாலி. நரொவனலி நெடுந்தம்பை 
கினான்‌. மலபலப்படையைகீ சொலீறு இராமன்‌ நறூாழீலாட்டு 
கிறாலி. இவை இவறிறிறித எமுதீதகீகாட்டுகள £டரும்‌ 
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11) வத்சினறுறைதீதலி, லீரவாதம்‌ புரிதல்‌ ருதல்யன போர்‌ 
நெறிகஞூர்‌ போறிறப்படுகிலிறன, இந்திரசிதீது ! இலகீகுவனைகீ 
கொல்லாத மீளேன்‌! என வஞ்சனறாரைக்கிற ராலி. அதிகாயன்‌ 
அலமலிடம்‌ வீரவாதம்‌ புரிகிலிறாலி. 


12) பகைவ ரேய யிலும்‌ போர்திறனைபீ புகம்ந்தரைக்கும்‌ நெறியும்‌ 
கானபிபருதிறது. இலகீகுவன்‌ வில்லாற்றலை இராவனன்‌ புகழ்கிறான்‌. 
இலக்குவனின்‌ வில்லாற்றலை இநீதிரசித்தம்‌, ௮றபேோலலே 
இந்திர சித்தின்‌ வில்லாநீறலை இலகீகுவலும்‌  வியநீத பாராட்டு 
கிலறனர்‌. 


13) இராகீகாலங்களிலம்‌ போர்‌ நடகீகிறத. நாகபாசம்‌, 
பிரமாதீதிரம்‌ ,இநீதிரசித்து வதை ஆகீயன மூல இரவில 
நடகீகின்றன. 


14) மீவியல்‌ புனைவாக அதீதிரங்கள்‌ இரு காவிங்ந்கஸீம்‌ இடம்‌ 
பெறுகில்றன. கம்பன்‌, அதீதிரங்களைபி படை எலிறே கூறுகிலிறான்‌ 
சீராமகவி மூலநுாலையொட்டி அத்திரங்கள்‌ எலிறே கறுகிலிறால்‌ . 


15) நிகும்பலையல்‌ காறிறுப்படை ,அய்லீபடை , வருனபிபடை , சூரியன்படை, 
அயன்படை, மாயேோன்படை என்பனவநிறை இநீதிரசிதீது முதலில்‌ 
ஏவ , இலகீருவன்‌ அ௮வநிறை அதே படைகளால்‌ தருத்த செமயிதிகளைகீ 
கானமுடிகிறத., 


16) இர௱ாவனன்‌ விடுத்த மோகப்படைலய்‌ நாராயன்‌ படைய லம்‌, 

' தாமதப்படையைச்‌ சீலன்‌ படையாறும்‌, தசுரப்படையை ஏஅக்கினிபீ 
படைய லம்‌, மயன்படையைக்‌ காந்தருப்பப்படைய ரலம்‌, மாயப்‌ 
படையை ஞானபீபடைய ஈம்‌, நிருதிப்படையைகீ காருடைப்படைய (லும்‌ , 
இராமன்‌ மாறீறி, இராவவன்‌ அதீதிரங்களைச்‌ செய்லிழகீக ச்‌ 
செய்யும்‌ நிகழ்ச்சி இராவனல்‌ வதையால்‌ அறிய முடிகிறது . 
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17) அதீதிரங்களை விரும்பொழுற அவ்வி அத்திரதீதிறிகுர்ய 
தெயிவங்களை வழீபட்டு மந்திரம்‌ தி வில்லில்‌ தொடுப்பற 
மரபாகபீ போதிறப்பருகிறத. பெொலவாக, அதீதிரங்களில்‌ 
பிரம்மாத்திரம்‌ பேராற்றல்‌ வாயிந்ததாகக்‌ குழப்புகிறது. 
சிவன்‌ படையும்‌ நாராயனன்‌ படையும்‌ ௮தவிலும்‌ வலிமை 
மீக்சுனவாக ஊர்தீதப்பமிம்‌ இடங்ககும்‌ உம்‌. 


18 ) படைத்தலைவர்களால்‌, போரை நடத்தவியலாதபோச௫ 
தெயிவதீதின்‌ தனை கைகடுகிறஐ . இலகீகுனை நாகபாசதீதால்‌ 
பிரீத்தபொழுத இராமலி மயங்கி விழலே, இறையருளால்‌ கலுழல்‌ 
வருகிறான்‌. அனுமன்‌ மருதீதமலை கெணரீந்து பிரமன்படையை 
விம்கீகிறான்‌. பரம்பொருள்‌ உதவும்பாள்மை இவறிறால்‌ 
விங்குகிறது 


19) பேர்க்களதீதில்‌ இசைகீ கருவிகமும்‌ இடம்பெ௰கிலிறன்‌, போர்ப்‌ 
படை செல்லச்‌ சங்கமும்‌ பறையும்‌ முழர்கப்ப டகின்றஎ . கும்ப 
கருனனை எழுப்பப்‌ பல்வேறு இசைகீகருவிகளி பயன்படுத்தப்பட்டன. 
போர்‌ தொடங்கும்‌ மூன்‌ சிலர்‌ நானைதீதெறித்த பேரொலி 
செயிகின்றனர்‌ . இலக்குவலம்‌ இந்திரசித்றம்‌ நானொலி செயித 
பேரைத்‌ தஐவகீ.ருகின்றனர்‌ 


ஏறத்தாழ ஒரேகாலக்‌ கவிகர்களான கம்பல்‌, சீராமன்‌ ஐகீய இருவரும்‌ 
காப்பியபகீகதையை ஓூளவு ஒட்டியும்‌, கவிபுளைவதில்‌ விருதீதப்பாகீகளைக்‌ 
கைய £ன்மும்‌, மகீகட்பெயர்‌, இடப்வயரைச்‌ சுருக்கீயும்‌ பெருகீகிபும்‌, 
ப௱ாதீதிரப்படைபிபை வீரமும்‌ பெருமிதமும்‌ தோன்றகீ காட்டிகிலறனர்‌. மேலம்‌, 
தத்தம்‌ தஞ்த்திறகிளனை வெளிப்படுதீதியும்‌ , பேோரீநெறிகளையும்‌ படைகீகலங்களையும்‌ 
மூல முரல ஒட்டியே படைத்தும்‌, ௮ளிகீகும்‌ திறல்‌ இராமகதைகீகு அந்தந்த 
மொபழீகளீல்‌ வமக்காறீமிக்கு ஏறீபச்‌ சிறபிபதீதருகிலறது. id மொழி, 
குமலக்கேற்ப இருவரும்‌ தம்மை இனம்காட்டிக்‌ கொள்ஞுகிறார்கள்‌. காப்பிபங்களை 
ஒபிபிமுலேோர்கீகு இவ்வுன்மை தெரியவரும்‌. 
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லையை 


கம்பர௱ாமாயனம்‌ ஃ இராமசரீதம்‌ பநிறிய ஒப்பாயிவுச்‌ சிநீதனையில்‌ 
தோன்றிய ஐயிவுகீகுரிய கருதீதகீகள்‌ சிலவநீறைப்‌ பரிநீதரைகீகலாம்‌. . 


யரப்பமைதி! என்றும்‌ பகுதியில்‌ பெொலஜவாக இரா மாறிகளில்‌ 
பாவமைபீிபை வகைதொகை செயிது அதறிகான சில காரனங்கடும்‌ கானவிபலிறது. 
அதறிகும்‌ மேலாக, இரும ாற்களிலம்‌ அமைந்த பாவலவீனங்களளயும்‌, மாழபடும்‌ 
திறன்களையும்‌ பாத்திரப்படைப்பு, வருனனை போலீிற நீரீமையால்‌ ஒப்புமைப்‌ 
படுதீதி ஏமீவு செய்யலாம்‌, மொழீயாகீகதீதிறனை வளர்கீசகு இம்மாதிரியான 


அயஏு பயதறம்‌. 


மகீகட்பெய ர்‌, இடப்பெயர்‌ தயிவினல்‌ வளர்படியாக இரு முாறிகளிலும்‌ 
மொழீ நிலையில்‌ தறிசமம்‌-தறிபவம்‌ தட்சியையும்‌ தகீசகுத்தையும்‌ வகை தொகை 


செயிறு ஐயீவு செய்யலாம்‌, 


போர்தீதலைமைப்‌ பாதீதிரங்கருகீரு அப்பால்‌, பிற தனைப்பாதீதிரங்களையும்‌ 


இரு காப்பீயங்களையும்‌, ஓபிபீட்டு தயீஏு செய்யலாம்‌. 


மேலம்‌, கீழ்வரும்‌ தலைபீபை அடியொற்றி நூயிவு செய்வதானால்‌ , இரு 
மொழி இலகீகிப நேர்மையும்‌ கம்பலின்‌ தலிசீசிறபிபையும்‌ பல கேரனங்களில்‌ 


அறிய வாயீப்பாகும்‌. 


1) படிமப்படைப்பு (5ரம்௦]நண)  கம்பலீரம்‌ பிராமசரிததீதிலம்‌ 
2) காப்பிய நோக்கில்‌ கழ்பலஓம்‌ எழுத்தச்சமம்‌ I 


3) கம்பராமாயனமும்‌ இராமகதாப்பாட்டும்‌ (மலையாளம்‌) 
பாட்டம்‌ பொருமும்‌ 


2) 


3) 
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1. தொல்காப்பியம்‌, எழுத்த (இளம்பூரனர்‌ உரை) கழக லெளீமீரு, 
சென்னை, 1973. 


2. தொலிகாப்பியம்‌, சொல்‌ (சேனாண்ரய ர்‌ உரை) கழக வெளியீமரு, 
சென்னை, 1973. 
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(மேற்கேோளாகச்‌ சுட்டப்பட்ட . பாடல்களில்‌ மிக 
முக்கிய மாலவை ) . : 


'காளனக்களில்‌ அரன்‌ களிறுமாய கரீவியாயி, 
கார்நெடும்‌ கனிஉம தம்மில்‌ விப £டி 
ஆனைம்‌ வடிவு உள்ள ன வடிவாய்‌ அலதரித்த 
ஆதியே நல்லவிநாய்கன்‌ எலஐம்‌ ஓர்‌ அமலவே 
ஒாலிது ஒன்று துனியின்றதின்‌ எல்மாஎதம்‌ எல்லம்‌ 
நாளதார்‌ தலீனில்‌ நிரந்தரம்‌ இருந்த அருள்‌, தெளிந்த 
ஊாமறீிற அறிவு எலகீகுவந்த உதிக்கும்‌ வலீனமே 
ஊழி ஏறிலம்‌ நீறைந்தமற ஞான பொருளே! 


(படலம்‌-1 பாட்டு 1) 


அறிவிப்பால்‌ ஒான்‌ தவன்‌ அதின்லு 
அருளிச்‌ செமயியில்ளத கில்‌ என்னோடு 
அலம்‌இப்பேோள்‌ வானாள்‌ அவர்கள்கீகு 
அடல்கிட்டிவேோரு நேரம்‌ அல்லால்‌ 
பறயப்‌ போரும்‌ நம்மெ எல்லாம்‌ 
பவன்‌ மகலி சசிச்சம எல்ல 
அறியிச்சான்‌ முல்ச சொல்லிய வம்‌ பிரி 
யத்தன்‌ அத்தல்‌ போம்‌ வழியே 


(படலம்‌ 5. பாடல்‌ 1) 


அல்லல்‌ செய்து உலகு அலயீகீகும்‌ 
அசுரரெ அறுப்பான்‌ முலீனம்‌ 
நல்லதோர்‌ வராகம்‌ தனால்‌ 
நரசிங்க வடிவம்‌ தனால்‌ 
சொல்லெழும்‌ குறளாயீத்‌ தாய 
மழுவேந்தும்‌ முலியும்‌ தனான்‌ 
மெல்ல நம்குலம்‌ முடிப்பான்‌ 
வேந்தனாயீப்‌ பிறந்தான்‌ இப்போள்‌ 


(படலம்‌ 7.பாடல்‌ 6) 


4) 


5) 


6) 


7) 


வளர்கிற ஒருபகல்‌ இருபதிரன்டு, அதின்‌ 
வழி மிதுதுும்‌ மறுபகல்‌ மூன்று 
உளபில்னே அதிகம்‌ இங்று இருபதின்மேல்‌ , 
உறுதியெொடு எழுந்திரு சிறமுழுவன்‌ 
தள பிரிஞ்ஓு இளகின கடல்‌ சதயோ 
சலவை ழீ தெருதெள நடபெழவால்‌ 
தரம்‌எழு எழுநீது அதின்வழி கடந்தார்‌ உபரி 
தல்மறு கர அரீகள்‌ எல்லாம்‌ 
(படலம்‌; 9 பாடல்‌ 10) 
'அடல்கே லின்றோர்‌ இல்ல நம்மோடு 
அதநில்க்க . காட்டஎடேோ சிறவும்‌ 
வடிவார்‌ வில்லம்‌ நீவிரஞ்ஓு! என்று 
வழழங்கினோரு நேரம்‌ அவன்‌ 
உடனே சென்று அம்மின்‌ ஒளி நாவன்‌ 
ஐரிக்கம்‌ தயமாயம்‌ எல்லாம்‌ 
நடிவே வச்சான்‌. மெச்சம்‌ இதுவென்று 
நடுங்கி நோக்கினாள்‌ அவஞும்‌ ॥ 


(படலம்‌:12. பாடல்‌ 2) 


ஒடுக்குமவன்‌ வானங்நகும்‌ மாயங்ககும்‌ மற்ற 
ஒட்தீத்‌ அவளருதீது ௮வஒிதது இன்ப தேரு 
பொடிச்‌ செயித அலறிப்‌ பெொருத வாலி 
இரகீகுரலன்‌ மாய்யெொடு இருட்டிட மறநீதான்‌ 


(படலம்‌ 15.பாடல்‌ 7) 


கெொலீடு உடலில்‌ ஏறின கடுங்கனகறாம்‌ போர்‌ 
இன்டல்‌ பெருதாயி இருவரும்‌ புவீயில்‌ வீ்வார்‌ 
அடம்‌ இளகுமீபடி அரக்கல்‌ அலறக்கேட்டு 

என்‌ திசயும்‌ நோக்கி எழுந்தார்‌ அரிகள்‌ எல்லாம்‌ 


(படலம்‌. 15.பாடல்‌ 10) 


ப2 


9) 


11) 


* பொழிந்தவலி மெயியில்‌ எங்கும்‌ 
புண்டபேோத அரிகள்‌ கோமால்‌: 
அமபிந்த மோகத்‌ தினோடும்‌ 
வரகீகார்‌ கோல்‌ செவி ென்மும்‌ 
செழுத்‌ தடங்கையால்‌ லார்கிதீ 
திறம்கெள்‌ தெந்தங்‌ களாலெ 
எழுந்த நாதிகயும்‌ கட ; 
எடுத்தக்‌ சொல்மு எழுச்சமநீதான்‌। 


(34:4) 


மொரீயலாம்‌ அதிகாயன்‌ தம்‌ 
முவனை அடஸிலகீ காணும்‌ 

அழமீவு வெல்கவசம்‌ வஃபால்‌ 
அசீபீன வன்பு அழ்ந்த 

அழீநில பெருதாயிமாறு உள்ள 
அத்திரங்கள்க்கும்‌ என்னால்‌ 

அமகொடு தொடு விரிஞ்சலி 
அத்திரம்‌ விரவில்‌ எல்னாலி 

(4358) 


க ப 


ஏற்றம்‌ ஒன்று அறியிக்கின்‌றேலி 
எங்கிலும்‌ அவீடம்‌ காப்பால்‌ 

தீறிறம்‌ ஐன்ளே இரவ்மு 

-. சிகரங்கள்‌ ரெட்‌ பாடும்‌ 

ஏற்றரம்‌ பெயர்கள்‌ வீரா 
வசலீப கரனி ஒன்றோ 

மாழிறம்‌ இல்லாத நன்ம 
வளர்ந்த தந்தான்‌ ஒலீறோ 


தந்தா ாம்‌ மருந்தம்‌ 
தமீரன கரவயும்‌ கை 
வெந்தாலும்‌ இருந்த தஞ்சீ 
வலீபாம்‌ மருந்தும்‌ பின்னே 
லெந்தோரைப்‌ போலம்‌ தோழறீறும்‌ 
விசவிய கரனிபும்‌ நீ 
எந்தாவத இயற்றுவான்‌ எனறு 
இத கவி வரல்‌ உரதீதால்‌ 


(49:4,5) 
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12) 


3) 


14) 


பி4 


_ — — 


மூடியும்‌ இகீ கொடிய வானறரமரும்‌ மாலிடங்கஞும்‌ 
லீ என்கனவகளால்‌ எலிமது அரகீகல்‌ யொபய 

படநடதீதவுத என்ப்‌ பின்னெ விரூபநயன்‌ன்‌ 

பலரொடு ஏகிலன்‌ மகேோதறலும்‌ மன்னன்‌ உரயால்‌ , 
இடம்‌ உல௱ாலின பிலாவலம்‌ இமீமூவரும்‌ உரத்து 

இகல்‌ முதிர்த்தஎவு தேர்மிசெ இலங்க மன்வைவ்‌ 
வடிவில்‌ ஏறினன்‌ இம்மவரொடும்‌ அப்பெொழுதவன்‌ 

படயுடே பெரும ஏதம்‌அளவீன்றி வந்நதே ' 


(78;e) 


அளவில்லாயும்‌, கோபம்‌ முடித்தித 
அரகீகனோமடு இலக்ீகவன்‌ 
அளவே செய்வாரில்‌ நகர்வின்‌ 
தல மாஞ்டிரறும்ட தீரங்கொடியமேல்‌ 
ஒஸ்ார்ந்‌ நம்பால்‌ ௮ழகொடு எயீது 
உலகில்‌ இட்டு தாரதி தலி 
களவும்‌ வேறாகிகீ களஞ்ஞாலி 
கர கெளசலம்‌ கொடுலதும்பு தலினால்‌ 


அம்பால்‌ வலீபால்‌ எழுகொட எயிது 
அமராரி ஏந்தம்‌ வல்சிலயும்‌ 
மூல்பால்‌ இட்டால்‌ வேறுபெருத்து 
முழகிகினானே ஞான்‌ ஒலியும்‌ 
என்‌ பேோரெல்னோ டாவதிவன்‌ 
என்‌ மலீனன்‌ எயீத வானங்கள்‌ தன்‌ 
பீன்பே சென்றால்‌ வன்கத ஏநீதி 
விபீழான்‌ முதிந்து அதிகம்‌ 


(86:4,6) 


மறநீறொன்லிதமா மல்ல இலங்கக்கு அரசன்தன்‌ 
வாவத்நுளெ அமறப்பான்‌ தொடு! பைதாமகம்‌! தமீபேர்‌ 
பெறீறதீதிரம்‌ எலினால்‌ இலி எலிலள்ளது 
வேதித்தோர்‌ என்னே பலதும்‌ மாதிலி சொல்ல 
தெறிறென்று தொடுத்தான்‌ ௮தஎடுத்தான்‌ கடல்வெவீஎம்‌ 
திய்கயில்‌ அடகீகிப்‌ பருகும்‌ மாமுவியெக்‌ கெடு 
உற்றங்நு கெ௱டருகீகெல்று கொடுப்பிச்‌ சிருந்நொர்‌ ஏம்பு 
உம்பரீகீகரன்‌ முன்பீல்‌ கரிக்கால்‌ இதின்‌ என்னே! : 


(100:4) 


15) 


16) 


்‌ 


பி5 


வழிகேடு உள்னலோரில்‌ இவ்முல்பு உடயயனல்லோ 
மடவ௱ாரெயும்‌ நிலகுலகீகத்‌ தொழில்‌ என்னால்‌ 
அபீபாயித ஒருவரம்‌ உள்ளது நினகீகெலீறு 
அலனொமடு போகவீட மார்ச்சொல்‌ அறியாதோர்‌ 
வபீ நீ முன்னம்‌ தடங்கி வெச்சது இவிநல்ல 
பரன்‌ ஆகயால்‌ இலி வீபீழனனே தயிக்கொள்‌ 
பிழபாக யில்லரி குலத்தரச னோட . 
மேவி மெல்சொல்லே இருநீத கொள்கில்‌ ௮௫ கொஙய்டும்‌. 


கொன்டா டுநீகவி கள்கோன்‌ தன்னே இலங்கயிக்‌ 
கேோன்தல்‌ வேதுகில்‌ அஏம்தம்‌ இவரே யலீலெல்று 
ஊ்டாகில்‌ ஊ்ருகொள்‌ இலக்கனனே 'இப்போழ்‌ 
ஒதீட்‌ எல்லாம்‌ பரதனோடு அஊயீக்‌ கல்ல யாகில்‌ 
வஃடார்‌ தழயீக்‌ குழல்‌ தமித்திர தன்மைந்தன்‌ 
மார்தம்மில்‌ வாரலநின்மனம்‌ செல்கில்‌ அதவும்‌ கொள்‌ 
ஊடேோ நினகீகுக்‌ கருமம்‌ திரிக்கு பேோயிமதிறு 
உள்ளோரே நேடுஇல்‌ அதின்றநட கொள்ளே. 


த த 
இராமர்‌ _முடகுட்டு_விழாவில்‌ 


ண —  ———— 


அலங்க ரித்‌ தருளீனார்‌ குச்‌சரம்‌ 
அலங்கள்‌ மாலகள்‌ மனம்போயீ 
மலிந்த தாமற்‌ கவிலுமீ 
மலனர்கோன்‌ மடந்தயே £டும்‌ 
வெலங்‌ கிளர்‌ கரங்களாலே 
வெலீகெறீறக்‌ குடபீடித்தால்‌ 
வீளங்கீன புகழ்‌ தழயிகீகும்‌ 
இலகீகன குமாரன்‌ அன்பால்‌ 


(160.7) 


அவனி அளந்த மூடிய £யி 

அகிலம்‌ அளந்த பரஞ்சுடரே 
கவிலார்‌ இட்டச்‌ சிறப்புறவே 

கருதல ரெகீகொல செயிவதினாய்‌ 
உவரி கடத்திகள்‌ கிட்டி நிலிறு 

ம்‌ முழதுநாலினமி வந்து 

அவிரதம்‌ எலிமனதாரில்‌ அமர்ந்த 

அருவி! யொக்க அகுநீறகவே 


அருவினாமி தீர்த்திம யோர்‌ புகள்னோர்‌ 
அளவு பிறந்தொரு மாவீடமாயிக்‌ 
கருதலர்‌ ஆனநி சாசரரைக்‌ 
கன்யிகள்‌ பொழுந்த முடித்தகிலம்‌ 
திரமகள்‌ ஆகின சீதயெ ாடம்‌ 
தெளிவில்‌ அயோத்தி புதந்த நலீறாயி 
உருதட யென்‌ மனதாரில்‌ உறயிந்த 
ஊர்வெழு மாற புலம்புகவே 


(1622232) 


pr 


எல நலீலவழி ய்ல்லனென்று மோளங்களறிந்த 
ஏவரும்‌ தளருமாழு வரும்வவ்‌ பிறவியும்‌ 

ஒதயில்கீ கிடந்த நீந்தமத ஒழிதீதக்‌ கொள்வதீர்‌ 
ஒலிறுமில்ல தொழ்லேதும்‌ மிகவெல்று நீஎவாயி 

ஆதிதேவல்‌ல்‌ அமிந்த மனகீகாம்புடய சீராமலி 
அஃபினொடு இயமீபி தமிழ்கீகவி வல்லோர்‌ 


போதின்‌ மாதின்‌ இடமாபருடன்‌ லீழ்வதிதுபில்‌ 


போகி போக சய்னலி சரவதார்‌ ஊயவரே! 
(104212) 
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பீ? 


— 
o_o 


தமிழ்‌ மலையாள மொழ்பமைப்பில்‌ எழுதத, சொல்‌, தொடர்‌ 
முதலியவறிறில்‌ ஓலிப்டிப்பலையில்‌ மீதுநீத ஒறிறமை கானப்படும்‌. சில இடங்களில்‌ 
தமிபீலிறந்து மலைய ளம்‌ வேற்படுகிறத. 


க 


(1) 'ஜஐூமில்‌ முடியும்‌ தமிழ்ச்‌ சொறிகள்‌ மலைய ாளதீதில்‌ பெரும்பாலம்‌ 
1௮1 ஒலிப்புப்பெறிறு முடிகிலிறன 


ல தமிழ்‌ மலய £எம்‌_ 
சீதை சீத 
இலங்கை இலங்க 
பச்சை பச்ச 


(2) 'ஆூவில்‌ முடியும்‌ தமிழ்ச்‌ சொறீகள்‌, மலையாளத்தில்‌ 
அலல்‌ முடிகிலிறன 


௭.6 தமீழ்‌ மலையாளம்‌ 
மால 


எலா மால 


(3) ௮, இ - எலிற சுட்டி வடிவங்களை 


11, ஈ! எலிறு நெடிலாககீ கறலாம்‌ 
௭.6: அம்மரம்‌ _ தமம்‌ 
இம்மரம்‌ _ ஈமரம்‌ 


(4) தமிழிலளள ௧,ச,ட,த,ப முதலி எழுதககீகள்‌ ஒலிகீகேழிப 
மலைய ஈளதீதில்‌ நாலிகு வீதம்‌ உள்ளன, அவநீறை ஒன்ப்பதுல்‌ தடுமாறிறம்‌ 
எறீபமும்‌. 


எ.டு பயம்‌, விதவை (ஸbha dha) ஒலிப்பில்‌ டெர்‌ 


(5) தமீழீல்‌ ந! வில்‌ தொடங்கும்‌ சொறிகள்‌ பெரம்பாதம்‌ 


மலையாளத்தில்‌ காவில்‌ தொடங்கும்‌ 


௭.6 தமிழ்‌ மலைய £எம்‌ 
நால்‌ காவ 
(6) "ச்ச! , எறே ஒலியும்‌ ங்க! எறே ஒலிபும்‌ ஸவறயெ க்க, 


£ந்நு எவ ஒலிகீகப்படும்‌. 


க்க தமிழ்‌ மலலய்‌ ளம்‌ 
கக்சி கக 
முருங்கை மருங்கு 
(7) தமிபீலஎள ௨ ஈறிற। , லற, த்த! போல்ற ஒனபினைகளை 
முறையே 1தீத।, ஈந்ந।, ச்ச! எலீற கறலாம்‌, எழுதலாம்‌ 
௭.6. நெறீறி நெதீதி 
குநிறம்‌ குத்தம்‌ 
நலீறி தந்நி 
படித்த படிச்ச 


(தமரிமாவட்ட வட்டாரத்‌ தமிம்‌ வழக்கு மலையாளதீதில்‌ 
கைய எஎப்படிகிறது ) 


(8) ன, ந! வை ஒன்றகொலி௫ மாறிறிபி பயப்படிதீதலாம்‌ 


எ.டு: விநாயகம்‌ வினாயகம்‌ 


எர்ச்சிசகளில்‌ வேறுபாமு: 


1) தமிழீல்‌ வ கர உடம்படு மெயிவருமிடங்களிலி ய! கர உடம்படு 
மெபியை மலைய ாளதீதில்‌ பயன்படுத்த வேலிமும்‌ . 


௭௨.ட அம்மா ஃ டம்‌ அம்மாவீடம்‌ ௮ அம்மாமீடம்‌ 
பேனா * ஜல்‌ பேனாவால்‌ — பேலாய்‌ாால்‌ 


க பூ 


2) தமிழில்‌ ல! கரத்தில்‌ மூயும்‌ சொறிகஞருக்கு முல வல்லன எழுத்தில்‌ 
தொடங்கும்‌ சொற்கள்‌ வநீதால்‌ லகரம்‌ று கரமாக மாழகிறத, “எள! 
கரதீதில்‌ முடிவ டிகரமாகவும்‌ மாறும்‌. இம்மாற்றங்கள்‌ மலையாள மொழீயில்‌ 
ஏற்ப வேதில்லை . 
எ.டு: மயிற்பீலி -— மயில்ப்பீலி 
சுநீகர்‌ ௯ கலீச்கர்‌ 


முட்செடி _ மள்ச்செடி 
வாட்படை _—வாள்ப்படை 


(௧,௪,த,ப - ஒறிறுகீகள்‌ மலையாளத்தில்‌ மிகும்‌) 


3) கு்டெழுத்தகுக்குப்பில்‌ மெயியெழுதத நெட்டிப் பதில்லை 
அக்குழந்தை - ஆ குழந்தை 
இத்தட்ட -—௯ ஈ தட்ட 


(மலையாளச்‌ சுட்டெழுதீதில்‌ 1௮1 - பதில்‌ ஐ! சுட்டெருத்தாகும்‌) 


4) புளி & மரம்‌ அ புஸிமரம்‌, ஆல்‌ * மரம்‌ ஆலமரம்‌ என்‌ புனரும்‌ 
தோன்றல்‌ முறை மலையாளத்தில்‌ இயல்புப்புனர்சசுமீல்பால்‌ அமையும்‌. 


௭. புளிமரம்‌, தல்மரம்‌, 


சொல்லிலகஃீகன வேழபாருகள்‌ : 


1) தயிபில்‌ எதிர்மறை வினையெச்சம்‌ தமல்‌ விகுதிபெற்று வரும்‌. தனால்‌ 
மலைய ளத்தில்‌ ஆத்த! வீதுதி பெறிறுவரும்‌ 

எ.டு போகாமல்‌ _— யோகாத்த 
2) போ! கேள்‌ என்ற லீனைகள்‌ வரும்போதஐத பெயர்ச்சொல்லோடு 


முனற இல்‌! ஒூபும்‌ ! ஓரு! உருபும்‌ பயன்படுத்த வேயும்‌ 


௭.௫3 நீ வீட்மிக்ரப்போ — நீ வீட்டில்‌ போ 
முருகலிடம்‌ கேள்‌ ௯ முருகனோரடுகேள்‌ 


ox 


1 
1 | 

! 
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3) மலைய ளத்தில்‌ றாம்‌ வேற்றுமை உருபாக றே டேோயாக 
வரும்‌ அது! வவைதிலிலை 

எ.டு, வேலஓஇடைய -? வேலன்றே (வேலன்டே) 
இராமனற வேல்‌ ௮ ரோமகீறே வேல்‌ 

4) தமிபீல்‌ பெயரடைகள்‌ பெயர்ச்சொல்லோமு 1! சேர்ந்த 


உோதமி. 


எ.டு தழகான ௯ தழகாய (பெய) 


5), தொழீநிபெயரீ அல்‌! விகுதி சேரீக்கப்பவேதால்‌ டெய்‌ ரீச்சொறிகல்‌ 
8 
உருவாகீகு ப்பட ஏதே சொறீிகள்‌ மலைய ளத்தில்‌ "அம்‌! விகுதி சேர்ந்த 


உருவ கீற, 


திருத்தம்‌ ௯% திருத்தல்‌ 

சாவு _ ஆ சாவல்‌ 
6) தமிழில்‌ மகரதீதில்‌ முடியும்‌ பெயர்ச்சொல்‌, "கள்‌! என்ற பலீமை உருபு 
ஏறிதுமீிபேோது மகரம்‌, நகரமாக மாமறம்‌ (மரம்‌ - கள்‌ மரங்கள்‌ ) 
தனால்‌ மலைய ாளதீதில்‌ ' மரங்கள்‌! ஆடும்‌. மேதம்‌ கள்‌! விரதி ! உகளி। 


எல உ: கரம்‌ சேர்ந்த வருவணணீமு 


எ.டு; தள்‌ எ கள்‌ அ தஞுகளி 


பெலீ ஃ கள்‌ _— பெல்ணாுங்கள்‌ 
7) மலையாளத்தில்‌ சொற்களை டனைகீரும்‌ உம்‌! விததி சேரும்போதஐ. 
மகர ஒநீபமறைவத தமிழில்‌ கானப்பெறுலதில்லை., மகர ஏறீறு மறைய வகர 
உடம்படுமெய்‌ தோன்றும்‌. 
எ.டு புத்தகம்‌ & உம்‌ > புத்தகவும்‌ 
குளம்‌ * உம்‌ > குளவும்‌ 


r 


8) மலையாளத்தில்‌ ௮,இ,ஒவில்‌ முடியும்‌ சொறிகள்‌ வேறிதமை உருபு 
ஏற்கும்போது யகரமும்‌ மநீறும்‌ உடெ பெற்று வருகிறது. 


எ. பூனைக்கு பூச்சயிக்கு 
பூனையுடைய பூச்சயுடெ. 
கொச்சிகீகு கொச்சியிகீகு 


9) ஆன்பாறி பெயருடன்‌, தொல்காப்பியர்‌ கறம்‌ மார்‌ விகுதி 


பல்மையீல்‌ சீல இடங்களில்‌ வரும்‌ 


எ.டு: நேதாக்களன்‌ மார்‌ 
பைய்ன்மார்‌ 


க _——_— 


1) 1) லீயாழன்‌ - வீயாழம்‌ 
2) கதஏு _ கதகு 
3) நீச்சல்‌ - நீநீதல்‌ 
4) செயல்‌ _  செமியல்‌ 
5) தென்னை _ தெங்வு 
6) உகந்து _ உருத்த 
7) கீமே _ கழில்‌ 
8) ௮௮ _ கேதறு 


இலீவாறு இன்‌ அம்‌; ஏகு; ச்ச ந்த, லிஅுயல்‌ ; 
எலீனஅங்று; ஏல்‌; ஏகே ஃ- யபோன்ற உருவில்‌ மாழபட்ட சொற்கை 


பய்னாகீகலாம்‌. 


2) தமிழில்‌ வடமொழீச்‌ சொற்களை தமிழாக்கம்‌ பெற்தக்கையானுர்‌; 
மலைய்‌ ஈளதீதில்‌ இருமுறையம்‌ கைய ாஎப்படுகிலறன. 
எ.டு. வீடனன்‌ - விபீடனன்‌ 
வீழனன்‌ 
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3) தமிழில்‌ ஐ, கு! வேற்றுமை உருபுக்குப்பில்‌, ஏர்ல்லெருதீலச்‌ 
சொற்கள்‌ வர ஒறிறமிகும்‌. தனால்‌ மலையாளத்தில்‌ பெரப்பாட்ம்‌ காப்‌ 
பதில்லை. 

எடு: 1) குவினனலைகீ கான — கன்னல்‌ கான 

2) பூலைகீகுப்பால்கொடு ௯ பூசீசயிகீ5 பாறகொமரு 

4) மேம்‌ சீல 

1) தமிழில்‌ எலகீகு, உனகீகு, நமகீகு, உங்கருகீக, அவதிகிகு 
அவருக்கு எலீஓ வருபவை மலையாளத்தில்‌ முறியே 'எலிகீரு!, ! நீனகீகு। , 


நடுக்கு, நிங்கள்சு, அவல, அவளீக்கு, அ௮வரீ(க்)கு - எல்‌ வருகிலிறன 


2)  தமீழ்‌ மலையாளம்‌ 
முவி என்பத முன்பில்‌ 
பில்‌ ப புறமே - எவல்யம்‌ 
ஆலி । n கொஞ்டு - இராமனால்‌ இராமனெ கெொன்ம்‌ 
இல்‌ n அதது! 


வெயமிலதீத போகாதே என மாழ்படகீகானலாப்‌. 


3) தமிபீல்‌ தக! என்று வருவது மலையாளத்தில்‌ த உடன்‌ 


1வேலீடி! பெறிறுவரும்‌ 
புத்தகத்திற்காக _— புத்தகத்திஓு வேவ்டி 


4) அடை, சேர்‌! போலிற வினைச்‌ சொழறிகள்‌ வடும்போஜஐ 
பெயர்ச்சொல்‌ ஐ! வேறிழமை பெறீறவர, மலையாளதீதில்‌ இல்‌! வேறிறமை 
பெற்றவரும்‌ 

நாகர்கோயலைச்‌ சேர்ந்த போத -—௯ நாகர்கோயிலில்‌ எதிபப்போள்‌ 


௨) நோக்கி! , வபீபாக, போல்ற சொறிகள்‌ 15! 


» வட கக 
மாறிவரும்‌ 


எ.டு: 1) ஆற்றை நோக்கிப்போனால்‌ அ உநிநிலேகீகுப்போனால்‌ 
2) ஐசவாரத்தில்‌ லழ்யாக -— ஊாரத்திறதாடே 
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இயல்‌ வீரு 


கம்பராமாயபம்‌ (புத்த காலீடம்‌) யாப்படைதி 


வீ£த்தப்பாவகைகள்‌ - வாய்பாடு - பாடல்‌ என்கள்‌ 
(வை.மு. கோ.உரை) 


'மாஃ வீளம்‌ விளம்‌ 


பாடல்கள்‌; 1334 முதல்‌ 1344 வரை க 11 பாடல்க 


1) விளம்‌ - விளம்‌ - மா ௬ விளம்‌ 


UT’ 13=58; 78-93}; 187-208}; 307-312}; 314-407; 
461-493; 569-594}; 620-634; 1063-1088; 
1297-1331; 1473-1536}; 1674-1682} 1795-1805; 
1979-2000; 2283-2300}; 2431-2447}; 2718-2763; 
2934-2959}; 3427-3444}; 3725-5350; 3810-3827; 
3895-3204} 3968-39872; 3976-4017; 4166-4201; 
4242-4254} 4256-4278. 


2) மா “+ விளம்‌ ஃ விளம்‌ ஃ விளம்‌ 


பா; 645-620; 730-756} 958-1062}; 1277-1296; 
2074-2114} 3148-3178; 5378-3396}; 3487-3570; 
3686-3712; 3828-3864; 3213-3958; 41244142, 
4149-4165, 


3) விளம்‌ - விளம்‌ - விளம்‌(காயி) - மா 

பா; 59-77; 691-704}; 846.864; 2256-2281; 
2814-2837; 3641-3667}; 3751-3761. 

ச) மா - மா மாஃமா 


UT; 234-248}; 1683-1764} 2320-2357; 
2633-2644} 2905-2933}; 3248-3472. 
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மா - விளம்‌ - மா ஃ லிம்‌ » 
UT: 2764-2772 


காம்‌ எ& காமி - காயி ஃ காயி (மா) 
UT; 1273-1274}; 15873-1581 


விம்‌ - லிம்‌ ௮ வீளம்‌ ௮ விளம்‌ 
ur’ 1806-21816 


காய்‌ & காமி ஃ& காம்‌ ௯ காமி (விம்‌ தூல்லது மா) 
வெவ்டளை பெறழீற வவைன 


பா’ 1659-1673, 1914-1935}; 1945-1952, 3952. 


மா ௯ காயி எ மா ஃ காயி 
ந, T= D00, கலக்க 


மா ௯ வீழ்‌ ஃ விளம்‌ & (மா ஃ மா) மா 
பா 220-233; 805-830 ஆக பாடல்கள்‌ 1643 


— 


1 
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1) மா ஃ விளம்‌ ௮ விளம்‌ 4 விளம்‌ ௮ மா 
ur: 111-186} 313}; 494-568} 1143~1183; 
ol MAGGI LIE TS ARENDT DY த்க்‌ ON 
‘| S556 2507: BALE BI01 7 FADE 35IDS 5809-56407 
க்தி தறி க 08) அறும்‌ சிற்று சர்ற்குகி்‌ த 
லக 25, 


2) மா & மா வீள்‌ * மா காபி (4&4 மா ஃ- 1 கரமி) 
ur’ 2598-2612} 3445-3447} 3545-3563}; 3792-3809. 


2) நேர்‌ 1&4, நீர 15 (3 விளம்‌ தல்லத காபி 2 மா (1 காம்‌) 
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கரிகல்‌ நாயகன்‌; 
I 
கள்வர்‌: 
40,435 
கரிகன்‌ வேந்தன்‌: 
4237 
342369 
80.6878 
அரிரலவரஎன்‌:! 
5.90 


கர்தலலீரர்கோமாள்‌ : 


அரிர்லலீாரர்கெ ன்‌: 
2.604 
அரி; லவேநீவள்‌: 
S| 
5560€ 


கரிலோமல்‌: 
த்‌ 2 255 
கங்ார்:ாசள்‌ 
25.5601 


பி41 


அரிவால்மார்கீகிசல்‌ ! 
77.849 


அரீலீரவேந்தல்‌: 
பிடி 62 


அபீவீரவ்‌: 
வ கின்‌ 
எனத எல 
o9;646 
தித்‌ ட ல 


அரீந்திரன்‌: 
39:426 
108:11863 
க்‌ 
1151245 
அருகீக நந்தவல்‌ 
1231350 


அவலிநாயகள்‌ (ர்‌): 
46522 


தம? 


அவலிபாலல்‌: 


70644 
aE, SEO 
ப ப்ள னு இல்ல 8. 


வலிமா: 
75821 


அளக மன்எவ்‌ ; 
69.75€ 
கிட பன்‌ 
அ௮எகேசன்‌: 
443 
67.733 
96,1049 
1 
அயர்‌: 
He 
கக்க 201 
அந்தன்‌, 
மிகக்‌ 
கன்‌ தெய்‌ 
தவத்‌ த 


ப 
| 


அவலவிந்த 


கிவ. R 
Mu £2 
seuvாad: 
காட்ல 
அக்மல்‌ 
லாமால்‌ 5546 
ன கே ல பர 
13140 
14/152 


182196,188 
யி கல்‌ க்கப்‌ 
27.59 
விக வி பித்‌ 
342366 
40/443 
47,518 
கக்கல்‌: 
ர, 4c’537 
CC. 550 
Sw ea9 
57620 
82, 9S 
67738 
மகி ம் க்கல்‌ பிட க்கவில்‌ 
ப 
1281404 
77: 849 


(0 

® e 
FA 
oN 
HO 


oO. AO 


௦h 
ப 
> 


mi 


கஜலிச்சதேவகீ. 
97.1062 
கரிநாய்கள்‌ 
ப ம) 
யிரம்‌ கடீதுலடய்‌ மமரரீகளரசவ்‌ 
மம்ம 207 
& பிவி 
75863 
10021101 


| 
| 


Hh 


ப42 


(க்‌ தவில்லன்‌ : 
CH Os} 


டெவல்‌ ்‌ 
41245 ,450 
40526 
55.644 


2405 
45:491,487 
46:500 
47520 
59:642,643,646,8649,652 
606547656 
62:676 
63:689,621,628 
66:728,729 
T1762 
722793 
73:796 

1051148 
வதீதிரபகய ல்‌ 
1922035 
102,225 
தீதில்‌ 
க்க 
3C:322 


58.638 
87 3ல்‌ 
மக்‌ ர்‌ 
இநதிலெவெல்றவவ்‌ 
67. TaS 
நீதம்‌ ஜானகி 
661 
இம்மலமாதில்‌ நாய்கள்‌. 
ப 
மெய்வர்‌. 
£92,248 
இமயவனோல்‌. 
2.981 


பி43 


இமயோர்கீகறசல்‌: ல 
84:920 த 
' 6:65 
மயோர்கோலவ்‌: சல்‌ 
73796 8: 81,52,84 
இயக்க (ர்‌): ல்‌ த 
36369 தக 
A 30: 325, 326 
78 36: 390,395,398 
இரலீமரு நாவல்‌ 3 ட 5 த்‌ ச] 
68742 88: 913, 914 
. 91: 996 
ரம்ப. » 2 4 1 
10121108 5 க எ 
ரெவிதல்மைந்தல்‌: 06 கல்லின்‌ 
"ட 1171280 
18221453 
வம்‌ த்‌ இராவவன்மைநீதள்‌ 
ரோகவதேவவ்‌: தல்‌, 
951041 
ரொகவலக்‌: இராலனன்‌ (ராவ்‌): 
3:30 1:4 
5251, 52,58 தத 
6:64 தக, 43 
8:76,80 5:55 
உ சி்‌ ன்‌ 6:56,66 
27: 296 8:83 
30: 328 12:128,130 
32: 349 14149 
46: 508 ல கந 
47: 520 252051 
55: 643 242255 
67: 736 251273 
ர்‌ த 2297 
90! 985 29,317 
இரோாகவபதம்பி. அக க்‌்‌ 
86:946 ஆ 
’ 39426 
கிராமதேவல்‌: (ராமதேவல) 59.642 
25270 63:692 
27297 67736, 737 
109.1200 72:790 
1101204 79.863, 867 
ப்‌ 87:956, 960 
439,40 - , 
&:86,88 5 க்‌ 
64:6959 ப ட்‌ 
: 90: 984 
15782 


85938 வக த்து 


க AOSD 
131.1444 


இர ாவர்‌, 
63:685 
ன இ 
தல 08 28 
Gs ATO, TT 


மெ்டம்டறன்‌ 
30332 

பெற சாமலளரக்கள்‌: 
£21020 


eed SUE 
2 ETE ! 
ிலெககவதட்ரவி. 

பர த்த 
13371465 


விலகக்‌ 
438,40 
142154,155 
22.270 
a7seE6 
31.338 
355376 
£2:466 
435467 
6௫௦6000 
GOST 


i 63.692 


65715 
67:739 
72768, 
77:84 
£6! 942, 942 
87!952,953,954 
89979 

108 '1184,1185 


72> 


| 1091195 


11351244 
114.1255 


22021316 
AE 


| 12921414 
130.1427, 
13101436, 
13211453 
1351486 


1433 
1440 


லெக்‌ நலல. 
கல்‌ ல்லி 
லங்க கோள்‌ 
ஓலங்ககோள்‌ 
வில்லை கோட்‌ 
92,059 
6€S 


கவல்‌ 


a 
MN 
1] 
®. 
க 
(14) 1] 
(= [0] EA 


[| ~~ 


11 5 ALS உல்ம்‌ 
இவெர்க பன்வல்‌ 


ள்‌ 08 
LEE OS 
மில்கள்‌ ஜவ மல்‌ 
03, கமலக்‌ 

105, 1149 
99 இது ய்‌ 
இக, 
A010 
பித்தக்‌ 9 
LES AEDT 


1394 


1418 


[ல 


மக்‌ தம்ம MOO 


இலங்கமல்என்‌ தனயன்‌: 
64: 702 
இலகீகய்ரசள்‌: 
13121440 


ிலெப்கலேந்தன்‌ 
த இ 
€& 82 
105100 
16167 
18188 
25266 
27.2289 
29.313,319 
12321356 


லெந்கேசலீ 
ட சல்‌ (5 நதி த்‌ 11 


ளமல்வவைவ்‌ி, 
கெமவ்வலலி 
ரீக 
87-951 
212998 
131°241348 


மளமபிவல்‌ : 
68.967 
89.972 
ப்‌ க 88 த த: 
ப து வ ப 3; 


யெ மலி: 
Ro Hr Ws 


ிளவே நீதல்‌ 
62.675 
635688 
13151443 இளய 
வெய்‌: 
9.99 
Fed. 
686.63 
961049 
10D.1LID7 


உஃீகிரல்‌ : 
9621057 
உபம்பரீக்கரசல்‌ 
10021056 
உப்பர்புரால்‌ 
135:1485 
உர்வ சீ: 
12921419 


உரத்தில்‌; 
961050 


உலகீலசள்‌ 
1051157 

உல்மதீதல்‌: 
37:401,40 
36.416, 4 
395423 
682743 


ஊபிநாய்கப 
11021206 


எரிநய ௮ல்‌ 
475516 
ஒட்டயர்‌ தலாந்தகள்‌ 
83.5909 
ஒருபஃ சிரமவிந்தோன்‌ 
உரக 
ஓல்வார்‌ குலநீ5க்‌ 
82.884 
கடல்வவீபன்‌ 
11651271 
கடெக்கள்‌ பதீரள்ளோய 
93.102௯ 
கதிரவ தனய்வி 
47.515 
கதிரோலலவேநீமீ 
13521483 
கதிரேோல்மைந்தலி 
அவ்‌ இடப ட்‌ 8 
கம்பவவல்‌: 
521.560, 561 


2, 
ர்‌ 


52.573,574,576 


68742 
20241222 
1261387 


கமலகீகலீஎல்‌ : 
ந த 7 


ம்யல்ககனோள்‌ 
y 1 Ei 


கரகேதலி 
77.848 


கரதாப்எர்‌ 
8090ல்‌ 
குரந்தனயல்‌: 
58.633 
கரள்‌: 
ல்‌) 
35/382 
78.861 


407 


பி45 


79:862 
100.1084 
132:1445,1449,1453 
13321457,1460,1464 
13471469,1470,1473,1476 
13521480,1485,1488 


கரன்மைந்தன்‌. 
57.626 
52634 
592642 


க ரிமகில்‌ வவிவவல்‌. 
89.980 


கருட்தேவன்‌. 
27 T,L8D 


கலமதிஐடும்‌ ஏவீனல்‌ 
635687 


கஎமொபழீயாள்‌ 
59.643 
12221345 


கவந்தன்‌: 
ர, 
ல ச ன்‌ றட] 
79.2662 
10021084 
12421365 
126.3381 


கவாபசுல்‌ 

கெவாகீகலி 
175184 
22.267 
விலக விலில்‌ 
4; 526 
83909 


கவீக்கரசலி: 
48,528 


கவீகள்கேோமால்‌ 
1890 


சவிகள்கோள்‌ 
25,603 
123.1349 


கவிகள்‌ நாயகர்‌ 
48.525 


கலீகுலத்தற சலி 

கபிகதலத்தர ௪லி 
ம்க்‌ வழுவல 
விம்‌ 


கவிமல்ள்‌ 
91.555 
80,879,880 
கலி லீரர்கோள்‌ 
கபீவீரர்கேோவி 
9.427 
க்‌. 008 


கவிவீரல்‌ 
53582, 883 


கலிவேந்தல்‌ 
tas 87L 
10521188 


கவீந்திரர்‌ 
59.649 
2.183 


கவீநீதிரன்‌ 
16;174 
பம்‌ 9 
81.893 


கறகல்டர்‌ 
70:770 
காருத்தவால்‌ 
70.4689 
காகுத்தன்‌: 
> al 
15:136 
14144 
25268 
42/464 
58639 
20.170 
745815 
75854 
97.1066 
98.1078 
10521152 
1131244 
கலில்‌ 
26.407 
12751390 
12921420 


46 


காகுத்தன்‌ தம்பி 
455489 


காநீதித3ுமேவி 
9621055 


காய்‌ ாமலர்வவைலி 
10021102 
கார்த்திகேப்ல்‌: 
961050 
காலன்‌: 
40437 
52.567 
73.806 
75820 
882965 
14171435 


கால2தோதரலன்‌. 
66721 


சிங்கர்‌ : 
4484 
கிரனகேதல்‌ 
15.155 
அதன்‌. 
48;526 
அிரேோதலவ்‌ 
20-207 


கீள்ரர்‌ 
€&9:c76 


துகள்‌. 
கலசம்‌ 


கட சரக்‌ 
கசல்‌ 
குப்பக ல்‌: 
6.59 
கர்ச 
29.310,316,319 
30,325,330 
31.333,338,341 
32,348,352 
33.363 
35:376,382,386 
39.426 
Z1;451 
575621 
68.741 
83.914 
101.1112 
1071170 கர்னன்‌ 
12121331 
12621386 


கும்பவல்லல்‌ 
23.243 
68.744 

கும்பவன்‌: 
77.2846 


24;259,260 


44/483 


512558, 561 


பி47 


54,593,584,595, 596 


552595,602,6C3,604,609 


57. 621 
68. 741 


100. 1094 
42 தத்‌ இ 87 
126; 1387 


தமாரன்‌: 
60.662 
622678 


குடதேன்‌ 

்‌ வ கல்‌ இடத்‌: 
{2281 
20.26 

422457 
47:516 
48:526 
79871 


குயில்மொழீய ள்‌ 

ம்ம்‌ த்த 
ருவரன்‌. 

ப 
குறள்‌ ! 

ரீட்‌ 
கடரசல்‌: 

1 இனக 


கடலர்கலாநீதகல்‌ 
50.544 


கெசவள்‌: 
102109 
ந்த்‌ 
142143 
17.184 
25.267 
48:526 


கெநீதமதனவ்‌ 
69.752 


கெநீதமாதனன்‌ 
102109 
17.184 
335.353 

சகெந்தன்‌! 
255267 

கெவயன்‌ ! 
10.109 
17184 
255264 


கெவாக்கல்‌ (கலாக்கன்ம! 


கேசரேந்தீரவ்‌! 
12921413 


கேதரி்‌ 
102109, 
485526 


க்கதிஃ 
1 i 


கை கேயீ 
TM 
20.12318,1319 
12421361 


எகவாகீகள்‌! 
102109 

கெொல்டல்வவினன்‌ : 
hard be ME 1 


கொல்ற ஊமிுமீபிரான்‌ : 
34374 


கோட்கீடதரள்‌ 
என்‌ தத்‌ | 


கோடக்‌; 
472516 
46.526 

கேோரசுபி 
961057 


கோரக்‌: 
32.345, 33 


கெளசிகமுவிவன்‌ ( வவுசிகமுஸ்லி) 


75870 

9521042 
கெளசீகள்‌: 

75819 
கெளதல்லிய்‌ 

்‌ ந (1? ன டல்‌ 1 

12421361 


சங்கரன்‌: 
98,1057 


சங்க புதன்‌ 
11621270 


சதமகபகயலி! 
9.96 
சதவெவி 
சதவவி 
409.209,110 
47.516 
4682527 


சபரி: 
கலம் 


சம்பு 
96.1052,1059 


சரபனல்‌ 
+484 

சரவன்‌: 
102109 
i 1 fs E> E>) 
422457 
47.915 
485286 
29.192 


(சாம்பவல்‌ ) 
சாம்பவாள்‌ 


10.106 
22242 
4 7091S 
48.528, 530,531 
55:62 
605655 
63.6€€ 
67.738 
71.761 
83.908 
12321355 


சானகி: 


4:42 
கக்கம்‌ 
14/144 
30.321 
59:646,647 
602660 
88.971 

ு ல்‌ இம்‌ 89 இத்‌ னு 8-221 3; 
120.1311 
13121438 
13351464 


L458 


ய ஈதி! 


1101204,1206 
113. 1242 
121. 1323 
124, 1357 
128. 1405 


சிசிரநாசன்‌! 
96.1053 


சிரநீகள்பதீதள்ளோளன்‌ : 
215230 


சீசீ: 
36.392 


சிவப்‌. 
10.105 
26.286 


சீதை (சீத): 

ப து னது 
60:656 
74:811 
78857 
88965 

1222218 
1231352 
12921414 


க்கிரீயல்‌: 

த | 
14,22 
14285 
28.௨85 
562612 
505643,650 
68741 


சரபதி. 
52644 


சாராநீதகன்‌ 
37:400,407 


சுவேதன்‌: 
அவன்‌ 
485526 


ஐதவி. 
68749 
80:880 
835914 


கர்ப்பலக 
தர்ப்ப ! 


16.172 

30.324 

78854 
12921419 
13151443 
1321455 
13321456,1461 


ஊர்‌ தம்பிடிம்வே நீத 
88:968 


ஊரர்சதல மெளலி: 
10821189 


மார்கோல்‌ 


13521480,1485,1488 


ஊூார்கோனல்‌ நரொபக்‌: 
36. 394 
கூன்‌: 
இ இகத இ, 
கக, 1474 


er: 
96.1057 


சரீகதுலதீ2 மலி! 
13221452 


ஞா தய 
12351353 


மரீ தேவ ல்‌ 
212228 


கரிபன்கொாதலவ்‌: 
805€82,883 


கரீபஓ வைரி 
682743 
செய்கள்‌! 
68. 742, 744 


செம்புமாலி: 
142152 
68:741,742 


செ௮கராசள்‌; 
12421360 


செவகன்‌ (சளக்‌)! 
126 
40.488 
632696 
1001094 
. 10621166 


108 1181 
1151260 
118.1299 
12021315 
129.1421 


சொல்வா: 

Af, 85934 

சோகிதகவீனன்‌ : 
51.5862 


சோயிகலோசனலி 
54,587, 592 


சொோவிதவிலே £ சலன்‌ : 
53.576, 580, 


சாவிதாகீகுல்‌ : 
94,590, 591 
68. 743 


சோதிமுகள்‌ 
11.4114 
25267 
47.516 
48:527 


கமலன்‌. 
67.733 


தக்கல்‌: 
485527 


தசமுகள்‌: 

9.90 
10101 
25.272 
29.316 
9521036 


தெசரமுகள்‌. 
2219 
317331 
352386 


வய கல pa 
3231 
132133 
18198 
29.313 
31.331 
375402 
412454,455 
472510 
74810 


582 


டி5௦ 


76;832 

79.864 

91. 1003 
95.1038 

98. 2072, 1072 


1191300 
127.1399 


தெய முகள்‌ 
20.212 
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( * ீமிழடு ரம்‌ 
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Celie Wop yibL PY pruApug ~ i 
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பேர்‌ செயல்கள்‌ 


நொசீசி-உபழீல 


| பாடால்‌ 


| 
நிலைய லம 
வீரர்வரலாஃ்‌ 


கன்தய (£ ்‌ பென்தய ரீ 
பொருளிதுமீவு 


நிலலய எமை 


எங்க 


A 


7} 


1. 


12. 


13. 


NAME 
பெயர்‌ 


பததி 
Pauli 


மச sb 
Sonnmukam 


முதம்‌ 
Kumada 


கணம்‌ 
Kate kinin 
வாகிப்‌ 
Vahini 
பிரளயம்‌ 
Pivralay nin 
சமுத்திரம்‌ 
Sainuttiram 
ச்ம்‌ 
Sungai 
அரக்‌ 
Anikain 
வக்ரோணி 
Akroni 
காகம்‌ 

lkain 


NAME 

பெயர்‌ 
tian 
Kodi 
மாசங்கம்‌ 
Masanyam 
விந்தம்‌ 
Vinlam 
மாருமும்‌ 
Makuimuclarns 
பதுமம்‌ 
Padurmnnim 
கா) 
Nau 
மாகடல்‌ 
Mikadul 
வென்னம்‌ 
Vella 


பண்டையப்‌ படை வருப்புப்‌ 


பெயர சுனா 


Names of Anclent Army Divisions 


Cot:sIsTING OF 
அடக்கம்‌ 


3 பநாதி 
Padati 

3 ச்றகம்‌ 
So uainukam 

3 ருதம்‌ 
[urmnudnam 

3 கணைகம்‌ 
Katakam 

3 வசனி 
Vahini 

3 செயம்‌ 
Pivalayam 

3 சதிர்‌ 
tatmnuttirnm 

3 சம்‌ 
nna 

3 அரீகம்‌ 


Anikam 


6 Oi 
Akvoui 


ர 


Co:'sISTING OF 
A 
[A 
1A TIT 
8 Jae 
Rudi 
8 மபரங்கம்‌ 
Masanyam 
Bah 
Vina 
8 மாகுாறதம்‌ 
Hak utistdam 
H ua 
Padsimnamn 
a நாபி 
Maclin 
1! த்‌ LA] 
Me kaclal 


CilARIOTS 
தேர்‌: 
1 


3 


6561 
19683 


157161 


CHARIOTS 
தேர்‌ 
1259712 

1077496 
80621508 
641972541 
5159740352 
41274212516 
330225912528 


2011807510224 


ELEPHANTS 


யானை 
1 


3 


9 


2187 
e561 
19:33 


157164 


EJ.EPHANTS 
யாணை 


1259712 
10077696 
80421268 

64972544 
119760352 
412722142316 


330225714523 


2CA1E075 10221 


CAVALRY 
குகீரை 


3 
9 
27 


&l 


19683 
54 


472292 


. CAVALRY 
குதினா 
37/9136 
32232073 
211051704 
194117032 
15479311056 
12363172¥113 
990677327524 


7925422120672 


டப79 


INFANTRY 
காலான்‌ 
5 


135 
10> 
1215 
3615 
10935 
32405 
92135 


727320 


INFANTRY 
காலாள்‌ 


6298560 
50385450 
403107840 
3221862720 
2579501760 
20639121 1080 
165112971240 


12200377020 


பல்தரப்‌ படைகள்‌ பதினாறு 


Sixteen Varlotlos of Army 


1. மூலப்‌ படை = தினம்‌ பயிற்சி செய்து கொண்டு நெடுங்காலமாக நிலைதீதுன்ள 
சேனை, 
2. உரிமைப்‌ படை = மாணியம்‌, உண்பளம்‌ பெற்று அதன்‌ காரணமாகப்‌ போர்‌ நேர்ந்த 
காலதீது அரசனணுக்காகப்‌ போரிடும்‌ சேனை, 
3. கூலிப்‌ படை = போர்கீகரலதீதில்‌ மட்டும்‌ கூலிக்கரகப்‌ பணியாற்றும்‌ சேனை, 
4. துணைப்‌ படை = நட்புக்‌ காரணமாகப்‌ பேரரில்‌ உதவம்‌ சேனை, 
5. அமயப்‌ படை அ அவசர நிலையில்‌ சேர்க்கப்படும்‌ சேனை. இது புதுப்படை எனவும்‌ 
படும்‌. 
6. வன்‌ படை = நாட்டுபற்றுல்‌ ஏற்பட்ட மன எழுச்சி காரணமாக அமையும்‌ 
சேனை. 
7. பபிற்சிப்‌ படை = போர்ப்‌ பயிற்சி கற்ற சேனை. 
8. பயிற்சியிம படை பயிற்சி பெறுத - உணர்ச்சியுச்ள மைந்தர்‌ கூட்டம்‌. 
9. ரு ழப்‌ படை அ மன்னாச்‌ அமைத்த தலைவனை யுடைய சேனை, 
10. தணி படை = தலைவலை இன்,றித தாமாகவே இியங் தம்‌ சேனை, 
11. கநயிபெறு படை ௮. அரசனும்‌ வழங்கப்படும்‌ போர்க்‌ கருயிகனைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌ 
சேனை, 
12. தற்சநயிப்படை அ தத்தம்‌ போரம்‌ கருவினைக்‌ கெண்டு பொருதும்‌ சேனா, 
13. ஊர்திப்‌ படை = கரவலனுல்‌ தரப்பட்ட வரகனங்களில்‌ ஏறிப்‌ போர்‌ புரியும்‌ சேனை, 
14. தன்‌ ஊர்தீப்‌ படை ௫ ததீதம்‌ வாகனங்களில்‌ ஏறிப்‌ போர்‌ புரியும்‌ சேனை, 
15. கானப்‌ படை அ வேடர்‌ முதலிய வனா மக்களைக்‌ கொண்ட சேனை. 
16. பகைவிந படை க பகைவனை விட்டு வந்து தம்பரற்‌ கூடிய சேனை, 
இருநி2லப்‌ படை 4. தேர்ப்‌ படை — Chariots 
TWO KINDS OF ARMY Trp padai Brigede 
1. அகப்‌ படை = Internal Defen- 
Akhap padai sive Force 
2. மறப்‌ படை — Expeditionary 
Marap padai Force a படை உறுப்பு ஐத்து 
படை வகை நான்கு a FIVE KINDS OF ARMY 
FOUR KINDS OF ARMY | 17 
1. காலாள்‌ படை ௮ Infantry et ன்‌ Vine தத்தம்‌ 
Kalil padai ! 2. கூழை Kப்‌lபi Rearguard 
2. பரப்‌ படை ! — Cavalry 3. நெற்றி Nerri  — Van of an army 
Parip padai s : 
3. யானைப்படை Elephant க அக == is 
Yanaip pani’ Brigade 5. அணி Ai — Columns 
படை வருப்பு நான்கு 3 ஓட்டு 
FOUR DIVISIONS OF ARMY வ Division of an 
1. அணி i 1 ry 
ந்‌ els: of aa 


பம்மல்‌ for ko 
ஆதாரம்‌: கையேடு கலைகீகாட்சிகீக மு 
இரலீடாவத உலகதீதமீழ்கீகருதீதரஙீகு மாநாடு 
செலீனை 1968. 


i881 


— 


5. கையுறைவாள்‌ 
6.10 கோலவாள்‌ 
7,9.11. ஈவாளி 


- 


கைது. 


+ 


2 ECG 


\h 


கெழீைவ £௭ 
கெொலைவாள்‌ 
4,12 உஊடைவாளி 


1 
2. 
1] 


செ£லஎப்பல்கவலகீக ழகமீ 


தறி 


ப 
{AAC 


* 


DD 


) 


ப) 


i 


கவீச்சி 


. 


கதை 


10,14 


நல்றி: சென்னை பல்கலைகீகழகம்‌ 


[0 a o/s J 1 J 
ஓ இ J 


வயவர்‌ 
வீரர்‌ 

கலை 
சாபம்‌ 
கொம்மரம்‌ 
வலீவில்‌ 
கோதன்டம்‌ 
பகபீி 
வாளி 

கனை 

அம்பு 

கவன்‌ 

வேல்‌ 
எஃகம்‌ 


பின்லீனைப்பு ரண - ௮ 


பகை, போர்‌, வலி என்ஓலும்‌ பெொஞேத 
பகை, யோர்‌, செறிவு, மாப்பாட்‌ எப்பபவேத 
மாழபடுதல்‌, முரணுதல்‌ 

வலி, வெற்றி ஒளி 

வீரம்‌, பகை, சினம்‌, வலீமை 

சிமபூசல்‌, சிறிறரன்‌ 

குழப்பம்‌, பகை, அடல்‌ 

படை, கட்டம்‌, களம்‌ 

போர்‌, மதில்‌, விருபீபு 

எதிர்ப்படுதல்‌, எதிர்த்தல்‌ 

வளைதடி, வாதீதியவகை, தவ்டாயுதம்‌. 
பேர்‌; ஒப்பாரோடு உடறிறல்‌ 

போர்‌, பகை, மகிழ்ச்சி ௮கந்தை 
போர்செயிதல்‌, மாம்படுதல்‌, போட்டியீடல்‌ 
இளம்வீரர்‌, ஏநிறயிக்கவர்‌ 

பேரிடம்‌ லீரர்‌, விரைந்த தாக்குவோர்‌ 
வலிமைசான்ற வீரர்‌ 

வெல்றிகொள்வோர்‌ 

முழங்கும்‌ விலீ 

மூங்கிலால்‌ தவில்‌ 

வளைந்த மரத்தாலான விலீ 
வேலைப்டாடடையலில்‌ 

கோ ஃ தன்டம்‌ ) அர சலஐக்குரியவில்‌ 

பிளந்து அஸீகீகும்‌ அமீபு 

வளியென இயங்கும்‌ அம்பு 

திரலீடபிடியுடைய அம்பு 

அழகிய பூ வடிவவுடையத 
தொலைநோக்கி எறியும்‌ குவி 
குத்துதறிகேநிற வடிவது 

திம்மையான வேல்‌ 


கர்த்த அம்பு 


கையால்‌ கையாவத, தோமரம்‌, 
குத்தம்‌ போல்வன 


திகிரி, நேமி, கமி போன்று வட்டமாது 

ஆறிறல்மிகு தகட்டுக கருவி 

சுடரீவிமம்‌ வாள்‌ சொலீலம்‌ தன்மையது ' 

கைவாள்‌, எப்போசமீருப்ப2 

முத்தலை எழுசக்தி 

இலகீகுநோகீசி வீசும்‌ கருவி 

பரசு, கவிச்சி, பாலம்‌ - எள்பன 

கோடரி, குந்தாலி 

தடியால்‌ னது கர்மையா முலை 
பெருத்த ௮. 

கவசம்‌ - ல்‌ 

மேலனி, எகீகத்தாலி தனத 

காக்கும்‌ கருவி 


மூவரை 


0.0 கம்பராமாயனம்‌ யுதீதகாவீடம்‌ - மலையாள இராமசரிதம்‌ பதிறிய 
ஒப்பாம்வில்‌ முகஜுரை , இராமாயனகீசுதைப்போகீரு, யாப்டிவடிவங்கள்‌, மகீகட்‌ 
பெயரும்‌ இடப் பெயரும்‌, போர்த்தலைமைப்‌ பாத்திரங்கள்‌, போர்நெறிககும்‌ 
படைகீகலன்சரும்‌ ஐகியவை இடம்பெற்றன. : முடிவுரையுடன்‌ ஐயீவு நிறைவமகிறறு. 
அயிவில்‌ கன்ட முடிவுகமும்‌, இதீதறைற தொடர்பான எதிர்கால ஆயீஏுக்குப்‌ பரிநீதரை 
கும்‌ இந்குக்‌ கூறப்படுகின்றன , ஒப்பாயிலின்‌ வாயிலாக அறியப்படும்‌ ஊமைகள்‌ 
தொகுகீகப்பட்டு, மிகச்‌ சுருக்கமாக இங்குதீ தரப்பமுகிக்றன 


0.1 முகவுரையில்‌ , பெருளின்‌ வரையறையுடன்‌, ஒப்பாயிளின்‌ முன்னோடிகளின்‌ 
பெயர்கமாம்‌, அவர்கள்ன்‌ ஆயிலில்‌ உருவான நூழ்கஞும்‌, அவற்றில்‌ அமைந்த பொருகும்‌ 
தரப்பட்டன. இருமொழி இராமாயன ஒப்பீட்டு ஓய பரிலமித்து வரும்‌ திறன்‌ 
சுட்டப்பட்டத. இவறிறால்‌,, ஒத்த க்சீியதீ தலித்திறன்களை அறிய முடிகிறது. 
ஒப்பாமிவுச்‌ சிந்தனைகீகு இவ்லாயீஏகள்‌ தர்வமூட்ருகினறன 


0.2 களிஒஓம்‌ காலமும்‌ எலீஓம்‌ சிறிறாயிவில்‌ கம்பல்‌ காலம்‌ கி.பி.12ஃஅஜும்‌ 
நாற்றாவ்டி என நிழவப்பட்டத. இல்வாயிஏகீரு அரனாக விருதீதப்பாவகையின்‌ 
வளர்ச்சிநிலை, நூலில்‌ அமைந்த சொல்‌ நிலை, கலிதன்‌ சோழர்களைப்‌ 
போற்றும்‌ திறன்கள்‌ முதலியன சுட்டப்‌ பெறுகின்றன. தெல்லகதீதில்‌ பல்வேறு 
மொழீகளில்‌ ிராமாயனம்‌ பரலீய்‌ காலகட்டமும்‌ றவெலகீக ரன(ுடுகிறது 


0.3 கம்பன்‌ காலச்சூழல்‌ சோழர்களில்‌ போர்‌ எழுசீசிக காலமாகும்‌. 
ஆதலின்‌, கம்பன்‌ பேோர்த்திறனை வளப்படுத்தம்‌ முகமாகத்‌ தன்‌ நூாலைபி 
படைத்தான்‌. நாட்டின்‌ இயற்கைவளம்‌ கற்பனைத்தேருக்கு வ ரீத்தடமாக 


அமைநீதள்ளது 
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0.4 மலையாள இர௱ாமசரித ஆசிரீயர்‌ சீராமன்‌, திருவிதாங்கரை 
தி,பி.1285-1370 தட்சிசெயித ததிதீயவர்மா என்பராவர்‌ எல்டும்‌ 

உன்மை மலையாளப்‌ பேராசிர்யர்கள்‌ மேற்கொல்ட தயீவகளால்‌ வெளி 
யாகிறுத. டாகீடர்‌ கே,எம்‌. ஜார்ஜ்‌ அலர்களில்‌ மொழீவழீச்‌ சிந்தனைகமும்‌, 
்‌ நுரலின்‌ அநீதாதிப்பாடல்‌ அமைப்பும்‌ , சீராமன்‌ கி.பி.12 ஓம்‌ நுரறிறான்டின்‌ 


இறதியில்‌ வாழ்ந்தவன்‌ என்ம்‌' கொள்கைகீகு அரன்‌ செயிகிலீறன. 


0.5 சிதமவிட நாட்டை ஒன்றுபடுத்தி ஒரு வல்லரசாக்ககீ கி, பி.12 
ஆம்‌ நூாறிறாஸீடில்‌ லவீரமார்தீதாீட வர்மா முனைநீதார்‌, மலரான 
நாலாசீர்பரும்‌ சாதாரன மகீகஸிைடையமே போர்‌ ஊர்வை த்தாவ்முதறீகாக 
இராமாய்எப்போர்‌ நிகழ்ச்சிகளை மட்டும்‌ பாடியருளினார்‌. கருதீதுகீகளைச்‌ 
சுருகீகி உரைகீசப்‌ பெருமாள்‌ திருமொழி நாலமைப்பையும்‌, நிலைவுகர்ந்த 
மனப்பாடமாகப்‌ படிப்பதறிகாக அந்தாதிப்பாடல்களாலும்‌ இராமசரிதம்‌ 


பலடைகீகப்பட்டத. 


0.6 இராமகதை அமைப்பும்‌ போகீகும்‌ எல்லம்‌ முதல்‌ இயலில்‌ இராமகதை 
நெடுங்காலமாகப்‌ பரதககீடம்‌ முழுவதும்‌ வழங்கிவரும்‌ பால்மையும்‌, தமிழகத்தீலும்‌ 
இரலிடாயிரம்‌ அகிருககுகீகு முன்னரே இகீகதை பரந்தள்ளமையும்‌ விளகீக முறுகினறன 
கம்பஐகீகு முன்‌ தமிழீல்‌ சீல இராமாயன நுூரறீகள்‌ இருப்பிடம்‌, கம்பன்‌ 
வால்மீசியைப்‌ பின்பற்றி தமிழ்நாட்டிற்கு ஒவீவ இராமவதாரதீதைப்‌ படைத்தான்‌. 
கம்பன்‌ தன்‌ இராமாயனத்தை மலைய ஈளகீகரையிரம்‌ பரப்பீளால்‌. கம்பலகீகுப்‌ 


பின்‌ தென்விந்திய மொழிகளில்‌ சிறந்த இராமாயனங்கள்‌ தோன்றி, 


Dae வாலீமீகசி இராமாயனம்‌, கம்பராமாயனம்‌ பேர்ப்பகுதிசள்‌, இராம 
சரிதம்‌ - தகீயவறிறின்‌ கதைச்சுருக்கம்‌ ஒப்பாயீவுகீச முலினோடிகளாகத்‌ 
தரப்பட்மிள்ளன. ஒப்புநோக்குதற்கு உதவிடும்‌ வகையில்‌ இலை சுருகீசிவுரைகீகப்‌ 
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பட்டன, மூல்று நுரறிகமாம்‌ ஒப்பிடப்பட்டு மாமபடும்‌ இடங்கள்‌ தரப்படுகின்றன, 


ஒப்பாம்வில்‌ வெளியான ஊ்மைகளின்‌ சுருக்கம்‌ வருமாம்‌. 


1) வாலீமீகி, சீராமகலி தரும்‌ போர்ப்‌ பகுதியின்‌ முதல்‌ கும்பலின்‌ 


2) 


3) 


4) 


5) 
6) 
7) 
8) 
9) 


10) 


சுந்தரகால்டப்‌ பீற்பகுதியரக அமைகிறது 


கம்பலில்‌ பாயிர அமைப்பையொட்டி சீராமகளியும்‌ பாயிரம்‌ 
படைகீகிறான்‌. தனால்‌, கம்பன்‌ சகடவுளரைப்‌ பொஜறவாகச்‌ 
சுட்ட, சீராமன்‌ பலராகச்சுட்முவான்‌. 


கம்பல்‌, சீராமன்‌ - இருவரும்‌ வால்மீகியின்‌ யுதீதக வீட 
நீகம்சசிசளைத்‌ தொகுத்தும்‌ விரித்றம்‌ , நீச்சிபும்‌ மாறிறியும்‌, 
கதைப்பேகீகுகீசகு ஊுவர ஈதபடிப்‌ படைதீதளிளனர்‌.. 


சும்பஐம்‌ சீராமலறம்‌ கதைச்ரூழல்சகள்‌, காலமி, இடம்‌ இவற்றைச்‌ 
சில இடங்களில்‌ மாற்றுகிலறனரி . கதைமாந்தர்‌ செயல்கரும்‌ 
சீல இடங்களில்‌ மாறுபருகில்றன , 


இரு கவீஜர்ககும்‌ இராமபிரானை அவதாரமாகவே போழிறுகின்றனர்‌ . 
கம்பன்‌ கருதீதிலி சில சாயல்‌ சீராமகவியீடம்‌ க £வப்பமுகிறத. 


சீராமகவி, அலஓமல்‌ பரதலஓகீகுகீ கமம்‌ சிதீதிரகட நிகழ்சீசிகளைகீ 
கலம்‌ பான்மை, ஒரு மீள்‌ பாரீவையாக அமைந்ஜள்ளத, இத 
சீராமலின்‌ சிறப்பாகும்‌. 


குட்டி விழாவில்‌ நாரதன்‌ வாழ்த்தரை, சீராமகவிக்கு ஏறிறத்தைத்‌ 
தருகிறது . 


கம்பன்‌ போரை மீகஏம்‌ நீட்டமாகதீ தரச்‌, சீராமல்‌ சுருக்கித்‌ 
தருகிறான்‌. 


வால்மீசியைப்‌ பெரிதம்‌ பில்பறழிறுபவன்‌ சீராமகவியே, கம்பன்‌ தலி 
தளித்திறனை வெளீப்பருதீதகிறான்‌ . 
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0.8 யரப்பனமதி। என்றம்‌ இரலீடாம்‌ இயலில்‌ கம்பராமாய்னம்‌ 
யுத்நகான்டம்‌, இராமசரிதம்‌ இவறிறின்‌ யாப்பமைதி அராயப்பட்டன., சும்பலும்‌ 
சீராமடிம்‌ றொமகதையைபி பாடவேதநிகு விருத்தவககைகளையே கருலீயாகக்‌ 


சொன்டனர்‌. ஏலறீறில்‌ வெலிப்பமும்‌ ஊமைகளாவன.: 
| 


1) கம்பராமாயனம்‌ யுத்தகான்டம்‌ 4358 வீருதீதப்பாகீகளையும்‌ , 
இரா௱ாமசரிதம்‌ 1814 விருத்தப்பாகீகளையும்‌ செொலீடறத. 


2) கம்பல்‌, வஞ்சிலிறுத்தட்‌ , சுலிவிருதீதமி, கலித்தறை , அமிசீர்‌ 
ஆசிரிய லிருத்தம்‌, எழுசீர்‌ ஆசிரிபவிருத்தம்‌ ஏ கியவறிறைக்‌ 
்‌ கையாசஏுகிறான்‌. கம்பலில்‌ சலிவீராுத்தம்‌ மிததியாக இடம்‌ 
பெறுகிறது. சீராமன்‌ கஸலிலிருத்தம்‌, அமசீர்‌ உசிரிபலிருத்தம்‌ 
எழுசீர்‌, எலீ சீர்‌, பதின்சீர்‌ விருத்தக்கலளைச்‌ கைய £ஞுதிறான்‌. 
சீராமலில்‌ அமசீரீ விருத்தம்‌ மிகுதியாக இடம்‌ பெறுகிறது, 


3) கலிவரீகள்‌ தம்‌ உஊரீவு, பாதீதிரப்பேச்சு, பொருள்‌ - 
இலதிறிறிகேநீப விருத்தங்களில்‌ அமைப்பை ஏங்காங்கே மாநிற 
கின்றனர்‌. சீராமல்‌ ஜிவொரு படலதீரிறிரும்‌ ஒரேலிருத்த 
அமைப்பைகீ கைய ாஞுகிறால்‌, கம்பன்‌ ஐறிகாங்கே மாழிறகிறாள்‌. 


0.9 இயல்‌ மூலீறில்‌ கம்ப இராமாயலம்‌ - இராமசரிதம்‌ வெறிறில்‌ அமைந்த , 


மகீகட்பெயர்‌ இடப்பெயர்‌ குயிவில்‌ உஊமைகளாவன; 


1) தொல்காப்பிபம்‌, நகிகால்‌, அகராதிகள்‌, நிகவிமுகள்‌, கலைக்‌ 
களச்சிபங்கள்‌ முதவ்ப்ன மகீகள்‌ பெயர்‌ ட்பீபெயராயிஏுக்கு 
முன்னோடிகள்‌ ாக அமைகிலிறன, 


2) சொழறீகள்‌ தளீத்தோ இணைந்தோ மசீகட்பெய்ராசுவோ இடப்‌ 
பெயறராகவேோ அமைகிலிறன. அவற்றை மொரபிபடிப்படையல்‌ 
தபிப்பெய்‌ ரென்றும்‌ கட்டிபிபெயர்‌ என்றம்‌ சொள்ளலாம்‌, 


0.10 


3) 


4) 


5) 
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வடமொழீச்‌ செல்வாகீகால்‌ கம்பலில்‌ பெயர்கள்‌ தமீழாக்கப்‌ 
பட்டிம்‌, சீராமலீல்‌ வடமொழீபும்‌ தல்மொபீபுமாசகீ சுலந்தும்‌ 
அமைசில்ற. 


கம்பல்‌ பெயரமைதியில்‌ தமிழ்‌ இலகிகன வறகீகைப்‌ பிஸிபறிற , 
சீராமகவி சமூக - வட்டார வழதீகைபி போறிறுகிறான்‌. 
இராமசரிததீதில்‌ பெயர்களின்‌ எலீனிக்கையில்‌ முன்னொட்டாகவேலம்‌ 
பின்னொட்டாகவேல&ம்‌ அ௮னமந்த மீகைப்படகீ க எப்பமருசிலிறது, 
கம்பராமாயனதீதில குறைவாகவே அமைந்சள்ளத . அட்டவனை 


... இவறிறை விளகீகுகிறத. 


போர்ிதீதலைமைப்‌ பாதீதீறங்களால்‌ சில ஊமைகள்‌ வெளிய ாகிலிறன., 


ப௱ாதீதிரங்களில்‌ தலைமைப்பலீபு அவறீறின்‌ மனம்‌ மொழிமெயீகளால்‌ ௮மைகிறத . 


உயீர்நிலைப்‌ பாத்திரங்களாக இராமலி, இலகீகருவலி, வீடனன்‌, அலமன்‌ ஆகிய 
அறநிலை போறீகவோரும்‌ , இர ஈவன்‌ , கும்பகறானன்‌ , அதிகாயன்‌, இத்தி சித்து 
சிய மறநிலை ஒழுதவேோரும்‌ இங்குதீதரப்பட்டு ஆராயப்பட்டன, கம்பஓம்‌ 
சீராமகவீயும்‌ பொக. ஒன்றாகும்‌ சிறப்பாக ததீதம்‌ தளிதீதிறலீசுஞாகி 
கேறீபவும்‌ பாதீதிரங்களைபி படைகீகின்றனர்‌ . 


1) கம்பன்‌ படைகீகும்‌ இராமன்‌, தன்னேரில்லாத தலைவலி; 


வீரர்களுகீகுள்‌ வீரன்‌; அவன்பரம்பெொருளாயீஓம்‌ மலிதனாக 
நடநீசகொள்ககிறாலி. பகைப்புலமீருந்த வநீத வீடனனை 
அடைக்கலமாக ஏறீகிறான்‌. சேதுபநீதனதீதை மூன்றே நாட்களில்‌ 
ஹுூகீசிறான்‌. சுகீசிரீவன்பால்‌, பேரன்புடையவன்‌ என்பது ' உலவ 
கருமம்‌ எல்லாம்‌ உன்னோடு முடிந்தது! என்ஓம்‌ தொடரால்‌ 
விளகீகமாகிறத. தும்பைகூடஷி பேர்‌ மேழிசெல்லம்‌ இராமல்‌, 
முதல்போரில்‌ தோற்ற இராவனனை, "இன்ற போயி போர்கீகு 
நாள வா என்ற அருட்திறதீதால்‌ பகைவரைபி பொய்கீகும்‌ 
பெற்றிய்னாக விளங்குசிறாலி. இலகீகுவலி போரில்‌ மூர்ச்சித்த 
காலை இராமன்‌, 'தமியனான நாளி, தம்பீமாள பிலி நால்‌ 
வாழேன்‌, உல்ஓடள்‌ லநீதேன்‌।! என அரறறிறுகில்றான்‌. மலிதப்‌ 
பீபுடன்‌ சகோதர பாசதீதகீகு அடிமைய £சிலீறால்‌ 


2) 
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பகைப்புலதீது ததநகும்‌ சாழதிமேல்‌ அமீபெயியாது 
அயட்திறனாளாரறாக விஎங்குசிலீமான்‌. போரில்‌ வீழ்ந்த 
இராலணலிலி புறபிபுனிகலீமு, தன்‌ லெழிறியும்‌ வீரமும்‌ 
பரமுதபட்டன। என்று எனிவி, வீரதீதிறிரு எடைபோமுசிறான்‌. 
பேோரீல்‌ பெற்ற வெறிறிஎய்‌ "வீடனன்‌ தந்த பெநீறி' என்றே 
மதிப்பிமுகிறான்‌. க 


சீராமல்‌ படைகீகும்‌ இராமன்‌, போர்த்‌ ஏவகீகத்திலேயே 
இராவனலிம்‌, 'எட்டித்திசைசளில்‌ போயி மறையிலம்‌ குடலில்‌ 
புருநீத ஒளியிலம்‌ முலீவர்கீகும்‌ மூஜுலடுகீகுமி ஐலிபமில்லாரமல்‌ 
காகீக, உல வாப்லை தெதடல்‌ முகீகாயல்‌ி வீடேன்‌। தன்‌ 
அவதார நோகீகத்தை வச்சிமாக வெளயிருகிறால்‌. போரில்‌ 
பட்ட விழுபிபுளீனின்‌ சிறப்பைப்‌ "போர்க்களத்தில்‌ மரனமடைவத 
அழகல்ல; உல்‌ போர்கீசாயங்கள்‌ மரனம்வரை நிலைதீது நிநிகும்‌। 
எனப்‌ பகைவலகீகே ஊர்தீறசில்றான்‌. வீடவன்‌, தலி தமையன்‌ 
இரான்‌ இறப்புக்கு வருநீதியச மை, இராமன்‌, “ ஒன்றுகேள்‌ 
எவர்தால்‌ வாழ்நாள்‌ முழுதுமி வாழ்ந்தார்‌ ?' என வாழ்க்கை 
நீலைய மையை ஊர்த்தகிலறால்‌, போர்‌ முறைகளை இரு 
கவிகர்ககும்‌ பேோர்த்தலைமை ஏநீகும்‌ பாத்திரா்எளின்‌ போர்ச்‌ 
செயல்களால்‌ ஒதீதநிலலயீல்‌ காட்டிப்‌,  ,படைப்பாநிறலால்‌ 
ததீதம்‌ திறன்களைகீ காட்டி நிற்பதை அறிய முிறத. 


இர௱மலுடலி பிறந்தோருள்‌, கருறியறை ஏவிளிலீம்‌ (டிப்பதிலி 
இிலசீகுவல்‌ சிறநீதவல்‌. உஊரீசீசி, அறிவ, நெண்ிு, இநீறாலி 
சிறந்தவன்‌. அனீளன்‌ சொல்ீலுகீகு அடிபனிநீற வீடனறுகீரு முடி 
ரஈட்டிகிறான்‌. தள்ஓடன்‌ பொருறம்‌ நொவ்‌ என்‌ கைவாளிகீகு 
இலகீகு இவலி! - என வஞ்சிம்‌ கறவாலி,. ரொணன்‌ வென்‌ 


போர்த்திறமையை , வில்லினால்‌ பவன்‌ வெல்லபிபடான்‌' எனப்‌ 


புகழ்நீதரைப்பால்‌. இரொமலம்‌ வெறை வபிிமயை எிைாயிரந்‌ 
கோடி இராவனரும்‌, விச்‌ நாடரும்‌ வேற்‌ உலசுதீது எலரும்‌ 
நினைத்‌ தன்மையன்‌ எலகீகறுவால்‌. வெிலாழ நொமரகீகுபி 
பேரலபினனாகவும்‌, அறங்காகீரம்‌ பெருலீரயாகவும்‌, கடலையில்‌ 
சிறந்தேோலனாகவும்‌ கம்பன்‌ படைத்தக்காட்மவால்‌. 


4) 


5) 


6) 
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இராம இலக்குவலி பற்றி 'சுகசாரனல்‌ வாயிலாக, குறிறமறிற 
மனதீதினர்‌ , இராவணன்‌ அழீலிற்கு வேளீடி வநீதள்ள அரசநாய்கர்கள்‌। 
எனக்‌ சீராமகவி கறுவாலி. இலகீகுவன்‌ இர௱ாவனளிடம்‌ வில்லேந்தி 
அம்பெயிதப்‌ போரிருக * ! அற தான்‌ உதீதமர்கீகழத! - என 
அறீவுமதீதகிறான்‌. கும்பகருனன்‌ இலகீகுவனை "வீரதீதில்‌ வீரன்‌ நி, 
உதீதமன்‌ நீ! எனகீகறுகிறான்‌. நிதம்பலைப்‌ போரில்‌ இவலி திறன்‌ 
கன்ட இராமல்‌, நீ தனையாக என்றஓடலிருகீக இலீவுலகிலளிள 
எல்லா எதிரிகளையும்‌ நான்‌ வெலிறவிட்டவல்‌ வேன்‌! எனப்‌ 
புகழ்ந்துரைக்கிலறான்‌. இவறிறால்‌, கம்பலம்‌ சீராமலும்‌ 
இலகீகுவலனைப்‌ படைப்பதில்‌ வெலீவேறு நிலையில்‌ சீிறநீது 
விளங்குகிலீறனர்‌ 


இர௱மகதையல்‌ ஓ இன்றிமைய ஈத படைப்பு ௮லமன்‌ என்லும்‌ 
பாதீதீரம்‌. வலீமைகீகு வரம்பான வாயுவின்‌ மகன்‌ சொல்லின்‌ 
செல்வன்‌. சுகீகிரீவலில்‌ தொலீடன்‌. வீடனனை அடைகீகலமாக 
ஏறீபதில்‌ இராமன்‌, '! மாருதீவடித்தச்‌ சொன்ன பெழ்றியே பெறிறி! 
எனப்போரிலி முதல்‌ கீர்த்தி முத்திரை பெற்றவலி. இராவணலஓடன்‌ 
மறீிபேோர்‌ செமியும்‌ தறிறலி மிகீகவலி. கும்பகறாலிடம்‌, மலை 
யெருதது எறிநீத ' இதனைத்தாங்கினால்‌ அமர்புரியேன்‌! எனச்‌ 
சபதம்‌ கூறி அதலிபடி நிலிறவன்‌. போரில்‌ இருகீகலி உற்றபோத 
மருநீதமலையால்‌ அலற்றைப்‌ போகீகியவன்‌. தகீக சமயதீதில்‌ 
பரதன்‌! முன்தோன்றி உயிர்காத்தவன்‌. முடிசூட்டி விழாவில்‌ அரியனை 
தாங்கும்‌ பெருமை பெறீற தொன்டன்‌ - இல்லாற சும்பன்‌ 
அலமனைப்‌ படைத்தகீக £ட்டுகிறால , 


சீராமன்‌ படைகீகும்‌ அலமன்‌, சீதைவய அடைநீத காலை இன்று 
முதல்‌ கன்பம்‌ அழிந்தது; பதினான்கு உலகும்‌ பயம்‌ நீங்கி வாழும்‌; 
ராவனலி உயிறறிற வீழ்ந்தான்‌! எனகீகமவான்‌. வீடமனோ அஓமனை 
ஆழ்கடல்‌ தநீதான்‌, போருகீகென வந்தவரிள்‌ எமனானால்‌ 
இநீதிரலம்‌ அஞ்சும்‌ இலங்கையைப்‌ பொடியாகீகினாலி ; இராவணன்‌ 
அழீவுகீகுத்‌ தனையாக எவரும்‌ வழிபடும்‌ வவலீமமானாள்‌ 

எனப்புக ம்கிறான்‌. சீதை அலமலகீகு முததமாலையளிதீது, 
ாராமசரிதம்‌ நிலைதீது நிற்பதறிகு மேலம்‌ மரனமில்லா வாழ்வு 
உடாகுக॥ என வாழ்தீதுகிறாள்‌. மிமுவர்‌ படைப்பும்‌ அலமலக்குபி 
பல நிலைகளில்‌ எநிறதிதைதீ தருசிறது. 


7) 


8) 


9) 
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இராவணன்‌ உடன்பிறந்தோரில்‌ அறநிலைபோறீயம்‌ பாதீதிரப்‌ 
படப்பு லீடனனது. இராமனிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்த வீடணன்‌, 
இலங்கைகீகு வேந்தனாசகிறான்‌. இலங்கைப்பேரில்‌ வெழிறிகீகு 
வழிகோலிய இவன்‌, தன்‌ அன்னை "அபீ எயிதவான்‌ அறிவு 
நீங்கினான்‌ ॥ எனகீகறுகிறால்‌. மேலும்‌, "புள்தொழீில்‌ இராவனன்‌, 
அழகிற்றே; கொறீறவரீக்கு உற்றது! எலீறும்‌ கறுவாலி., வீடணன்‌ 
கும்பகரறானது தன்மையை *மாள்வத மெயி எலீறு ஐனிந்தே 
பேர்கீகளம்‌ வநீதள்ளால்‌* எலிபான்‌. இலகீகுவலி- அதிகாயன்‌ 
பேரின்‌ நிலைகலீட வீடணன்‌, 'இந்திரசித்லம்‌ றெபிபது உறுதியே ' 
என எண்ணுகிறான்‌: வீடனன்‌, இலகீகுவன்‌, அனுமன்‌, சாம்பவன்‌ 
முதலியே £ருகீகு வழிகாட்டும்‌ நல்லோனாக விளங்குகிறான்‌. தன்‌ 
அன்னன்‌ இறந்தபோது, "1 தெயிவ கநறிபிலி பேர்களைதீ தழுவிவான்‌ 
உயீர்‌ கொடுத்தபீபழி கெொலீட பித்தா பிளீனைபி பாரீமகளைத்‌ 
தழுவினையோ 7"! என அவன்‌ செயலுக்குக்‌ கழிலிரகீகம்‌ கொள்குகீறான்‌. 
இராமல்‌ முடிகுட்டிவிழாவில்‌ பங்குபெறீறு விடைபெறும்‌ வீடணன்‌ 
சராசரம்‌ சுமந்த சால்பின்‌ பி்னையே ஒப்பார்‌ நில்ினை அலது 
இலர்‌ எ௮பீபுகழாரம்‌ குடி நிறிகில்றான்‌. இவ்வாலய கம்பன்‌ 
வீடனனத அற வாழ்கீகையைத்‌ தவகீகம்‌ முதல்‌ இதிலை ஒரே 
பெற்றியாசுப்‌ படைதீதகீக ட்முகிற ன்‌ 


சீராமகவி படைகீகும்‌ வீடனன்‌, இராவனனத மந்திர தலோசலையில்‌ , 
இராமன்‌ வலியன்‌, சீதையைகீ சொடுப்பதே நலீமை' எனகீக்றுசிறாலி. 
பகைப்புலதீதை வீடனலி வொரு போரிரம்‌ விரிதீதகீகறவாலி 
மாயாசீதை பநீறி தயீநீத வீடனலி, ' அரும்பெருஞ்செய்ல்களிலி 
தர்மத்தைப்‌ பிலீபறீறி நடந்தால்‌ தல்பமே வராத; இத ஞாலிகள்‌ 
கறீறு; சீதைபறிறிய சொல்‌ பொயி, தர்மமே நலீலறு; அதுவெல்லும்‌ 
எனகீகறவாளன்‌. இநீதிரசிதீத மறம்பேோறிறும்‌ மாவ்பினனாக வீடனனை 
'எதிரிகரூகீகு உளவு சொல்ல உதவீனாயி ' எப்‌ பழிதீதரைப்பாலி. 
வீடனன்‌, 'அவலீடம்‌' சதியால்‌ அறிவுகெட்டு அலைவது ஒரு நாகம்‌ 
உதீதமருகீகுப்‌ பொருத்தமானது இல்லை! , எப்‌ பதிஹரைப்பால்‌ி. 
இரு கவிஞரீககும்‌ வீடனலி படைப்பில்‌ ஒறே நெறியையே பிலி 
பறீறுகின்றனர 


எதிர்‌ நிலைப்பாத்திரங்ககூளி, இராவனல்‌ முதலிடதீதைப்‌ பெறுபவல்‌. 
அவன்‌ தவமும்‌ பகீதியும்‌ தலீமையும்‌ தட்சிதீதிறறஐம்‌ பேர ாறிறலும்‌ 


10) 
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உடையவன்‌. வலிமைமீரு கும்பகருனனைதீ தம்பீயாகபி பெறிறவன்‌. 
இநீதிரசித்க, அதிகாயல்‌ மறீறு மூவரையும்‌ மகீகளாசுபி பெற்று 
மறவாழ்க்கை மேறிகொள்குபவன்‌. மந்திராலேோசையில்‌ லீடனன்‌ 
அறவுரையயதீ தச்சமாக மதிதீதப்‌ போர்தொடுத்தவல்‌, முதலி 
நாள்‌ போரில்‌ இராமலிடம்‌ தோறீறு வெறுந்கையனாக மீலீடவன்‌. 
என்னையே நோகீகி யாலி நெரும்படை தேடகசொன்டேன்‌! எனத்‌ 
தன்‌ மகனிடம்‌ கறியவலி. இநீதிரசிதீதன்‌ இறநீதபேோற " எனக்கு நீ 
செய்யத்‌ தகீக கடலிகளெல்லாம்‌ யேங்கி யேந்கி உனக்கு நால்‌ 


'செய்வதாவேல்‌ ॥ என்று பேசுபவன்‌. இந்த அழீவு சீதையால்‌ 


விளைநீதது எனகீகருற்பலலி, இராமல்‌ பரம்பொருள்‌! எலிறு 
ஊர்ந்த காலதீதம்‌ மானம்‌ ஒன்றையே கருதி, போர்தொருதீதுத்‌ 
தன்‌ சுற்றத்தோடு அழிநீதவல்‌. இவ்வாறு பலபடகீ கம்பன்‌ அவல 
வீரனாக இராவனனைம்‌ படைத்தகீகாட்டிவானல்‌. பெருவீரமும்‌ 
பேர௱ாநீறலும்‌ உடையவனாயீடக ம்‌ தன்முனைப்பே மிகீகோங்க அழிநீச 
படும்‌ இராவனனதை பாத்திரப்படைப்பு இபையறிறதாக விளய்குகிறது. 


அறம்பேசிய வீடனனை இகழ்ந்த இராவவன்‌, "நீ 
எலக்குத்‌ தம்பீயாயி இருந்தாயி; இந்த உறவு மூலம்‌ இனியும்‌ 
பேசறுடிய ஈது! என எச்சரிக்கிறான்‌. வீடணன்‌, இவனை இராமலுகீகு 
அறிமகப்படுத்தம்பொழுது ॥ உதய கூரீய்லுகீருச்‌ சமமாவைன்‌, சீவலுக்கு 
அன்பல்‌; வாரனப்பறிகள்‌, வெலிவீறஎகிறல்‌, சிங்கச்‌ சிலினதீதைதீ 
தேரில்‌ அனிநீதவன்‌, பெருவீரலி।, எனகீகறுவால்‌. இந்திரசித்து 
இறந்தபோதுறிற அவலதீதில்‌ முன்பு இலங்கை நகரில்‌ தன்பம்‌ 
சழ்த்ததாக நான்‌ அறிந்ததே இலலை? - ௭௪ இராலனன்‌ கறி 
வருநீதவ ன்‌. இவன்‌ இறப்பில்‌ வருநீதிய வீடவன்‌, பிறப்பு இறப்பு 
பற்றிய ததீதலதீதை இராமலீவழி அறிகிறாவ்‌. விவாறு இராவணவின்‌ 
தலிதீதிறன்‌ சீரராமனால்‌ ஊர்த்தப்பெறகிறத. 


இரான்‌ உடல்‌ பிறந்தோர்கணரி கும்பகுமுரால்‌ ஒருவன்‌. ஓங்கி 
உலகளந்த உதீதமலுகீகு இனைய ஈன உருவ (ுடையவனி. இராமலுகீகு 

வில்‌ பே லக கும்பக ரனணலகீ குச்‌ வலமே போர்கீகருவிய ஈகப்பயல்ப டுகிறது. 
இலங்கை வேநீதன்‌ தவறிமைதீதபோக௫, தலறிளைச்‌ சுட்டிகீகாட்டி 
நெறிப்படுத்த முயலிறவன்‌, செஞ்சோறீறுக்கடல்‌ கழீப்பதையே 
வாழ்வில்‌ நோகீகமாககீ கெ௱ரரு உரிரீதீய ரகம்‌ செய்தவன்‌. 


12) 


13) 


417 


அனதேோ வெஞ்சமர்‌? அலகில்‌ சுற்புடை சானலி தயர்‌ 
இனந்தவிர்ந்த தில்லையே?" எனமொழிந்த தம்பகருனலி , 

' வென்றி இவன்‌ வருவேன்‌ எலீறு உரைகீகிலேலி வீதி நின்றது; 
பிடர்பிடித்த உந்தநின்றது!! எனகீகறிப்‌, போர்மேல்‌ செலீகிறாலி. 
தன்னை அமைதீத வீடனனை "நீர்க்கோல வாழ்வை நச்சிவாழேன்‌! 
எ௮ப்ிபோர்கீகோலம்‌ ஸ்மீமு பேோர்செயிகிறால்‌. இராமன்‌ இவனை, 
யன்விறிறொழீறீகு அயிரம்‌ இராமன்‌ அமைவீலர்‌ ்‌ என வீயந்தரைப்பான்‌, 
இர ஈவனனிடமீருந்த ' தன்‌ தம்பி வீடனனைக்‌ காகீகுமாறுவேனீடி ' 
போர்க்களத்தில்‌ நெடிம்போர்‌ செய்து உயிர்தறகீகிறான்‌. கம்பன்‌, 
கும்பகருானை இராமகதையல்‌ தன்னேரில்லாத தலைவனாகப்‌ 
படைதீஐகீக ட்ருவான்‌. 


சீராமகலி படைகீகும்‌ கும்பகருனன்‌ படுகீகையிலிருந்த எழும்‌ 
பொழுதே நமக்குதீ தீங்ருசெயிதவரீ எவர்‌? ௮சுரரறோ? தேவரோ? 
என விவைவால்‌. போர்க்களம்‌ செல்லம்‌ அவல்‌, "இராம 
இலகீகுவரும்‌ வானறரும்‌ உனக்கு ஊவாவர்‌ீ : சீதைக்கு உலீமீது 
அன்புவரும்‌; விரைவில்‌ உலினளைசீசரனடைவ என்‌ எனக கூறுகிறான்‌. 
பின்னர்‌ நீயரயமாக , " நல்லவர்‌ தீத செய்யார்‌ ; இராமனோமரு 
பேர்லேனீடாம்‌; தீங்குவரும்‌ முன்பே சீதையை இராமனிடம்‌ 
கொடமுத்தஐவிமுக ! என அறிவுரை கூுறவால்‌. மாருதி , இலகீகுவலி, 
இராமலி முதலியேோர்கருடன்‌ போர்‌ செயிச புரந்திராத்திரத்தால்‌ 
அமிநீசபடுகிறான்‌. கம்பலஐம்‌ சீராமலம்‌ ஏும்பகறான்‌ பாத்திரப்‌ 
படைப்பில்‌ ஒரே நெறியையே பிவ்பறிறுகின்றனர்‌ , 


மிகப்பெரிய உடம்பை உடைய அதிகாயல்‌ இராவவன்‌ மைந்தருள்‌ 
ஒருவல்‌, இந்திரனையும்‌ வெல்லகீகஷிய றில்‌ பெறிறவலி. மறப்‌ 
போர்‌ செய்பவள்‌. தன்‌ தநீதையிடம்‌ ( உள்‌ தம்பியைக்‌ 

கொன்றலனது தம்பியைக்‌ கொன்று ஐயர்‌ தடைப்பேல்‌ !' எனப் படை 
மேல்‌ செல்வான்‌. இலகீகுலஓடல்‌ தலீப்போர்‌ செய்து உயிர்‌ 
தறகீகிறான்‌. அதிகாயனத போர்நெறி, மறளிமுக்கா மாளீபு, 
வஞ்சினம்‌, போர்நெறி - இவற்றால்‌ கம்பன்‌ இவனை ஒரு வெந்திறல்‌ 
லீரனாகப்‌ படைதீறதகீ சாட்முகிறால்‌. 
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சீராமல்‌, அதிகாயனை இராவனன்‌ மகீகள்‌ திரிசிறசு, 
நராந்தகல்‌, தேவாந்தகன்‌ போன்ற ஒருவனாகவே படைத்‌ 
தள்ளார்‌. இலகீகுவலிடம்‌ அதிகாயன்‌ செயீயும்‌ போர்‌ மறப்‌ 
பேோர௱ாகவே இராமசரிததீதிலம்‌ இடம்பெறுகிறது. இரு 
கவிதரீகமும்‌ மூறாலையே பிலீபறிறுகிலிறனர்‌ . 


கம்பன்‌ படைப்புகளில்‌ இந்தரசிதீது ஒபீபுயர்வறிறவல்‌, வீரமும்‌ 
சகோதரபாசரும்‌ மிகீசுவலி. "வீரத்தே நிறை வீரன்‌; 

வீரருள்‌ வீரன்‌! எனகீ கம்பல்‌ இவனைப்புக ழ்வான்‌. தம்பி 
அதிகாயன்‌ இறந்தபோத தந்தையிடம்‌, கொன்றார்‌ அவரோ? 
கொலை கூழ்க என நீ சகொமருதீதாயி எளகீருமுமவாலி. 
 எம்பியக்‌ கொன்றவனைக்‌ சொல்லாத வரேலி என வஞ்சினம்‌ 
குறிப்‌ போர்க்களம்‌ செல்லகிறால்‌. நாகபாசம்‌, பிராமத்திரப்‌ 
போர்களில்‌ மாயைபல செயிகிறால்‌. போர்கீகளதீதில்‌ இர வன 
னிடம்‌ எ அம்பினால்‌ உடல்‌ குறைந்த கும்பகரறுஎல்‌ அல்லல்‌ நான்‌; 
இர௱ாவனன்‌ மகல்‌"எனச்‌ குணாரகீகிறான்‌. நிரும்பலையில்‌ இலகீகு 
வலக்கும்‌ இநீதிர சிதீதுக்கும்‌ நடகீகும்‌ போரின்‌ சிறப்பைக்‌ கம்பன்‌ 
விரிதீதரைப்பான்‌. இலகீகுவலி பிறைமுக அம்பால்‌ இந்திரசித்து 
அழமிகின்றால்‌. இராவனல்‌ மவீடோதரி இவர்களின்‌ அலம்‌ 

இந்திர சிதீதின்பால்‌ இரகீக ஊர்வைப்‌ பெறச்செயிகிறது. மறம்‌ 
சுமந்த உடல்‌, அறம்‌ தெரிந்தம்‌ மாயிநீத போகிறது. கம்பன்‌ 
பேரீந்$கத்திறிகுரியவனாக இவனைப்படைத்த பான்மையைக்‌ 
கானமுடிகிறத. 


சீராமன்‌ படைகீகும்‌ இநீதிரசிதீத தல்‌ சகோதரர்கள்‌ நால்வர்‌ 
இறநீசபடவே, "இராமலகீகுவரை அம்பால்‌ எயித, வாரை 


'“லீரரீகளைகீ கொன்றொழீப்பேல்‌॥ என வஞ்சினம்‌ கறிபிபோர்‌ 


செயிகிறான்‌. மாயப்போரீ உடறிறும்‌ வென்‌ செய்ல்ிகலீமு இராமலி, 

“ இங்கிவி நம்மால்‌ ஒன்றும்‌ செயிவதறிகில்லை !' எலகீகறித்‌ தளர்கிறான்‌, 
வீடனனை, "எதிரிகருகிசகு உளஏகறம்‌ நீ ௮மீவாயி' எனச்‌ சபிக்கிறாலி. 
இலகீருவன்‌ ஐந்தாத்திரத்தால்‌ இந்திரசித்து அமிசிறான்‌. அரகீக 
மாதரும்‌ ம்டோதரீயும்‌ இவன்‌ வீரவரலாநிறைகீ கறிப்புலம்புகின்றனர்‌ . 
ராவணன்‌ அழுது அரறநீறவான்‌. சீராமகவி கம்பலிலீருந்து சிறிது 
மாறுபட்டு இவல்வீரனைபி படைத்றக்ீகாட்மிவான்‌. 
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கம்பல்‌, சீராமகவி தகியேோர்‌ பேோர்நெறிச்‌ செயிதிகளாகப்‌ 
பல தந்து அகீகால மக்கள்‌ வாழ்வில்‌ அற மற மனபீபாங்கினைச்‌ 
சுட்டிக்காட்டி, வருங்கால மகீகளுகீகு வழிகாட்டிசிலிறனர்‌. 
யுத்தகாவ்டப்போர்நிசழ்சீசிகள்‌ அகீக லப்‌ பேர்‌ நெறிகளையும்‌ 
படைகீகலங்களையும்‌ பற்றிய ச்‌ சில ஊர்மைகளைதீ தருசின்ற 
அவைய்‌ வன. 


1) போர்கள்‌ தலீப்போராகவோ கட்டட போராகவோ 
நிக ழ்கிலிறன. சுசிகிரீவன்‌ இராவனன்‌ மற்பேோரைத்‌ தனிப்‌ 
பேோராககீ கொள்ளலாம்‌. போரீ நிகழ்சீசிகருகீகிடயே 
நிகழும்‌ அங்கதன்‌ -இநீதிரசித்து, நீலன்‌ -நிசும்பன்‌ போலிற 
பேரும்‌ இதில்‌ அபூறிகும்‌. ராவனல்‌, அமலி, இலகீகுவலி 
இராமன்‌ தகியேர்‌ உடறிறம்‌ போர்க்‌, கட்டப்போராாகக்‌ 
கொள்‌எப்பட்டது. 


2) போருக்கு முன்‌ மநீதிராலோசனளை, ஜாத (ரதலீயன 
நடைபெறுகின்றன. இராவனன்‌ மந்திராலேசலவையும்‌, 
அங்கதன்‌ தாதம்‌ இதறிகுச்சாள்றாரும்‌. 


3) ஒப்பார்‌ இருவர்‌ எதிர்தீதபி போர்‌ செயியும்‌ நெறி 
பேனப்பட்டது. இராமசரிததீதில்‌, விரூபாஃ்கல்‌ இலகீகுவனோமு 
போர்‌ செயிவதறிகு மயக்கிறால்‌. போரில்‌ தோற்ற இராவனனை, 
இன்று போயி நாளை வா என இராமல்‌ கறகிலிறான்‌. 
இச்செய்தியை இருவரும்‌ தருகிலிறனர்‌. 


4) பேரில்‌ வாரைப்படை கலி, மலை, மரம்‌ இவநீறைப்‌ 
்‌ படைகீகலன்களாககீ கொளீள, அசுரப்படை, வில்‌, அம்பு, கதீதி, 
வேலி, மழு, கலம்‌ - போலிறவறிறைபி படைகீகலங்களாககீ 
கொள்குகிறத. 
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5) கம்பரும்‌ சீராமகவீயும்‌ போர்கீகளகீ காட்சிகளை 
அமைப்பதில்‌ சிலநெறிகளைக்‌ கைய £ருசில்றனர்‌. படைவீரர்கள்‌ 
ஒவரேோமடு ஒருவர்‌ கைகலந்த போரினைத்‌ தொடமய்குசிலிறனர்‌ 
அதனைத்‌ தொடர்ந்த, சிழபடைதீதலைவ ர்கள்‌ முலீணிக்கு வந்து 
பேரிகுகிலிறனர்‌, இந்நெறிபில்‌ முதல்போர்‌, ரும்பகறான்போர்‌ 
அமைந்தமை எமுதீதகீகாட்டிகளாகச்‌ சுட்டபி பெறீறுள்ளன. 


6) படைககும்‌ படைகஞம்‌ முதலில்‌ கைகலந்த பேோரினைத்‌ 
தொடங்கும்‌* படைகள்‌ அழிநீததும்‌ இரு தரபியிலுமள்ள தலைவர்கள்‌ 
ஒருவரையொருவர்‌ எதிர்தீதசப்‌ போர்‌ செயிகில்றனரீ . இந்நெறியில்‌ 
௮ஒமலஓடன்‌ இந்திரசித்து செய்யும்‌ போரும்‌, வேலேறிற பகுதியில்‌ , 
இலகீகுலஓம்‌ இராணலம்‌ உடறீிறும்‌ போரும்‌ எடுதீதகீகாட்டு 
களாகதீ தரப்பட்டுள்ளன , 


7) படைவீரர்கள்‌ தங்கள போரிட்ட மடிவதைதீதொடர்ந்து, 
படைத்தலைவறே எதிரிகளைத்‌ தாகீகவருகிலறனர்‌. ரு பக்கத்‌ 
தலைவர்‌ கொல்லப்படின்‌, அவருகீகுதீதனையாக வந்த சிமுதலைவர்கள்‌ 
பேோரைதீ தொடர்ந்த நடதீதகிலறனர்‌. இலக்குவன்‌ அதிகாயனோடரு 
நடதீதீயபேரீறும்‌, இநீதிரசித்த பேறிகொல்ட பீரமாதீதிரபி 
பேோரிலம்‌ இநீநெறி போறிறப்பட்டத. 


8) ஒதீத நிலையில்‌ உள்ள சிமபடைத்தலைவ ர்கள்‌ மட்டுமே, பெருந்‌ 
தலைவர்களின்‌ துணையின்றி, நடதீதம்‌ நெறிகரும்‌ அமைந்தள்ளன. 
படைத்தலைவர்‌ வதைப்படலம்‌ இந்நெறியால்‌ எ.எற, 


9) போர்த்தவகீகதீதிலேயெ தலைவறம்‌ தலையபம்‌ போரிடத்‌ 
துவங்கும்‌ நெறியும்‌ கானப்பருகிறது. மஃ்ருக்கலீனலி வதை, 
இந்திரசிதீத வதை இந்நெறியால்‌ ஆனதாகும்‌. 


10) புறப்பொருள்‌ மரபான பூச்குடல்‌, நாழபீலாட்டி முதலியன 
்‌ கம்பராமாயனப்போர்‌ நிகழ்ச்சிகளில்‌ இடம்பெ றகிலிறன . 
கும்பகருனலலி தும்பை சடிசீசெலிறாலி. நரொவனலி நெடுந்தம்பை 
கினான்‌. மலபலப்படையைகீ சொலீறு இராமன்‌ நறூாழீலாட்டு 
கிறாலி. இவை இவறிறிறித எமுதீதகீகாட்டுகள £டரும்‌ 


421 


11) வத்சினறுறைதீதலி, லீரவாதம்‌ புரிதல்‌ ருதல்யன போர்‌ 
நெறிகஞூர்‌ போறிறப்படுகிலிறன, இந்திரசிதீது ! இலகீகுவனைகீ 
கொல்லாத மீளேன்‌! என வஞ்சனறாரைக்கிற ராலி. அதிகாயன்‌ 
அலமலிடம்‌ வீரவாதம்‌ புரிகிலிறாலி. 


12) பகைவ ரேய யிலும்‌ போர்திறனைபீ புகம்ந்தரைக்கும்‌ நெறியும்‌ 
கானபிபருதிறது. இலகீகுவன்‌ வில்லாற்றலை இராவனன்‌ புகழ்கிறான்‌. 
இலக்குவனின்‌ வில்லாற்றலை இநீதிரசித்தம்‌, ௮றபேோலலே 
இந்திர சித்தின்‌ வில்லாநீறலை இலகீகுவலும்‌  வியநீத பாராட்டு 
கிலறனர்‌. 


13) இராகீகாலங்களிலம்‌ போர்‌ நடகீகிறத. நாகபாசம்‌, 
பிரமாதீதிரம்‌ ,இநீதிரசித்து வதை ஆகீயன மூல இரவில 
நடகீகின்றன. 


14) மீவியல்‌ புனைவாக அதீதிரங்கள்‌ இரு காவிங்ந்கஸீம்‌ இடம்‌ 
பெறுகில்றன. கம்பன்‌, அதீதிரங்களைபி படை எலிறே கூறுகிலிறான்‌ 
சீராமகவி மூலநுாலையொட்டி அத்திரங்கள்‌ எலிறே கறுகிலிறால்‌ . 


15) நிகும்பலையல்‌ காறிறுப்படை ,அய்லீபடை , வருனபிபடை , சூரியன்படை, 
அயன்படை, மாயேோன்படை என்பனவநிறை இநீதிரசிதீது முதலில்‌ 
ஏவ , இலகீருவன்‌ அ௮வநிறை அதே படைகளால்‌ தருத்த செமயிதிகளைகீ 
கானமுடிகிறத., 


16) இர௱ாவனன்‌ விடுத்த மோகப்படைலய்‌ நாராயன்‌ படைய லம்‌, 

' தாமதப்படையைச்‌ சீலன்‌ படையாறும்‌, தசுரப்படையை ஏஅக்கினிபீ 
படைய லம்‌, மயன்படையைக்‌ காந்தருப்பப்படைய ரலம்‌, மாயப்‌ 
படையை ஞானபீபடைய ஈம்‌, நிருதிப்படையைகீ காருடைப்படைய (லும்‌ , 
இராமன்‌ மாறீறி, இராவவன்‌ அதீதிரங்களைச்‌ செய்லிழகீக ச்‌ 
செய்யும்‌ நிகழ்ச்சி இராவனல்‌ வதையால்‌ அறிய முடிகிறது . 
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17) அதீதிரங்களை விரும்பொழுற அவ்வி அத்திரதீதிறிகுர்ய 
தெயிவங்களை வழீபட்டு மந்திரம்‌ தி வில்லில்‌ தொடுப்பற 
மரபாகபீ போதிறப்பருகிறத. பெொலவாக, அதீதிரங்களில்‌ 
பிரம்மாத்திரம்‌ பேராற்றல்‌ வாயிந்ததாகக்‌ குழப்புகிறது. 
சிவன்‌ படையும்‌ நாராயனன்‌ படையும்‌ ௮தவிலும்‌ வலிமை 
மீக்சுனவாக ஊர்தீதப்பமிம்‌ இடங்ககும்‌ உம்‌. 


18 ) படைத்தலைவர்களால்‌, போரை நடத்தவியலாதபோச௫ 
தெயிவதீதின்‌ தனை கைகடுகிறஐ . இலகீகுனை நாகபாசதீதால்‌ 
பிரீத்தபொழுத இராமலி மயங்கி விழலே, இறையருளால்‌ கலுழல்‌ 
வருகிறான்‌. அனுமன்‌ மருதீதமலை கெணரீந்து பிரமன்படையை 
விம்கீகிறான்‌. பரம்பொருள்‌ உதவும்பாள்மை இவறிறால்‌ 
விங்குகிறது 


19) பேர்க்களதீதில்‌ இசைகீ கருவிகமும்‌ இடம்பெ௰கிலிறன்‌, போர்ப்‌ 
படை செல்லச்‌ சங்கமும்‌ பறையும்‌ முழர்கப்ப டகின்றஎ . கும்ப 
கருனனை எழுப்பப்‌ பல்வேறு இசைகீகருவிகளி பயன்படுத்தப்பட்டன. 
போர்‌ தொடங்கும்‌ மூன்‌ சிலர்‌ நானைதீதெறித்த பேரொலி 
செயிகின்றனர்‌ . இலக்குவலம்‌ இந்திரசித்றம்‌ நானொலி செயித 
பேரைத்‌ தஐவகீ.ருகின்றனர்‌ 


ஏறத்தாழ ஒரேகாலக்‌ கவிகர்களான கம்பல்‌, சீராமன்‌ ஐகீய இருவரும்‌ 
காப்பியபகீகதையை ஓூளவு ஒட்டியும்‌, கவிபுளைவதில்‌ விருதீதப்பாகீகளைக்‌ 
கைய £ன்மும்‌, மகீகட்பெயர்‌, இடப்வயரைச்‌ சுருக்கீயும்‌ பெருகீகிபும்‌, 
ப௱ாதீதிரப்படைபிபை வீரமும்‌ பெருமிதமும்‌ தோன்றகீ காட்டிகிலறனர்‌. மேலம்‌, 
தத்தம்‌ தஞ்த்திறகிளனை வெளிப்படுதீதியும்‌ , பேோரீநெறிகளையும்‌ படைகீகலங்களையும்‌ 
மூல முரல ஒட்டியே படைத்தும்‌, ௮ளிகீகும்‌ திறல்‌ இராமகதைகீகு அந்தந்த 
மொபழீகளீல்‌ வமக்காறீமிக்கு ஏறீபச்‌ சிறபிபதீதருகிலறது. id மொழி, 
குமலக்கேற்ப இருவரும்‌ தம்மை இனம்காட்டிக்‌ கொள்ஞுகிறார்கள்‌. காப்பிபங்களை 
ஒபிபிமுலேோர்கீகு இவ்வுன்மை தெரியவரும்‌. 
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லையை 


கம்பர௱ாமாயனம்‌ ஃ இராமசரீதம்‌ பநிறிய ஒப்பாயிவுச்‌ சிநீதனையில்‌ 
தோன்றிய ஐயிவுகீகுரிய கருதீதகீகள்‌ சிலவநீறைப்‌ பரிநீதரைகீகலாம்‌. . 


யரப்பமைதி! என்றும்‌ பகுதியில்‌ பெொலஜவாக இரா மாறிகளில்‌ 
பாவமைபீிபை வகைதொகை செயிது அதறிகான சில காரனங்கடும்‌ கானவிபலிறது. 
அதறிகும்‌ மேலாக, இரும ாற்களிலம்‌ அமைந்த பாவலவீனங்களளயும்‌, மாழபடும்‌ 
திறன்களையும்‌ பாத்திரப்படைப்பு, வருனனை போலீிற நீரீமையால்‌ ஒப்புமைப்‌ 
படுதீதி ஏமீவு செய்யலாம்‌, மொழீயாகீகதீதிறனை வளர்கீசகு இம்மாதிரியான 


அயஏு பயதறம்‌. 


மகீகட்பெய ர்‌, இடப்பெயர்‌ தயிவினல்‌ வளர்படியாக இரு முாறிகளிலும்‌ 
மொழீ நிலையில்‌ தறிசமம்‌-தறிபவம்‌ தட்சியையும்‌ தகீசகுத்தையும்‌ வகை தொகை 


செயிறு ஐயீவு செய்யலாம்‌, 


போர்தீதலைமைப்‌ பாதீதிரங்கருகீரு அப்பால்‌, பிற தனைப்பாதீதிரங்களையும்‌ 


இரு காப்பீயங்களையும்‌, ஓபிபீட்டு தயீஏு செய்யலாம்‌. 


மேலம்‌, கீழ்வரும்‌ தலைபீபை அடியொற்றி நூயிவு செய்வதானால்‌ , இரு 
மொழி இலகீகிப நேர்மையும்‌ கம்பலின்‌ தலிசீசிறபிபையும்‌ பல கேரனங்களில்‌ 


அறிய வாயீப்பாகும்‌. 


1) படிமப்படைப்பு (5ரம்௦]நண)  கம்பலீரம்‌ பிராமசரிததீதிலம்‌ 
2) காப்பிய நோக்கில்‌ கழ்பலஓம்‌ எழுத்தச்சமம்‌ I 


3) கம்பராமாயனமும்‌ இராமகதாப்பாட்டும்‌ (மலையாளம்‌) 
பாட்டம்‌ பொருமும்‌ 


